3AKOH 3A IBUXXEHUETO MO NbTULLATA
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u3m. A1B. 6p.98 oT 14 OekemBpu 2010r., uam. [1B. 6p.100 oT 21
DekemBpu 2010r., uam. AB. 6p.10 ot 1 ®eBpyapu 2011r., nam. AB.
6p.19 ot 8 MapT 2011r., uam. AB. 6p.39 ot 20 Man 2011r., nam. 1B.
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maBa nbpBa.
OBbLLUU NONOXXEHUA

Un. 1. (1) To3su 3aKkoH ypexga npaBunaTa 3a ABWXEHUE No MbTuwara,
OTBOPEHU 3a 06LLIECTBEHO NOM3BaHe, N3UCKBAHMSATA KbM MbTHUTE
NpeBO3HU CpeaCcTBa 3a ydacTue B ABWKEHMETO MO Te3n MbTULLa,
M3MCKBaHMSATA 3a NPaBOCNOCOBOHOCT Ha BOAAYNTE HA MbTHUTE NMPEBO3HU
cpeAcTBa, NpaBaTa U 3a4blDKEHMATa Ha y4acTHUUUTE B OBMXKEHNETO U
Ha CbOTBETHUTE CINY>XOM M ONMBXHOCTHM NULLA, KaKTO Y NPUHYAUTENHUTE
MepKW, KOUTO Ce Mpunarar, U Haka3aHWaTa 3a HapyllaBaHe Ha
pa3nopeadbuTe Ha TO3M 3aKOH M Ha U3LadeHNTe Bb3 OCHOBA Ha Hero
HOPMaTUBHW aKToBe.

(2) LlenTta Ha TO3K 3aKOH € [ja ce onas3BaT XMBOTbLT U 30pPaBETO Ha
y4acTHULUMTE B ABMXEHWETO No NbTuaTta, Aa ce yrnecHsisa TAXHOTO

ROAD TRAFFIC ACT
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2011, amend. SG. 48/24 Jun 2011, amend. SG. 20/9 Mar
2012, amend. SG. 47/22 Jun 2012, amend. SG. 53/13 Jul
2012, amend. SG. 54/17 Jul 2012, amend. SG. 60/7 Aug
2012, amend. SG. 75/2 Oct 2012, amend. SG. 15/15 Feb
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2014, amend. SG. 107/24 Dec 2014, amend. SG. 14/20
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amend. and suppl. SG. 37/22 May 2015, amend. SG.
79/13 Oct 2015, suppl. SG. 92/27 Nov 2015, amend. SG.
95/8 Dec 2015, amend. and suppl. SG. 101/22 Dec 2015,
amend. SG. 102/29 Dec 2015, amend. SG. 13/16 Feb
2016, amend. SG. 50/1 Jul 2016, amend. and suppl. SG.
81/14 Oct 2016, suppl. SG. 86/1 Nov 2016, amend. SG.
98/9 Dec 2016, amend. and suppl. SG. 101/20 Dec 2016,
amend. and suppl. SG. 9/26 Jan 2017, amend. and
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Chapter one.

GENERAL PROVISIONS
Art. 1. (1) This Act settles the rules for traffic on roads open
for public use, the requirements for the vehicles
participating in the traffic, the requirements for capacity of
the drivers, the rights and the obligations of the participants
in the traffic and of the respective services and officials, as
well as the compulsory measures to be applied and the
penalties for violation of the provisions of this Act and of
the normative acts issued pursuant to it.
(2) The purpose of this Act is the protection of the life and
the health of the participants in the traffic on the roads, the
facilitation of their movement, the protection of the property
of corporate bodies and individuals, as well as of the
environment against pollution by vehicles.




npunasmxsaHe, Aa ce onas3BaTt MMYLLECTBOTO Ha HOpUaANYECKUTE U
CpI/ISVI‘-IeCKVITe nnua, KakTto U OKoJHaTta cpefa OT 3aMbpCABaAHETO OT
MOTOPHUTE NMPeBO3HN CpeacTBa.

Un. 2. (1) OTBOpEH 3a 06LLECTBEHO NON3BAHE € BCEKN MbT, YCroBusaTa
3a M3M0n3BaHe Ha KOMTO ca eiHaKBY 3a BCUYKM y4aCTHULUN B
ABWxeHneTo. JlnuaTa, cTonaHMCcBaLLy NbTuLa, KOMTO HE Ca OTBOPEHM 3a
o6LLecTBeHO Non3BaHe, ca ANMbXHKU Aa rv obo3Hayar.

(2) Bcekn nma npaBo ga ce ABWXKK MO NbTULLaTa, OTBOPEHM 3a
o6LLecTBeHO Non3BaHe, kaTo cnasBa yCTaHOBEHWUTE NpaBuna 3a
OBWKEHNE.

(3) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cnna oT 26.04.2002 r.) To3un 3aKoH ce
npunara v 3a nbruwara, KOMTO He ca OTBOPEHM 3a 0OLLECTBEHO
nons3BaHe, OCBEH ako C ApYrv NpaBHWU pa3nopeadu nunmn ot cobcTBeHnKa
N agMUHUCTpaLMATa, yNpaBnsaBalla NbTa e onpeaeneHo apyro.
KomneTeHTHOCTTa Ha opraHunTe 3a KOHTPOJ MO TO3M 3aKOH He ce
pasnpocTvpa BbpXy NbTuLaTa, KOUTO He Ca OTBOPEHM 3a OOLLECTBEHO
nonseaHe.

Art. 2. (1) Open for public use shall be every road, which
conditions for using it are equal for all participants in the
traffic. The persons managing the roads, not opened for
public use shall be obliged to mark them.

(2) Everybody shall have the right to travel on the roads
which are opened for public use, observing the established
traffic rules.

(3) This Act shall also apply for roads which are not opened
for public use, unless other legal provisions or the owner or
the administration, managing the road do not determine
otherwise. The competence of the control bodies under this
Act shall not cover the roads which are not opened for
public use.

Un. 3. (1) (don. - OB, 6p. 85 o1 2004 r.) JluuaTa, KONTO CTONAHUCBAT
nbTULATa, rv nogabpXaT U3npaBHu ¢ HeobxogumaTa MapKnpoBka u
CcurHanu3auus 3a CbOTBETHMS KNac NbT, OpraHn3npaT ABUKEHNETO Mo
TAX Taka, Ye Aa OCUrypsiT ycrnoBus 3a 6bp30 U CUTYPHO NPUABUMXKBAHE U
3a onasBaHe Ha OKomHaTa cpeja OT HaAHOPMEH LUYM M OT 3aMbpcsiBaHe
OT MOTOPHUTE NPEBO3HM CpeaCcTBa.

(2) (N3am. v gon. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon. -
OB, 6p. 51 o1 2007 r.) 3a opraHnsmpaHe Ha ABMXKEHWUETO NO NbTULaTa
Ce U3nonasBaT CBETIIMHHW CUTHaNM, MbTHU 3HAUM Y MbTHA MapKUpPOBKa
BbPXY MMAATHOTO 3a ABWXEHWE M KPAaWMbTHUTE CbOPBXXEHUS], KOUTO Ce
NoCcTaBAT caMO cnep Bb3naraHe ot CO6CTBEHMKA UMK agMUHUCTpaLmaTa,
yrnpaensBalla nbTs, Npy yCrnoBUSA 1 Mo pen, onpeaeneHu ¢ Hapeabarta
no an. 3. CBETNNHHMUTE CUrHanNu, NbTHUTE 3HAUM 1 NbTHaTa MapKUpoOBKa
BbPXY MMATHOTO 3a ABWXKEHME U KPAUMbTHUTE CbOPBKEHUS
npeacTaBsnsiBaT eanHHa cuctema cbrnacHo KoHBeHUMsATa 3a MbTHUTE
3HaUW 1 cMrHanu u ce n3paboTeaT 1 NOCTaBAT Taka, vye ga 6baaT necHo
pa3no3HaBaHu.

(3) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
68 ot 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r., nam. - B, 6p. 14 o1 20157T.)
YcnoBusTa 1 peabT 3a opraHM3upaHe Ha ABWXKEHMETO MO NbTuLaTa,
OTBOpPEHM 3a 0bLLeCTBEHO Non3BaHe, ce onpeaensaT ¢ Hapeaba Ha
MUHUCTbPA Ha PErMOHANHOTO pa3BuTME M GNaroyCTponCcTBOTO.

Art. 3. (1) (suppl., SG 85/04) The persons who manage the
roads keep them in good shape by the necessary marking
and signalling for the respective class of road, shall
organise the traffic on them in such a way as to provide
conditions of fast and secure movement and protection of
the environment against pollution by above the standard
noise by vehicles.

(2) (suppl. SG 43/02; suppl. — SG 51/07) For organising the
road traffic shall be used light signals, road signs and road
marking on the traffic road and the roadside installations,
which are put only after assigning by the owner or the
administration, managing the road, under conditions and by
order, determined with the ordinance of para 3. The light
signals, road signs and road markings on the traffic road
(carriageway) and the roadside installations shall constitute
a unified system in conformity with the one prescribed by
the Convention on Road Signs and Signals ,and shall be
placed in such a way as to be easily recognised.

(3) (amend. SG 43/02; amend. — SG 68/13, in force from
02.08.2013; amend. — SG, 14/2015) The conditions and
the order of organising the road traffic, opened for public
use, shall be determined with an ordinance of the Minister
of Regional Development and Public Works.

Un. 4. Mpn HeobXoaNMOCT ABWKEHNETO NO NbTuULLaTa ce perynupa ot
YNBbTHOMOLLEHN 3a ToBa ANMTbXHOCTHU Nnla.

Art. 4. If necessary the road traffic shall be directed by
persons authorised for it.

MaBa BTOpAa.
NMPABUNA 3A OBUWXEHUE NO NBTULLATA
Pazpgen |.
O6wu npaBuna

Un. 5. (1) Bcekn yqacTHUK B ABWXEHUETO NO NbTULATA:!

1. c noBegeHneTo cn He TpsibBa Aa cb3fasa OMacHOCTU U NPEYKM 3a
ABWXeHneTo, He TpsabBa Aa NnocTasBsa B ONACHOCT XMBOTA M 34paBeTo Ha
xopara v Aa NpuYvHABa UMYLLLECTBEHN Bpeay;

2. TpsbBa fa onasBa OKonHaTa cpefa, Kato He M3XBbPIs U He OCTaBs Ha

Chapter two.
ROAD TRAFFIC RULES
Section .
General rules

Art. 5. (1) Every participant in the traffic:

1. must not, by his behaviour, create danger and
obstructions for the traffic, must not endanger the life and
the health of people and cause damages to property;

2. must protect the environment by not throwing out and




MbTH NPEeAMETM UMK BELLECTBAa, KakTo U Aa B3eMe MepKu 3a
OTCTpaHsBaHETO UM UNK 3a nNpeaynpexgaBaHe Ha ocTaHanuTe
y4YacTHMLUM B ABWKEHMETO, KOoraTo TOBa v 3actpallasa.

(2) BogaybT Ha NbTHO MPEBO3HO CPEACTBO € AMTbXEH:

1. na 6bae BHMMaTENEeH 1M Npeanasnve KbM yS3BUMUTE y4aCTHULM B
OBWXEHNETO, KaKBUTO Ca MeLlexoaumnTe u BogadynTe Ha ABYKONECHU
MbTHU NPEBO3HN CPEACTBa;

2. (n3m. - OB, 6p. 85 ot 2004 r.) c ynpaBnNsABaHOTO OT HEro NPEBO3HO
CpeacTBo Aa He 3aTpydHsaBa ApYyruTe y4acTHULM B ABUMXKEHUETO U
XMBeeLLMTe B KpalMmbTHUTE UMOTU, KaTo crna3sa AencTBalLMTe HopMK 3a
LUYM U BPeOHW eMucum Ha oTpaboTeHn ra3oBe OT MOTOPHOTO NMPEBO3HO
CpencTBO, KakTo M APYr HOPMU 1 U3UCKBAHMS 3a ONasBaHe Ha OKOJHaTa
cpena;

3. (Hoea - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
51 ot 2007 r., ot™m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 1.)

4. (HoBa - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) pa He
N3BBbPLUBA MaHEBPYU, M3pa3siBalLLy ce B NocrnenoBaTesniHo BHE3anHo
npemMuHaBaHe B NIEHTUTE 3a ABWKEHUE.

(3) (HoBa - B, 6p. 54 ot 2010 r.) Ha Boga4a Ha NbTHO NPEBO3HO
CpeacTBo e 3abpaHeHo:

1. (w3m. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cmna ot 21.01.2017 r.) ga ynpaensea
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO MO Bb3AENCTBME HA ankoxon u/mnm
HapKOTMYHM BELLECTBA NN TEXHWN aHanNo3u;

2. pa ynpaensiBa MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, CMPSHO OT ABWKEHNE.

leaving n the road objects or substances, as well as take
measures for their removal or for warning the remaining
participants in the traffic when it endangers them.

(2) The driver of the vehicle shall be obliged:

1. to be careful and cautious to the vulnerable traffic
participants which are the pedestrians and the drivers of
two wheel vehicles;

2. (amend., SG 85/04) not to impede by his vehicle the
other traffic participants and the residents of the roadside
real estates by the vehicle driven by him, observing the
current standards for noise and harmful emissions of
exhaust gasses of the vehicle, as well as other standards
and requirements for protecting the environment.

3. (new — SG 43/02; amend. — SG 51/07; revoked - SG
54/10)

4. (New - SG 101/16, in force from 21.01.2017) not to
perform maneuvers, resulting in constant sudden shift of
lanes.

(3) (new - SG 54/10) The driver of a vehicle shall be
prohibited:

1. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) to drive
the vehicle under the influence of alcohol and/or narcotic
substances or their analogues;

2. to drive a suspended vehicle.

Yn. 6. YyacTHUUUTE B OBWKEHNETO:

1. cbobpassBaT CBOETO NOBeAEHNE CbC CUrHaANUTE Ha ANMbXHOCTHUTE
nvua, ynbHOMOLLEHU Aa perynupar unu a KOHTponupar ABWXEHNETO
Nno NbTuLLAaTa, KAKTO U CbC CBETNUHHUTE CUTHANN, C MbTHUTE 3HAUU U C
MbTHaTa MapKMPOBKa;

2. M3NbHABAT pasnopexaaHusaTa Ha nuuara, ynbJIHOMOLLEHN Aa
perynupaTt unu ga KoOHTponupart ABWXEHMETO Mo MbTullaTta, He3aBUCUMO
OT CBETNIMHHUTE CUrHanNu, NbTHUTE 3HALW, MapKMPOBKaTa Ha MbTAa U
npasunaTa 3a ABWKeHME.

Art. 6. The traffic participants shall:

1. comply their behaviour with the signals of the officials
authorised to regulate or control the traffic on the roads, as
well as with the light signals, the road signs and the road
marking;

2. fulfil the orders of the persons authorised to regulate or
control the traffic regardless of the light signals, the road
marking and the traffic rules.

Un. 7. (1) Korato nma HeCbOTBETCTBUE MEXAY CUrHanuTe Ha
perynupoBYMKa U CBETNIMHHUTE CUrHanM nnm MbTHUTE 3HaUU OTHOCHO
NpeavMCcTBOTO, YYacTHULMTE B ABMXKXEHMETO ca AMbXHK Aa ce
cbobpassiBaT CbC CUrHanMTe Ha perynMpoBYMKa.

(2) KoraTo nma HeCcbOTBETCTBME MEXOY CBETIIMHHUTE CUTHAnNM un
MbTHWTE 3HAUW OTHOCHO NPEeAMMCTBOTO, y4aCTHULMTE B OBKEHNETO ca
ONbXHU Aa ce cbobpassBaT CbC CBETIIMHHUTE CUrHanNM.

(3) Korato nma HeCcbOTBETCTBME MEXAY MBbTHUTE 3HALUM U MapKUpoBKaTa
Ha NbTH, yYacTHUUMTE B ABWKEHMETO ca ANTbXHM Aa ce cbobpassiBaTt ¢
MbTHUTE 3HaUMW.

(4) Korato nma HeCbOTBETCTBME MEXAY MbTEH 3HAK, NOCTaBEH Ha
npeHocuma CTovika BbpXy NNaTHOTO 3a ABWKEHMWE, U OCTaHanuTe MbTHU
3HaUK, y4acTHUUMTE B ABUXKEHNETO Ca ANbXHM Aa ce cbobpassaBaT ¢
MbTHUS 3HaK, NOCTaBEH Ha MpeHocuMaTa CToMKa.

(5) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) MNpw CTPOUTENCTBO N PEMOHT, KOraTo
MMa BpeMeHHa NbTHa MapKMPOBKA, NMOMOXeHa C Lien opraH13auuns Ha
OBWXEHNEeTO 3a onpeferneH nepyog oT Bpeme, y4acTHUumUTe B
OBWXeHMeTo TpsAbBa fa ce cbobpassiBaT ¢ BpeMeHHaTa MbTHa
MapKv1poBKa.

Art. 7. (1) In case of discrepancy between the signals of the
regulating officer and the light signals or the road signs
regarding the priority the traffic participants shall be obliged
to observe the signs of the regulation officer.

(2) If there is a discrepancy between the light signals and
the road signs regarding the priority the traffic participants
shall be obliged to observe the light signals.

(3) When there is discrepancy between the road signs and
the marking of the road the traffic participants shall be
obliged to observe the road signs.

(4) When there is discrepancy between a road sign placed
on movable stand on the traffic lane and the remaining
traffic signs the traffic participants shall be obliged to
observe the road sign placed on the movable stand.

(5) (new — SG 51/07) In case of construction or repairs,
where there is temporary road marking, placed with the
purpose of traffic organisation for a certain time period, the
participants in the traffic shall consider the temporary road
marking.

Un. 8. (1) Bogaunte Ha NbTHM NPEBO3HM CPEeACTBa M3NON3BaT AscHaTa

Art. 8. (1) The drivers of vehicles shall use the right half of
the road along the traffic except in the cases when a road




MOJSIOBMHA Ha MbTS MO NOCOKAa Ha ABWKEHMETO CU, OCBEH B CriydauTe,
KOraTo C MbTEH 3HAK UMW CbC CBETIIMHEH CUTHAI € yKka3aHo Hewo ApYro.
(2) Korato Ha faieHo MSICTO OT MbTA eHOBPEMEHHO € pa3speLleHo
NpeMMHaBaHETO Ha HEPESICOBU U PENCOBU MbTHU NPEBO3HN CPEacTBa,
BOAaYbT Ha HEPENICOBOTO MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO € ANbXeH Aa
MponycHe pencoBoTO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO HE3ABUCUMO OT
HEeroBOTO MECTOMNOMOXEHWE M MOCOoKa Ha OBUXKEHME.

sign or a light signal indicates otherwise.

(2) When, at a certain place of the road simultaneously is
permitted the passing of non-rail and rail vehicles the driver
of the non-rail vehicle shall be obliged to let through the ralil
vehicle regardless of its location and direction of
movement.

Un. 9. (1) Mo nbTUwaTa, 0OTBOPEHU 3a OBLLIECTBEHO NOM3BaHe, €
3abpaHeHo ABWXEHMETO Ha BEPWXKHU MaLLMHU 1 U3MNOMN3BAHETO Ha r'yMu
C wunose. [IBmkeHne Ha MbTHU NPEBO3HU CPEACTBa C BEPUIA 3a CHAT €
paspeLLeHo caMo KoraTo MbTHUTE YCINOBMS N3MCKBAT TOBA.

(2) (Hoea - B, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - [1B, 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot
02.08.2013 r., nam. - B, 6p. 14 o1 2015 1.) PeabT n ycrnosusaTa 3a
OBWKEHME Ha BEPWXKHU MALLMHWU M MALLMHK C TYMU C LLUUMOBE OT
BbOPBXKEHUTE CUNN Ce ONpPeaenaT ¢ Hapeaba Ha MMHUCTBPa Ha
oTOpaHaTa U MMHUCTbPa Ha PErMOHANHOTO pa3BuUTHE U
©GnaroyCcTponcTBOTO.

(3) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., npeguLiHa an.
2 -[0B, 6p. 51 o1 2007 r.) NocTaBaAHETO Ha NpeaMeTn unm
M3BBbPLUBAHETO Ha AEMHOCT B obxBaTa Ha NbTs, HECBbP3aHU C
npegHasHa4YeHneTo My, MOXe Aa CTaBa camo cref paspelleHve ot
CcOOCTBEHMKA UMW agMUHUCTpaUnsTa, ynpaenssawa nbTs.

Art. 9. (1) Prohibited on the roads open for public use is the
traffic of chain vehicles and the use of tyres with prongs.
Traffic of vehicles with snow chains is permitted only when
the road conditions require that.

(2) (new — SG 51/07; amend. — SG 68/13, in force from
02.08.2013; amend. — SG, 14/2015) The procedure and
terms for traffic of chain vehicles and vehicles having tyres
with spikes of the armed forces shall be determined by an
ordinance of the Minister of Defence and the Minister of
Regional Development and Public Works.

(3) (prev. text of para 2 — SG 51/07) The placing of objects
or carrying out activity within the range of the road, not
related to its purpose, can only be possible upon permit by
the owner or the administration, managing the road.

Pasgen Il.
CurHanu 3a perynupaHe Ha ABWKEHUETO OT YNMb/IHOMOLLEHUTe
ANbXHOCTHU nNuua. MbTHY cBeTodapu. MbTHU 3Hauu. MbTHa
MapKupoBKa

Un. 10. (1) Beako nuue, ynbnHOMOLLIEHO Aa perynvpa ABUXKEHNeTOo no
nbTULLATa, Hapu4aHo No HaTaTbK "PerynMpoBYKK", HOCU 380 bIMKUTENHU
OTNMYUTENHM 3HALM, NO KOUTO Y4aCTHULUTE B ABUKEHNETO NECHO Aa ro
pasno3HaBaT 1 foOpe ga ro BuxkaaT KakTo nNpe3 AeHs, Taka 1 npes
Howyta. Ton MOoXe Aa nomnssa perynupoBbYHa narka v nonvuencka
CBMPKa, a Korato perynmpa ABMKEHNETO NPU CTPOUTESTHO-PEMOHTHMU
paboTn Ha NbTs - YepBeH dnar.

(2) CvrHann Ha perynupoBYMKa ca crieiHUTe NONOXEeHNs Ha TANOTO U
pbLeTe My:

1. OAicHa pbka, BOMrHaTa BepTukanHo - osHavasa "BHVMAHUE,
CIMPW!"; ToBa He ce oTHacsa 3a OHe3n BoAayun, KOMTO B MOMEHTa Ha
rnogaBaHEeTO Ha TO3M CUrHar, cnej kaTto UM e Buno paspeLleHo
NnpeMmnHaBaHeTo, ca TONKoBa 6IM30 OO perynupoBYKKa, Ye He morat aa
cnpaT, 6e3 ga cb3gagaT OnacHOCT 3a ABMXEHUETO; MpU NogaBaHe Ha
TO3U CUrHas Ha KpbCTOBULLE YY4aCTHULUTE B ABMKEHMETO, KOMTO ca
HaBnes3nu B KpbCTOBULLIETO, TpsibBa Aa ro ocBoboaAT;

2. pbKa Unu pble, NpoTEerHaTM XOPM3OHTAITHO BCTPaAHW - Crieq KaTo e
HanpaBwuI TO3M XXECT, PErYSIMPOBUYNKLT MOXE Aa CBanu pbkaTta unm
pbueTe cu. CurHanbT 03HavaBa:

a) "MPEMMNHABAHETO E PA3PELLEHO" 3a Bogaunte, Kouto ce
Hamupart cpeLly NABOTO UNKU AACHOTO paMo Ha perynmpoBYMKa U Lie
npemMuHaT Hanpaeo UK e 3aBUST HAaAACHO, KaKTo U 3a neluexoguure,
KOWUTO McCKaT Aa NpeMunHaT npen ropante unu 3ag ropba Ha
perynmpoByuKa;

6) "MPEMMHABAHETO E BABPAHEHQ" 3a Bcu4ykM ocTaHanu
y4aCTHULM B OBWKEHUNETO;

3. OsCHa pbKa, NpoTerHata Xopu3oHTarnHo Hanpesn, o3HavaBsa:

a) "MPEMMHABAHETO E PASPELLUEHQ" 3a BogaunTte Ha MbTHU
NpPeBO3HN CPEeACTBa, KOUTO Ce HaMmmupaT cpeLly NiBOTO paMo Ha

Section II.

Signals for regulation of the traffic by the authorised
officials. Traffic lights. Road signs. Road marking
Art. 10. (1) Every person authorised to control the traffic on
the roads, called hereinafter "traffic controller”, shall wear

obligatory identification signs by which the participants in
the traffic can easily recognise him and see him well both
during the day and during the night. He can use truncheon
and police whistle and when he controls the traffic during
construction and repair works on the road - a red flag.

(2) Signals of the traffic controller are the following
positions of his body and arms:

1. right hand, lifted vertically means "ATTENTION, STOP!";
this does not regard those drivers who, at the moment of
giving this sign, after having permit to pass, are so close to
through the traffic controller that they cannot stop without
creating danger for the traffic; when this signal is given at
crossroads the participants in the traffic who have entered
the crossroads must leave it;

2. arm or arms stretched horizontally to the side - after
making this gesture the traffic controller may drop his
hand(s). The signal means:

a) "PASSING IS PERMITTED" for the drivers located
against the left or the right shoulder of the traffic controller
and will go ahead or will turn right as well as for the
pedestrians who want to pass in front or behind the traffic
controller;

b) "PASSING IS PROHIBITED" for all remaining
participants in the traffic;

3. right arm stretched horizontally ahead means:

a) "PASSING IS PERMITTED" for the drivers of vehicles
located against the left shoulder of the traffic controller and
for the pedestrians who want to pass behind his back;

b) "PASSING IS PROHIBITED" for all remaining




perynupoByuka, 1 3a newexoaumTe, KOMTO UCKaT Aa NpemuHaT 3aj
repba my;

6) "MPEMMHABAHETO E BABPAHEHQ" 3a Bcu4ykM ocTtaHanu
Yy4YaCTHULM B ABWKEHMETO.

(3) OcBeH curHanuTe, NOCOYEHU B arn. 2, peryrMpoBYMKbLT MOXe Aa
n3nons3ea u JOMNbIHUTENHN pa3bupaemMm XecToBe 3a faBaHe Ha Apyru
yKasaHusl U pasnopexnaHns Ha y4acTHULUTE B OABMKEHUETO.

participants in the traffic.

(3) Besides the signals under para 2 the traffic controller
can use additional understandable gestures for giving other
instructions and orders to the participants in the traffic.

Un. 11. (1) Ha xxene3onbTeH npenes ABWKEHWETO Ha MbTHUTE NPEBO3HU
cpefcTBa MOXe [a Cce perynmpa oT XenesonbTeH CnyXuTen, KONTo
nogasa cnegHUTe CUrHanu 3a cnupaHe Ha MbTHUTE NPEBO3HU cpeacTBa
npea npenesa:

1. Npe3 AeHs - n3nbHaTa XOPM3OHTANHO Hanpea U HanpevyHo Ha ocTa Ha
MbTA AsiICHA pbKa C YepBeH nar;

2. npes HowTa - ONMCcBaLLa NONyKPbI YepBEHa CBETMHA.

(2) CvrHanuTe Ha Xenes3onbTHUTE CAYXUTENN ca 3aabIKUTENHN 3a
BOOAuNTE Ha MbTHU NPEBO3HW CpeacTBa, Npubnuxasaluy npenesa n oT
ABeTe My CTpaHu.

Art. 11. (1) At railroad crossing the movement of the
vehicles can be controlled by a railroads employee who
shall give the following signals for stopping the vehicles
before the crossing:

1. during the day - horizontally stretched ahead and across
the axle of the road arm holding a red flag;

2. during the night - red light describing a semicircle.

(2) The signals of the railroads employees shall be
obligatory for the drivers of vehicles approaching the
crossing on both sides.

Un. 12. (1) 3a perynvpaHe ABWKEHMETO Ha MbTHUTE NPEBO3HN CpeacTBa
Ha KPpBbCTOBMLLA, NELLUEXOAHUN MbTEKM, CTECHEHM U OPYIY yYacTbLM OT
MbTH Ce M3NON3BaT MbTHU CBETOMapu, KOUTO NoAaBaT CUrHanm ¢
HeMUrallmM U Muraliy CBETIIMHN C YEPBEH, XbNT U 3€NeH LBAT.

(2) 3a perynvpaHe OBMXEHMETO Ha MbTHUTE NPEBO3HM CpeacTea no
OoTAeNnHa NbTHa fNieHTa Ce M3MNon3BaT NoCTaBeHW Hag NeHTaTa NbTHU
cBeTodapu, KOMTO NogaBaT CUTHaNIM C HEMUraLLy CBETIIMHU C YEPBEH U
3ereH UBAT.

(3) 3a perynvpaHe gBMXeHMETO Ha NPEBO3HUTE CpeacTBa OT PeAOBHUTE
NVHUK 332 OOLLIECTBEH NPEBO3 HA MbTHULM CE U3MOoN3BaT MbTHU
ceBeTodapu € YeTUpW cBeTeLm norneTa, KOUTO NoaasaT CUrHanm ¢
HeMUraLlm CBETIIMHU C NyHHO 05N LUBAT Ha CBETNMHAaTa. 3Ha4YeHMeTo Ha
CBETMVHHUTE CUMIHanm ce onpegens cbobpasHo pasnosnoXeHMeTo Ha
cseTeluTe noneTta.

(4) 3a perynupaHe OBWKEHNETO Ha NeLexoaunTe ce n3nonseat MbTHU
cBeTodapu, KOMTO NogaBaT CUrHANMM C HEMUraLLM U MUraLy CBETITMHN C
YepBEH UM 3eNeH LBAT.

(5) 3a 3abpaHsiBaHe Ha NbTHUTE NPEBO3HM CpeacTBa Aa NpeMuHaBaT
npes XenesonbTeH NPernes ce U3nosi3ea CMrHan oT Muralla YepBeHa
cBeTMnMHa. To3n curHan MoXe fa ce n3nonsea v npeg noaBvKHU
MocToBe, Ha hepnboTH, NPUCTaHULLA U Ha MECTa, KbETO Ha MbTs
N3nmM3aT MOTOPHW NPEBO3HM CPeaCcTBa CbC CNeumaneH pexmm Ha
OBWKEHNeE.

(6) (Hoea - 1B, 6p. 60 ot 2012 ., B cmMna ot 08.08.2013 r.) Ha
KPBCTOBULLLA C UHTEH3NBHO ABWKEHME Ce NOCTaBAT YCTPOWCTBA 3a
OTYMTaHe Ha BPEMETPAEHETO Ha CBETMVMHHUS CUrHan.

Art. 12. (1) For control of the traffic of the vehicles at
crossroads, pedestrian crossings, narrow and other sectors
of the road shall be used traffic lights giving signals by
steady and flashing light of red, yellow and green colour.
(2) For control of the traffic of the vehicles on a separate
road lane shall be used traffic lights above the lane giving
signals by steady light of red and green colour.

(3) For controlling the traffic of the vehicles of the regular
public transport shall be used traffic lights with four light
sectors which give signals by steady light of moonlight
colour. The meaning of the light signals shall be defined
according to the location of the light sectors.

(4) For controlling the movement of the pedestrians shall
be used traffic lights giving signals by steady and flashing
lights of red and green colour.

(5) For prohibiting the crossing by vehicles of railroad
crossing shall be used a signal of flashing red light. This
signal can also be used before draw-bridges, on ferry
boats, ports and places where vehicles with special regime
of movement come out on the road.

(6) (new — SG 60/12, in force from 08.08.2013) At intense
traffic junctions shall be installed devices reading light
signal’s duration.

Un. 13. (1) 3a npegynpexaaBaHe Ha y4acTHULMTE B ABWXEHMETO 3a
OnacHOCTM NO NbTS, 3a AaBaHe Ha PasfMYHU NPeanMcaHns KbM TSX -
OTHOCHO NPeANMCTBOTO, 3abpaHuTe, NpunaraHeTo Ha cneumanHm
npaeuna, 4ENCTBMSATA CbC 3aAbIDKUTENEH XapaKkTep, 3a yka3BaHe Ha
HanpaBneHus, NOCOKN, OOEKTU, KAKTO 1 3a AaBaHe Ha pasnu4yHa
JoMbrHUTENHA UHOpMaLIMs 3a yNecHsIBaHe Ha y4acTHULMTE B
OBWKEHMETO, Ha MbTullaTa ce NoCTaBAT HEOOXOANMMUTE MbTHU 3HALM,
OOMbITHUTENTHU U OPYI CPEeACTBaA 3a CUrHanNu3upaHe.

(2) 3a HacouBaHe ABMXEHUETO Ha MbTHUTE NPEBO3HU CPEACTBA U Ha
newwexogumTe no NbTs, 3a 0TOens3BaHe Ha onpeaeneHy nowm ot

Art. 13. (1) For warning the participants in the traffic about
dangers on the road, for assigning various prescriptions to
them - regarding priority, prohibitions, application of special
rules, the actions of obligatory nature, for giving directions,
destination, sites, as well as for providing additional
information to the participants in the traffic placed on the
road shall be the necessary road signs, additional and
other devices for signalling.

(2) For directing the movement of vehicles and pedestrians
on the road, for marking definite sectors of the traffic lanes
and for providing useful information to the participants in




NnaTHOTO 3a ABWXEeHWe, Ha 06eKTU, HaMupally ce B onacHa 6rm3ocT Ao
NnaTHOTO 3a ABWXEHWe, U 3a JaBaHe Ha noneaHa nHdopmaums Ha
y4YacTHULMTE B IBUXXEHUETO BbpXYy NNaTHOTO 3a ABWKeHue 1 obekTuTe,
HamMupalluy ce B obxBaTa Ha MbTs, ce NocTaBsa CbOTBETHATa MbTHA
MapK1poBKa.

the traffic the respective road marking shall be placed on
the traffic lane and the objects within the range of the road.

Un. 14. (1) (MpegunweH TekcT Ha yn. 14, uam. - 1B, 6p. 43 o1 2002 ., B
cuna ot 26.04.2002 r., n3m. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - B, 6p. 93 ot
2009 ., B cuna ot 25.12.2009 r., nam. - 1B, 6p. 68 ot 2013 r., B cmna ot
02.08.2013 r., uam. - 1B, 6p. 14 o1 2015 r.) MUHUCTBPBLT Ha
pernoHanHoTo passuTue 1 61aroycTponcTBOTO CbBMECTHO C MUHUCTBPA
Ha BbTpELLHUTE paboTh 1 MMHUCTBLPA Ha TPaHCMopTa,
MHOPMaLMOHHMTE TEXHONOMN N CbOOLLEHUsATA onpeaenaT ¢ Hapeaba
YCIoBUSITa M peda 3a U3nonseaHe Ha NbTHUTE cBeTodapu, NMbTHUTE
3Hauu, NbTHaTa MapKNPOBKa M ApPYrnTe CPeAcTBa 3a CUrHanmanpaHe npu
opraHusnpaHe Ha OBWXEHWETO No MbTullaTa, OTBOPEHN 32 0OLLECTBEHO
nonssaHe.

(2) (HoBa - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cMna o1 26.04.2002 r., usm. - 1B, 6p.
68 o1 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r., nam. - B, 6p. 14 o1 2015 7.)
MWHUCTBPBT Ha perMoHanHoTo passuTne n 6naroycTponcTBOTO
CbBMECTHO C MMHMCTbPA Ha BbTpELLHUTE paboTu onpenenat ¢ Hapeaba
pefa 3a ycTaHoBsiBaHe 1 obe3onacsBaHe Ha ydacTbuuTe C
KOHLIEHTpaUus Ha NbTHOTPAHCMNOPTHM NPOU3LLIECTBUS MO MbTULLaTA.

Art. 14. (1) (prev. art. 14, amend. SG 43/02; amend. — SG
51/07; amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009;
amend. — SG 68/13, in force from 02.08.2013; amend. —
SG, 14/2015) The Minister of Regional Development and
Public Works, in co-ordination with the Minister of Interior
and the Minister of Transport, Information Technology and
Communications, shall determine with an ordinance the
conditions and the order for use of the road traffic lights,
the road signs, the road marking and the other means for
signalling at organising the road traffic, open for public use.
(2) (new — SG 43/02; amend. — SG 68/13, in force from
02.08.2013; amend. — SG, 14/2015) The Minister of
Regional Development and Public Works shall, together
with the Minister of Interior, determine with an ordinance
the order for establishing and safeguarding of the sections
with concentration of traffic accidents on roads.

Pasgen lll.
Pa3nonoxeHue Ha HepencoBnUTe MbTHU NPEBO3HU CPeaACcTBa BbpPXY
NbTA

Un. 15. (1) Ha nbTa BO4aYbT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO Ce ABUXM
Bb3MOXHO Hal-BASCHO MO NMaTHOTO 3a ABWXKEHMWE, a KoraTto NbTHUTE
NEHTU ca oYepTaHu C MbTHA MapKMPOBKa, M3MNON3Ba Han-gdcHaTa
cBoboaHa neHTa.

(2) Pasnopenbute Ha an. 1 He ce npunarat 1 Boga4ybT HA MOTOPHO
NPEeBO3HO CPeaCTBO MOXE [a U3MNoM3Ba 3a ABWKEHNE Han-ygobHaTa 3a
Hero NbTHa fNeHTa B CNeaHUTe cry4vau:

1. (ot™. - OB, 6p. 51 o1 2007 r1.)

2. (nam. - OB, 6p. 51 o1 2007 r., u3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 T.) B
HaceneHnTe MecTa, Ha MbTHO NNaTHO C ABE 1 NOBeYe MbTHU NEHTU 3a
OBWXeHMe B eHa Nocoka, 0603Ha4YeHn ¢ MbTHA MapkUpoBKa U MbTeH
3HaK, M0 KOUTO € paspeLLeHO ABWKEHNETO Ha MbTHU NPEBO3HU CpeacTBa
CbC CKOpoCT He no-ronsima ot 80 km/h;

3. KoraTo HaBNM3aHETo MO MbTHATAa fieHTa Ce pa3pellaBa OT CBET/MHEH
curHan.

(3) BpoAT Ha NbTHUTE NEHTU Ce onpeaens OT MbTHaTa MapKMpoBKa UMK
OT MbTEH 3HaK, a KoraTto HAMa TakMBa - OT BogadnTe, CbobpasHo
LUMpOoYMHaTa Ha NNaTHOTO 3a ABWXKEHME, LUMPOYMHATA Ha
HeOBYKONECHNTE MbTHU NMPEBO3HM CPEACTBa U OT He0b6X0aMMOTO
CTPaHWYHO Pa3CTOsIHUE MEXAY TSX.

(4) KoraTo nma nbT, NNaTHO 3a ABMXEHUe, MbTHa NeHTa unu anes,
npeaHasHadeHu 3a OBWKEHNe Ha onpeaeneHn MbTHU NPEeBO3HN
CpeacTBa, BogavMTe Ha Te3n NPeBO3HW CpeACcTBa ca ANbXHU Aa ce
OBWXKaT no TAX.

(5) KoraTo HsAMa cneumanHo npefgHa3Ha4vyeHa 3a TsX MbTHa NeHTa unm
arnesi, BogauuTe Ha MoTomneaun, Benocuneamn n apyrm HEMoTOpHU
NPEeBO3HN CPeaCTBa MOXe [a M3MNOoN3BaT 3a ABWKEHME PA3MNOSOXKEHNs]
OTASACHO MO NocoKaTa Ha ABMXEHUETO UM MbTeH OaHKET, ako TOW € rofeH
3a TOBa M @Ko TOBaA He MPeyYn Ha ApyrnTe y4acTHULM B OBMKEHMETO.

(6) (Hoea - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) Korato nbTHa fneHTa e curHanusnpaHa

Section Ill.
Position of the non-rail vehicles on the road

Art. 15. (1) On the road the driver of a vehicle shall move
as far right as possible on the traffic lane and when the
road lanes are marked by road marking he shall use the
farthest right free lane.

(2) The provisions of para 1 shall not apply and the driver
of the vehicle can use the most suitable for him road lane
in the following cases:

1. (revoked — SG 51/07)

2. (amend. — SG 51/07; amend. - SG 54/10) in populated
areas, on a road with two or more traffic lanes in one
direction, marked by road marking or road sign on which is
permitted the traffic of vehicles with a speed no higher than
80 km/h;

3. when the entering in the road lane is permitted by a light
signal.

(3) The number of the road lanes shall be determined by
the road marking or by a road sign and if there none - by
the drivers, according to the width of the traffic lane, the
width of three and more wheel vehicles and the necessary
distance between them.

(4) When there is a road, traffic lane, road lane or alley
designated for movement of definite vehicles the drivers of
these vehicles shall be obliged to drive along them.

(5) When there is no specially designated for them road
lane or alley the cyclists and drivers of other non-motor
vehicles can use for movement the roadside on the right of
the road at the direction of the traffic if it is fit for that and if
it does not create obstruction for the other participants in
the traffic.

(6) (new — SG 51/07) Where a road lane is signed for traffic
only for vehicles of the regular public transport of




3a ABWXEHME camMo Ha NPEBO3HM CpeAcTBa OT PeoBHUTE NMHWUM 33
obLecTBEH NPeBO3 HA MbTHULM, ce 3abpaHsiBa ABWKEHVNETO Ha ApYyrn
MbTHU NPEBO3HN CpeacTBa.

(7) (Hoea - B, 6p. 54 o1 2010 r., nam. - [1B, 6p. 37 o1 2015T.)
3abpaHeHo e NpeMnHaBaHeTO U NapKMpaHeTo Ha MbTHU NPEBO3HU
cpencTBa B MapkoBe, rpaavHy U AeTCKU NowaikM B HaceneHnTe mecTa
n3BbH 0603HaYeHNTe 3a TOBa MecTa.

passengers, the traffic of other road vehicles shall be
prohibited.

(7) (new - SG 54/10; amend. - SG 37/15) The crossing and
parking of vehicles in parks, gardens and playgrounds
within populated areas outside the accordingly marked
places shall be prohibited.

Un. 16. (1) Ha nbTHO nnaTHO € ABYNOCOYHO ABMXEHME Ha Bodaya Ha
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € 3abpaHeHo:

1. KoraTo NNaTHOTO 3a ABWXEHWE MMa ABE MbTHU NEHTU - Aa HaBnusa u
Aa ce ABWXKM B NeHTaTa 3a HacpeLLHO ABUXEHNe OCBEH Npu
nsnpesapBaHe unv saobukansHe;

2. koraTo NNaTHOTO 3a ABWXKEHUe MMa TP MbTHU NEHTU - Aa HaBnu3a u
Aa ce ABWXKM B KpalHaTa nsiBa fieHTa; HaBnM3aHeTo U ABUXEHNETO B
cpefgHaTta neHTa e pa3peLleHo caMo Npu n3npesBapBaHe Uin
3aobukansHe;

3. KOraTto NNaTtHOTO 3a ABWXEHNE UMa YeTUPM U NOBEYE MbTHU NEHTH -
Aa HaBnv3a n aa ce ABWXMW B NEHTUTE 3a HaCPeLLHO ABUXEHME.

(2) Ha nbT ¢ gBE UNK TpM CaMOCTOSTENHW NaTHa 3a ABWKEHWE Ha
BOAAa4a Ha MbTHO NPEBO3HO CPEeACTBO e 3abpaHeHo Aa HaBnm3a B
KpanHOTO NSABO MnaTHO.

Art. 16. (1) On a traffic road of two-way traffic prohibited to
the driver of the vehicle shall be:

1. when the traffic road has two lanes - to enter and drive
along the lane for the opposite traffic except for overtaking
or going round;

2. when the traffic road has three lanes - to enter and drive
along the farthest left lane; the entering and the movement
on the middle lane is permitted only for overtaking and
going round;

3. when the traffic road has four and more lanes - to enter
and drive on the lanes for the opposite traffic.

(2) On a road with two or three independent traffic roads it
shall be prohibited to the driver of a vehicle to enter the
farthest left road.

Un. 17. Ha nbTHO NnaTHO C TpX M NOBeYe MbTHU NEHTU 3a OBMXKEHNE B
e[iHa nocoka, 0003Ha4YeHM C MbTEH 3HaK, Ha BoAa4a Ha MbTHO MPEBO3HO
CPEACTBO, KOETO HE MOXE [a pa3BMBa UIM Ha KOETO He e pa3peLleHo aa
pa3BMBa MaKkcumarHaTa 3a MbTa CKOPOCT, ce 3abpaHsiBa Aa HaBnu3a B
KpaliHaTa NnsiBa fieHTa 3a Ta3u Nocoka, OCBEH NpWU 3aBMBaHe UNn
3ao0bukansiHe.

Art. 17. On a road with three and more traffic lanes for one

way traffic, indicated by a road sign, it shall be prohibited to
the driver of a vehicle which cannot develop or which is not
allowed to develop speed maximal for the road, to enter the
farthest left lane of this direction, except for turning or going
round.

Un. 18. (1) BogaubT Ha 6aBHOABMXKELLO CE MBTHO NPEBO3HO CPEACTBO
3a0bMMKUTENHO Ce ABWXKM B Han-AscHaTa NbTHA NEHTa, OCBEH Mpu
3aBuMBaHe unm saobukansHe.

(2) KoraTto nma obo3HadeHa ¢ MbTeH 3HaK MbTHa NeHTa, NnpegHa3HayYeHa
3a ABWKeHne Ha 6aBHOABMXKELLM Ce MbTHU NPEBO3HW CPeacTBa,
BOOAuNTE Ha TakvBa NPeBO3HW CPEACTBA ca ATbXKHM Aa U3Mon3BaT Tasu
neHTa.

Art. 18. (1) The driver of a slow vehicle shall be obliged to
drive on the farthest right lane except in turning or going
round.

(2) When there is a lane indicated by a road sign,
designated for slow vehicles the drivers of such vehicles
shall be obliged to use this lane.

Un. 19. (1) (MpeawnweH TekcT Ha un. 19 - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna
oT 26.04.2002 r.) Korato pencoB nbT € pasnonoXeH BbpXy NraTHOTO 3a
OBWKEHWe, BO4AYMTE Ha HEPENCOBUTE MbTHU NPEBO3HN CPEACTBa, KOUTO
ce HamupaT BbpXYy HEro, ca AbXHW Aa ro ocBob6oaAT N0 Bb3MOXHO
Han-6bp3ns HauUnH Npu NpubnmxaesaHe Ha PercoBO NPEBO3HO CPEACTBO,
3a fa ro nponycHart ga npeMuHe.

(2) (Hoea - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) KoraTto Ha
NbTS MMa NNaTHo, 060CO00EHO 3a ABUXKEHNE HA PENCOBM NPEBO3HU
CPeAcTBa, ce 3abpaHsaBa OBUWKEHNETO HA HEPENCOBU MbTHU MPEBO3HU
cpencTsa Mo Hero.

Art. 19. (1) (prev. art. 19 — SG 43/02) When there is railway
on the traffic road the drivers of non-rail vehicles staying on
it shall be obliged to leave it as fast as possible for
approaching rail vehicle in order to let it through.

(2) (new — SG 43/02) When on the road there is a lane,
detached for movement of rail vehicles, the movement of
not rail road vehicles shall be prohibited on it.

Paspgen IV.
CkopocT u auctaHums. HamansiBaHe Ha ckopocTTa

Un. 20. (W3m. - AB, 6p. 43 oT 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) (1)
BOD,a‘-II/ITe Ca ANbXHW Oa KOHTponupaTt HENPEKbCHATO MbTHUTE
NpPeBO3HN CPeaCTBa, KOUTO ynpasnsasarT.

Section IV.
Speed and distance. Reduction of the speed

Art. 20. (ame_nd. SG 43/02) (1) The drivers shall be obliged
to control permanently the road vehicles they drive.
(2) (amend. — SG 51/07) The drivers of vehicles shall be




(2) (M3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) Bogaunte Ha MbTHWM NPEBO3HU
CpeacTBa ca ANbXHM Npu n3bupaHe CKOpPOCTTa Ha ABWXKEHWETO Aa ce
cbobpassiBaT ¢ aTMOCeEpPHUTE YCINOBUS, C peneda Ha MeCTHOCTTa, CbC
CbCTOSIHUETO HA MbTA U HA NPEBO3HOTO CPEeACTBO, C NPEBO3BaHNSA
TOBap, C Xapakrtepa U MHTEH3UBHOCTTa Ha ABWKEHWETO, C KOHKPETHUTE
yCroBus Ha BUOUMOCT, 3a Aa 6baaT B CbCTOsIHUE Aa cnpaT npes BCSKO
npeaBnanmMo npendaTtcreme. BOLI,a‘-II/ITe Ca ANbXHW Aa HaManAaT
CKOpOCTTa U B Crnyyai Ha HeobxogMMOCT Aa crparT, KoraTto Bb3HUKHE
OMacHOCT 3a [ABUXEHNETO.

obliged at selecting the speed of movement to comply with
the atmospheric conditions, with the relief of the locality,
with the condition of the road and of the vehicle the cargo,
with the character and the intensity of the traffic, with the
concrete visibility conditions in order to be able to stop in
front of each obstacle which can be foreseen. The drivers
shall be obliged to reduce the speed, and if necessary, to
stop in all cases, where danger for traffic occurs.

Un. 21. (1) (U3m. u gon. - AB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r., u3m. - [1B, 6p. 54 ot 2010 T,
n3m. n gon. - B, 6p. 47 o1 2012 r.) lNpun n3bupaHe ckOpoCTTa Ha ABMXKEHNE HA BOoAAYa HA MbTHO
npeBoO3HO CpeacTBo e 3a6paHeHo Aa npesuvwaBsa cregHuTte CTOWHOCTW Ha CKOpPOCTTa B km/h:

Art. 21. (1) (amend. SG 43/02; a
and suppl. — SG 47/12) In choos
driver of a vehicle shall be prohil
following speed values in km/h:

Moo npeBosﬂo HaceneHo mscTto MI3BLH Haceneno AsTomaructpana | CkopocteH nbT || Vehicle Populated Rt
CPEeACTBO OT: MSICTO area ar
KaTeropus A 50 80 100 90 Category A 50 80
KaTeropus B 50 90 140 120 Category B 50 90
Kateropuu C, D 50 80 100 90 giigghyesc’atl 50 80
KaTeropuu B+E, C+E, D+E 50 70 100 90 c c% EDsg 5 70
KaTerOpVIVI T 50 50 - - Category T 50 50
KaTeropns M 45 45 - - Category M 45 45
CamoxoaHn MaLLnHW 40 40 - - Self-propelled 40 40

(2) KoraTo cToMHOCTTa Ha CKOPOCTTa, KOATO He TpsGBa Aa ce NpeBuLlaBa, e pasfinyHa oT nocoyeHarta

B an. 1, Toea ce CUrHanumsunpa c NbTeH 3Hak.

machines

(2) When the speed value, whick
different from the ones under pa
by a road sign.

Un. 22. (1) BogaybT Ha NbTHO NPEBO3HO CPEeACTBO He TpsAbBa Aa ce
OBWxK 6e3 ocHOBaTENHA NpuYMHa C TBbPAE HMCKA CKOPOCT, KoraTo no
TO3U HAYMH NpeYM Ha OBWKEHNETO Ha OPYrMTe MbTHU NPEBO3HU
cpeacTBa.

(2) Bogay Ha nbTHO NPEeBO3HO CPeACTBO, KOETO Ce ABWMXN C HUCKa
CKOPOCT 1 Mopaau ToBa NPUYUHSBA Cb34aBaHETO HA KOJNTOHA OT MbTHM
NpPeBO3HN CpeacTBa, TpsAbBa aa rv nponycHe Npy NbpBa Bb3MOXHOCT.
(3) Ha Boga4a Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeacTBO e 3abpaHeHo aa ce
OBWXW C HUCKA CKOpPOCT 6e3 BKIMOYEHN aBapUiiHN CBETITUHMN.

Art. 22. (1) The driver of a vehicle must not drive, without
valid reason, with a too low speed, thus obstructing the
traffic of the other vehicles.

(2) Driver of a vehicle which goes with a low speed, thus
causing the formation of a column of vehicles, must let
them through at the first possibility.

(3) Prohibited to the driver of a vehicle shall be to drive with
a low speed without switched on emergency lights.

Un. 23. (1) BogaybT Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € AJTbXEH Aa ce
OBWXWN Ha TakoBa pa3CTOsiIHUE OT ABWKELLOTO ce npes Hero Apyro
NMpPeBo3HO CPEACTBO, Ye Aa Moxe fa usberHe yapsiHe B HEro, KoraTto To
Hamarm CKopocTTa Unn crnpe psi3ko.

(2) 3a ynecHsiBaHe Ha usnpeBapBaHETO MO ABYIIEHTOBUTE ABYNOCOYHU
NbTULLA N3BBH HAcesrieHn Mecta Boaa4vnTte Ha NbTHU NPEeBO3HUN cpeacTBa
UNM CbCTaBM OT MbTHM NPEBO3HU CPEACTBA C Ob/KMHA Had 7 MeTpa, C
W3KIIOYEHNE Ha criydauTe, KoraTo Te U3BbPLUBAT M3NpeBapBaHe, TpsabBa
Oa nogobpxaT TakoBa pa3cTosHMEe MeXJy CBOETO NMPeBO3HO CPeACcTBO U
OBWXKELLOTO Ce Npe Hero Apyro NPeBO3HO CPEACTBO, Ye
n3npeBapBaLLuTe M NbTHU NPEBO3HN CPeACTBa Aa moraT 6e3onacHo ga
3aemart MACTO Mexay TsiX.

Art. 23. (1) The driver of a vehicle shall be obliged to drive
at such a distance from the vehicle driving in front of him
that he can avoid hitting it when it reduces the speed or
abruptly stops.

(2) To facilitate the overtaking on the two-lane roads
outside populated areas the drivers of vehicles or of
compositions of vehicles longer than 7 meters, with
exception of the cases when they overtake, must keep
such a distance between their vehicles and the other
vehicle driving ahead of them, so that the overtaking
vehicles can safely take the place between them.

Un. 24. (1) BogaybT Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO He TpsibBa Aa
HamansiBa CKOpOCTTa Psi3k0, OCBEH aKo TOBA € HeobXxoanMO 3a

Art. 24a. (nev_v— SG 51/07; amend. - SG 54/10) (1) In order
to limit the speed of traffic shall be used artificial bumps or




npegoTBpaTsiBaHe Ha MbTHOTPAHCMOPTHO NPOU3LLIECTBHUE.

(2) Mpeaun oa Hamanu 3Ha4YMTENTHO CKOPOCTTa Ha ABWKEHWE Ha
YNpaBsiBaHOTO OT HETO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, BOAAYBLT € ATbXKEH
Aa ce ybeau, Ye HAMa Aa Ccb3dage OnacHOCT 3a OCTaHanuTe y4acTHULM
B OBWKEHMETO M Ye HAMa [a 3aTpyAHMU UNNLLHO TSXHOTO ABWXKeHue. B
TO3U CryYai BoAaybT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO HAAMa CTOr -
CBETNMHM UMK Te ca NoBPeAeHU, NogaBa CBOEBPEMEHHO CUrHar C pbka.

other means that shall be built or mounted on the traffic
road.

(2) The Minister of Regional Development and Public
Works and the Minister of Interior shall determine in an
ordinance the conditions for construction or mounting
artificial bumps and other speed limiting means on the
roads and the requirements thereto.

(3) The construction or mounting of artificial traffic bumps
on the republic roads outside populated areas shall be
prohibited.

Un. 24a. (Hoe - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 1.) (1)
3a orpaHuyaBaHe Ha CKOpPOCTTa Ha ABWXKEHWe ce N3MNon3BaT U3KYCTBEHU
HepaBHOCTW UNW ApYyrn CpeacTBa, KOUTO Ce U3rpaxaaT UNn MOHTMPAT Ha
NNaTHOTO 3a ABWXEeHue.

(2) (Nam. - OB, 6p. 68 ot 2013 1., B cuna ot 02.08.2013 r., nam. - B, 6p.
14 o1 2015 r.) MMHUCTBPBT Ha PErMOHaNHOTO pa3BuTHE 1
6raroycTpoMCTBOTO M MMHUCTBPBLT Ha BbTPELLHWUTE paboTu onpeaensT ¢
Hapenba ycrnoBusaTa 3a nsrpaxgaHe unnm MoOHTUpaHe BbpPxy NNaTtHOTO 3a
OBWKEHWEe Ha U3KYCTBEHWN HepPaBHOCTU U APYrK CPeacTBa 3a
orpaHM4yaBaHe Ha CKOPOCTTa Ha ABWXEHWE N N3UCKBAHWUSATA KbM TSX.

(3) He ce ponycka nsrpaxgaHe unv MOHTMpPaHe Ha U3KYCTBEHM
HepaBHOCTW BbPXY NMNaTHOTO 3a ABWMXeHWe No penybnunkaHcknTe
MbTULLA U3BBH HaceneHuTe mecra.

Art. 24a. (new — SG 51/07) In order to reduce the speed of
traffic, speed bumps or other facilities can be built on traffic
lane, determined by an ordinance of the Minister of
Regional Development and Public Works and the Minister
of Interior.

(2) (amend. - SG 68/13, in force from 02.08.2013, amend. -
SG 14/2015) The Minister of Regional Development and
Public Works and the Minister of the Interior shall establish
by an ordinance the terms for construction or installation on
the roadway of speed bumps and other traffic speed
limitation means and the requirements thereto.

(3) Construction or installation of speed bumps on the
roadway on national roads outside the settlements shall not
be allowed.

Pazpgen V.
MaHeBpu

Un. 25. (1) (Qon. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna o1 21.01.2017 r.)
Bogay Ha nbTHO NPEBO3HO CPeACcTBO, KOWTO Le NpeanpuemMe KaksaTto u
Aa e MaHeBpa, kaTo Hanpumep Aa 3aobyKonNn MbTHO NPEBO3HO
cpencTBo, Aa n3nese OT peJa Ha napkupaHuTe NpeBo3HM cpeacTsa unm
Aa Bnese Mexay TAX, Aa ce OTKNOHU HaAsACHO UK HaNsABo MO NNaTtHOTO
3a OBWKEHWe, B YaCTHOCT 3a A4a npeMvHe B Apyra nbTHa NeHTa, Aa
3aBWe HaAsACHO MNW HaNSIBO 3a HaBnu3aHe No ApYr NbT UMK B KpannmbTeH
MMOT, Npeaun Aa 3anovyHe MaHeBpaTa, Tpsabsa aa ce ybeau, ye HAMa Aa
Cb3faje ONacHOCT 3a y4acTHUUMTE B ABUXEHNETO, KOMTO ce ABuXKaT
cref Hero, Nnpeaw Hero UM MuHaBaT NOKpaw Hero, U Aa U3BbPLLK
MaHeBpaTa, kaTto ce cbobpa3ssiBa C TAXHOTO MOMOXeHWe, NoCcoKa U
CKOPOCT Ha ABWXEHME.

(2) Mpw n3BbpLUBaAHE HA MaHEBpPa, KOSATO € CBbp3aHa C HaBnmn3aHe
N3LANO NN YaCTUYHO B CbCeAHAa MbTHA NEHTa, BOAAYbT € ATbXEeH Aa
NponycHe MbTHMTE NPEBO3HW CPEeACTBa, KOUTO Ce ABMKAT MO Hes.
Korato TakaBa MaHeBpa TpsidBa eqHOBPEMEHHO [a M3BbpLIAT ABE
MbTHW NPEBO3HM CpeacTBa OT ABE CbCeAHM MbTHW NEHTU, C NPEeaNMCTBO
€ BOAaybT Ha NbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO Ce Hamupa B AdcHaTa
MbTHa NeHTa.

Section V.
Manoeuvres

Art. 25. (1) (suppl. - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
Driver of a vehicle who intends to make any manoeuvre
whatsoever, such as for instance overtaking a vehicle,
going out of the line of parked vehicles or enter between
them, turn left or right on the traffic road, shifting to another
lane, turn left or right in order to enter another road or
roadside real estate must be convinced, before starting the
manoeuvre, that he will not create danger for the
participants in the traffic who drive after him, before him, or
who pass by him, and to fulfil the manoeuvre conforming
with their position, direction and speed.

(2) In carrying our manoeuvre which involves entering,
entirely or partially, a neighbouring lane the driver shall be
obliged to let through the vehicles driving on it. When such
manoeuvre must be accomplished simultaneously by two
vehicles from two neighbouring lanes the driver of the
vehicle on the right lane shall have priority.

Un. 26. MNpegwv ga 3aBve nnu ga 3anoyHe KakBaTo 1 Aa € MaHeBpa,
CBbp3aHa C OTKIIOHEHMe BCTpaHW, BOAAYbT € ANbXeH CBOEBPEMEHHO Aa
nogage siCeH u gocTaTbyeH 3a Bb3anpuemaHe curHan. CurHansT ce
nogaea CbC CBETNIMHHMTE MbTenokasaTenu Ha NPeBO3HOTO CPeAcCTBO, a
3a NPeBO3HUTE CPeacTBa, KOUTO HAMAT CBET/IMHHM MbTenokasaTeny unm
Te ca NoBpeAeHu - ¢ pbka. CuUrHanbsT, nogaBaH CbC CBETIIMHHUTE
nbTenokasaTtenu, TpssoBa fa e BKIYEH Npes3 LUanoTo BpeMe Ha
M3BbPLUBAHE HA MaHeBpaTa M ce NpekpaTsaBa BegHara cnej

Art. 26. Before turning or starting any manoeuvre
whatsoever, involving departure to the side, the driver shall
be obliged to give, in due time, a signal easy enough to
comprehend. The signal shall be given by lights of the
vehicle, and for the vehicles which have no lights or they
are damaged - by hand. The signal given by the lights must
be switched on during the whole time of the manoeuvre
and be stopped immediately after the conclusion of the
manoeuvre. The signal given by hand can be stopped




npuknio4YyBaHe Ha MaHeBpaTa. CwurHansT, nogaeaH ¢ pBbKa, MOXe aa
6baoe NnpeKkpaTeH HenocpencTeseHo npean 3ano4yBaHe Ha MaHeBparta.

immediately before starting the manoeuvre.

Un. 27. MNMpw Hanuyne Ha OCTPOB UNKN NPENATCTBUE Ha NNATHOTO 3a
OBWXeHMe BoAaYbT Ha MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO MOXeE Aa NPeMUHE OT
HeroeaTa NnsiBa Unu AsiCHa CTpaHa, OCBEH B Cny4aunTe, KoraTo:

1. NbTEH 3HaK yka3Ba CTpaHaTta, OT KOATO Aa Ce NpemMuHe;

2. OCTPOBBT NN NPENATCTBMETO Ca Pa3nofioXKeHW B cpedaTa Ha
MbTHOTO NAATHO C ABYNOCOYHO ABMXKEHME; B TO3M CNyyYan BOOAYbT €
ONbXeH Aa NnpemMuHe OT HeroBaTta AsdcHa cTpaHa.

Art. 27. If there is an isle or an obstacle on the road the
driver of the vehicle can pass on its left or right side except
in the cases when:

1. aroad sign indicates the side of passing;

2. the isle or the obstacles are located in the middle of the
road for two-way traffic; in this case the driver shall be
obliged to pass on its right side.

Paspgen VI.
CurHanu, nogaBaHu OT yYyacTHULUTE B ABUXKEHNETO

Un. 28. (1) 3a npegynpexgaBaHe Ha ocTaHanuTe y4acTHUUM B
OBWKEHMNETO 3a HAMEPEHNETO CU a M3BBPLLM MaHeBpa BoAAYybT Ha
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO NoJaBa CNneaHuTe cUurHanu:

1. NAB NbTenokasaTen unu fnsia pbka, n3nbHaTa XOPM3OHTANHO BCTPaHM
- 3a 3aBMBaHe HansiBO UK 3a OTKIMOHEHWE HansBo;

2. peceH nbTenokasarer, AsCHa pbKa, n3nbHaTa XOPM3OHTarHO
BCTPaHW, UNu NsBa pbka, CrbHaTa B NTakbTH M HACOYEHa Harope - 3a
3aBMBaHe HaAsICHO UNN 3a OTKITOHEHWE HagsCHO.

(2) Kato gponbnHuTENeH curHan npyv MaHeBpa BogavybT MOXe Aa
n3non3ea NpPeBKYBaAHETO Ha CBETNMHMTE, @ U3BbH HaceneHuTe mecta
- 1 3BYKOB CUrHarn.

Section VI.

Signals given by the participants in the traffic
Art. 28. (1) For warning the other participants in the traffic
about his intention to manoeuvre the driver of the vehicle
shall give the following signals:
1. left indicator or left arm stretched horizontally to the side
- for left turn of left deviation;
2. right indicator, right arm, stretched horizontally to the
side, or left arm bent at the elbow and pointed upwards -
for right turn or for right deviation.
(2) As additional signal for manoeuvre can be used the
switching of the lights and, outside the populated areas -
sound signal.

Un. 29. CurHansT 3a cnvpaHe, nogaBaH OT BoAay Ha MbTHO NPEBO3HO
CPEACTBO, KOETO HAMa CTOM-CBETIIMHM UMK Te ca NoBPeAEHW, € NsiBa Unn
AsICHa pbka, n3nbHaTa Harope.

Art. 29. The signal for stopping used by the driver of a
vehicle which has no stop lights or they are damaged, by
left or right arm stretched up.

Un. 30. Misnon3BaHeTo Ha 3BYKOB CUrHarn B HaceneHnTe mecTa e
3abpaHeHo, oCcBeH 3a NpefoTBpaTsaBaHe Ha MbTHOTPAHCNOPTHO
npousLecTsme.

Art. 30. The using of sound signal in populated areas is
prohibited except for prevention of traffic accident.

Un. 31. 3a npegynpexgaBaHe Ha y4aCTHULMUTE B ABMKEHUETO 3a
OMacHOCT BOAAYBLT MOXeE Aa nojasa aBapueH curHan ypes
€[HOBPEMEHHO BKITHOYBAHE Ha BCMYKN MbTenokasaTenu.

Art. 31. For warning about danger the participants in the
traffic the driver can give emergency signal by
simultaneous switching of all light indicators.

Un. 32. (1) NMpean ga HaBna3aT Ha NNaTHOTO 3a ABMXEHUE,
newexoaumMTe MoraT a curHanuaupar 3a HaMepeHUeTo cu Ype3
rnogaBaHe Ha CUrHan ¢ pbka -nsiBa Ny AsicHa pbka, M3nbHaTa Harope
WNKW HaMpPeYHo Ha NbTS.

(2) CurHansbT no an. 1 He ocBoGOXaaBa newwexoaunTe ot
3a4bIDKEHMETO, MPean Aa HaBNA3aT Ha NIaTHOTO 3a ABWXKEHUe, Aa ce
Ccbo0bpa3AT C pas3CTOSAHMETO A0 NpMbnMKaBalmUTe ce NPeBO3HN CpeacTea
N C TAXHATa CKOPOCT Ha ABWXEHUE.

Art. 32. (1) Before entering the traffic road the pedestrians
can signal their intention by an arm - left or right, stretched
up or across the road.

(2) The signal under para 1 does not relieve the
pedestrians from the obligation, before entering the traffic
road, to conform with the distance to the approaching
vehicles and their speed.

Un. 33. (Mam. - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Mpun
npecuyaHe Ha NNaTHOTO 3a ABWKEHWe OT AeLa 3a cnvpaHe Ha MbTHUTE
NpeBO3HN cpeacTBa MoXe [a ce nogasa curHan ¢ nanka "Cron! Jeua", ¢
YepBeH nar Unu ¢ pbka.

Art. 33. (amend. SG 43/02) When crossing the traffic road
for movement of children a signal can be made with a
truncheon "Stop! Children”, by a red flag or by an arm.




Un. 34. (1) MoTopHO NpeBO3HO CPEeACTBO CbC CNeUmaneH pexmm Ha
OBWKEeHVe nojaBa eAHOBPEMEHHO CBETIIMHEH curHan ¢ npobnsaceawa
CVIHSl UMM YepBEHa CBETIIMHA M CneumarneH 3ByKOB CUrHar.

(2) MoTOpHO NPEeBO3HO CPeACTBO, KOETO NOpaau cneunduUIHUS
XapakTep Ha ABWKEHMETO CM NpeacTaBnsaBa NpensaTCTBUE NN ONAcHOCT
3a ApyruTe y4yacTHULUM B ABMKEHUETO MO NbTs, ce 0b03Ha4aBa C XbNnTa
Muraiia nnm npobnsicealla CBeTnmMHa.

Art. 34. (1) A vehicle with a special regime of movement
shall give simultaneously light signal by flashing light or red
light and a special sound signal.

(2) Vehicle, which due to the specific nature of movement
presents obstruction or danger for the other participants in
the traffic on the road shall be indicated by a yellow
flashing or blinking light.

Paspgen VII.
3aBuBaHe HaAsICHO UM HaNsIBO

Un. 35. (1) 3aBuBaHeTO HAOsACHO Ce U3BBLPLUBA OT HaW-AsiCHaTa NbTHa
neHTa Mo Nocoka Ha ABWXEHUETO, a KoraTo JieHTUTe ca 0603HayeHn 3a
OBWKEHME B CbOTBETHA NOCOKA - OT JIEHTa, NpeJHasHavyeHa 3a 3aBuBaHe
HaasCHo.

(2) KoraTto pagnycbT Ha 3aBMBaHe Ha MbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO €
no-ronsam oT paguyca Ha 3aBOsi, 3aBUBAHETO MOXe [a 3arnoyHe 1 oT
Apyra 4acT Ha NnaTHOTO 3a ABWXEHME, HO BOAAYbT Ha 3aBMBALLOTO
NMPEeBO3HO CPEACTBO € AMbXEH Aa NPonycHe MbTHUTE NPEBO3HU
cpencTsa, NpeMyHaBalLLy OT gAcHaTa My cTpaHa.

(3) (N3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) MNMpwn 3aBMBaHe HagsACHO 3a HaBnM3aHe
B NbT C ABYMNOCOYHO ABMXXEHNE BOOAYBT HA MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO
3aBMBa Taka, 4Ye [ja HaBrese Nno Bb3MOXHO Hal-KpaTkMsa MbT B AAcCHaTa
YacT Ha NNaTHOTO 3a ABWKEHNE.

(4) 3aBon HagsACHO e NO3BOJIEH NPU YepBEHa CBETNMHA Ha cBeTodapa
CaMoO MpuV HanNM4yne Ha CbOTBETEH MbTEH 3HAK UNWN CBETIIMHEH CUrHar,
KaTo BogaybT € AMTbXEeH Aa NPonycHe NelexoaumTe, Aa He npeym Ha
OBWKEHVETO 1 [ja 3aBue, KoraTo ce e yBepwurl, Ye MbTAT e cBoboAeH 3a
npemMmHaBaHe.

Section VILI.
Right or Left Turning

Art. 35. (1) The right turning shall be made from the
farthest right lane in the direction of the, and when the
lanes are marked for driving in the respective direction -
from a lane determined for right turn.

(2) When the turning radius of the vehicle is larger than the
radius of the turn the turning can begin from another part of
the traffic road, but the driver of the turning vehicle shall be
obliged to let by the vehicles passing on his right side.

(3) (amend. - SG 54/10) In turning right for entering a
two-way road the driver of the vehicle shall turn in such a
way as to enter the shortest possible road on the right side
of the traffic road.

(4) Right turn on red is allowed only in the presence of a
respective road sign or light signal as the driver shall be
obliged to let by the pedestrians, not to obstruct the traffic
and to turn when he is convinced that the road is free for
passing.

Un. 36. (1) 3aBMBaHeTO HansBO Ce U3BbPLUBA OT Hal-NsgBaTa NbTHa
NeHTa no Nocoka Ha ABUXEHWETO, a KoraTo NeHTuTe ca 0603HavYeHun 3a
OBWXeEHMEe B CbOTBETHA MNOCOKA - OT fIeHTa, NpeJHa3HayeHa 3a 3aBnBaHe
HansBo.

(2) MNpwn 3aBUBaHe HansBO 3a HaBNM3aHe B MbT C ABYNOCOYHO ABUXEHUE
BOAAYbT Ha NbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO 3aBMBa Taka, Ye Aa Haenese
Mo Bb3MOXHO Hal-KpaTkusl NbT B AsiCHATa YacT Ha NnaTHOTO 3a
OBWXKEHue.

Art. 36. (1) The left turn shall be made from the farthest left
lane in the direction of the traffic and when the lanes are
marked for driving in the respective direction - from a lane
determined for left turn.

(2) For left turn for entering a road of two-way traffic the
driver of the vehicle shall turn in such a way that he will
enter in the shortest possible way the right part of the traffic
road.

Un. 37. (1) Mpwn 3aBUBaHe HansIBO 3a HaBNM3aHe B APYr NbT BOAAYBLT Ha
3aBMBaLLOTO HEPENCOBO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € ATbXEH Aa
MPOMNyCHe HacpeLLHOo OBWKeLUMTe ce MbTHM NPpeBo3HKn cpeacTea. OT
CbLLIOTO MPaBMUIIO NMOMEXAY CU Ce PBKOBOAAT Y BOAAYNTE HA PericoBuTe
MbTHW NPEBO3HM CpeacTBa.

(2) BogaubT Ha HepencoBo MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, 3aBUBALLO
HansBO MIM HAASICHO 3a@ HABMM3aHEe B KpanmbTHa TepMTOpUS, KaTo ABOP,
npeanpusiTue, rapax, NapKkuMHr, 6eH3MHOCTaHUMsS 1 Apyri Noao6Hwu, e
ANbXeH Aa NponycHe MbTHUTE NPEBO3HM CPEACTBA U NelexoauuTe,
ABWXXEeLUM ce Mo MbTH, KOWTO TOW Hanycka.

(3) BogausT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, U3NN3ALLO Ha MbT OT
KpannbTHa TepUTOpWUS, KaTo ABOP, NpeanpuaTue, rapax, NapkuHr,
BGeH3nHoCcTaHUmMsA 1 Apyrn NoAobHK, € ANbXeH Aa NponycHe
newexogumTe N MbTHUTE NPEBO3HU CPEACTBA, KOUTO Ce ABWKAaT N0 TO3M
MbT.

Art. 37. (1) For left turn for entering another road the driver
of the turning non-rail vehicle shall be obliged t let by the
opposite vehicles. Lead by the same rule among
themselves shall also be the drivers of the rail vehicles.
(2) The driver of non-rail vehicle turning left or right for
entering roadside territory, such as yard, enterprise,
garage, parking, gas station and the like, shall be obliged
to let by the vehicles and the pedestrians travelling on the
road he leaves.

(3) The driver of vehicle coming from a road from the
roadside territory, such as yard, enterprise, garage,
parking, gas station and the like, shall be obliged to let by
the pedestrians and the vehicles driving on this road.

Pasgen VIII.

Section VIII.




3aBuBaHe B o6paTHa nocoka. [IBuxeHue Hasapg,

Un. 38. (1) 3aBuBaHeTo B 06paTHa Nocoka ce N3BbpLLBA HANsBO OT
Hal-nsiBaTa MbTHA JIEHTA MO NOCOKa Ha ABWKEHMETO.

(2) Mpw 3aBMBaHe B oGpaTHa Nocoka BoAaYybT NPOMycka HacpeLLHo
OBWXKELLMTE Ce MbTHU NPEBO3HU CPeACTBa.

(3) MNpwn HepocTaTbYHA LWIMPOUYMHA 3aBMBaHETO B obpaTHa nocoka Moxe
[a 3arnoyHe 1 OT Apyra 4yacT Ha NnaTHOTO 3a ABWXEHUE, HO BOAAYBLT Ha
3aBMBALLOTO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € AMbXEH Aa NPOMnycHe u
NMONbTHO ABMXELUMTE Ce OT nsiBaTa My CTpaHa MbTHU NPEBO3HM
cpeacTsa.

(4) Mpw 3aBnBaHe B obpaTHa NOCOKA HA KPbCTOBULLE HE Ce pa3peLlaBa
OBWXeHWe Hasag.

U-turn. Reverse movement.

Art. 38. (1) The U-turn shall be made on the left from the
farthest left lane in the direction of the traffic.

(2) In overtaking the driver of the vehicle shall leave the
lane on which he is driving, shall enter the neighbouring
lane entirely or partially, pass by the vehicle driving in the
same direction and shall return to the lane he left.

(3) Where the place is not wide enough, the U-turn may
also start from the other part of the traffic road, however,
the driver of the turning vehicle shall be obliged to let
through the alongside driving vehicles on his/her left.

(4) In case of U-turn on a crossroad reverse movement
shall not be allowed.

Un. 39. 3aBnBaHeTO B 0bpaTHa nocoka e 3abpaHeHo Ha neluexogHa
nbTeka, XKene3onbTeH Npenes, MOCT, Haanes, B TyHes, B Nnoanes, npu
orpaHMyeHa BUOMMOCT UK NpU HamaneHa BugmMmocT nog 50 meTpa.

Art. 39. The U-turn is prohibited on a pedestrian crossing,
railway crossing, bridge, over bridge, tunnel, subway, in
bad visibility under 50 meters.

Un. 40. (1) MNMpeau aa 3anoyHe ABMXeHWe Ha3ag, BogaYybT € ANbXeH Aa
ce ybeau, Yye NbTAT 3af NPEBO3HOTO CPEACTBO € cBOBOAEH 1 Ye HAMa Aa
cb3daje OnacHOCT UNn 3aTpygHeHWs 3a ocTaHanuTe y4yacTHUUM B
OBWKEHMETO.

(2) No Bpeme Ha ABWXEHNETO CM Ha3aj BoAaYbT € OTbXeH
HenpekbCHaTO Aa Habniogasa NbTA 3a4 NPeBO3HOTO CPeACTBO, a KoraTo
TOBa € HEBBb3MOXHO, TOW € ATbXEeH Aa OCUTypu nuue, KoeTo Aa My
CUrHanusmpa 3a onacHocCTH.

Art. 40. (1) Before starting reverse movement the driver
shall be obliged to convince himself that the road after the
vehicle is free and he will not create danger or difficulties
for the remaining participants in the traffic.

(2) During the reverse driving the driver shall be obliged to
constantly watch the road behind the vehicle, and if it is not
possible, he shall be obliged to provide a person who will
signal dangers.

Paspen IX.
U3npeBapBaHe

Un. 41. (1) MbTHWTE NpeBO3HM CpeAcTBa Ce M3npeBapsart oT fsBata um
cTpaHa.

(2) Mpu n3npesapBaHe BogaybT HA MbTHOTO NPEBO3HO CPeaCcTBO
Hanycka mbTHaTa fneHTa, B KOSATO Ce ABWXKW, HaBMNM3a B CbceaHaTta NbTHa
fneHTa U3LANo UM YacTUYHO, MPeMUHaBa Nokpan ABMXKELLOTO Ce B
cblyaTa Nocoka MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO M Ce Bpbllua B HanycHaTara
neHTa.

Section IX.

Overtaking
Art. 41. (1) The vehicles shall be overtaken by their left
side.
(2) In overtaking, the driver of the vehicle will leave the lane
on which he drives, shall enter the neighbouring lane
entirely or partially, shall pass by the vehicle driving in the
same direction and shall return to the lane he has left.

Un. 42. (1) Bogauy, konTo LWe npeanpuemMe usnpeBapBaHe, € OITbXeH:

1. npeav ga nogage curHan, ga ce yoeam, Ye He ro uanpeeapsa Apyro
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO U Ye ABWXKELLOTO Ce crnea Hero NbTHO
NPEeBO3HO CPEeACTBO UMM TOBA, KOETO Le N3npeBapBa, He e nogarno
cUrHan 3a U3aMeHeHue Ha nocokaTa Cu Ha ABWKEeHUE HansBOo;

2. cnep kaTto e nogan curHan, ga ce yoeam, ye uma BuammocT, cBoboaeH
MbT Ha pa3CTosiHME, OCTATbYHO 3a U3NpPEeBapBaHe, U Ye MOXe [a 3aemMe
MSICTO B MbTHATa feHTa npes U3npeBapBaHOTO MbTHO NPEBO3HO
CcpeAcTBo, 6e3 ga ro NpyHyxgaBsa Aa HamarsiBa CKopocTTa unu ga
M3MeHs1 NocokaTa Ha ABUXeHMe.

(2) Bogau, koMTO U3npeBapBa, € AMbXeH:

1. No Bpeme Ha n3npeBapBaHeTO Aa OCUrypy AOCTaTbyYHO CTPAHUYHO
pa3CcTosiHMe MeXay CBOETO U M3NPeBapBaHOTO NbTHO NPEBO3HO
CpeacTBo;

2. KoraTo npu usnpeBapBaHETO HaBMM3a B MbTHA JIEHTA, NpegHa3Ha4YeHa
3a HacpeLLHOTO ABMXKEHNE, Aa He Cb3AaBa OMacHOCT UMK NPeYkn 3a
NPeBO3HNTE CPEeACTBA, ABWKELLM CE MO Hes;

Art. 42. (1) Driver who undertakes overtaking shall be
obliged:

1. before giving a sign, to convince himself that another
vehicle is not overtaking him and that the vehicle driving
after him or the one which is going to overtake has not
given a signal for change of direction to the left;

2. after giving the signal he is convinced that there is
enough visibility, free road at a distance enough for
overtaking and he can take a place on the lane in front of
the overtaken vehicle, without forcing him to reduce the
speed or change the direction.

(2) Driver who overtakes shall be obliged:

1. during the overtaking to provide enough side distance
between his and the overtaken vehicle;

2. when, during overtaking, he enters the lane designated
for the opposite traffic not to create danger or obstacle for
the vehicles driving on it;

3. to be convinced that by driving with safe speed he can




3. na ce ybeawn, Ye KaTo ce ABWXM C Oe3onacHa CKOpOCT, MOXe Aa
N3BbPLUM U3NPEBapPBAHETO 3a KPaTKo BpPeEME.

(3) BogaubT Ha M3npeBapBaHOTO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € AMTbXKEH
[a He yBenvyaBa CKopocTTa M [a He Npeyn Ha uanpeBapBaHeTo no
KakbBTO M Aa € ApPYr HAuYuH.

carry out the overtaking in a short time.

(3) The driver of the overtaken vehicle shall be obliged not
to increase the speed and not to obstruct the overtaking in
any other way whatsoever.

Un. 43. UanpeBapBaHETO Ha MOTOPHWU NPEBO3HN CPEACTBa, C
N3KNIOYEHNe Ha MOTOoMNean N MOTOLMKNETN 6e3 KoL, e 3abpaHeHo:

1. KOraTo pa3cTOsIHMETO Ha BUOUMOCT, OrpaHNYeHo nopaan xapakrepa
Ha NbTA UK HaManeHo nopagun Mmbrna, CHerosanex un apyru I'IOLI,O6HI/I, e
no-marko oT Heo6xoaMMOTO 3a u3npeBapBaHETO Npu n3bpaHaTa
CKOPOCT Ha OBWXEHME;

2. Ha KpbCTOBULLIE HA PaBHO3HAYHU MbTULLA;

3. Ha xenes3onbTeH Npenes 6e3 6apuepy;

4., npu n3nons3BaHe Ha MbTHA NIEHTa 3@ HAcCPeLLHO ABMXEHME, KoraTo
n3npeBapBalusT He MOXe Aa ce BbpHe 6e3npensiTCTBEHO B
HanycHaTaTa NbTHa NEHTa;

5. npep newexoaHa mbTeka, Korato U3npeBapBaHOTO NPEBO3HO
CpeacTBO 3aKpuvBa BUAMMOCTTA KbM NeLlexoaHaTa NbTeka;

6. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) npeq v BbpXy cUrHanuanpaHa
newexogHa nbTeka.

Art. 43. The overtaking of vehicles, with exception of
mopeds and motor cycles without side-car is prohibited:
1. when the visibility distance, restricted due to the nature
of the road or reduced due to a fog, snowing or other
similar, is less than the necessary for overtaking at a
chosen driving speed;

2. at crossroads with equal roads;

3. at railroad crossing without barrier;

4. in using the lane for opposite traffic when the overtaking
vehicle cannot return safely to the lane it left;

5. before pedestrian crossing when the overtaken vehicle
obstructs the visibility to the pedestrian crossing;

6. (new — SG 51/07) before and on signalised pedestrian
crossing.

Un. 43a. (Hos - B, 6p. 51 ot 2007 r.) 3abpaHeHo e n3npeBapBaHeETO 1
3a0bvkansaHeTo Ha pericoBo NPEBO3HO CPEACTBO OT NisiBaTa CTpaHa.

Art. 43a. (new — SG 51/07) Overtaking and going round a
rail vehicle from left side shall be prohibited.

Paspgen X.
Pa3muHaBaHe

Un. 44. (1) MNpwn pasmvHaBaHe BoaunTe Ha HacpeLLHO ABUXeLnTe ce
MbTHW NPEBO3HM CPeACTBa Ca ATbXHM Ja OcUrypsiBaT JOCTaTbyYyHO
CTPaHU4YHO PA3CTOSHME MEeXAY NbTHUTE NPEBO3HU CPEeACTBRa.

(2) Ako pasmmMHaBaHeTO He MOXe Aa ce u3BbpLuM GesonacHo nopaau
HaNU4MEeTOo Ha NPEnATCTBME UMM CTECHEHME Ha NNATHOTO 3a ABWXKEHNE,
BOAAYDBT, YMATO NbTHA fIEHTa € 3aeTa, € AMNbXEH Ja HaManu CKopocTTa
unu ga cnpe, 3a ga nponycHe HacpeLHoO ABMXKELLUTE Ce MbTHU
NpeBO3HN CpeacTBa.

Section X.

Passing each other
Art. 44. (1) In passing each other the drivers of the vehicles
of the opposite traffic shall be obliged to provide enough
side distance between the vehicles.
(2) If passing each other is not safe due to the presence of
obstacles or narrowing of the traffic road the driver whose
lane is occupied shall be obliged to reduce the speed or to
stop in order to let by the opposite traffic.

Un. 45. (1) Ha nnaHuHCKM NbTULWA Y Ha NbTULLA C FONSM HaaMbXeH
HaKJ10H, KOraTo pasMMHaBaHETO € HEBBL3MOXHO MIN € 3aTPyaHEHO
nopaau HegocTaTbyHa LUMPOYMHA HA NNATHOTO 3a ABWXeHWEe, BogaYybT
Ha CMyCcKaLLoTO Ce NPeBO3HO CPEACTBO € ANTbXEH Aa cnpe 1 aa
NponycHe 13ka4yBaLloTo ce.

(2) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) ToBa npasuno
He ce npwnara B criyyauTe, koraTo mecTtaTa 3a pa3MuMHaBaHe ca
pas3nonoXeHW Taka, Ye BoA4a4ybT Ha M3Ka4BaLLlOTO Ce NMPEeBO3HO CPEACTBO
O1 MOrbN 4a cnpe Ha HaMMpaLLoTOo ce Npes Hero MsICTo 3a
pa3muHaBaHe, 6e3 na Bb3HUKBA HEOHXOOMMOCTTA OT ABWXKEHME Ha3ag.
(3) KoraTo pasmnHaBaHeTO € HEBb3MOXHO 0e3 ABWKEeHNe Ha3ad, Tasu
MaHeBpa e AMTbXeH [a Hanpasu:

1. BOOAYbT HA €AUHUYHOTO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO MO OTHOLLEHNE Ha
CbCTaBUTE OT NPEBO3HM CPEACTBA N HA CbYNIEHEHUTE NBTHU NPEBO3HN
cpencTBa;

2. BOA4AYbT Ha NO-NEKOTO NMbTHO NPEBO3HO CPEACTBO MO OTHOLLEHME Ha
NO-TEXKOTO;

3. BOgaybT Ha ToBapHMS aBTOMOOMI MO OTHOLLIEHME Ha aBToOYycCa.

(4) KoraTo npeBo3HWTE CpeacTBa ca OT efHa U Cbllia KaTeropwsi, Hasag e

Art. 45. (1) On mountain roads and on roads of big
longitudinal slope of the traffic road the driving of the
descending vehicle shall be obliged to stop and let by the
climbing vehicle.

(2) (amend. SG 43/02) This rule shall not apply in the
cases when the places for passing each other are so
located that the driver of the climbing vehicle could stop at
the place for passing each other ahead of him without a
necessity of reverse driving.

(3) When passing each other is impossible without reverse
driving this manoeuvre must be made by:

1. the driver of the single vehicle with respect to the
compositions of vehicles and of the articulated vehicles;

2. the driver of the lighter vehicle with respect to the
heavier;

3. the driver of the lorry with respect to the bus.

(4) When the vehicles are of the same category obliged to
reverse driving shall be the driver of the descending
vehicle, except in the cases when it is obvious that this is
safer for the climbing vehicle, as well as when the latter is




ONMbXEH Aa ce NpuaBWXKM BOAAYBLT Ha CMYCKallloTo ce NpeBOo3HO
CpeacTBO, OCBEH B criy4anTe, KoraTto e o4eBMaHo, Ye ToBa e
no-6e3onacHo 3a U3kaysallloTO ce NPEBO3HO CPeAcTBO, KakTo U KoraTto
nocrneaHoTo e No-6nm3o 4o cneumanHo YCTPOeHOTO MACTO 3a
pasmuHaBaHe.

closer to the specially provided place for passing each
other.

Un. 46. KoraTo wmpo4rHaTa Ha MbTH He NO3BOMsIBA pa3sMUHaBaHe
MeXay NpeBo3HUTe cpeacTBa 6e3 npeanpnemMaHeTo Ha JOMbAHUTENHU
MEpPKU 3a CUTYPHOCT, BOAAYBT Ha NPEBO3HOTO CPeAcTBO Tpsibsa Aa ce
OBWXKW C TakaBa CKOPOCT, Ye a MOXe Aa Cnpe Ha pasCcTosHue He
No-rofisiMo OT NOMOBMHATA OT AbMXMHATA Ha MbTHA B 30HaTa Ha CBOsATA
BMOMMOCT.

Art. 46. When the width of the road does not allow passing
each other of the vehicles without additional measures for
safety the driver of the vehicle must drive at such a speed
as to be able to stop at a distance not larger than half of
the length of the road within the zone of his visibility.

Paspgen XI.
MpemuHaBaHe nNpe3 KPbLCTOBULLE

Un. 47. Bogay Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, NPUbNMKaBaLLo ce KbM
KpbCTOBMULLE, TPSAOBA Aa ce ABWMXM C TakaBa CKOPOCT, Ye npu
HeobxoOMMOCT Aa MOXe a Cnpe 1 Aa NponycHe yyacTHuuuTe B
OBWXEHMETO, KOUTO MMaT NpPeanumMcTBO.

Section XI.
Passing through crossroads
Art. 47. Driver of vehicle approaching crossroads must
drive at such a speed that, if necessary, he can stop and
let through the participants in the traffic with priority.

Un. 48. Ha kpbcToBUMLLE HA paBHO3HAYHM MbTULLEA BOAAYDT HA MbTHO
NMPEeBO3HO CPEACTBO € AMbXEH Aa NPonycHe MbTHUTE NPEBO3HU
cpencTsa, KOMTO ce Hamupar unu npubnukaeaT OT AdcHaTa My CTpaHa,
a BOOAYbT Ha HEPEencoBO NMbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € ANbXeH Aa
NponycHe pencoBuTe MbTHU NPEBO3HN CpeAcTBa HE3aBNCMMO OT
MECTOMOJIOXKEHNETO M NOCoKaTa UM Ha OBWXKeEHMe.

Art. 48. At crossroads of equivalent roads the driver of the
vehicle shall be obliged to let through the vehicles located
or approaching on his right side and the driver of non-rail
vehicle shall be obliged to let through the rail vehicles
regardless of their location and direction of movement.

Un. 49. Bogay Ha nbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO N3NN3a OT 3eMeH
MbT Ha MbT C HACTWUIKA, € ANMbXEH Aa NPONyCHe OBWXKELLNUTE ce Mo NbTA
C HaCTUIKa NbTHU NPEBO3HU CPEACTBA U NeLexonum.

Art. 49. Driver of vehicle coming out from a dirt road to a
pavement road shall be obliged to let through the traffic
and pedestrians on the pavement road.

Un. 50. (1) Ha kpbcTOBULLE, HA KOETO €OUHUAT OT NbTULATa €
CUrHanua3upaH KaTo NbT C NPegMMCTBO, BOAAYMTE Ha MbTHU NPEBO3HU
CpeAcTBa OT ApyruTe NbTuLa ca AMbXHU A NPOnycHaT MbTHUTE
NPEeBO3HN CPeaCcTBa, KOUTO Ce ABWXKAT N0 NbTS C NPEeAMMCTBO.

(2) KoraTo Ha KpbCTOBMLLE € YyKa3aHO, Ye MbTAT C NPeAMMCTBO MPOMEHS
HanpaBneHNeTo CU, BOAAUYUTE, KOMTO Ce HamupaT Ha To3U MbT, ce
PBKOBOOAT NMOMEXAY CU OT nNpaBunara Ha un. 48. OT cbLuTe npasuna
Ce PbKOBOOAT NOMEXAY CU 1 BoAA4YUTE Ha NPeBO3HUTE CpeacTBa, KOMTO
He ce HamupaT Ha NbTs C NPeaMMCTBO.

Art. 50. (1) At crossroads where one of the roads is
signalled as a priority road the drivers of vehicles on the
other roads shall be obliged to let through the vehicles on
the priority road.

(2) When at crossroads it is indicated that the priority road
changes its direction the drivers on this road shall be
guided among themselves and the drivers of vehicles who
are not on the priority road.

Un. 50a. (Hos - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) 3abpaHeHo e HaBNM3aHETO B
KPpBbCTOBULLE AOPU 1 NPK pa3peLuasall, curHan Ha ceetodapa, ako
obcTaHoOBKaTa B KpbCTOBMLLETO LLe NPYHYAM BoAaya Aa cnpe B
KPBCTOBULLIETO MK Aa Bb3NPENSATCTBA HAaNPe4YHOTO ABUXEHME.

Art. 50a. (new — SG 51/07) Prohibited shall be the entering
in a crossroad even in case the signal of the traffic light is
permitting, if the situation in the crossroad will force the
driver to stop in it or to impede the cross traffic.

Paspgen XIl.
XenezonbTeH npenes

Un. 51. (1) Bcekn yyacTHUK B OBWXEHNETO TpsbBa Aa nposiBaBa 0cobeHo
BHUMaHVEe nNpy NpubnmxkasaHe KbM XenesonbTeH npenes un
npeMMHaBaHe Npes Hero.

Section XILI.
Railroad crossing
Art. 51. (1) Every participant in the traffic must pay
particular attention in approaching railroad crossing and
passing through it.
(2) The driver of a vehicle, when approaching railroad




(2) BogaubT Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOraTo ce npubnmkaea Kbm
XenesonbTeH npenes, TpsibBa Aa ce OBWXKM C TakaBa CKOPOCT, KOATO Aa
My NO3BONM Npu HeObBXoANMOCT Aa crpe npeg npenesa.

(3) CnupaHeTo Ha MbTHUTE NPEBO3HN CPEACTBA € 3a4bIHKUTENHO npes
Xene3onbTeH Npenes, KOMTo Hama Bapuepw.

(4) Ako HaMa apyrv ykasaHusl, 4ageHU C MbTHU 3HALM UNn ¢ NbTHa
MapKMPOBKa, NPeA Xene3onbTHUS Npene3 NbTHUTE NPEBO3HM cpeacTBa
cnvpaT Ha pa3CTOosiHME He Mo-Marnko oT 2 MeTpa npeauv nbpeaTta pernca,
a korato uma 6apuepu - Ha 1 MeETBHP OT TAX.

crossing, must drive at such a speed which allows, if
necessary, to stop before the crossing.

(3) The stopping of the vehicles shall be obligatory before
the railroad crossing which has no barrier.

(4) If there are not any other instructions given by the road
signs or by the road marking the vehicles shall stop before
the railroad crossing at a distance not less than 2 meters
before the first rail and if there is a barrier - at 1 meter from
them.

Un. 52. Ha yyactHMumMTe B ABMXEHMETO e 3abpaHeHo fa npemMuHaBat
npes >xene3onbTeH Nnpenes:

1. Npu cnycHaTu, 3ano4yHanu ga ce crnyckart unm ga ce Baurat 6apuepu,
He3aBMCMMO Aanu OT CbOTBETHOTO 3a TOBa YCTPOWCTBO ce nogaeart
CBETIIMHHW NN 3BYKOBW CUrHanu, 3abpaHsiBall HaBNmn3aHeTo B
npenesa;

2. Npu Muralla YepBeHa CBETNIMHA Ha cBeTodapa Unn BKItoYeHa
3BYKOBA CUrHanusaums, He3aBUCMMO OT NMOSIOXEHNETo Ha BapuepuTe.

Art. 52. Prohibited to the participants in the traffic shall be
prohibited to pass the railroad crossing:

1. lowered barriers, lowering barriers or lifting barriers,
regardless of whether the respective device gives sound or
light signals prohibited the entry in the crossing;

2. at flashing red light of the traffic lights or switched sound
signalling, regardless of the position of the barriers.

Un. 53. (1) MNMpeaw ga npemuHe npes xene3onbTHUS Npenes, BCeku
YYaCTHUK B ABMXEHUETO € OJTbXEH, He3aBNCUMO OT CbCTOSIHUETO Ha
GapvepuTte, Ha CBETNMHHATA M Ha 3ByKOBaTa CUrHanusauus, ga ce
ybeaun, 4e KbM npenesa He ce Npubnnxasa PencoBo NPEeBO3HO CPEACTBO
1 Ye NpemMuHaBaHeTo npes3 npenesa e 6e3onacHo.

(2) BogaubT Ha NbTHO NPEBO3HO CPeACTBO He TpsAbBa Aa 3anoysa
NpeMnHaBaHeTO Ha Xene3onbTHUS Npernes, ako He e NpeaBapuTenHo
ybeneH, ye HAMa [a ce HanoXu CnMpaHe BbpXy perncuTe unm Ha
pa3CcTosiHME MO-Marnko OT 2 MeTpa OT THAX, Nopaan TEXHNYECKUTe
0cobeHOCTM Ha NPEeBO3HOTO CPEACTBO, YCIOBMATA Ha OBUXKEHUE UNn
ApYyrv NpeaBuanMmn NpUYnHA.

Art. 53. (1) Before passing the railroad crossing every
participant in the traffic shall be obliged, regardless of the
position of the barriers, of the light and sound signals, t be
convinced that rail vehicle is not approaching and the
passing through the crossing is safe.

(2) The driver of a vehicle must not start the passing of the
railroad crossing if he is not convinced that stopping on the
rails will not be necessary, or at a distance less than 2
meters from them, due to the technical particularities of the
vehicle, the traffic conditions and other foreseeable
reasons.

Un. 54. (1) B cny4ait Ha npuHyaAUTENHO CnMpaHe Ha NPeBO3HOTO
CpeacTBO BbPXY penicuTe UM Ha pa3cTosiHue, No-Marnko oT 2 meTpa
npegu NbpeaTa UM crneg nocnegHaTa pernca, BoAaybT € AMbXeH:

1. Aa ussBege NbTHMUUTE M3BBH NPEBO3HOTO CPEACTBO Ha Be3onacHo
pascTosiHVE;

2. 0a B3eMe MepPKU 3a U3BEXAAHETO Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO N3BBH
obcera Ha pencoBusl MbT, @ aKo TOBA € HEBBL3MOXHO, [ja Hanpaeu
BCUYKO HEOOXOAMMO 3a NpefynpexaaBaHe Ha BOAa4YUTe Ha PercoBuTe
NPeBO3HWN CPeACTBa OT ABETE MNOCOKU 3a Cb3farnara ce OnacHoCT.

(2) MNpepynpexgeHneTo 3a crnvpaHe Ha PericoBO NPEBO3HO CPEACTBO
npes AeHs ce N3BbpLUBA C KPbroBO ABMXKEHME Ha pbKaTa, B KOSTO ce
ObPXK necHo 3abenssealy ce NnpegMeT C APbK LBSAT, a Npes3 HowTa -
tbeHep nnu 3ananeHa dakna.

Art. 54. (1) In case of a compulsory stopping of the vehicle
on the rails or at a distance less than 2 meters before the
first or after the last rail the driver shall be obliged:

1. to take the passengers out of the vehicle at a safe
distance;

2. to take measures for moving the vehicles out of the
range of the railroad and, if this is impossible, to do
everything necessary for warning the drivers of the rail
vehicles from both sides about the created danger.

(2) The warning for stopping rail vehicle during the day
shall be made by a circular movement of the arm holding
easily noticeable object of bright colour and during the
night - a lantern or a burning torch.

Pasgen XIil.
ABTOMarucTpana v CKopocteH nbT. ABToMmo6uneH nbT (3arn. usm. -
OB, 6p. 47 ot 2012T.)

Un. 55. (1) (M3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., uam. -
OB, 6p. 54 ot 2010 r., gon. - OB, 6p. 47 ot 2012 r.) Ha nbT, 0603HaYeH
KaTo aBTOMarmcTpana unm cKOpoCTeH NbT CbC CbOTBETHUA MbTEH 3HAaK,
€ paspeLLeHOo ABMKEHNETO CamMO Ha aBTOMOBUIM U MOTOLMKNETH, YNATO
KOHCTPYKTMBHA MakcMmariHa cKopocT Haasuwasa 50 km/h. [BmkeHneTo
Ha ApyrvM MbTHW NPEBO3HM CPEACTBa, KakTo U OBMXEHUETO Ha
newexogumn, BOAEHETO Ha XWBOTHU U HaBNN3aHETO Ha aBTomMobunu,

Section XIII.
Motorway and high-speed road. Roadway (title
amend.— SG 47/12)

Art. 55. (1) (amend. SG 43/02; amend. - SG 54/10; suppl. —
SG 47/12) On a road marked as motorway or as a
high-speed road by the respective road sign shall be
permitted only the driving of automobiles and motorcycles
whose constructive maximal speed exceeds 50 km/h. The
driving of other vehicles, as well as the walk of pedestrians,
leading animals and entering by automobiles towing




Ternewm NbTHU NPEBO3HU CPeACTBA C MbBKaBa Bpb3ka, € 3abpaHeHo.
(2) (Oon. - OB, 6p. 47 ot 2012 r.) Ha aBTOMarncTpana unm cKOpocTeH
NbT € 3abpaHeHo ABWKEHNETO HA NPEBO3HN CPeACTBa C peknamHa Len,
NpoBeXAaHETO HA TEXHNYECKN U3NUTAHUS HA aBTOMOGMNN 1
MOTOLIMKINETU, OPraHN3MpPaHEeTo Ha JEMOHCTPaLUNM U ABUXKEHNETO Ha
peKnamMHu 1 OpYyrn LWeCcTBuUS.

vehicles by flexible connection is prohibited.

(2) (suppl. — SG 47/12) Driving vehicles with advertising
purpose, for technical tests of automobiles and
motorcycles, organising demonstrations and advertising
and other processions shall be prohibited on motorways
and high-speed roads.

Un. 56. (U3m. - B, 6p. 47 ot 2012 r.) Bogay, KOWTO HaBnNun3a Ha
aBTOMarucTpana unu CKOpoCTeH MbT, € ANbXEH Aa NponycHe
OBWXKELMTEe ce Mo TSX MbTHU NPEBO3HM CPEACTBA, a KOUTO Ucka Aa
HanycHe aBToMarmcTpanarta unm CKOpocTHUSA NbT, TpsibBa
CBOEBPEMEHHO [a 3aeMe MSICTO B CbOTBETHATa MbTHA JIEHTa 3a
n3nusaHe oT TSX.

Art. 56. (amend.— SG 47/12) A driver who enters a
motorway or a high-speed road shall be obliged to let
through the vehicles driving there, and he who wants to
leave the motorway or high-speed road must, in due time,
take the place on the respective lane for exit.

Un. 57. (Mam. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna o1 26.04.2002 r.) KoraTo
aBTOMarucTpanarta uMa Tpu 1 NoBeye MbTHU NEHTM 3a ABUXEHWE B edHa
nocoka, Ha BoJayute Ha aBToMObUNKM ¢ onycTMMa MakcMMarnHa maca
Hap 3,5 ToHa, KaKTo U Ha BoAaynTe Ha CbCTaBU OT MbTHU NPEBO3HU
CpeacTBa, YMATo o6LUa ObMMKUHA, BKIOYMTENHO K TOBApPBT, € NoBeye OT
7 MeTpa, e paspeLleHo aa ce ABMXKaT camo B Har-gsicHaTa n B
cbcefHaTa Ha Hesl MbTHa NeHTa. HaBnusaHeTo v ABMKEHMETO MO
Apyrute neHTu e 3abpaHeHo, BKMOYMUTENHO U NPW U3nNpeBapBaHe.

Art. 57. (amend. SG 43/02) When the motorway has three
and more lanes for one way traffic the drivers of
automobiles with admissible maximum weight over 3.5 t, as
well as the drivers of compositions of vehicles, whose total
length, including the load, is longer than 7 m, shall be
permitted to drive only on the farthest right and on the
neighbouring lane. The entering and the driving on the
other lanes is prohibited, including for overtaking.

Un. 58. MNMpwn aBmxeHne No aBToMar1ucTpana Ha Bogada e 3abpaHeHo:

1. ga cnupa NbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO 3a NPECTOM UMK 3a NapknupaHe
M3BbH cneunanHo obo3HavyeHnTe 3a ToBa MeCTa;

2. pa 3aBMBa B obpaTHa Nocoka, Aa ce OABWKM Ha3ag, 4a HaBnusa B
pasgenuTenHaTa uBuua unu ga g npecuya, BKIIOYUTENHO U HA MecTarTa,
KbOEeTO TS € NPeKkbCHaTa;

3. (n3m. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) oa ce ABUXM
UNu cnupa B NeHTaTa 3a NPUHYAUTENHO CNMpaHe, OCBEH Npu noespena
Ha MbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO, KAKTO M Npu 34paBOCIOBHU Npobnemu
Ha BoZaya vnu NbTHULUTE B NPEBO3HOTO CPEACTBO;

4. (HoBa - 1B, 6p. 101 o1 2016 r., B cnna ot 21.01.2017 r.) oa ce oBuxu
B MMAaTHOTO 3a HaCpeLLHO OBWKEHME.

Art. 58. While driving on a motorway, prohibited to the
driver shall be:

1. to stop the vehicle for a stay or for parking outside the
places specially marked for it;

2. to make U-turns, to drive in the reverse, to enter the
dividing strip or cross it, including at places where it is
interrupted;

3. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) to drive
or stop in the lane for emergency stopping, except in the
event of damage to the vehicle or health problems of the
driver or of the passengers in the vehicle;

4. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) to drive in
the opposite traffic lane.

Un. 58a. (Hos - B, 6p. 47 ot 2012 r.) MNMpwn gBMXEHNE MO CKOPOCTEH MbT
Ha Bodava e 3abpaHeHo:

1. 4a cnypa NbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO 3a NPECTON U3BBLH CneumnanHo
0603Ha4eHnTe 3a TOBa MeCTa;

2. pa 3aBMBa B 0bpaTHa Nocoka, Aa ce OBWXMW Hasag, Oa HaBnusa B
pasgenutenHaTa vBuUa Unu ga s npecuya, BKIYUTENHO Ha MecTaTa,
KbOEeTO T € NpeKkbCHaTa;

3. (HoBa - B, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) Aa ce OBWXM
B NNIATHOTO 3a HaCPELLHO ABUXEHME.

Art. 58a. (New - SG 47/12) Prohibited for drivers on a
highs-speed road shall be:

1. to stop the vehicle for a stay outside the specially
designated areas;

2. to make U-turns, to drive in the reverse, to enter the
dividing strip or cross it, including at places where it is
interrupted.

3. (New - SG 101/16, in force from 21.01.2017) to drive in
the opposite traffic lane.

Un. 59. (1) BogaybT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, MPUHYAEH Aa crpe
nopaaun He3aBucelly OT Hero obcToATeNncTBa, MoXe Aa Hanpasu ToBa
BbPXY NeHTaTa 3a NPpUHYAMTENHO CNUpaHe N3BbH NNaTHOTO 3a
OBWKEeHWe, KaTo npes HOLWTa M Npu HamarneHa BUAMMOCT CUrHanmaupa
CNPSHOTO NBbTHO MPEBO3HO CPEACTBO C NpeaynpeavTeneH
CBETNOOTPasnTENEH TPUBLIbIHUK UMK BKITIOYEH aBapueH curHarn. Mpu
HEBB3MOXHOCT a OTCTpaHuW noBpeaaTa v Aa NpoabIKU ABMKEHNETO
TOV € ANbXEeH Aa B3eMe MEepKU 3a M3TerfisHe Ha NbTHOTO NPEBO3HO

Art. 59. (1) The driver of a vehicle forced to stop due to
circumstances beyond his control he can do that on the
lane for emergency stopping, outside the traffic lane, as
during the night and in poor visibility he shall signal the
stopped vehicle by a warning light reflecting triangle or
switched on emergency lights. If unable to remove the
failure and continue driving he shall be obliged to take
measures for towing the vehicle from the motorway in the
fastest possible way.




CpefcTBO OT aBTOMar1ucTpanara no Ham-6bpa HayvH.

(2) MbTHO NPeBO3HO CPEACTBO, NOMYYMIo NoBpPeda Npw ABMKEHMWE Mo
aBTOMarucTpana, Mmoxe aa 6bAe TerneHo ¢ rBKaBa Bpb3ka caMo Ao
Han-GNU3K1A N3xXod Ha aBToMarucTpanaTa.

(2) Vehicle which was damaged during driving on a
motorway can be towed by a flexible connection only to the
closest exist of the motorway.

Un. 59a. (Hos - B, 6p. 47 ot 2012 r.) (1) BogaysbT Ha NbTHO NPEBO3HO
CpPeacTBO, ABMXKELLO Ce N0 CKOPOCTEH NbT, MPUHYAEH Aa cnpe nopaau
HesaBuceLn OT Hero obcTosaTencTBa, MoOXe Aa Hanpasu TOBa BbPXY
nnowagkaTa 3a NpMHYAMTENHO CNUpaHe U3BbH NNATHOTO 3a ABWKEHNE,
KaTo npes HoLTa U Npu HamaneHa BUAMMOCT CUrHanM3aupa crnpsHoTo
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO C NpeaynpeauTeneH CBeTnooTpasuTeneH
TPUBIBIHWK UKW BKMOYEH aBapueH curHan. Mpu HeBb3MOXHOCT Aa
OTCTpaHu noBpedata v Aa NpoAbIKW ABWKEHMETO TOW € ANbXeH Aa
B3eMe MEepKU 3a U3TernsHe Ha MbTHOTO NPEBO3HO CPEeACTBO OT
CKOPOCTHUSA MbT MO HaN-GbP3 HAYMH.

(2) MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO, MONYYMNO NOBPeaa Npu ABMXEHVEe No
CKOPOCTEH MbT, MOXe Aa 6bae TerneHo ¢ rBkaea Bpb3ka caMo 40
Han-6nmnskns n3xon Ha CKOPOCTHUA MbT.

Art. 59a. (New - SG 47/12) (1) A driver of motor vehicle on
a high-speed road, forced to stop due to circumstances
beyond his control, is allowed to do so on the emergency
stop area outside the traffic lane, provided that at
night-time and when visibility is reduced the driver shall
give signals of the stopped vehicle by a warning reflective
triangle or by hazard warning flashers turned on. If it is not
possible to fix the failure and proceed, the driver shall be
obliged to take measures to pull the vehicle out of the
high-speed road in the fastest possible way.

(2) A vehicle which was damaged while moving on a
high-speed road can be towed by a flexible connection only
to the nearest high-speed road exit.

Un. 60. Pasnopenbute Ha un. 55, 57, 58 n 59 ce npunaraT u 3a
ABWXXEHNeTo no aBTOMOOUMNHUTE NbTULLA, 0603Ha4YeHn KaTo TakMBa CbC
CbOTBETHUA NbTEH 3HAK.

Art. 60. The provisions of Art. 55, 57, 58 and 59 shall also
apply for the driving on the roadways indicated as such by
the respective road sign.

Paspgen XIV.
OcobeHu npaBuna 3a ABMXeHMe B XUIULLHA 30HA

Un. 61. XKunnwHata 3oHa e obocobeHa, cneynanHo ycTpoeHa
TEpPUTOPUSI B HAcCeneHo MSICTO, KosiTo e o6o3HayeHa kaTo TakaBa Ha
BXOMIOBETE U U3XOOMUTE M C MbTHU 3HALUW U KbAETOo AecTBaT cneLmantu
npasuna 3a gBuMXeHue.

Section XIV.
Special rules for driving in residential areas
Art. 61. The residential area is a separate, specially
constructed territory of a populated area which is indicated
as such at the entries and exits by road signs and where
special rules of driving are in force.

Un. 62. B xunuuwHaTa 30Ha AencTBaT criefHuTe cneyunanHu npasuna:

1. newexoguuTe moraTt A4a M3non3eaT 3a ABWXEHWe, a Aeuarta 3a urpa
NbTA N0 Usinata My LWMPoYMHa, 6€3 HEHY)KHO [a npeyaT Ha ABWKEHMETO
Ha NPEeBO3HUTE CPEACTBa;

2. (u3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) BOgAYMTE Ha MbTHW NPEBO3HM CpeacTBa
ca ANbXHW Aa ce ABMXKaT CbC CKOPOCT He no-ronsama oT 20 km/h, kato
He MOCTaBAT B ONACHOCT MNeLlexoaunTe 1 He cb3gaBat NpensaTtcTBus 3a
TAXHOTO OBWXEHNE;

3. NapkMpaHeTo B XUMuLLHaTa 30Ha e paspeLleHo camMo Ha cnelmnanHo
0603Ha4YeHnTe MecTa;

4. npu n3nuaaHe OT XWUNMLHA 30Ha Ha ApYyr MbT BOAAYUTE HA MbTHU
NPEeBO3HN CPeACTBa Ca OJTbXHU A NPOMyCHAT y4aCcTHULMTE B
OBWKEHNETO, OBWXKELLM CE MO HEro;

5. (HoBa - B, 6p. 51 o1 2007 r., oTm. - 1B, 6p. 54 o1 2010 1.)

Art. 62. The following special rules shall be in force in the
residential areas:

1. the pedestrians can use for walking, and the children
can play along its entire width, without unnecessarily
obstructing the traffic;

2. (amend. - SG 54/10) the drivers of vehicles shall be
obliged to drive at a speed not higher than 20 km/h, not
endangering the pedestrians and not creating obstruction
for them;

3. the parking in the residential zone shall only be
permitted at specially marked places;

4. when leaving a residential zone to another road the
drivers of vehicles shall be obliged to let through the
participants in the traffic driving on it;

5. (new — SG 51/07; revoked - SG 54/10)

Pasgen XV.
OcobeHu npaBuna 3a ABUXeHUE B TYHen

Un. 63. MNpu ABMXeHWe B TyHEN, HAa4anoTo Ha KOMTO € 0603Ha4YeHo ¢
MbTEH 3HaK, BOAAYBLT € AJTbXEH:

1. (otm. - OB, 6p. 60 ot 2012 ., B cuna ot 07.08.2012r.)

2. Aa u3knioun ABuratens Npy NpUHyaAUTENHO CnvpaHe B TyHena, ako
TOBa CMMpaHe He € KPaTKOBPEMEHHO;

3. (HoBa - [1B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) Aa BKNOYM

Section XV.
Special rules for driving in tunnels

Art. 63. When driving in a tunnel the beginning of which is

marked by a road sign the driver shall be obliged:

1. (revoked — SG 60/12, in force from 07.08.2012)

2. to extinguish the engine in case of compulsory stopping

in the tunnel if this stopping is not for a brief time.

3. (New - SG 101/16, in force from 21.01.2017) to have the




KbCU CBETITUHW.

short lights switched on.

Un. 64. MNpwn aBmxeHne B TyHen e 3abpaHeHo OBWKEHNETO Hasag,
3aBMBaHETO B OOpaTHa NOCOKa, CMpaHeTo 3a NPECTON U NapkupaHeTo.

Art. 64. Prohibited in driving in the tunnel shall be the
reverse driving, the U-turn, the stopping for a stay or the
parking.

Pasgen XVI.
Cnupkn Ha NnpeBO3HNUTE CpeaAcTBa OT pefoOBHUTE NIUHUMK 3a
obuecTBeH NpeBoO3 Ha NMbTHULMU

Un. 65. MNMpwn aBmxeHne B NbTHA NEHTa Nokpan cnMpatyo, CNpsano nnm
noTernsaLwo NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO OT O3HAYEHA C MbTEH 3HAK
TpamBalHa, TponendycHa unu asTobycHa cnupka BogadbT Ha
HepericoBOTO MbTHO NMPEBO3HO CPEACTBO € AMNbXEH CBOEBPEMEHHO Aa
Hamarnu cKopocTTa, 3a ja MOXe B crydai Ha HeobxoauMocT aa crpe.

Section XVI.
Stops of vehicles of the regular public transport
vehicles
Art. 65. In driving on a lane by a stopping, stopped or
pulling out vehicle from marked by a road sign tram, trolley
or bus stop the driver of the non-rail vehicle shall be
obliged to reduce the speed in due time in order to be able
to stop if necessary.

Un. 66. (1) MNMpu npubnwkaBaHe OT AsicHaTa cTpaHa Ha TpamBam, cnupaly
UNn Cnpsin Ha o3HayeHa C MbTEH 3HAK CNUpKa, Bo4aYbT HA HEPESICOBOTO
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € AJTbXEH Aa Crpe Ha eAuH MeTbp 3a4
TpamBasi.

(2) Mpu npubnuxasaHe KbM CNMPKa, HA KOATO UMa OCTPOB Ha NNATHOTO
3a OBWKEHWe, BOAaYbT Ha HEPEnCcoBOTO MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO €
ONTbXKEH Aa Hamanm CKopocTTa M B Criydan Ha HeobxoaumocT ga cripe,
3a Ja No3BOMM Ha newexoguute 6esonacHo Aa npemunHaT npes
NNaTHOTO 3a ABWXEHWe Mexay TpoToapa 1 ocTpoBa.

Art. 66. (1) In approaching the right side of a tram, stopping
or stopped at a stop marked by a road sign the driver of the
non-rail vehicle shall be obliged to stop at one meter
behind the tram.

(2) In approaching a stop at which there is an isle on the
traffic road the driver of the non-rail vehicle shall be obliged
to reduce the speed if it is necessary to stop in order to
provide for the pedestrians safe passing across the traffic
road between the sidewalk and the isle.

Un. 67. BogaybT Ha HepencoBo MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € ANbXEH Aa
Hamanu ckopocTTa, a Npu HeobxoaMMOCT 1 Aa crpe, 3a Aa No3BOoSM Ha
MbTHUTE NPEBO3HM CpeacTBa OT peAOBHUTE NIMHMM 3a OOLLECTBEH
NpeBo3 Ha MbTHULM Aa N3BbpLUAT HeobXxoaMMUTEe MaHEBPU, CBbP3aHN C
noTernsHeTo UM oT o6o3HayYeHUTe cnupkn. ToBa He ocBobOXaaBa
BOJAQuMTEe Ha MbTHUTE NPEBO3HM CPEACTBA OT PEOOBHUTE NMHUK 3a
0o0LLecTBEH NPeBO3 Ha NbTHMUM Aa B3eMaT HeobxoomMMmnTe Mepku 3a
©e3onacHocT.

Art. 67. The driver of non-rail vehicle shall be obliged to
reduce the speed and, if necessary, to stop in order to
enable the vehicles of the regular public transport to make
the necessary manoeuvres in connecting with their pulling
off from the marked stops. This does not relieve the drivers
of vehicles of the regular public transport from taking the
necessary safety precautions.

Un. 68. (1) Korato cnupkute ca opopmeHn CbC cneumnanto ywmpeHue Ha
MbTHOTO NMATHO, BOAAYBLT HA HEPENCOBOTO NPEBO3HO CPEACTBO OT
pefoBHUTE NMHUK 3a OOLLECTBEH NPEBO3 Ha MbTHULM € ANbXEH Aa
cnupa B TOBa yLUMPEHUE, @ KoraTo TakoBa HAMA, Aa cnMpa Bb3MOXHO
Han-61M30 4O rpaHuMuaTa Ha NaTHOTO 3a ABWXKEHUE.

(2) BogausT Ha NMbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO OT PEAOBHUTE NUHUK 3a
06LLecTBEH NPEBO3 HA MbTHULM € OJTbXEH A OCUrypsiBa Bb3MOXHOCT 3a
©e30nacHOTO KayBaHe 1 cnn3aHe Ha NbTHULUTE.

(3) KauBaHeTo Ha MbTHULM B MPEBO3HOTO CPEACTBO OT PEAOBHUTE JIMHUN
3a 06LLecTBEH NPEBO3 HA MbTHULM U CIM3AHETO OT HEro € paspeLleHo
CaMo Ha CMMpKUTE, KoraTo NMPEeBO3HOTO CPEACTBO € HEMOABMKHO.

Art. 68. (1) When the stops are formed by a special
extension of the traffic road the driver of the non-rail vehicle
of the regular public transport shall be obliged to stop at
this extension and if there is none as close as possible to
the limit of the traffic road.

(2) The driver of the vehicle of the regular public transport
shall be obliged to provide possibility for safe ascending
and descending of the passengers.

(3) The ascending of passengers on the vehicle of the
regular public transport and the descending from it shall be
permitted only at the stops when the vehicle is immobile.

Un. 69. Ha cnupka Ha npeBO3HUTE cpeAcTBa OT pefoBHUTE NNHUK 3a
0o0LLecTBEH MPeBO3 Ha MbTHULM APYTY MbTHW MPEBO3HM CpeacTBa mMorat
Ja cnupart 3a cnm3aHe unm KadBaHe Ha MbTHULM CaMO ako He npeyaTt Ha
NpeBO3HUTE CPEACTBA, 3a KOUTO e NpegHa3HayveHa cnmpkarta. [pecroar
Ha TakCMMETPOBM aBTOMOOMMN C Lien O4YaKkBaHe Ha NbTHULUM € 3abpaHeH.

Art. 69. Other vehicles can stop for ascending or
descending passengers at a stop of the regular public
transport vehicles only if they do not create obstruction for
the vehicles for which the stop is designated. The stay of
the taxi cabs awaiting passengers is prohibited.

Pasgen XVII.

Section XVII.




U3nonsBaHe Ha CBETNIMHUTE

Un. 70. (1) Mpwn aBWxeHWe Npes HoLiTa 1 MpU HamarneHa BUANMOCT
MOTOPHUTE NPEBO3HM CpeAcTBa U TpamBauTe TpsbBa ga 6vaat ¢
BKITHOYEHW KbCW UMW OB CBETNMHU, rabapuTHN CBETNMHN U CBETIMHA
3a ocBeTsABaHe Ha 3agHaTa Tabena ¢ permcTpaLnoHHMS HOMED.

(2) N3nonsBaHeTo Ha ObNrUTE CBETNNHY € 3abpaHeHo:

1. npu pasmuHaBaHe; B TO3M Cry4an NPEBKIOYBAHETO OT AbMMN Ha KbCH
CBETMMHU CTaBa, Korato pasCTOAHMETO MexXay NPEBO3HNTE cpeacTBa €
He no-manko ot 150 meTpa UM B MOMEHTa, B KOMTO HaCcpeLLHMAT BoAau
nogaje curHan yYpes NPeBKIIYBaAHETO Ha CBETIMHUTE;

2. Npv OBWXXEHUE MO OCBETEHM y4acTbLUU OT MbTH;

3. Npu OBWXeHWe 3a Apyro MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO Ha
pascTtosiHue, no-manko ot 50 meTpa.

(3) (N3m. - OB, 6p. 61 ot 2006 r., u3m. - B, 6p. 60 ot 2012 1., B cuna ot
07.08.2012 r.) MNpe3 geHst MOTOPHUTE NPEBO3HM CPeaCcTBa Ce ABWMXKaT C
BKITOYEHW CBETMMHM 3a ABWKEHNE NMpe3 OeHSA UM C KbCU CBETIMHM.

Using lights

Art. 70. (1) When driving during the night and in reduced
visibility the vehicles and the trams must have short or long
lights on, dimensional lights and lights for the rear
registration table.

(2) The using of long lights shall be prohibited:

1. in passing each other; in this case the switching from
long to short lights shall be done when the distance
between the vehicles is no less than 150 m or at the
moment when the opposite driver gives a signal by
switching the lights;

2. for driving in lighted sectors of the road;

3. for driving behind another vehicle at a distance less than
50 m.

(3) (amend. - SG 61/06; amend. — SG 60/12, in force from
07.08.2012) At day-time vehicles shall drive with their lights
for daytime driving or short lights switched on.

Un. 71. (1) Bcako mbTHO NpeBO3HO CPeacTBO C XXUBOTUHCKa TAra Tpsibsa
Aa vMa gga 6enu nnm xxbnTn cBeTNnooTpasuTens oTnpea, ABa YepBeHU
CBETNoOTpasnTens oT3ag, a Npu ABWXEHNE Npe3 HoLTa 1 nNpu
HamaneHa BUAMMOCT - OT3aJ BNSBO CBETELLO TANO, M3nbyBalo 6ana
nnu xxenTa gobpe pasnuuuma ceetnuHa. CeeTnooTpasuntenuTte Tpsabea
Aa ca pasnosioxXeHN CUMETPUYHO OT ABETe CTPaHW Ha NPeBO3HOTO
CpeacTBo.

(2) Bcsika pbyHa Konudka, TerneHa unm 6ytaHa, npy ABuxXeHue npes
HOLUTa 1 Npy HamaneHa BMAMMOCT TpsibBa Aa uma Han-manko egHa
6sana unu xbnTa gobpe pasnuynuma ceBeTnNuHa oTnpes u Han-marnko egHa
YepBeHa CBeTNMHa 0T3a4. VI3TOYHWMKBT Ha Te3n CBETNIMHN MOXe Aa e
e[VH, KONTO fa 6bae pasnonoXeH OT NsABaTa CTpaHa Ha Konudkara.
CeeTnuHUTE He ca 3a4bIDKUTENHM 3a PbYHU KOSTUYKU C LUIMPOYNHA,
no-manka ot 1 MeTbp.

Art. 71. (1) Every animal-drawn vehicle must have two
white or yellow light reflectors on the front, two red light
reflectors on the back and for movement during the night
and in reduced visibility - on the left back - lighting object of
white or yellow, well distinguished light. The light reflectors
must be located symmetrically on both sides of the vehicle.
(2) Every wheelbarrow, drawn or pushed, when moving
during the night and in poor visibility must have at least one
white or yellow well distinguished light on the front and at
least one red light on the back. The source of these lights
can be one, located on the left part of the wheelbarrow.
The lights shall not be obligatory for wheelbarrows of width
less than 1 m.

Un. 72. Bcsiko Hammpallo ce Ha NnaTHOTO 3a ABWXEHWE MbTHO NPEBO3HO
CPEACTBO UM CbCTaB OT MbTHU NMPEBO3HM CPEACTBA, KbM KOUTO He ca
NpUNoXnmmn n3bpoeHnTe No-rope U3NCKBaHUs, Npes HolluTa TpsibBa aa
nmaT Han-Manko gee 6enun unu xunTn gobpe pasnuunMm CBETIIMHU
oTnpea u ABe YepBeHM CBETIIMHU OT3aa.

Art. 72. Every vehicle on the traffic road or a composition of
vehicles to which the above requirements do not apply
must have at night at least two white or yellows well
distinguished lights on the front and two red lights on the
back.

Un. 73. (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Ha nbT
N3BbH HaceneHo MsICTO NPe3 HoLLUTa UNM NpU HamarneHa BUOAUMOCT BCSKO
CNPSIHO Ha NNAaTHOTO 3a ABUXEHNE MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO U
TErneHoOTo OT HEero pemapke Tpsibea aa 6baat 0603HAYEHUN C BKITIOYEHU
rabapuTHU CBETIIUHWN.

Art. 73. (amend. SG 43/02) On a road out of settlement at
night and in poor visibility every vehicle and its trailer
stopped on the traffic road must be indicated by turned on
dimensional lights.

Un. 74. (1) JonbnHUTENHN CBETNUHM 3a MbIfa MOXe Aa Ce M3non3sar
caMo Mpu 3HAYUTEITHO HamareHa BUAUMOCT nopaan Mbrna,
CHeroBanex, AbX4 unu apyru nogodHu ycrnosusi. Te3n CBETNINHY He
MOXe Ja ce U3Nnon3BaT CaMOCTOATESTHO.

(2) DonbnHTENHa 3aHa CBETNUHA 32 Mblna C YepBeH LBAT ce
N3noni3aBa camo KoraTto BUaMMocTTa e HaMmaneHa nog 50 meTtpa.

Art. 74. (1) Additional fog lights can be used only for
considerably poor visibility due to fog, snowfall, rain or
other similar conditions. These lights cannot be used
independently.

(2) Additional back fog light of red colour shall only be used
when the visibility is reduced under 50 m.

Un. 74a. (Hos - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) ABapuAHMAT cUrHan Moxe ga

Art. 74a. (new — SG 51/07) The emergency signal can be
being turned on in order to warn the other participants in




Gbde BKMOYBaH 3a NpeaynpexaasaHe Ha ocTaHanuTe y4acTHULM B
OBWXEHNETO 3a pasnm4Hu onacHOCTH, KOraTo MOTOPHOTO NMPEBO3HO
CpefcTBO e CrnpsAno nopaav nospena UM UMa ydactve B
MbTHOTPAHCMOPTHO NPOU3LLECTBME U He MOXe Aa bbae oTcTpaHeHo
BeOHara v ce iBABa NpenaTcTBUe 3a APYrUTe y4acTHULM B ABUMXKEHMETO.

the traffic of various dangers in case the motor vehicle has
stopped as a result of breakdown or because it has been
involved in a traffic accident and it cannot be removed
immediately and constitutes a hindrance to the other
participants in the traffic.

Un. 75. (Jon. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) [pe3 geHs MmoToumKneTUuTe U
MOTOMEANTE Ce ABMXKAT C BKITOYEHa KbCa CBETMNHA OTnpea 1 C
BKMNto4eHa rabapuTHa cBeTNMHa oT3aj.

Art. 75. (supr]. — SG 51/07) During the day the motorcycles
and mopeds shall drive with short lights on the front and
dimensional light on the back.

Un. 76. 3abpaHeHo e n3non3saHeTo Ha APYrvM CBETIIMHU, OCBEH
npeaBuaeHUTe B TO3U 3aKOH U U3JadeHnTe Bb3 OCHOBA Ha HEro
HOPMaTUBHU aKTOBE.

Art. 76. Prohibited is the using of other lights except those
stipulated by this Act and the normative acts issued on its
grounds.

Un. 77. MNpwn 3acnensiBaHe Bo4a4ybT € OMTbXEH Ja HaManu CKopocTTa u
npv HeobxoaAMMOCT aa cnpe.

Art. 77. If blinded the driver shall be obliged to reduce the
speed and to stop if necessary.

Un. 78. MNpwn gBuxeHne npes HowTa 1 NpyM HamarneHa BUANMOCT U3BBbH
HaceneHuTe MecTa BOAAYbT Ha CTajo, NPUABUXKBALLO Ce Mo NaTHOTO
3a ABWXKeHue, Tpsabea aa ro o603Haum OTKbM CTpaHaTa Ha ABMKEHNETO
CbC 3ananeH deHep.

Art. 78. For night driving and reduced visibility outside
populated areas the shepherd of a herd on the traffic road
must indicate it on the side of the traffic by a lighted
lantern.

Pasgen XVIII.
Ocob6eHu npaBuna 3a HAKOU Yy4aCcTHULU B ABMXKEHUETO

Un. 79. 3a ga yyacTtBa B ABWXEHUETO MO MbTULLaTa, OTBOPEHU 3a
o0OLecTBeHO Non3BaHe, BCEKU Benocune TpsioBa ga uMma nManpaBHu:

1. cnupadku;

2. 3BBbHEL M Ja HAMA OpYr 3BYKOB CUrHarm;

3. yCTPOWCTBO 3a n3nbyBaHe Ha bsina unm xbnTta godpe pasnumyvma
CBETMMHa OTNPe 1 YepBeH CBETNOOTpa3nTen 0T3a; gonycka ce
NMOCTaBAHETO Ha YCTPOWUCTBO 3a U3NbYBaHe Ha YepBEHA CBETIMHA OT3af;
4. 6env nnn XXbunTyu CBETNOOTPA3NTENN NN CBETMOOTPa3sABaLLu
erneMeHTM OTCTPaHU Ha konenara.

Section XVIILI.

Special rules for some participants in the traffic
Art. 79. In order to participate in the traffic on the roads
open for public use every bicycle must have fit:

1. brakes;

2. bell and no other sound signal,

3. device for white or yellow easily distinguishable light on
the front and red light reflector on the back; admitted shall
be the placing of a device for red light on the back;

4. white or yellow light reflectors or light reflecting elements
on the sides of the wheels.

Yn. 80. (M3am. - OB, 6p. 60 o1 2012 1., B cvna ot 07.08.2012 r.) BogausT
Ha Bernocunes e ANTbXeH:

1. oa nonsBa CBETNOOTPA3UTENHA XUNeTka Npu ynpaBneHMeTo My U3BbH
HaceneHuTe MecTa, Npe3 TbMHaTa YacT Ha AeHOHOLLMETO U Npu
HamaneHa BUOWMOCT;

2. pa ce ABWXM Bb3MOXHO Hali-611M30 4o AsicHaTa rpaHvua Ha nnaTtHOTO
3a ABWXeHWe.

Art. 80. (amend. — SG 60/12, in force from 07.08.2012)
Cyclists shall be obliged:

1. to wear reflective waistcoats when cycling outside
settlements, at nighttimes and poor visibility;

2.to move as close as possible to the right border of the
traffic lane.

Un. 81. Ha Boga4va Ha gByKOneCHO NMbTHO MPEBO3HO CPEACTBO €
3abpaHeHo:

1. oa ce gBWXK ycnopeaHo Ao ApYro ABYKOSIECHO MbTHO MPEBO3HO
CcpencTso;

2. ga ynpaBnsiBa NpeBO3HOTO CpeAcTBo, 6e3 Aa AbpXKn KOPMUIOTO C
pbka, KakTo 1 aa ocBoboXxgasa neganure, ¢ KOUTO KOHTponupa
NPEeBO3HOTO CPEeACTBO;

3. 0a ce ABWXM B HenocpeacTBeHa 6rmM30CT 40 ApYro NbTHO NPEeBO3HO
CPeACTBO UNK fa Ce ObPXW 3a HEro;

Art. 81. Prohibited to the driver of a two-wheel vehicle shall
be:

1. to drive in parallel with another two-wheel vehicle;

2. to drive the vehicle without holding the wheel, as well as
to release the pedals controlling the vehicle;

3. to drive in the immediate vicinity of another vehicle or
hold on it;

4. to carry, draw or push object which hinder the driving of
the vehicle and create danger for the other participants in
the traffic;




4. na npeBo3Ba, TEMMN UK TNacka NpeaMeTn, KOUTO npeyart Ha
yrpaBneHNeTo Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO UMM Cb3daBaT ONacHOCT 3a
OpYruTe y4acTHMUM B OBUKEHNETO;

5. pa ynpaensiBa NpeBO3HO CpeacTBO MO MoWmMTe, NpeaHasHayYeHn
caMmo 3a neluexoauu; Tasu 3abpaHa He ce OTHacs 3a BENOCuUneamncTn Ha
Bb3pacT 4o 12 rognHu.

5. to drive the vehicle on the areas designated only for
pedestrians; this prohibition does not regard cyclist of age
below 12.

Un. 82. 3abpaHeHo e ABMXKEHMETO Ha BenocuneamcTy B rpyna 3a
TPEHUPOBKa, ako Npea u 3aj rpynara HamMa NnpuapyxuTenu ¢ asTomoobun
WU MOTOLMKNET.

Art. 82. Prohibited is the movement of cyclists in a group
for training if in front and behind the group there is no
automobile or motorcycle escort.

Un. 83. (1) TerneHeTo Ha NOBpeaeHO MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO Ce
M3BbpPLUBA C MNbBKaBa Bpb3ka, C TBbpAa Bpb3Kka UM OT aBTOMOOMIT CbC
cneuwmanHo npucnocobnexve.

(2) (N3am. - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.) TerneHeTo Ha
NoBpeAEHO MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO C AONYCTUMA MakcMMarHa
mMaca Haf 5 ToHa ce n3BbpLIBa camo C TBbpAa Bpb3ka uUnm ot
cneumaneH asTomobun.

(3) BogaunTte Ha TernewoTo 1 Ha TerneHOTO MOTOPHO MPEBO3HO
CpeacTBO Ca ANbXHM Aa cbrmnacysaT npegsapuTenHo noMexay cu
CWrHanu 3a B3anMHO pasbupaHe no Bpeme Ha OBWXEHUE 1
no-crneumarnHo - curHana 3a cnvpaHe.

Art. 83. (1) The drawing of damaged vehicle shall be
carried out by a flexible connection, by solid connection or
by a vehicle with special equipment.

(2) (amend. SG 43/02) The drawing of damaged vehicle
with admissible maximal weight over 5 t shall be carried out
only by solid connection or by a special vehicle.

(3) The drivers of the drawing and the drawn vehicle shall
be obliged to coordinate in advance among themselves
signals for mutual understanding during the driving and
especially the stopping signal.

Un. 84. (Uam. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r., gon. - B, 6p. 47 ot 2012 r.) Mpu
TerneHe paspelleHaTa MakcMmarHa CKopocT Ha asmxkeHue e 40 km/h, a
npuv TerneHe ¢ TBbpAa Bpb3ka No aBToMarncTpana u CKopocTeH NbT - 70
km/h.

Art. 84. (amend. - SG 54/10; suppl. — SG 47/12) In drawing
the permitted maximal driving speed is 40 km/h and for
drawing by solid connection on motorway or high-speed
road - 70 km/h.

Un. 85. (1) MNMpwu TerneHe ¢ TBbpAa Bpb3ka TernMuybT TpsbBa fa e ¢
ObIDKMHA OT 2 00 4 MeTpa v ja € OLBETEH HanpeyHo ¢ YepBeHu u benu
mBuun. TerneHoTo MOTOPHO NPEBO3HO CPeacTBo Tpsabea Aa 6bae ¢
nsnpasHa kopmunHa ypeaba.

(2) Mpu TerneHe ¢ roBKaBa Bpb3ka AbMKMHaTa 1 Tpsbea ga 6bae ot 4
0o 6 meTpa 1 NoHe Ha ABe MecTa Aa 6bae curHanMaupaHa c YepBeH
onar. TerneHoTo C rBKaBa Bpb3ka MOTOPHO MPEBO3HO CPeaCcTBO
TpsibBa Aa MmMa n3npaBHa KOPMUIHA U cnvpayHa ypeaba.

Art. 85. (1) In drawing by solid connection the draw-bar
must be of length from 2 to 4 meters and to be coloured
across by red and white strips. The drawn vehicle must
have fit driving wheel.

(2) In drawing by flexible connection its length must be
from 4 to 6 meters and to be indicated, in at least two
places, by red flags. The vehicle drawn by flexible
connection must have fit driving wheel and brake system.

Un. 86. (Jon. - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) No Bpeme Ha ABWXeHWE
TernewoTo MOTOPHO NPEBO3HO CpeAcTBO TpsAbBa Aa O6bae ¢ BKIHOYEHU
KbCW CBETIMHU U aBapueH CUrHar, a TErNeHoTO - C BKIMOYEeH aBapueH
CWrHan v c NocTaBeH 0T3a4 NpeaynpeauTeneH CBETNO0OTpasnTeneH
TpUbIbHKK. MMpy ABMXEHWE Npe3 HoLTa UK B YCIOBUSITA HA HamarneHa
BMAMMOCT U NPY HEU3NpaBHa OCBETUTENHA ypeaba TerneHoTo MOTOPHO
NpPeBO3HO CPeacTBO TpsibBa Aa Mma 0T3aj B NsBaTa CTpaHa YepBeHa
cBeTnuHa.

Art. 86. (supple. - SG 54/10) While in motion the drawing
vehicle must have short lights on and hazard lights, and the
drawn vehicle - emergency signal or warning light reflecting
triangle on the back. For driving at night or in conditions of
reduced visibility and failure in the light system the drawn
vehicle must have a red light on the left back side.

Un. 87. 3abpaHeHo e:

1. NPeBO3BaHETO Ha MbTHULM B TEMMEHOTO MOTOPHO MPEBO3HO CPELACTBO;
2. TerneHeTo Ha ABYKONECHWU MbTHU NPEBO3HN CPEACTBA U Ha
MOTOLMKIIETM C KOLU U1 U3MOS3BaHETO UM 3a TErNEHE;

3. TerneHeTo Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO OT MOTOPHO NPEBO3HO
CPEeACTBO C peMapke nnv obpaTHoTo;

Art. 87. Prohibited is:

1. the transportation of passengers in the drawn vehicle;
2. the drawing of two-wheel vehicles and motorcycles with
side cars and their using for drawing;

3. the drawing of vehicle or vehicle with trailer or vice
versa;

4. the drawing in reduced visibility under 50 m;




4. TerneHeTo nNpu HamaneHa sugmumocT nog 50 meTpa;
5. TerneHeTo ¢ r-BkaBa Bpb3Ka NO XMb3ras NbT.

5. the drawing by flexible connection on slippery roads.

Un. 88. (M3m. - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
OpraHnanpaHu WecTBMS N CbCTe3aHMs Mo NbTuaTa, OTBOPEHM 3a
o6LecTBeHO Non3BaHe, MoraTt fia ce NpoBeXxaaT camo crnef
paspeLueHne Ha COBCTBEHNLMTE UM aOMUHUCTPaLUsTa, yrpaBnsBaila
NbTS W crep NpefABapuUTENIHO ChrnacyBaHe Ha MapLupyTuTe, ycnosusita
N BPEMETO Ha NPOBEXOAHETO UM C OpraHnTe Ha MUHUCTEPCTBOTO Ha
BbTpeLLuHuTE paboTu.

Art. 88. Organised processions and competitions on the
roads open for public use can be carried out only upon
permit of the managers of the road and upon preliminary
coordination of the routes, the conditions and the time of
holding them with the bodies of the Ministry of Interior.

Un. 89. [1BmxeHMeTOo Ha LWECTBUS Ce U3BbpPLLBA B KOSIOHA No
Han-gscHaTa ceBobogHa MbTHa NeHTa. LnpoynHaTta Ha konoHaTa He
MoXe ga 6bae no-ronsiMa oT LWMpOoYMHaTa Ha egHa NbTHa NEeHTa 3a
OBWXKEHMe.

Art. 89. The movement of processions shall be carried out
in a column on the farthest right free traffic lane. The width
of the column cannot be larger than the width of one traffic
lane.

Un. 90. 3abpaHsaBa ce Ha ocTaHanuTe y4acTHULW B ABUXKEHNETO aa
npecuyar LLecTBue.

Art. 90. Prohibited to the remaining participants in the traffic
is to cross the procession.

Un. 91. (1) MoTopHuM NpeBo3HM cpecTBa CbC CrieumaneH pexum Ha
OBWXEHMEe ca aBTOMOBUNUTE 1 MOTOLMKNETUTE, KOUTO NPU OBUXKEHUETO
Cv nogasaTt €AHOBPEMEHHO CBETIIMHEH CUrHan ¢ npobnsicealla CUHSA
n/vnu YepBeHa CBETMMHA U crieunarneH 3ByKOB CUrHarn.

(2) CneumanHuaT pexunm Ha OBUXEHME ce Non3sa camo npwu
HeobxoAuUMOCT.

(3) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r., gon. - OB, 6p.
85 o1 2004 r., nam. - OB, 6p. 82 ot 2006 r., n3m. - OB, 6p. 102 o1 2006 1.,
n3am. n gon. - B, 6p. 109 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2008 r., nam. - B,
6p. 69 ot 2008 r., u3m. - B, 6p. 102 ot 2008 r., M3m. - 1B, 6p. 93 ot
2009 r., B cuna ot 25.12.2009 r., nam. - 1B, 6p. 48 ot 2011 r., B cuna ot
24.06.2011 r., gon. - OB, 6p. 53 ot 2014 r., nam. n gon. - 1B, 6p. 81 ot
2016 r., B cuna ot 01.01.2017 r., gon. - AB, 6p. 86 ot 2016 1.)
CneunaneH pexuM Ha OBUKEHUE Non3BaT MOTOPHUTE NPEBO3HU
cpeactea Ha: CnewHa MeguuuHeka nomoly, [ibpxaBHa areHuus
"HauunoHarnHa curypHocT", rmaBHuUTE 1 06racTHUTE OUPEKUUN Ha
MWHNCTEPCTBOTO Ha BbTPeELLHUTe paboTu, HapoaHo cbbpaHue,
HauunoHanHa cnyx6a 3a oxpaHa, naBHa gnpekumsa "OxpaHa" n nasHa
anpekumnsa "ManbrnHeHne Ha HakasaHuaTa" Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha
npaBocbaneTo, blopoTo No 3almTa Npu rmaBHUA NPOKYpOp, Cryxoa
"BoeHHa nonmuma" kKbM MMHUCTBPA Ha oTOpaHaTa,
BOEHHononuuencknte oopmmpoBaHns oT bbnrapckata apmus, gpyru
cnyx6u Ha MUHUCTEpPCTBOTO Ha BbTpeLHUTE paboTu, onpegenexHu ot
MUHUCTbPA Ha BbTPELUHUTE paboTu u CTPYKTYpU Ha [IbpxaBHaTa
KOMMCUS MO CUTYPHOCTTa Ha MHpopMaumsTa, onpegenenu ot
npeacepaTens Ha koMmucusaTa.

(4) (HoBa - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) MMHUCTBPBT
Ha BbTpeLLHNTe paboTu onpenensi ¢ Hapeaba ycnosusaTa n pega, npu
KOUTO Ce Nnonsea cneunaneH pexmnm Ha ABMXKEHNEe 3a MOTOPHUTE
NpeBO3HM CpeacTBa.

Art. 91. (1) Vehicles with special regime of driving are the
automobiles and motorcycles which, while driving give
simultaneously light signal of flashing blue and/or red light
and a special sound signal.

(2) The special regime of driving shall be used only when
necessary.

(3) (amend. SG 43/02; suppl., SG 85/04; amend. - SG
82/06; amend. - SG 102/06 amend. and suppl. - SG
109/07, in force from 01.01.2008; amend. — SG 69/08;
amend. — SG 102/08; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; amend. — SG 48/11, in force from 24.06.2011;
suppl. — SG 53/14, amend. and suppl. - SG 81/16, in force
from 01.01.2017; suppl. — SG 86/16) Special regime of
driving shall use the motor vehicles of: Emergency medical
unit, State Agency "National Security", the chief and district
directorates of the Ministry of Interior, the National
Assembly, the National guard service, Chief Directorate
"Guarding" and Chief Directorate "Execution of the
penalties” of the Ministry of Justice, Protection Bureau to
the Chief Prosecutor, the Service "Military Police" to the
Minister of Defence, <SPAN tabindex=-1 lang=en
id=result_box class=short_text><SPAN>Military
police</SPAN> <SPAN>units</SPAN> <SPAN>of
the</SPAN> <SPAN>Bulgarian</SPAN>
<SPAN>Army,</SPAN></SPAN> of some offices to the
Ministry of Interior, determined by the Minister of Interior
and structures of the State Commission on Information
Security, designated by the Chairperson of the
commission.

(4) (new — SG 43/02) The Minister of Interior shall
determine with an ordinance the conditions and the order,
under which is used special regime of driving for the motor
vehicles.

Yn. 92. (1) BogaybT Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO CbC cneunaneH

Art. 92. (1) The driver of a vehicle with special driving
regime can:




PEXUM Ha ABUKEHNE MOXE:

1. na npeMuHaBa npuv 3abpaHsiBaly, curHan Ha ceetodapa unu aa
npemuHaBa, 6e3 ga cnvpa, Npy HanMuMe Ha NbTEH 3HaK, KOWTO M3NCKBa
TOBa, HO CaMO cred kaTo Hamarnu CKopocTTa AoCTaTbyHo, 3a Aa
n3BbPLUN ToBa Be3onacHo;

2. 0a HagBuLWaBa paspelleHaTa MakcmariHa CKOpoCT Ha ABWXKeHWe
OOTONKOBA, AOKOSKOTO HAMA [a 3acTpallUn HEYUIA XKMBOT UK
NUMYLLIECTBO;

3. 0a He ce cbobpassiBa C opraHMsaumaTa Ha ABMXEHMETO, KoraTo ToBa
ce oTHacs [0 NOoCoKa Ha ABWXEHWE U 3aBUBaHE B onpeneneHmn
HanpaBneHus;

4. na napkvpa unu ga npecTtosiBa He3aBUCUMO OT pasnopenbuTte Ha To3n
3aKOH; Npe3 ToBa BPEME TOM MOXe [a NofjaBa cCamo CBETIMHHU CUTHAMMW.
(2) Pasnopenbute Ha an. 1 He ocBoboOXaaBaT BogavymMTe Ha MOTOPHU
NMPEeBO3HU CpeacTBa CbC CneLmarneH pexnMm Ha ABUXKEHWNE, KaKTo U
BOOAYUTE Ha CbNPOBOXAAHUTE OT TAX aBTOMOOMWN OT 3a4bIHKEHNETO
a ynpaBnsieaT no 6e3onaceH HauuH.

1. pass at prohibiting signal of the traffic lights or pass
without stopping in the presence of a road sign requiring it,
but only after reducing the speed enough to be able to do
that safely;

2. exceed the permitted maximal driving speed inasmuch
as it would not threaten somebody's life or property;

3. not observe the organisation of the traffic when it
regards the traffic direction and turning in definite
directions;

4. park or stay regardless of the provisions of this Act;
during this time he can give only light signals.

(2) The provisions of para 1 do not release the drivers of
vehicles with special regime of driving, as well as the
drivers of the automobiles escorted by them, from the
obligation to drive safely.

Paspgen XIX.
Mpecton. MapkupaHe. MbTHO NPeBO3HO CPeACcTBO, CMPSAHO Nopagun
noBpeaa (3arn. gon. - AB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)

Un. 93. (1) MbTHO NpeBO3HO CPeaCTBO € B NPECTON, KOraTo € CrpsiHO 3a
OorpaHM4yeHo Bpeme, HeobXoaUMO 3a KayBaHe U CM3aHe Ha MbTHULM UNn
3a M3BbpPLUBAHE Ha TOBApHO-pa3ToBapHM paboTu B NPUCHLCTBUETO Ha
BOZaua.

(2) NMapkmpaHo e NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, CNPSIHO N3BHLH
obcTodATencTearta, KoMTo ro XapakTepmauparT KaTo NpecTosBalLLo, KakTo U1
n3BbH 0bCTOSATENCTBATA, CBbP3aHN C HeobXxoauMOCTTa Aa cnpe, 3a a
n3berHe KOHUKT C APYr YY4aCTHUK B OBWKEHNETO nnn cbnbckBaHe ¢
HAKaKBO NnpenaTcTeue, unn B nog4ynHeHne Ha npasunaTta 3a ABXeHUe.

Section XIX.
Stay. Parking. Road vehicle, stopped due to trouble
(title amend. SG 43/02)
Art. 93. (1) A vehicle is considered staying when it stops for
an indefinite time, necessary for ascending and descending
of passengers or for loading and unloading in the presence
of the driver.
(2) Parked is a vehicle stopped beyond the circumstances
which characterise it as stay, as well as beyond the
circumstances related to the necessity of stopping in order
to avoid a conflict with another participant in the traffic or a
collision with an obstacle or in observing the traffic rules.

Un. 94. (1) 3a npecTon N3BbH HaceneHnTe Mecta MbTHUTE NPEBO3HN
cpegcTBa ce cnupat u3BbH NNaTHOTO 3a ABuxeHune. KoraTto ToBa e
HEeBb3MOXHO, CMPAHETO 3a NPEeCTON Ce N3BbpLLBA YCNOPEeAHO Ha ocTa
Ha NbTH, HaW-BAACHO Ha NBTHOTO NMaTHO.

(2) 3a napknpaHe U3BbLH HaceneHuTe MecTa MbTHUTE NPEBO3HN
CcpeAcTBa ce cnvpaT U3BbH NNaTHOTO 3a ABwxkeHue. NapkupaHeTo Ha
NnaTHOTO 3a ABWXEeHWE e 3abpaHeHo.

(3) (N3am. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., n3m. u gon. -
OB, 6p. 51 o1 2007 r.) 3a npecTo 1 NapkupaHe B HaceneHuTe mecTa
MbTHWTE NPEBO3HN CPEACTBA Ce CnMpaT Bb3MOXHO Han-BOACHO Ha
NNaTHOTO 3a ABWXKEHWE MO NOCOKa Ha ABMKEHMETO M YCNOPeaHO Ha ocTa
Ha nbT4. [lonycka ce NpecTon 1 napkMpaHe Ha MOTOPHU NPEBO3HU
cpefcTtea ¢ JonycTuMa MakcumarnHa maca o 2,5 ToHa BbpXxy
TpOTOapuUTE, CaMO Ha OMNpeaeneHnTe oT COOCTBEHMLMTE HA MbTH UIK
agMUHUCTpaLmMsATa MecTa, yCrnopeaHo Ha ocTa Ha MbTH, ako OTKbM
CTpaHaTa Ha crpajauTe ocTaBa pa3CTosiHMe Hal-manko 2 meTpa 3a
npeMmnHaBaHe Ha neLuexoauu.

(4) (Nam. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.) HanbT C
€1HONOCOYHO [ABMXKEHME ce Jonycka NpecTon K OT naBaTta cTpaHa no
NocoKa Ha ABWXKEHNEeTO, ako TOBa He Mpeyn Ha ABMKEHUETO Ha NbTHUTE
NpeBo3HN cpeacTea.

Art. 94. (1) For a stay outside the populated areas the
vehicles will stop outside the traffic road. When this is
impossible the stopping for a stay shall be carried out in
parallel to the axle of the road to the farthest right of the
traffic road.

(2) For parking outside the populated areas the vehicles
will stop outside the traffic road. The parking on the traffic
road is prohibited.

(3) (amend. SG 43/02; amend. and suppl. — SG 51/07) For
a stay or parking in the populated areas the vehicles shall
stop as possibly to the right of the traffic road at the traffic
direction and in parallel to the axle of the road. Stay and
parking of vehicles with admissible maximal weight up to
2.5 tons shall be admitted on the sidewalks, only on the
places, determined by the owners of the road or by the
administration, in parallel to the axle of the road, if between
them and the side of the buildings remain a distance of at
least 2 meters for the pedestrians passing.

(4) (amend. SG 43/02) On a road shall also be admitted a
stay on the left side at the direction of the traffic if it does
not obstruct the driving of the vehicles.

Un. 95. (1) (MpeguweH TekcT Ha yn. 95 - [1B, 6p. 51 ot 2007 r.) BogaybT
M NbTHULUTE MOraT Aa OTBapsAT BpaTa, Aa s OCTaBAT OTBOPEHa, Aa ce
KayBaT M Ja cnusaT OT NPEBO3HOTO CPEACTBO, CAPSHO 32 NPECTON Uiu

Art. 95. (1) (p_rev. text of Art. 95 — SG 51/07) The driver and
the passengers can open the door or leave it open, ascend
or descend the vehicle stopped for a stay or parking upon




napkupaHo, crnepj kaTto ce yBepsT, Ye HAMa Aa Cb3fdagaTt OnacHoCT 3a
ocTaHanuTe y4acTHULM B ABWXEHUETO.

(2) (Hoea - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) CnnsaHeTo u Ka4yBaHETO Ha Aeua o
12 roguHu oT 1 B aBTOMOGWS, CNpsn Ha MbTHOTO NMaTHO, Ce U3BbpLUBA
OTKbM CTpaHaTa Ha TpoToapa unu baHkeTa.

becoming convinced that they will not create danger for the
remaining participants in the traffic.

(2) (new — SG 51/07) Ascending and descending of
children up to 12 years of age to and into an automobile,
which has stopped on the traffic road, shall only be carried
out on the side of the sidewalk or hard shoulder.

Un. 96. BogaybT Ha cnpsiHO 3a NPECTON UMM NapKkMpaHo NbTHO NPEBO3HO
CPeACTBO € ANbXEeH Ja B3eMe MEPKM TO ja He MOXe [a ce npuseae B
OBWKEHMEe Unn ga noTernm camo.

Art. 96. The driver of a vehicle stopped for a stay or parking
shall be obliged to take measures preventing its starting on
its own.

Un. 97. (1) Ha nbT n3BBbH HAceneHo MSACTO BOAAYbT HA HeABYKOJIECHO
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, CNPSIHO HA NNAaTHOTO 3a ABMXEHWE Nnopaau
noBpeaa, e ATbXeH He3abaBHO Aa ro M3MecTu U3BBH Hero.

(2) Ha nbT B HaceneHo MSACTO Bo4aYbT HA HEABYKONIECHO MbTHO
NPeBO3HO CPEACTBO, CMPSHO Ha MNAaTHOTO 3a ABWXKEHME nopaau
noBpeAa, e AJTbXeH He3abaBHO Aa ro U3MeCTU Ha MSICTO, KbAEeTo €
paspeLLeHO NapkupaHeTo, UM N3BBH NNATHOTO 3a OBWKEHNME.

(3) B cnyyante no an. 1 n 2, korato M3MeCTBAHETO € HEBB3MOXHO,
BOAAYBLT € ANbXeH Aa 0603Ha4M NnoBpeaeHOTO NPEBO3HO CPEACTBO C
npeaynpeanTeneH CBETNOOTPasnTeneH TPUbIbAHMK UK NO Apyr
noaxogsL Ha4yuH, Taka Ye To ga 6bae 3abenasaHo HaBpeme oT
BOAa4MTe Ha NnpubnmkaBawmuTe ce MbTHN NPEBO3HM CPeacTBa.

(4) (Nam. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - 4B, 6p. 54 o1 2010 T.)
MpenynpeanTenHUST CBETNOOTPA3UTENEH TPUBIbITHUK Ce NOCTaBs Ha
pa3scTosiHMe He no-Marko ot 30 MeTpa OT NOBPeAEHOTO MbTHO NPEBO3HO
CcpeacTBoO, B MbTHATa NEHTa, 3aeTa OT Hero, U cpeLly nocokaTta Ha
OBWXKeHWe Ha 3aobukanswmTe ro mbTHY NPEBO3HM cpeacTea. Ha
aBTOMarucTpanu u NbTuLa C paspeLleHa CKOpoCT Ha ABwkeHne Hag 90
km/h npeaynpeantenHusT cBeTNOOTpasUTENEH TPUBIbITHUK Ce NMOCTaBs
Ha pascTosiHMe He no-manko ot 100 meTpa.

(5) Kato gonbnHuTeneH curHan 3a obo3HavyaBaHe Ha NOBPEAEHO MbTHO
NPeBO3HO CPeACTBO MOXe Aa Ce U3non3sa BKIHYBAHETO HA aBapueH
curHan unv rabapuTHM CBETIMHM.

(6) Npasunata no an. 4 n 5 ce npunaraT 1 3a NbTHATE NPEBO3HU
cpencTBa, KOMTO ca Crpenu 3a okas3BaHe Ha MoMOLL.

(7) (Hoa - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) Npn n3sbpLUBaHE Ha
noXxaporacuTenHu, aBapunHM U CNacuTenHN AENCTBUS HA MbTHOTO
nnaTHoO BogayuTe Ha MbTHM NPEBO3HM CPeaCcTBa CbC CreLmaneH pexum
Ha ABWXKeHne ob03Ha4YaBaT JOMbITHUTETHO MSACTOTO CbC
CBETNOOTPa3nTENHN KOHYCMK.

Art. 97. (1) On a road outside a populated area the driver of
a vehicle of three or more wheels, stopped on the traffic
road due to a failure, shall be obliged to move it
immediately out of it.

(2) On aroad in a populated area the driver of a vehicle of
three or more wheels stopped on the traffic road due to a
failure shall be obliged to move it immediately to a place
where the parking is permitted or outside the traffic road.
(3) In the cases under para 1 and 2, when the movement is
impossible, the driver shall be obliged to indicate the
damaged vehicle by a warning light reflecting triangle or in
another suitable way, so that it can be noticed in time by
the drivers of the approaching vehicles.

(4) (amend. — SG 51/07; amend. - SG 54/10) The warning
light reflecting triangle shall be placed at a distance not
less than 30 m from the damaged vehicle, on the traffic
lane occupied by it and against the traffic direction of the
vehicles passing by it. On motorways and roads with
permitted driving speed over 90 km/h the warning light
reflecting triangle shall be placed at a distance not less
than 100 m.

(5) As additional signal for indicating the damaged vehicle
can be used emergency lights or dimensional lights.

(6) The rules under Art. 4 and 5 shall also apply for the
vehicles which have stopped for assistance.

(7) (new — SG 51/07) At carrying out fire fighting,
emergency and rescue activities on the traffic road, the
drivers of vehicles with special regime of movement shall
mark additionally the place by light-reflecting cones.

Un. 98. (1) MNMpecTosT n napkMpaHeTo ca 3abpaHeHu:

1. Ha MACTO, KbOETO NPEBO3HOTO CPEACTBO Cb3[AaBa OMacHOCT UMK e
npeyka 3a OBMXEHNEeTO UIK 3aKpuBa OT JpyruTe ydacTHULM B
ABMXXEHNEeTO NbTEeH 3HaK U curHan,

2. 0o NpecTosiBaLLo Uy NapkMpaHo MbTHO NPEBO3HO CPeacTBO OT
cTpaHaTa Ha ABWXKEHUETO;

3. B TyHenu v noanesu, Ha MOCTOBE, Haa/1e31, CTECHEHM Yy4acTbLu OT
MbTSA M B y4acTbLM C OrpaHUYeHa BUANUMOCT;

4. BbpXy TpamMBanHu 1 Xene3onbTHU NMHUM UMK B TakaBa 6nu3ocT 0o
TAX, KOATO MOXe [a 3aTPYyAHU ABMKEHNETO Ha PencoBuTe NPEBO3HU
cpencTea;

5. Ha newwexogHn Unu BenocuneaHn MbTeKM U Ha pa3CTosiHWE, NO-Mariko
oT 5 meTpa npegu THX;

6. Ha KPBCTOBULLE M HA NO-Marnko OT 5 MeTpa oT TAX;

Art. 98. (1) The stay and the parking shall be prohibited:

1. at a place where the vehicle creates danger or is an
obstacle for the traffic or covers for the other participants in
the traffic a road sign or signal,

2. by staying or parked vehicle on the side of the traffic;

3. in tunnels and subways, on bridges, over-bridges,
narrowed sectors of the road and in sectors of limited
visibility;

4. on tramways and railroads or in such vicinity to them
which can obstruct the movement of the rail vehicles;

5. on pedestrian or bicycle crossings, no less than 5 meters
before them;

6. at crossroads and no less than 5 meters from them;

7. on the traffic road where the distance between the




7. Ha NNaTHOTO 3a ABWMXEHWE, KbAETO Pa3CTOSHNETO MeXAy MbTHOTO
NpPeBO3HO CPEeACTBO M MbTHAaTa MapKMPOBKa, 3abpaHeHa 3a npecu4yaHe,
€ Nno-marsnko oT 3 MeTpa UK C NbTEH 3HaK € 3abpaHeHo
n3npeBapBaHEeTo;

8. BbpXy MbTHa NeHTa, NpegHa3Ha4veHa 3a ABKeHne Ha baBHOABWXKELLN
ce NbTHM NPEBO3HM CPeaACcTBa, 0603HaYeHa C NbTEH 3HaK.

(2) OcBeH B nocoyeHuTe B an. 1 cnyvyau napkMpaHeTo e 3abpaHeHo:

1. (w3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) npea BXxogoBeTe Ha NapkoBe, TeaTpw,
KVHa, NPeanpusaTus, KakTo 1 Ha ApYyrn MecTa, KbeTo € Bb3MOXHO Aa
BNM3aT UN1 a M3nu3aT MbTHU NPEBO3HN CPEACTBa;

2. Ha NNaTHOTO 3a ABWXEHWE 1 Ha TpOoTOoapa HenocpeacTBEHO npen
BXOJOBETE Ha XUITULLHW Crpaan 1 rapaxu, Korato ToBa 3aTpyaHsiBa
AocTbna Ao TaX;

3. Ha CNUpPKMTE Ha NPEBO3HUTE CPEACTBA OT PeOOBHUTE NMHUM 3a
00LLEeCTBEH NMPEBO3 HA MbTHULIN;

4. (n3m. - OB, 6p. 60 ot 2012 1., B cuna ot 07.08.2012 r.) Ha mecTa,
onpenerneHun 3a xopa ¢ TpaiHu yBpexXaaHus;

5. (HoBa - 1B, 6p. 85 o1 2004 r., n3m. - [iB, 6p. 81 o1 2016 r., B cuna ot
01.01.2018 r., n3M. OTHOCHO BnM3aHeTo B cuna ot [1B, 6p. 81 o1 2016 T.
- OB, 6p. 98 o1 2016 ., B cnna ot 01.01.2017 r.) Ha NbT4A - 3a
perncTpupaHn NbTHU NPEBO3HU CPEACTBA, CBUAETENCTBOTO 3a
perncTpaumsi Ha KOUTO € OTHETO MUK BbpHATO B [IbpXaBHO
npegnpuaTtue "LleHTbp 3a npegocTtaBsiHe Ha ycnyrn';

6. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) npe BXO4OBETE W HA NpunexaiumTe
TpoTOapu Ha AETCKUTE 3aBEAEeHUS U yYunuiiara.

vehicle and the road marking, prohibited for crossing, is
less than 3 m or a road sign prohibits the overtaking;

8. on a road lane designated for driving slow vehicles,
indicated by a road sign.

(2) Besides in the cases under para 1 the parking shall be
prohibited:

1. (amend. — SG 51/07) in front of entrances of parks,
theatres, cinemas, as well as in other places where
vehicles can possibly enter or exit;

2. on the traffic road and on the sidewalk immediately in
front of the entrances of housing buildings and garages
when this obstructs the access to them;

3. on the stops of the vehicles of the regular public
passengers transport;

4. (amend. — SG 60/12, in force from 07.08.2012) on the
places determined for the persons with permanent
disabilities.

5. (new, SG 85/04, amend. - SG 81/16, in force from
01.01.2018; amended as regards the date of entry into
force in SG 81/16 — SG 98/16, in force from 01.01.2017) on
the road — for registered vehicles, the registration certificate
which has been withdrawn or returned to the state-owned
enterprise "Centre for provision of services";

6. (new — SG 51/07) in front of the entrances and sidewalks
adjacent to the kindergartens and schools.

Un. 99. (1) (U3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. -
OB, 6p. 10 ot 2011 r.) B HaceneHuTe Mmecta COGCTBEHUKBLT MK
agMuHMCTpauusTa, ynpasnssalla NbTs MOXe Aa Onpeaenu panoHw,
MbTULLA UK YacTu OT MbTULLA 33 30HK 3a NnaTeHo u 6esnnaTHo
napkupaHe B onpefefieHn YacoBe Ha AeHOHOLMNETO.

(2) MecTaTta 3a napkvpaHe no an. 1 ce obo3HavaBaT C MbTHW 3HaLW,
MbTHa MapKMpOBKa 1 HaaMMcK, Ypes KOUTO Ha Bodaya ce ykassat
ycrnoBusTa 3a napkvpaHe.

(3) (N3m. - OB, 6p. 37 ot 2015 1., M3m. - B, 6p. 13 o1 2016 1., B cuna ot
15.04.2016 r.) OBLWMHCKMAT CbBET ONpeaerns ueHaTa 3a napkupaHe Ha
MecTaTta no an. 1, KakTo 1 ycroBusaTa 1 pefa 3a nnawaHeTo n oT
BOAA4YMTE Ha CNeumnanM3npaHoTo 3BEeHO Ha obLmHaTa unm Ha
topugundeckoTo nuue no yn. 13, an. 1, 1. 13 ot 3akoHa 3a obuiecTBeHUTE
MOPBYKN, HA KOETO € NpeJoCTaBeHo ynpaBrneHneTo Ha Te3n MecTa,
BKIIOYUTENHO MpUeMa rognLHNA NHBECTULIMOHEH MnaH.

Art. 99. (1) (amend. — SG 10/11) In populated areas the
owner or the administration, managing the road can
determine regions, roads or parts of roads as zones for
paid or free parking in definite hours of the day and night.
(2) The parking lots under para 1 shall be marked by road
signs, road marking and notices instructing the drivers on
the parking conditions.

(3) (amend. - SG 37/15; amend. - SG 13/16, in force from
15.04.2016) The municipal council shall determine a
parking fee for the areas under para 1q as well as the
terms and procedure for payment thereof by drivers to the
<SPAN lang=en id=result_box><SPAN
class=hps>specialized unit</SPAN> <SPAN class=hps>of
the municipality</SPAN> <SPAN class=hps>or to
the</SPAN> <SPAN class=hps>legal person</SPAN>
<SPAN class=hps>under Art. 13</SPAN><SPAN
class=hps> para</SPAN><SPAN>.</SPAN> <SPAN
class=hps>1, item</SPAN> <SPAN class=hps>13
of</SPAN> <SPAN class=hps>the Public Procurement
Act</SPAN><SPAN>,</SPAN> <SPAN class=hps>to
whom is</SPAN> <SPAN class=hps>granted</SPAN>
<SPAN class=hps>the management</SPAN> <SPAN
class=hps>of these sites,</SPAN> <SPAN class=hps>and
shall</SPAN> <SPAN class=hps>adopt the
annual</SPAN> <SPAN class=hps>investment
plan</SPAN></SPAN>.

Un. 99a. (Hoe - B, 6p. 54 o1 2010 r.) (1) (Oon. - 4B, 6p. 60 oT 2012 1., B
cvna ot 07.08.2012 r., gon. - B, 6p. 37 ot 2015 r.) KapTa 3a napkupaHe
Ha MecTaTa, onpefeneHn 3a NpeBo3HUTe cpeacTBa, obcnyxaalum xopa ¢
TpanHW yBpeXaaHusi 1 U3MNon3BaHe Ha YNEeCHEHUsI NPY NapkupaHe, ce

Art. 99a. (new - SG 54/10) (1) (suppl. — SG 60/12, in force
from 07.08.2012; suppl. - SG 37/15) Parking cards for
spots dedicated to vehicles servicing persons with
permanent disabilities and for benefitting from parking




n3gaBa OT KMeTa Ha CbOTBETHaTa obLMHa UM ONPaBOMOLLEHO OT HEro
ONMBXHOCTHO nnue no obpasey cbrnacHo npunoxeHmeTo. Kaptata e
BanugHa Ha TepuTopusiTa Ha usanaTa cTpaHa.

(2) (Oon. - OB, 6p. 60 ot 2012 1., B cuna ot 07.08.2012 r.) KapTara 3a
napkvpaHe no an. 1 TpsibBa ga oTroBapsi Ha U3UCKBaHWUSTa Ha
ctaHgapTuaupaH mogen Ha ObwHocTTa oT [NpUNoXeHMeTo KbM
Mpenopbka 98/376/EO Ha CbBeTa oT 4 toHM 1998 r. OTHOCHO KapTaTta 3a
napkupaHe Ha xopa € TparHu yBpexaaHus.

(3) (Qon. - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) KapTaTa 3a
napkupaHe Ha mMecTaTta, onpeaeneHn 3a NpeBo3HUTE CPEeaCTBa,
obcnyxBallm xopa ¢ TpariHM yYBpexXaaHus 1 n3non3saHe Ha
yrnecHeHusiTa Npu NapknpaHe, U3gageHo oT Apyra ObpKaBa - YfeHKa Ha
EBponelickusi cbio3, € BanMaHa Ha Teputopusita Ha Penybnuka
Bwnrapwus, ako e nsgageHa B CbOTBETCTBME C U3NCKBAHMATA Ha
npenopbkaTa no an. 2.

facilities shall be issued in a form according to the
Appendix by the mayor of the municipality or an official
authorized by the mayor. The card shall be valid
throughout the territory of the state.

(2) (suppl. — SG 60/12, in force from 07.08.2012) The
parking card referred to in Para 1 shall meet the
requirements for the standard Community model of the
Annex to the Council Recommendation 98/376/EC of 4
June 1998 on a parking card for people with permanent
disabilities.

(3) (suppl. — SG 60/12, in force from 07.08.2012) The
parking card for spots dedicated to vehicles servicing
persons with permanent disabilities and for benefitting from
parking facilities issued by another Member State of the
European Union shall be valid on the territory of the
Republic of Bulgaria if issued according to the
requirements of the Recommendation referred to in Para 2.

Pasgen XX.
3agbmKeHUA Ha BogavuuTe Ha NbTHU NPeBO3HU cpeacTBa

Un. 100. (1) (MpeaunweH TekcT Ha 4n. 100 - AB, 6p. 6 o1 2004 r.)
BogaybT Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO € ANTbXEH A HOCU:

1. (oon. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) cBMAETENCTBO 3a ynpaBrieHne Ha
MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO OT CbOTBETHATA KATEropyUs N KOHTPOJTHUS
TasnoH KbM HEro;

2. (mon. - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) cBMAETENCTBO 3a perncrpauus Ha
MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO yNpaBnsiBa 1 3a TErMeHOTOo OT
Hero pemapke;

3. (n3m. - B, 6p. 103 o1 2005 1., B cuna ot 01.01.2006 r., gon. - 1B, 6p.
51 o1 2007 r.) BOKYMEHT 3a CKIOYeHa 3a4bIMKUTENHA 3acTpaxoBKa
"INpaxxgaHcka OTroBOPHOCT" HA aBTOMOOMANCTUTE 32 MOTOPHOTO
NPEeBO3HO CPeACTBO, KOETO yNpaBsrsiBa U 3a TErMEHOTO OT HEro pemMapke;
4. (v3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., uam. - [iB, 6p.
51 o1 2007 r., uam. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cmna ot 25.12.2009 r.)
NPEeBO3HUTE LOKYMEHTU, onpeAeneHn oT MMHUCTbPA Ha TpaHCMopTa,
NH(OPMALIMOHHNTE TEXHOMOMN U CbOBLLEHNATA;

5. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) Npn HanyckaHe Ha TepuTopusaTa Ha
cTpaHaTa - BanuaeH MexayHapoaeH ceptudukart 3a "lMpaxagaHcka
OTrOBOPHOCT" Ha aBTOMOBUNUCTUTE 3a YyxOuHa - "3eneHa kapta";

6. (Hoea - 1B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3HaK 3a
MbpBOHAYaNeH TEXHUYECKM Npernes unu yaoctoBepeHune 3a
NnepvoanYeH Npernes 3a TeXHM4YecKka U3npaBHOCT.

(2) (Hoea - 4B, 6p. 6 ot 2004 r., u3m. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - B,
6p. 39 ot 2011 r., gon. - B, 6p. 101 o1 2015 ., B cuna ot 22.12.2015 .,
gon. - 1B, 6p. 11 o1 2017 r., B cuna ot 31.01.2017 r.) BogaybT Ha
MOTOPHO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € AMbXEH Aa 3aneny BanvaeH
BMHETEH CTUKep 3a nnaTeHa BUHeTHa Takca cbrracHo un. 10, an. 1, 1. 1
OT 3akoHa 3a nbTullaTa B ONHUS AECEH brbil HA NPEeAHOTO CTHLKIIO Ha
MOTOPHOTO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO MO HAYMH, Bb3NpensaTcTBaLl
NMOBTOPHOTO My NMON3BaHe Npu ABMXKEHME NO penybnukaHckMTe mbTuwa u
Oa npemaxsa He3abaBHO BUHETHUS CTUKEP Cref U3TUYAHETO Ha
HeroeaTa BanMaHOCT. BogaybT Ha MOTOPHO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO €
ONbXeH Aa npefocTtaBsa Npu HeobxoauMOCT BanuaeH JOKYMEHT,
AoKa3Ball nrallaHeTo Ha CbOTBETHUTE TaKCK B CbOTBETCTBME C
Tapudarta n Hapegbata no yn. 10, an. 6 ot 3akoHa 3a nbTMWaTa.

(3) (Hoea - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) Boga4ybT Ha MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTBo, KOeTo He e Brno cnpsaHOo OT ABWXKeHMe, e AMbXeH da 3anenu
B AOMNHUS NSIB bIbJ1 HA NPEAHOTO CTHKNO HA MOTOPHOTO NPEBO3HO

Section XX.
Obligations of the drivers of vehicles

Art. 100. (1) (prev. text of art. 100 — SG 6/04) The driver of
a vehicle shall be obliged to carry:

1. (suppl. — SG 51/07) driving licence for the respective
category and the control counterfoil thereto;

2. (suppl. — SG 51/07) certificate for registration of the
vehicle he drives and the pulled by it trailer;

3. (amend. - SG 103/05, in force from 01.01.2006; suppl. —
SG 51/07) document for Civil liability insurance of the
motorists for the vehicle he drives and for the trailer pulled
by it;

4. (amend. — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009) the transport documents determined by the
Minister of Transport, Information Technology and
Communications;

5. (new — SG 51/07) when leaving the territory of the state -
valid international Civil Liability Insurance Certificate of the
motorists for abroad - "Green card".

6. (New - SG 101/16, in force from 21.01.2017) sign for an
initial technical inspection or a certificate of periodic
inspection for roadworthiness.

(2) (new, SG 6/04; amend. — SG 51/07; amend. — SG
39/11; amend. — SG 101/15, in force from 22.12.2015,
suppl. - SG 11/17, in force from 31.01.2017) The driver of a
motor vehicle shall be obliged to stick a valid vignette
sticker for paid vignette fee according to Art. 10, Para 1,
Item 1 of the Roads Act in the lower right corner of the
windshield of the motor vehicle in a way that inhibits reuse
for moving along the republic roads and to remove
immediately the vignette sticker upon expiration of its
validity. The driver of a motor vehicle is obliged to provide,
where necessary, a valid document to prove the payment
of the relevant fees in accordance with the Tariff and the
Ordinance under Art. 10, para. 6 of the Roads Act.

(3) (new — SG 51/07) The driver of a motor vehicle, which
has not been stopped from movement, shall be obliged to
stick in the lower left corner of the front windshield of the
motor vehicle a valid sticker of a sign for concluded
compulsory Civil Liability Insurance of the motorists and to




CpeacTBO BanvaeH CTUKEP Ha 3HakK 3a CKITloYeHa 3agbikuTenHa
3acTpaxoBka "l'pakgaHcka OTFOBOPHOCT" Ha aBTOMOBUNUCTUTE U Aa
HOCW KOHTPOJIEH TaNoH KbM 3Haka. Korato MOTOpHOTO NpeBO3HO
CpeacTBO TEXHOMOMMYHO He pasnoriara ¢ NPeaHO CTbKIo U e
HEBB3MOXHO CTUKEPBT Ha 3Haka Aa Obae 3aneneH Ha yKa3aHOoTO MSCTO,
CbLUNAT CTUKEP Ha 3HaKa ce 3anernsa Ha 3acTpaxoBaTenHaTa nonuua,
KOSITO Ce HOCUK OT BOAaya Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, U Npu
npoBepka ce NpeacTaBs 3ae4HO C KOHTPOSTHUA TaroH.

(4) (HoBa - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) BogaybT HAa MOTOPHOTO NPEBO3HO
CPEACTBO € ANbXEeH Aa noaabpxa:

1. (gon. - OB, 6p. 88 o1 2008 r., uam. - 1B, 6p. 101 ot 2016 r., B cuna ot
21.01.2017 r.) Tabenute ¢ perncTpaLmMoOHHUS HOMEpP YMCTM U Oa He
Jonycka NOCTaBAHETO BbPXY TAX Ha HUKAKBM NpegMeTun, Matepuanu u
BELLEeCTBa;

2. ycTpovicTBaTa 3a OCBETSIBAHE U CBETIIMHHA CUrHanM3auusi npu
MaHEBPW YNCTW, BUAMMU, PETYNNPaHN N B N3NPaBHOCT;

3. cTbKNaTta 1 orneganara YncTu.

carry a control counterfoil to the sign. In case the motor
vehicle does not have a front windshield and it is not
possible the sticker of the sign to be stuck in the indicated
spot, the same sticker of the sign shall be stuck on the
insurance policy, which shall be carried along by the driver
of the motor vehicle, and, in the event of inspection, shall
be presented together with the control counterfoil.

(4) (new — SG 51/07) Driver of a motor vehicle shall be
obliged to keep:

1. (suppl. - SG 88/08, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) the registration plates clean and refrain from
placing or allowing anyone to palce any objects, materials
and substances on them;

2. the devices for lighting and the light signalling during
manoeuvres clean, visible, regulated and in order;

3. the windows and the mirrors clean.

Un. 101. (1) (Qon. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) Mpu Bb3HMKBaHE NO BpEME Ha
OBWKEHVe Ha noBpeda Unu HensnpaBHOCT B MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO,
KOATO 3acTpawasa 6e30nacHOCTTa Ha ABWXKEHNETO, BOAAYBT € AMTbXEeH
Aa cnpe n ga B3eMe MepKM 3a HEMHOTO OTCTpaHsBaHe. B To3n cnyyan,
aKo CrpsAHOTO MbTHO MPEBO3HO CPeACTBO Ce HaMmupa B 06xBaTa Ha
MbTHOTO NNaTHO, BOAAYBLT, KOraTo ce Hamupa U3BbH NPEBO3HOTO
cpeacTtBo, TpsibBa Aa e obneveH CbC CBETNOOTPa3nTeNHa XuneTka.

(2) Korato oTcTpaHsiBaHETO Ha noBpedaTta UM HemsnpaBHOCTTa Ha
MSCTO € HEBb3MOXHO, BOAaYbT MOXe Aa NpuaBWKM MbTHOTO NPEBO3HO
CpPeAcTBO Ha COOCTBEH X0A A0 MSACTO 3@ TAXHOTO OTCTpaHsBaHe, HO
caMo crief KaTo B3eme Heobxoaumute mMepku 3a 6e3onacHoCT Ha
OBWXEHNETO.

(3) Pasnopenbute Ha an. 2 He ce npunaraT Npv cnegHUTe nospean unu
Hen3npaBHOCTK:

1. Nno ocHoBHaTa cnvpayHa ypeaba - npu nstudaHe Ha cnupadHa
TEYHOCT UNu Bb3AyX UMK KoraTo epekTMBHOCTTa OT paboTaTta Ha
cnupayHaTa ypenba He OTroBaps Ha HOPMaTUBHUTE U3UCKBAHWS, MpU
KOEeTO Mpu CnupaHe ce HapyluaBa yCTONYMBOCTTa Ha NPeBO3HOTO
CPEeAcTBO UNW Ha CbCTaBa OT MbTHW NPEBO3HW CPEACTBA UNN ce
yAbIKaBa CNMpayvHuaT UM MbT;

2. o nHeBMaTM4HaTa cnmpayHa ypeaba - Korato OCBEH NOCOYEHUTE B T.
1 HeM3npaBHOCTM KOMMPECOPBT He OCUrypsiBa HEOOXOAUMOTO HansaraHe
Ha Bb34yxa 3a 3axpaHBaHe Ha ypegbara;

3. koraTo no kopmunHaTa ypeaba uma He3akpeneHu, HEOCUTyPEeHU
NpOTUB CaMOpa3sBMBaHe UMW NOBPEAEHM, C HapyLUeHa UAnocT YacTu 1
Bb3NW;

4. no pamaTa, kabuHaTa, kKapocepusTa u JOMbIHUTENHOTO 06opyaBaHe,
Koraro:

a) nunceart unu ca noBpeAeHn NpeanncaHuTe ornedana 3a BkaaHe
Ha3ag; Ta3u pasnopeaba He ce OTHacH 3a NPEeBO3HWUTE CpeacTBa, KOUTO
UMaT AMpEKTHa BUOUMOCT OT MSAICTOTO Ha BoJdada KbM MbTH npes
3aJHOTO U CTPaHUYHUTE CTbKNa;

6) He pabOTAT CTBKNOYMCTAYKMTE NO BpeMe Ha AbX/ UK CHerosarnex;
B) HEU3MPABHO € TErNMUTENTHO-NPUKAYHOTO YCTPOMCTBO Ha TErneLwoTo
NMPEBO3HO CPEeACTBO UMW Ha PEMapKeTO UM ONOPHO-MPUKAYHOTO
YCTPOWCTBO Ha BMeKaya unv nonypemapKkeTo;

5. no cnnoBoTO NpegasaHe - ako He paboTu cbeauHMTEeNAT, nMncear
W1 ca NoBpeaeHu 3akpenBsaLlm efieMeHTU Ha KapAaHHWA Ban unu
nonyesanoBseTe;

6. [pkKaHTaTa Ha eHO OT Kofnenarta e NoBpeAeHa, C HapyLUeHa LUsnocT,

Art. 101. (1) (supple. - SG 54/10) In case of occurrence of
damage or failure of the vehicle during driving, which
threatens the safety of the traffic the driver shall be obliged
to stop and take measures for its removal. In such cases, if
the stopped vehicle is located within the traffic road, the
driver shall be dressed in a reflective vest when outside the
vehicle.

(2) When the removal of the damage or the failure on the
spot is impossible the driver can move the vehicle by its
own running to the place for its removal but only upon
taking the necessary precautions for the traffic safety.

(3) The provisions of para 2 shall not apply for the following
damages or failure:

1. of the basic braking system - for leakage of brake fluid or
air or when the efficiency of the work of the braking system
does not meet the normative requirements whereby the
stopping disturbs the stability of the vehicle or of the
composition of vehicles or the braking road is increased;

2. of the pneumatic braking system - when, besides the
failures under item 1 the compressor does not provide the
necessary air pressure for feeding the system;

3. when there are unfixed, unsecured against unwinding, or
with damaged entity, parts and units of the steering
mechanism;

4. of the frame, the coupe, the carriage and the additional
equipment when:

a) missing or damaged are the required rear view mirrors;
this provision does not regard the vehicles which have
direct visibility from the driver's seat to the road through the
rear window and the side windows;

b) the windshield wipers do not work during snowfall or
rain;

c) failing is the tugging equipment of the drawing vehicle or
of the trailer or the bearing coupling of the tractor or of the
semi-trailer;

5. of the power drive - if the clutch is out of operation,
missing or damaged are elements of the cardan joint or of
the differential axles;

6. the wheel rim of one of the wheels is damaged, with
damaged entity, it is missing or a fixing element for the




NMMNCBa UNu e NOBpeAeH eNeMeHT 3a 3akpenBaHe Ha Q)KaHTaTa KbM
rmaBuHaTa Ha KonernoTo;

7. N3Tn4a ropveo;

8. nunceat unu ca Hem3npaBHU NpeaBUAEHUTE CBETIIMHHN YCTPOCTBa
MMM CBETNOOTPAa3nTENu Npu ABWKEHUE Mpe3 HOLWWTa;

9. (Hosa - [1B, 6p. 85 o1 2004 r.) rymata uma paskbCBaHUS.

wheel rim for fixing the wheel rim to the hub of the wheel is
missing;

7. fuel is leaking;

8. missing or failed are the necessary light systems or light
reflectors for night driving.

9. (new, SG 85/04) the tire has been torn.

Un. 102. (W3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r., n3m. - B, 6p. 101 o1 2016 ., B
cuna ot 21.01.2017 r., nam. - 1B, 6p. 11 o1 2017 r., B cMna ot
31.01.2017 r.) Ha Bogaya, cob¢cTBEHUKA UK YMTBIHOMOLLEHUSA
nonseaTes Ha MOTOPHO MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO ce 3abpaHsiBa aa
npeaocTaBss MOTOPHOTO NMPEBO3HO CPEACTBO:

1. Ha Boga4, KOMTO € Nof Bb3AENCTBME Ha ankoxos U/UInM HapKOTUYHM
BELLECTBA UK TEXHWN aHarno3u, UM Ha HenpaBocnocobeH Boaavy;

2. 3a OBWXeHWe Nno penyodriMKaHCKNTE NbTULLA, BKIIOYEHN B
TpaHceBponenckaTa MbTHa MpeXxa, U No TakuBa, KOMTO ca U3BBH Hes,
UK NO TEXHU yYacTbuu 6e3 3aKyneH u 3aneneH BUHETEH CTUKEP,
BannaeH kbM MOMEHTa Ha NPeaoCTaBAHETO.

Art. 102. (amend. — SG 51/07, amend. - SG 101/16, in
force from 21.01.2017, amend. - SG 11/17, in force from
31.01.2017) To a driver, owner or authorised user of a road
motor vehicle shall be prohibited to give the vehicle:

1. to a driver, who is under the influence of alcohol and/or
narcotic substances or their analogues, or to an uncertified
driver.

2. traffic on national roads included in the trans-European
road network and on those outside it, or portions thereof
without purchased and affixed vignette sticker valid at the
time of delivery.

Un. 103. MNMpu nogageH curHan 3a cnvpaHe OT KOHTPOSTHUTE OpraHun
BOAAYBLT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € ANTbXEH Aa Crnpe NnaBHO B
Har-gsicHaTa YacT Ha NNaTHOTO 3a ABWKEHWE UMM Ha NOCOYEHOTO OT
npeacraBuTens Ha criyxbaTa 3a KOHTPOM MACTO U Aa U3NbIHABA
HeroBuTe ykasaHus.

Art. 103. When signal for stopping is given by the control
bodies the driver of a vehicle shall be obliged to stop lightly
at the farthest right part of the traffic road or at the place
indicated by the representative of the control body and fulfil
his instructions.

Un. 104. (1) NMpw npubnuxaBaHe Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO CbC
cneumarneH pexuMm Ha OBWXeHe BO4aunTe Ha ocTaHanuTe MbTHU
NPEeBO3HU CPeACTBa ca AMbXHU Aa 0cBObOAAT JOCTATbYHO MACTO Ha
MbTHOTO MAAaTHO, a Npy HeoBXoAMMOCT M Aa cnpaT, 3a 4a OCUrypsT
6e3npensaTCTBEHO NPpeMUHaBaHe KakTo Ha CUTHanM3npaLwoTo, Taka n Ha
CbMNPOBOXAAHUTE OT HEro NPeBO3HN CPeacTBa.

(2) 3abpaHeHo e Ha BogauuTe Ha MbTHM NPEBO3HM CpeacTBa Aa ce
ABWXKaT HeNoCpeACTBEHO 3a4 NPEBO3HUTE CPeAcTBa CbC creumaneH
PeXuM Ha OBWKEHVe Unu 3ag npuapyxasaHuTe OT TAX aBToMobunu.

Art. 104. (1) In case of approaching vehicle with special
regime of movement the drivers of the remaining vehicles
shall be obliged to vacate enough place on the traffic road
and to stop if necessary in order to provide safe passage of
both the signalling vehicle and the vehicles escorted by it.
(2) It shall be prohibited to the drivers of vehicles to drive
immediately after the vehicles with special regime of
movement or behind the vehicles escorted by them.

Un. 104a. (Hos - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 27.05.2002 r., nam. -
OB, 6p. 19 o1 2015 r.) Ha Bogaya Ha MOTOpPHO NPEBO3HO CPEACTBO €
3abpaHeHo Aa 1M3non3sa MobuneH TenedoH No BpeMe Ha yrnpasreHue
Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO, OCBEH Ype3 YCTPONCTBO, NO3BOMSIBALLO
N3non3BaHeTo Ha TernedoHa 6e3 yyacTne Ha pbLUeTE My.

Art. 104a. (new — SG 43/02; amend. - SG 19/15) It shall be
prohibited for a driver of motor vehicle to use mobile
telephone during the driving of the vehicle except by
means of device, allowing the use of the telephone without
the participation of his hands.

Un. 1046. (Hos - B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) Ha
BOZa4a Ha MOTOPHO NPeBO3HO CPEACTBO e 3abpaHeHo aa:

1. opraHuavpa unv y4actea B HepernaMmeHTupaHu CbCTe3aHust no
MbTULLaTa, OTBOPEHU 33 OBLLECTBEHO MON3BaHE;

2. n3nonssa NbTuLATa, OTBOPEHU 3a 06LLECTBEHO Mon3BaHe, 3a Apyru
Lienu, OCBEH B CbOTBETCTBME C TAXHOTO NpeaHasHadeHue 3a Npeso3 Ha
Xopa 1 ToBapu.

Art. 104b. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) The
driver of a motor vehicle shall be prohibited from:

1. organizing or participating in illegal racing on the roads
open for public use;

2. using roads open for public use for purposes other than
in accordance with their purpose to transport people and
cargo.

Un. 105. (U3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002r.) (1)
(U3m. n gon. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cMna ot 21.01.2017 r.)
3abpaHsaBa ce orpaHu4aBaHe Ha BUOMMOCTTa Npe3 YerHoTo, 3a4HOTO U
npes CTpaHUYHUTE CTbKa Ha aBToMobuna, ocurypsisaliy BUAMMOCTTa

Art. 105. (amend. SG 43/02) (1) (amend. and suppl. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) Prohibited is the
restriction of the visibility through the windscreen, rear and
side windows in the vehicle ensuring the visibility of the




Ha Bofauva KbM MbTsl, KAKTO M HAMansiBaHe Ha NpPo3payHoCcTTa UM.

(2) (Oon. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r., nam. - 1B,
6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) OrpaHn4aBaHe Ha
BMAMMOCTTA, KaKkTo 1 HaMmansiBaHe Ha Npo3payYyHOCTTa Ha CTbKMa,
pasnn4YHK OT YENTHOTO U CTbKMaTa Ha NpeaHnTe CTpaHMYHM BpaTu, ce
Jonycka camo npv Hannyue Ha orrneana 3a BuwxaaHe Hasapj oT ABeTe
CTpaHu Ha aBTomMobuna.

(3) (Hoea - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r., uam. - B,
6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) HamanssaHe npo3payHocTTa
Ha cTbknaTa no an. 1 ce gonycka camo B rpaHuLMTE Ha CTOMHOCTUTE,
onpeaenenu B MNMpaeuno Ne 43 Ha MikoHomu4deckaTa kommcusa 3a EBpona
Ha OpraHusauusaTa Ha 00eanHeHUTe Haunn.

driver onto the road, as well as the reduction of their
transparency.

(2) (suppl. - SG 101/16, in force from 21.01.2017, amend. -
SG 9/17, in force from 26.01.2017) Restriction of visibility
and reduction of transparency of the glass other than that
of the windshield and those of the front side doors shall be
allowed only in the presence of rear-view mirrors on both
sides of the vehicle.

(3) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017, amend. -
SG 9/17, in force from 26.01.2017) The reduction of the
transparency of the glass under par. 1 shall be permitted
only within the values defined in Regulation Ne 43 of the
United Nations’s Economic Commission for Europe.

Un. 106. (1) (MpeguweH TekcT Ha un. 106 - OB, 6p. 101 o1 2016 ., B
cvna ot 21.01.2017 r.) BogaunTe Ha MbTHW NPEBO3HM CPEACTBa C
XUBOTUHCKA TSra, Ha XMBOTHU UMK Ha CTaga TpsibBa HenpekbCcHaTo Aa
HanpaBnsABaT XMBOTHUTE, Taka Ye Ja He Cb3daBaT NPEYKN N ONacHOCTU
3a [BWKEHWNETO, 1 ia He 1 ocTaBsAT 6e3 Haa3op B 06xBaTa Ha NbTS.

(2) (HoBa - OB, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) MNpe3
TbMHaTa 4YacT Ha AEHOHOLLMETO BoAauMTe Ha MbTHU NPEBO3HM CpeacTBa
C XXMBOTUHCKA TIra HOCAT CBETNOOTPA3UTENHN XUMNETKN.

Art. 106. (1) (prev. text of Art. 6 - SG 101/16, in force from
21.01.2017) The drivers of vehicles with animal traction,
the shepherds of herds or animals must constantly direct
the animals so that they do not create obstructions and
danger for the traffic and not leave them without
supervision within the range of the road.

(2) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) In the
nighttime, drivers of vehicles with animal traction must
wear reflective vests.

Pasgen XXI.
MpaBuna 3a gBuXKeHUe Ha newiexoguure

Un. 107. MNMewexoaeL, € BCeKN y4aCTHUK B ABUXEHMETO, KOUTO ce Hamupa
Ha NbTA N3BbH MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO M HE U3BBLPLUBA paboTa no
NbT4. 3a newexoaum ce cumTaT 1 nuuaTa:

1. kouto ByTaT UNK TErNAaT 4eTCKa UMW UHBaNMAHa Konmdka unv gpyro
MbTHO NPEBO3HO CpeAcTBO 6e3 ABurartern u ¢ LWMPOoYuHa, no-marnka ot 1
MEeTBP;

2. xouto ByTaTt Benocunen, MoTones U MOTOLUKIET;

3. (u3m. - OB, 6p. 60 o1 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) kouto ca ¢
TpavHW YBPEXAAHWUSI N KOUTO Ce NPUABMXKBAT C UHBANUOHM KOJNYKY,
3a4BWKBaHW NOCPEACTBOM TsIXHATa MyCKyfHa cuna unu ot gsuraTen,
aKo ce ABWXaT CbC CKOPOCTTa Ha neluexoged.

Section XXI.
Rules for movement of pedestrians

Art. 107. Pedestrian is every participant in the traffic on the
road outside a vehicle and who does not work on the road.
Considered pedestrians shall also be the persons:

1. who push or draw perambulator or wheelchair or another
vehicle without engine and of width less than 1 meter;

2. who push bicycles, mopeds or motorcycle;

3. (amend. — SG 60/12, in force from 07.08.2012) with
permanent disabilities who move by wheelchair moving by
their muscle force or by a motor if they move with the
speed of a pedestrian.

Un. 108. (1) MewexoaumTe ca ANbXHU fa ce ABMXaT No TpoToapa unu
OaHKeTa Ha NbTHOTO NNAaTHO.

(2) MewexogunTe moraT fa ce ABWKaT No NaTHOTO 3a ABWXKEHME,
NPOTMBOMOJSIOXKHO Ha NocokaTa Ha ABWKEHNETO Ha MbTHUTE NPEBO3HU
cpencTea, No Bb3MOXHOCT Han-6nm3o 4o nssarta My rpaHuua:

1. KOraTto HaMa TpoToap Unu 6aHKET UM € HEBL3MOXHO Te aa 6bvaar
N3MNOJI3BaHW;

2. Npu NpeHacsiHe unu TnackaHe Ha 06eMncTn NpegmMeTH, KoraTto ¢ ToBa
ce 3aTpyaHsABa OBWXEHUETO HA APYruTe NeLwexonum.

Art. 108. (1) The pedestrians shall be obliged to move on
the sidewalk or the banquette of the traffic road.

(2) The pedestrians can move on the traffic road opposite
to the traffic direction of the vehicles as close as possible to
its left border:

1. when there is no sidewalk or banquette or it is
impossible to use them;

2. in carrying or pushing large objects when this makes
difficult the movement of other pedestrians.

Un. 109. (U3m. - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cnna ot 07.08.2012 r.) XopaTa
C TPanHu yBpexaaHusi, KOUTO ce NPUABUXKBAT C MHBaNMUAHA KONUYKa CbC
CKOpPOCTTa Ha neluexogeL, MoraT ga ce ABMXaT 1 No NNaTHOTo 3a
OBWXeHMe, KaTo ce NpuabpaT Bb3MOXHO Han-6nunso oo aacHata my
rpaHuua.

Art. 109. (amend. — SG 60/12, in force from 07.08.2012)
The people with permanent disabilities who move by
wheelchair with the speed of the pedestrians can move on
the traffic road keeping as close as possible to its right
border.

Art. 110. Outside populated areas, in lack of banquette or




Un. 110. I3BbH HaceneHnTe MecTa, Npu nvnca Ha GaHKeT unu TpoToap
UNu Npu HEBBL3MOXHOCT Te Aa ObaaTt u3nonssaHu, nuuara, Gytawm
Berocunea, MOTOMNe A Ui MOTOLMKIIET, Ca OTbXHM a ce ABuXKaT no
NNaTHOTO 3a ABWXEHMWE, KaTo ce NpuabpaT Bb3MOXHO Han-6nm3o oo
AsicHaTa My rpaHuua.

sidewalk, or if it is impossible to use them, the persons
pushing bicycles, mopeds or motorcycles shall be obliged
to move on the traffic road keeping as close as possible to
its right border.

Un. 111. (1) (M3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) pyna newexogum ¢ Bogad,
opraHusnpaHa rpyna ot BOEHHOCIYXELLMW, Y4eHUYecKa rpyna u gpyru
nogobHu mMorat Aa ce ABWKaT No NNaTHOTO 3a ABWXEHWe B peauum 0o
yeTUprMa, KaTo ce NpuabPXKaT Bb3MOXHO Han-6nmM3o 0o gsacHaTa My
rpaHuua. B To3u cnyyan Te TpsibBa ga ca 0603HavYeHn oT naABaTta
CTpaHa, KakTo crieaBa:

1. Npe3 geHsa - oTNpea v 0T3ag Cc YepBeH donar;

2. npe3 HowTa - oTnpen ¢ 6sna cBeTNMHa, a 0T3a[ - C YepBeHa
CBETNIMHA; KoraTo Ab/PKMHATa Ha obpa3yBaHaTta konioHa e Hag 20 meTpa,
BbpPBALLMTE OT NsABaTa cTpaHa Ha Bcekn 10 MeTpa HOCAT AOMBbIHUTENHO
CBEeTELLO TAMOo, U3Nb4Ballo 6sina ceeTnvHa.

(2) Mpwn HamaneHa BUAUMOCT UK NPY MHTEH3UBHO ABWKEHNE
OBWXEHMETO Ha rpyna newiexogum ¢ Bogad no nnaTtHOTO 3a ABWXKEHNE
ce paspellaBa caMO B KONOHa e4uH crneg apyr.

Art. 111. (1) (amend. — SG 51/07) A group of pedestrians
with a leader, an organised group of military personnel, a
group of students and the like can move on the traffic road
in rows of up to four, keeping as close as possible to its left
border. In this case they must be indicated on the left side
as follows:

1. during the day - by a red flag in the front and in the back;
2. during the night - by a white light in the front and by a
red light in the end; when the length of the column is over
20 meters those walking on the left side at every 10 meters
shall carry additional lighting object of white light.

(2) In case of reduced visibility or intensive traffic the
movement of the group of pedestrians with a leader on the
traffic road shall only be permitted for a single row column.

Un. 112. (1) (Mpeaunwen Tekct Ha un. 112 - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cvna
0T 26.04.2002 r., gon. - AB, 6p. 51 ot 2007 r.) OpraHusupaHa rpyna
Aeua Ha Bb3pacT go 10 roanHm Moxe ga ce ABWXM caMo no TpoToapa
unun 6aHKeTa, KaTo MbPBOTO U MOCMNEAHOTO AEeTEe HOCAT
CBETNOOTPa3nTENHa XUNeTka, N 3a0b/MKUTENHO ce BOAWN Hal-marnko ot
OBe nuua Ha Bb3pacT Hag 18 roguHu. Mpu NnpecrnyaHe Ha NNaTHOTO 3a
OBWKEHVEe BOAaYbT Ha rpynarta e AnbXeH CBOeBpeEMEHHO fa nojane
curHan c nanka "Cton! [eua", c 4epBeH chnar unum ¢ pbka, 3a ga cnpe
OBWKEHNETO Ha MbTHWUTE NPEeBO3HU CPeaCcTBa.

(2) (Hoea - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002r.) 3a
ocurypsisaHe 6e3onacHOTO NpecuyaHe Ha NNaTHOTO 3a ABWXEHME OT
Jeua BCSIKO Nnuue Ha Bb3pacT Hag 18 rogmHu Moxe aa nogage curHan ¢
nanka "Cton! Jeua", c yepBeH cpnar unu ¢ pbka.

Art. 112, (1) (prev. art. 112 — SG 43/02; suppl. — SG 51/07)
Organised group of children up to 10 years of age can
move only on the sidewalk or the banquette, provided that
the first and the last one shall wear light reflecting vests,
and shall obligatory be led by at least two persons over 18
years of age. When crossing the traffic road the leader of
the group shall be obliged to give, in due time, a signal with
the truncheon "Stop! Children”, by a red flag or by arm, in
order to stop the traffic of vehicles.

(2) (new — SG 43/02) For ensuring the safe crossing of the
lane for traffic of children each person over 18 years of age
can make signal with truncheon "Stop! Children", with a red
flag or with hand.

Un. 113. (M3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) (1) MNMpwn NpecnyaHe Ha NNATHOTO
3a ABWKEHWe nelwexoaumTe ca AMbXHU Aa NPeMUHaBAaT no
newexogHUTe NbTeKN NpU cnasBaHe Ha cneaHuTe npasuna:

1. (nam. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) npeam ga
HaBMsi3aT Ha NMAaTHOTO 3a ABWXEHMe, Ja ce cbobpasAaT ¢
npubnmkaeBaluTe ce MbTHU NPEBO3HN CPEACTBA;

2. [a He yabImkaBaT HEHY)KHO MbTHA M BPEMETO 3a NpecuyaHe, KakTo 1 aa
He cnupat 6e3 HeobX04MMOCT Ha NNaTHOTO 3a ABWKEHUE;

3. 0a cnassart CBETIIMHHUTE CUTHaMM 1 CUrHanMTe Ha PerynmpoBYMKa;

4. na He NpemMuHaBaT Npe3 orpaXxaeHus oT napaneTn NN BEpPUrn.

(2) N3BBH HaceneHnTe MecTa 1 No ABYNIEHTOBMTE ABYNOCOYHM MbTHLLA B
HaceneHuTe MecTa, KoraTto B 6n1M30CT A0 neluexoaunTe Hama
newlexogHa NbTeka, Te MoraTt a npecuyart nnaTtHOTO 3a ABMXEHME U
N3BBbH onpeaerieHnTe 3a ToBa MecTa, kaTo Npu ToBa crnassaT npasunaTa
noan.1,1.1,2un4.

Art. 113. (amend. — SG 51/07) When crossing the traffic
road the pedestrians shall be obliged to pass on pedestrian
crossings, observing the following rules:

1. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) before
entering the traffic road to consider the approaching
vehicles;

2. not to prolong unnecessarily the way and the time of
crossing, as well as not to stop unnecessarily on the traffic
road;

3. to observe the light signals and the signals of the
regulating officer;

4. not to pass through fencings of parapets or chains.

(2) Outside populated areas and on two-lane roads in
populated areas, in case there is no pedestrian crossing
nearby, the pedestrians can cross the traffic road outside
the places determined for that purpose, observing the rules
laid down in para 1, items 1, 2 and 4.

Un. 114. Ha newexoguuTe e 3abpaHeHo:
1. Aa HaBnM3aT BHe3arnHo Ha NnaTHOTO 3a ABWKEHUE;

Art. 114. Prohibited to the pedestrians shall be:
1. to enter the traffic road suddenly;
2. to cross the traffic road in case of restricted visibility;




2. ha npecuyart nNnaTHOTO 3a ABMXeHWe npu orpaHn4eHa BUANMOCT,
3. na M3BbpPLUBAT TbProBmd 1 yCnyrn Ha njiiatHoOTO 3a ABUXXEHKe.

3. to carry out trade and services on the traffic road.

Un. 115. (1) MNMewexoaunTte n34akeaTt NPUCTUraHETO Ha MPEBO3HUTE
cpencTBa OT pefoBHUTE NMHMU 3a OOLLECTBEH NPEBO3 HA MbTHULM Ha
TpoToapa, Ha ocTpoBa 3a 6€30NacHOCT UM Ha MecTaTa, o4epTaHn C
MapKMpOBKa, a ako HAMa TakuBa -Ha GaHkeTa.

(2) Npwn nogaBaHe Ha curHan OT MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO CbC
creumaneH pexum Ha OBVXEeHME newexoguute ca AnbXHKU Aa
0ocBOobOOAT NNATHOTO 3a ABuxkeHne. [pecnyaHeTo ce paspeluasa crnef
npeMmnHaBaHe Ha CUrHaNM3npPaLloTo MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO M Ha
CbMNPOBOXAAHUTE OT HEro MbTHM NPEBO3HU CPEACTBA.

Art. 115. (1) The pedestrians shall wait for the arrival of the
vehicles of the regular public transport on the sidewalk, on
the safety island or at the places marked for the purpose,
and if there are none - on the banquette.

(2) When a signal is given by a vehicle with special regime
of movement the pedestrians shall be obliged to leave the
traffic road. The crossing shall be permitted after the
passing of the signalling vehicle and of the vehicles
escorted by it.

Pasgen XXII.
I'Ioae,qel-wle Ha BogaviunTte KbM newexoguuTte

Un. 116. (M3m. n gon. - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cnna ot 07.08.2012 r.)
BogaybT Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO € ANTbXeH Aa 6bae BHUMaTeneH
1 Npegnasnue KbM neluexoguute, ocobeHo KbM geuarta, KbM xopaTta ¢
TpaviHW YBPEXAaHWs, B YAaCTHOCT KbM Crenunte, KoMTo ce ABukar ¢ 6an
6acTyH, KbM Cneno-rinyxute, KOUTO ce ABMKaT C YepBeHO-65an 6acTyH 1
KbM npecTapenure xopa.

Section XXII.
Behaviour of the drivers toward the pedestrians

Art. 116. (amend. and suppl. — SG 60/12, in force from
07.08.2012) The driver of a vehicle shall be obliged to be
careful and cautious to the pedestrians, especially the
children, the persons with permanent disabilities, in
particular to the deafblind who move with white and red
canes and to the elderly people.

Un. 117. Mpu npubnmwkaBaHe KbM MACTO, KbAETO Ha NbTH Unu B 6rim3oct
[0 Hero ce Hamupar geua, BogaybT Ha MbTHO NPEBO3HO CPeACcTBO €
ANbXeH Aa Hamarnu cKopocTTa, a Mpn HeobxoanMOCT - 1 Aa cnpe.

Art. 117. When approaching a place where, on the road or
in its vicinity, there are children the driver of the vehicle
shall be obliged to reduce the speed and stop if necessary.

Un. 118. MNpn nogaaeH oT BoAay Ha opraHM3upaHa rpyna geua curHan ¢
nanka "Crton! [leua", c yepBeH dnar unun ¢ pbka BogavymTe Ha NbTHU
NPeBO3HN CPeacTBa ca OJSTbXHU Aa cnpaTt U Aa n3yakaTt npemMuHaBaHeTo
Ha geuara.

Art. 118. If a signal "Stop! Children", a red flag or raised
arm is given by the leader of an organised group of
children the drivers of vehicles shall be obliged to stop and
wait for the passing of the children.

Un. 119. (1) Npu npubnuxasaHe KbM NewexogHa NbTeka BO4aYbT Ha
HepencoBO MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO € AMbXEH A NPOonycHe
CTBNUNUTE Ha NellexogHaTa NbTeka UNu NpeMnHaBaLLuTe rno Hed
neLwexoaumn, kato Hamanu cKopocTTa UM crpe.

(2) Mpu 3a06uKansHe Ha cnNpsno nNpeq newwexogHa NbTeka NbTHO
NPeBO3HO CPEeACTBO BOAAYBLT HA HEPENICOBOTO MbTHO NPEBO3HO
CpeacTBO € OJTbXEH Aa Ce ABWXKU C TakaBa CKOPOCT, KOATO Aa My
Nno3BOMM Aa crnpe, 3a 4a NponycHe NpeMyHaBalLmTe no newexogHara
NMbTeka NeLexoaum.

(3) (Ot™m. - OB, 6p. 51 o1 2007 1.)

(4) (Hosa - OB, 6p. 51 ot 2007 r., gon. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) Bogauute
Ha 3aBUBALLMTE HEPENCOBU MbTHU MPEBO3HM CPeACTBa ca AJTbXHM Aa
nponycHar newexoguuTe.

(5) (Hoea - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cMna ot 26.01.2017 r.) Mpn
MbTHOTPAHCMOPTHO NPOU3LLECTBUE C NeLuexofel, Ha obo3HaYeHa NbTHa
MapKMpoBKa "neluexoHa nbTeka", korato BogaybT € NpeBuLLInn
paspeLleHaTa MakcMmMmarnHa CKOpOCT 3a ABWXEHWEe UNnu e HapyLimn Apyro
npaBumno oT 3akoHa 3a ABMXEHUETO MO NbTULLATa, UMaLLO OTHOLUEHME
KbM NpoU3LLIECTBMETO, NeLlexoaeLbT He Ce cHMTa 3a CbNpUYUMHUTEN 3a
HacTbMBaHe Ha CbOTBETHOTO NPOU3LLECTBUE.

Art. 119. (1) When approaching a pedestrian crossing the
driver of a non-rail vehicle shall be obliged to let through
the pedestrians who have stepped on or are passing on the
pedestrian crossing by reducing the speed or stopping.

(2) When driving round a vehicle stopped before a
pedestrian crossing, the driver of a non-rail vehicle shall be
obliged to drive at such a speed which allows him to stop in
order to let through the pedestrians on the pedestrian
crossing.

(3) (revoked — SG 51/07)

(4) (new — SG 51/07; suppl. - SG 54/10) The drivers of
turning non-railroad vehicles shall be obliged to let through
the pedestrians.

(5) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) In case of a
traffic accident on a road marking "pedestrian crossing"
involving a pedestrian, when the driver has exceeded the
maximum speed allowed or has violated another rule of the
Road Traffic Act pertaining to the accident, the pedestrian
shall not be deemed joint causer for the occurrence of the
said accident.

Art. 120. (1) When the passing of pedestrians on




Un. 120. (1) Korato npeMrMHaBaHeTO Ha NewexoaumTe npes newexonHa
MbTeka ce perynvpa c mbTeH cBeTodap Ui oT perynnpoBYmK, BogaybT
Ha MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO € AMTbXEH:

1. Npy nogaBaHe Ha curHar, KoWTo 3abpaHsBa NpeMnHaBaHeTo - Aa
cnpe npep newexogHata NbTeka;

2. cnep nofgaBaHe Ha curHan, KomTo My paspellaBsa NnpeMUHaBaHeTo - Aa
MponycHe neLiexoauunTe, KOUTO BCE OLLLE CE HAMUPAT Ha neluexoaHaTa
nbTeka;

3. 4a He HaBnu3a Ha nellexofgHa NbTeka, ako He e ybeaeH, Ye HaAMa aa
6bae NpvHYAEH fa crpe U Aa OCTaHe Ha nelwexogHaTa nbTeka cneq
nogaBaHe Ha CUrHan, KonTo 3abpaHsiBa NpeMMHaBaHEeTOo.

(2) KoraTo newexogeu, ctosu, Ha 6aHkeTa unm TpoToapa, CMrHanMaupa
C pbKa 3a HaMepeHUeTOo CM a NpeMUHe Mo nelexogHaTa NbTeka,
BOAAYbT Ha HEPENCOBO MbTHO NMPEBO3HO CPEACTBO € ANbXeH, 6e3 aa
Cb3faBa OMacHOCT 3a ABWXEHUETO, fa Crpe, 3a Aa NponycHe
newexogeLa.

pedestrian crossing is directed by traffic lights or by a traffic
controller the driver of the vehicle shall be obliged:

1. when a signal is given, prohibiting the passing, to stop
before the pedestrian crossing;

2. after a signal which permits the passing - to let through
the pedestrians who are still on the pedestrian crossing;

3. not to enter a pedestrian crossing if he is not convinced
that he will not be forced to stop and remain on the
pedestrian crossing after a signal prohibiting its crossing.
(2) When a pedestrian, staying on the banquette or the
sidewalk, signals by arm his intention to pass on the
pedestrian crossing the driver of the non-rail vehicle shall
be obliged, without creating danger for the traffic, to stop in
order to let through the pedestrian.

Un. 121. KoraTto Ha nnaTHOTO 3a ABWXEHUe nma BoAa, kan unm gpebHu
KaMbHMW, BOAAYBLT Ha MbTHO NMPEBO3HO CPEACTBO € AMNbXEH Aa
npeMmnHaBa C TakaBa CKOPOCT, Ye Aa He NPUYMHU u3uansaHe unm
HapaHsaBaHe Ha neLexoauunTe.

Art. 121. When there is water, mud or pebbles on the traffic
road the driver of the vehicle shall be obliged to pass at
such a speed as not to cause splashing or injuries to the
pedestrians.

Un. 122. (Jon. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) BogaubT
Ha MbTHO MPEBO3HO CPeACTBO NpwW NpubnnxaBaHe KbM cnvpaLy, Cnpsan
nnu noTernsw, aBTobyc, 0603Ha4YeH ¢ onosHaBaTeneH 3Hak, 4e nNpeBo3Ba
opraHusupaHa rpyna geua, € AnbXeH Aa Hamanu cKopocTTa 1 npu
HeobxoaMMoOCT Aa cnpe, 3a Aa ocurypu 6esonacHocTTa Ha geuara.

Art. 122. (suppl. SG 43/02) The driver of a vehicle, in
approaching stopping, stopped or pulling out bus, marked
by identification sign that it transports an organised group
of children, shall be obliged to reduce the speed and if
necessary to stop in order to provide the safety of the
children.

Paspen XXIIl.
HOBe,quVIe anI n'bTHOTpaHCﬂOpTHO npousmeCTBwe

Un. 123. (1) BogaybT Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOWTO € YyYaCTHUK B
MbTHOTPAHCMOPTHO NPOU3LLECTBUE, € AMNMBbXEH:

1. 6e3 ga cb3gasa onacHOCT 3a ABWXKEHMETO Mo NbTH, Aa cnpe, 3a Aa
YCTaHOBM KakBU ca NocreauumTte oT Npou3LIECTBUETO;

2. KoraTo npu Npov3LecTBNETO ca NocTpaganuy xopa:

a) Aa yBeoMM KOMMNeTeHTHaTa cnyxba Ha MnHMCTepCTBOTO Ha
BbTPELUHMTE paboTy;

6) (u3m. - B, 6p. 53 ot 2014 r.) ga ocTaHe Ha MACTOTO Ha
Npou3LWecTBMETO M A U34aka NPUCTUraHETO Ha KOMMETEHTHUTE OpraHu
Ha MUHMUCTEPCTBOTO Ha BbLTPELUHUTE paboTy;

B) (n3m. - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
53 o1 2014 r.) 0O NpUCTUraHeTo Ha opraHuTe no bykea "6", cbobGpa3Ho
HeobxoouMMOCTTa, Aa B3eMe MepKM 3a 6e30nacHOCTTa Ha ABWKEHUETO U
A OKaxke NMOMOLL, Ha MoCcTpadanuTe, ako TOBa He NpeAcTaBnsiBa
ONacHOCT 3a Hero;

r) (m3am. - B, 6p. 70 ot 2004 r., B cuna ot 01.01.2005 r., uam. - 1B, 6p.
53 o1 2014 r.) ga He npemecTBa NPEBO3HOTO CPEACTBO, ako TO HE npeyun
Ha OBWKEHMETO, KaKTO U ja He NPOMEHS CbCTOSHNETO MY O UOBAHETO
Ha opraHuTe Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELLUHMTE paboTn, OCBEH ako C
Hero e Heobxoaumo Aa NpeBo3n 40 NevyebHOTO 3aBeaeHve
nocTpaganute, cnep KoeTo € AMbXeH BeJHara a ce 3aBbpHe Ha
MSICTOTO Ha MPOU3LLIECTBMETO;

4) 0a B3emMe MepKu criegute oT MbTHOTPAHCMNOPTHOTO Npou3LlecTBue aa
O6bAaT 3anaseHu OO TAXHOTO PUKCHMpPaHe UM ONMCBaHe OT
KOMNETEHTHUTE Cryxowu;

e) (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.) ga He

Section XXIII.
Behaviour in case of traffic accident

Art. 123. (1) The driver of a vehicle, a party to a traffic
accident shall be obliged:

1. to stop, without creating danger for the traffic on the
road, in order to establish what are the consequences of
the accident;

2. when people are affected by the accident:

a) to inform the competent body of the Ministry of Interior;
b) (amend. — SG 53/14) to remain at the place of the
accident and to wait for the arrival of competent bodies of
the Ministry of Interior;

c) (amend. SG 43/02; amend. — SG 53/14) until the arrival
of the authorities under letter "b", in accordance to the
necessity, to take measures for the safety of the traffic and
for rendering aid to the injured, if this does not represent a
danger for him;

d) (amend., SG 70/04; amend. — SG 53/14) not to move
the vehicle if it does not obstruct the traffic, as well as not
to change its condition until the arrival of the authorities of
the Ministry of Interior unless it is necessary for the
transportation to a medical establishment of the injured in
the accident, upon which he shall be obliged to return
immediately to the place of the accident;

e) to take measures for the preservation of the traces of the
traffic accident until their fixing or description by the
competent bodies;

f) (new — SG 43/02) not to consume alcohol drinks till the




KOHCYMMpa ankoXOSIHN HanuTK1 40 NPUCTUraHETO Ha KOHTPOJSTHUTE
opraHm.

3. KkoraTo npv NPOM3LIECTBNETO Ca MPUYMHEHWN CaMO UMYLLIECTBEHM
Bpeau:

a) Ja OKaxe CbAenCcTBME 3a yCTaHOBsIBAHE Ha BpeanTe oT
Npon3LLIEeCTBUETO;

6) (v3m. n gon. - B, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) ako
MeXAY y4aCTHULMTE B NPOM3LLECTBUETO UMa Cbrnacue 0THOCHO
obcToATencTeaTa, CBbp3aHu C Hero, Te NpeMecTBaT NPEBO3HNUTE
CpeacTBa, Taka Ye [a He Bb3NpenaTcTBaT ABWKEHMETO 1 NoONbrBaT
CBOMTE JaHHU B ABYCTPAHEH KOHCTAaTUBEH NPOTOKON 3a
MbTHOTPAHCMOPTHOTO MPOU3LLECTBUE;

B) @Ko MexXay y4acTHULWTE B MPOU3LLECTBUETO HSIMA Cbhrlacue OTHOCHO
obcTodATencTearta, CBbp3aHu C Hero, Te, 6e3 Aa Hanyckat
MEeCTOMPOM3LLECTBUETO, YBEAOMSBAT CbOTBETHATa cnyxba 3a KoHTpon
Ha MUHMCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHNUTE paboTn Ha TepUTOpUsITa, Ha KOATO
€ HaCTBLNWUIIO NPOU3LLECTBUETO, N M3MbIHSABAT AAaAEHUTE UM YKa3aHus.
(2) (Qon. - OB, 6p. 103 ot 2005 r., B cuna ot 01.01.2006 r.) Bcekn
YYaCTHUK B MbTHOTPAHCMOPTHO NPOU3LLIECTBUNE € ONbXKEH NPU NOMCKBaHe
OT APYrY y4acTHULM B ABWXEHMETO Aa AaBa AaHHW 32 CaMOSIMYHOCTTa
CV 1 3a 3agblpKUTENHaTa cu 3actpaxoBka "lMpaykaaHcka OTrTOBOPHOCT" Ha
aBTOMOOMNUCTUTE, a B 3aBUCMMOCT OT Nocneavuute ot
Npoun3LWecTBMETO M Aa YBEAOMM COOCTBEHNLUTE HA MMYLLIECTBOTO, KOETO
€ NnoBpeawun B pe3ynTtaT Ha NpOoM3LLIECTBUETO.

arrival of the control bodies;

3. when only property damages are caused by the
accident:

a) to render assistance for establishing the damages
caused by the accident;

b) (amend. and suppl. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) if there is agreement between the participants
in the accident regarding the circumstances related to it,
they shall move the vehicles so as they do not block the
traffic and shall fill out their data in a bilateral protocol of
findings for the traffic accident;

c) if between the participants in the accident there is no
agreement on the circumstances related to it they shall,
without leaving the place of the accident, inform the
respective control body of the Ministry of Interior on whose
territory the accident has occurred and shall fulfil the
instructions they are given.

(2) Every participant in a traffic accident shall be obliged,
upon request by other participants in the traffic, submit data
about his identity and his obligatory insurance "Civic
responsibility" and, depending on the consequences to
inform the owners of the property he has damaged as a
result of the accident.

Un. 124. Bogay Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOUTO HE € Yy4acTHUK B
MbTHOTPAHCMOPTHO NPOM3LLECTBME, KOraTo NPUCTUIHE Ha MSACTOTO Ha
npousLwecTBmeTo, cbobpasHo HEOHBXOANMOCTTa € AJTbXKEH:

1. (nam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) ga B3eme
MEepKM 3a ocurypsiBaHe 6€30MacHOCTTa Ha OBWXEHUETO 1 A OKaxe
MOMOLL, Ha NoCTpaganuTe, ako ToBa He NpeacTaBnsiBa ONacHOCT 3a Hero;
2. (gon. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) na ysegomm
3a NPom3LLECTBMETO OpraHuTe Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELUHUTE
paboTn nnn agMUHUCTpaLNATa Ha obLWMHATA, Ha YMATO TEpPUTOPMUS €
CTaHamno Npou3LWecTBUETO, ako NpU NPOU3LLECTBMETO MMa NocTpaganu
xopa.

Art. 124. The driver of a vehicle, who is not a participant in
a traffic accident, upon arrival at the place of the accident,
according to the necessity, shall be obliged:

1. (amend. SG 43/02) to take measures for providing the
safety of the traffic and to render aid to the injured, if this
does not represent a danger for him;

2. (suppl. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) to inform
about the accident the bodies of the Ministry of Interior or
the administration of the municipality, on whose territory
the accident has occurred, if there are people harmed from
the accident.

Un. 125. Cnyx6uTe 3a KOHTpon Ha MUHMCTEPCTBOTO Ha BbLTPELUHUTE
paboTu nocellaBaTt 3agb/MKUTENHO MSICTOTO HA MbTHOTPAHCMOPTHOTO
npousLuecTsme, KoraTto:

1. Npu Npon3LIECTBNETO MMaA YOUT NN paHEH YOBEK;

2. NPOU3LLECTBUETO € NpeauM3BMNKano 3agpbCTBaHE Ha NIATHOTO 3a
OBWKEHME;

3. B MPOU3LLIECTBMETO y4acTBa MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO
npeBo3Ba OnaceH ToBap WUy ToBap, KOMTO Ce e pasnuiian Ha NbTa U B
pes3ynTaT Ha TOBa Cb3aBa OMacHOCT 3a ABWKEHUNETO;

4. (ot™. - B, 6p. 101 o1 2016 ., B cvna ot 21.01.2017 r1.)

5. (uam. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) uma
CbMHEHME, Ye YHaCTHUK B MPOU3LLECTBUETO € Mo Bb3OeNCTBMETO Ha
arnkoxon W/unu HapKoTWUYHM BELLECTBA UMM TEXHU aHamNo3u Unu He
npuTexaea HeobxooumMUTe nNpaea 3a ynpaBreHne Ha MOTOPHO NMPEBO3HO
CcpencTBo;

6. (n3m. - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon. - [1B, 6p.
102 ot 2005 ., n3m. - 1B, 6p. 109 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2008 r.)
NPOU3LLECTBMETO € C Y4acTUeTO Ha MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO Ha
MuHucTepcTBOTO Ha oTOpaHaTa unu Ha berrapckata apMusi, KakTo u Ha
CbIO3HUYECKU W/UIN Yy)XOW BBOPBXEHU CUINW, NPEMMHABALLM Npe3

Art. 125. The control bodies of the Ministry of Interior shall
be obliged to visit the place of the accident when:

1. there is a killed or injured person;

2. the accident has caused traffic congestion;

3. vehicle was involved in the accident, which carries
dangerous cargo, which has been spilled on the road and
as a result of it creates danger for the traffic;

4. (revoked - SG 101/16, in force from 21.01.2017)

5. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) a doubt
exists that a participant in the traffic accident is under the
influence of alcohol and/or narcotic substances or their
analogues, or is not certified with the rights necessary to
drive a vehicle;

6. (amend. SG 43/02, suppl., SG 102/05; amend. - SG
109/07, in force from 01.01.2008) the accident is with
participating a vehicle of the Ministry of Defence or of the
Bulgarian Army; as well as of allied and/or of foreign armed
forces, transiting or staying on the territory of the Republic
of Bulgaria; in this case service "Military Police" at the
Minister of defence shall be informed,;




Teputopusita Ha Penybnuka Benrapus unu npebusasawy Ha Hesi; B
TO3U criy4yan ce yBefoMsiBa criyba "BoeHHa nonuumnsa" KbM MUHUCTbPA
Ha oTOpaHarTa;

7. (n3m. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) mexay
yyYyacTHMLMTE B MPOM3LLECTBMETO MMa pasHoriiacne 0THOCHO
obcTodATencTearta, CBbpP3aHu C Hero;

8. (HoBa - 1B, 6p. 103 oT 2005 r., B cuna ot 01.01.2006 r.)
NpOV3LLECTBUETO € C €MH YY4aCTHUK 1 MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeacTBO
He e B CbCTOsIHWE Aa ce NPUABMXKM Ha COBCTBEH X0 nopaaun
NPUYUHEHNTE MY OT NPOM3LLECTBMETO BPEaMW.

7. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) among
the participants in the accident exists disagreement
regarding the circumstances related to it;

8. (new - SG 103/05, in force from 01.01.2006) the
accident is with one participant and the vehicle is not in
status to move by own drive due to the caused by the
accident damages.

Un. 125a. (Hoe - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.) (1)
(Hosa - 4B, 6p. 103 ot 2005 r., B cnna ot 01.01.2006 r., uam. - B, 6p.
97 ot 2007 r., uam. - B, 6p. 102 o1 2015 ., B cnna ot 01.01.2016 1.)
Cnyx6ute 3a KOHTpon Ha MWHNCTEPCTBOTO Ha BbTPeLLHUTE paboTu
n3gaBaT NPOTOKON 3a MOCELLEeHMEeTO Mo Y. 125 Ha MACTOTO Ha
MbTHOTPAHCMOPTHOTO NpomsiecTeue. ExxemeceyHo 0o 25-0 yncno Ha
mMeceLa MUHUCTEPCTBOTO Ha BbTpELUHUTE paboTn NpeaocTaBs Ha
MHdopMaLmoHHMS LeHTbp KbM MapaHumoHHns oHAa no yn. 518 ot
Kogekca 3a 3acTpaxoBaHeTO UHopmauus, Cbabpxallia
MHAMBMOYyanu3MpaHu aHHy No pefa Ha Hapeabata no an. 2, 3a
NPUYNHEHWTE Npe3 NpeaxoaHus Mecel MbTHOTPaHCNOPTHU
NPOM3LLECTBUS U 3a y4acTHULUWTE B TAX.

(2) (MpeguwHa an. 1, uam. - AB, 6p. 103 ot 2005 r., B cMna ot
01.01.2006 r.) MMHMCTBPBT Ha BbTPeLLHNUTE paboTu n KomucusaTta 3a
dmHaHCoB Haa3op onpeaenaT ¢ Hapenba QOKyMeHTUTe, peda 3a
CbCTaBAHETO MM MPU MbTHOTPAHCNOPTHW NPOU3LLIECTBMSA B ClyyanTe no
un. 125 n pega 3a nHdopmmpaHe cbrnacHo an. 1.

(3) (MpeavwnHa an. 2 - AB, 6p. 103 ot 2005 r., B cuna ot 01.01.2006 r.)
MUWHUCTBPBT Ha BbTPELLHNTE PaboTu U MUHUCTBPBT Ha
34paBeona3BaHeTo onpeaensaT ¢ Hapegba ycnosusaTa u pega 3a
B3auMOENCTBNE MEXAY KOHTPOSHWUTE OpraHn 1 nevyebHute 3aBeaeHuns
npu oka3BaHe MOMOLL, Ha NocTpaganuTe Npyu NbTHOTPaHCNOPTHU
NPOM3LLIECTBUS U peda 3a OTYUTAHETO UM.

Art. 125a. (new — SG 43/02) (1) (new — SG 103/05, in force
from 01.01.2006; amend. — SG 97/07; amend. - SG
102/2015, in force from 01.01.2016) The services of control
of the Ministry of Interior shall issue a protocol of visit upon
the place of the road-transport accident. On a monthly
basis until the 25th day of the month the Minister of Interior
shall provide to the Information center to the Guarantee
Fund referred to in Art. 518 of the Insurance Code
information, containing personalized data following the
procedure of par. 2, on cased during the preceding month
traffic accidents and on the participants thereof.

(2) (prev. text of Para 1 — amend., SG 103/05, in force from
01.01.2006) The Minister of Interior and the Commission of
Finance Supervision shall determine with an ordinance the
documents, the order of their drafting at occurrence of
road-transport accidents, connected with the motor
vehicles in the cases of Art. 125 and the procedure of
informing as per Para 1.

(3) (prev. text of Para 2 - SG 103/05, in force from
01.01.2006) The Minister of Interior and the Minister of
Health shall determine with an ordinance the conditions
and the order for interaction between the control bodies
and the health establishments at rendering aid to the
injured in road accidents and the order for accounting
them.

Pasnen XXIV.
OcobeHu npaBuna Npu NpeBo3 Ha NbTHULM U TOBapH

Un. 126. (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r.) Mpwu
NnpeBo3BaHe Ha TOBapu MacaTta Ha HaTOBApPEHOTO MbTHO MPEBO3HO
CPeAcCTBO He TpsAbBa ga HagBuaBa gonycTumaTa MakcuMarnHa Maca,
OTpaseHa B CBUAETENICTBOTO MYy 3a perncrpauusi.

Section XXIV.

Special rules for transporting passengers and cargo
Art. 126. (amend. SG 43/02) When carrying cargo the
weight of the loaded vehicle must not exceed the
admissible maximum weight indicated in the registration
certificate.

Un. 127. (1) NpeBo3BaHuTe ToBapn Tpsibea:

1. 0a He cb3daBaT ONACHOCT 3a y4acTHULMTE B ABWXKEHNETO;

2. pa 6boaT yKpeneHu u ga He ce Brnayar rno nbrs;

3. O4a He orpaHnyaBaT BMOMMOCTTA Ha Boga4va U Aa He HapyllasaT
YCTOMYMBOCTTA U YNpaBnseMoCcTTa Ha MbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO;
4. pa He 3aKpMBaT CBETMMHUTE, CUTHANHWUTE YCTPOMCTBA,
onosHaBaTeNnHuUTe 3Hauu, TabenuTe ¢ permcTpaLmMoHH HOMepa,
ornefanara 3a BWkAaHe Hasaf W curHanuTe, nogaBaHn ¢ pbka.

(2) ToBapuTte, kKOMTO MOXe fa 6baaT pasnuieHu, KakTo U Te3n, KOUTO
OnecTsT 1 cb3gaBaT ONacHOCT OT 3acrnensBaHe, TpsioBa oa 6vaar
MOKPUTMW.

(3) KoraTo TOBapbT M3nM3a OTCTPaHW Ha Hal-u3gageHara yacT oT

Art. 127. (1) The carried cargo must:

1. not create danger for the participants in the traffic;

2. be fixed and not to be dragged on the road;

3. not obstruct the visibility of the driver and not to reduce
the stability and the possibility of steering the vehicle;

4. not cover the lights, the signal devices, the identification
signs, the registration plates, the rear view mirrors and the
signals given by arm.

(2) The cargo which can be spilled, as well as those which
shine and create danger of blinding must be covered.

(3) When the cargo goes over the side of the most
prominent part of the vehicle by more than 0.20 m, and if it
is on the front or on the back - by more than 1 m, the cargo




NpeBO3HOTO cpeacTBo ¢ nosede ot 0,20 meTpa, a oTnpea unu ot3ag - ¢
noseye oT 1 MeTbp, TOBapbT ce 0603Ha4YaBa c YepBeH cnar, a npu
OBWKEeHWe npes HowTa - ¢ 6an cBeTnooTpasunTten unu ¢ 6sna ceeTnvHa
OTnpea 1 C YepBEeH CBETMIOOTPA3UTEN MIN C YepBEHa CBETIMHA OT3a.

shall be marked by a red flag and in driving at night - by
white light reflector or white light on the front and by red
light reflector or red light on the back.

Un. 128. KoraTto no Bpeme Ha NpeBo3BaHETO TOBAPbT NagHe U3usano nunm
YaCTUYHO Ha MbTS, BOAAYDBT € ANbXEH Aa B3eMe HeobXxoammMnTe Mepku
3a curHanuaupaHe Ha ToBapa 1M Ha MbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO U 3a
noYncTBaHe Ha NbTHOTO NNaTHO.

Art. 128. When, during transportation, the cargo falls
entirely or partially on the road the driver shall be obliged to
take the necessary precautions for indicating the cargo and
of the vehicle and for cleaning the traffic road.

Un. 129. OnacHuTe ToBapu ce onakoBaT, eTMKeTupaT, MapkupaT u
NpeBo3BaT CbIMacHO U3NckBaHuATa Ha EBponelickata cnorogba 3a
MexayHapoAeH NpeBo3 Ha onacHu ToBapw no woce (ADR) (OB, 6p. 73
ot 1995 r.).

Art. 129. The dangerous cargo shall be packed, labelled,
marked and transported in compliance with the
requirements of the European Agreement for international
transportation of dangerous cargo on roads (ADR) (SG, No
73 of 1995).

Un. 130. (1) (M3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam.
- OB, 6p. 54 o1 2010 1., gon. - OB, 6p. 47 ot 2012 r.) Jonyctumara
MaKCMMarHa CKOpOCT Ha ABWXEHME HA MOTOPHU NPEBO3HN CPEACTBa,
npeBo3BaLLM onaceH ToBap B HaceneHo MacTo, e 40 km/h, n3BbH
HacerneHo mAcTo - 50 km/h, no ckopocTeH NbT M NO aBTomarncTpana - 90
km/h.

(2) MapkmpaHeTo Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO NPEBO3Ba ONaceH
TOBap, Ce U3BbPLLBA CaMO Ha NApPKMHIK, onpeaeneHu 3a Tasu uen, a
KoraTo HAMa TakuBa - U3BbH NIaTHOTO 3a ABWXeHue, Han-Manko Ha 200
MeTpa OT HacerneHo MSCTo unn oT obo3HaveHa BogoAariHa 30Ha.

Art. 130. (1) (amend. SG 43/02; amend. - SG 54/10; suppl.
— SG 47/12) The admissible maximal driving speed of
vehicles carrying dangerous cargo in populated areas shall
be 40 km/h and outside populated areas - 50 km/h and on
motorway and high-speed road - 90 km/h.

(2) The parking of vehicle carrying dangerous cargo shall
only be permitted on parking lots determined for this
purpose and if there not any - outside the traffic road, at
least 200 meters from the populated areas or from
indicated water supply zone.

Un. 131. Ha Bogada Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO €
n3BbHrabapuTHO MM NpPeBo3Ba onaceH ToBap, € 3abpaHeHo aa
NpecTosiBa Ha NaTHOTO 3a ABWMXXEHME U a ce ABWXMK Npu HamarneHa
B1aMmocT nog 50 meTpa.

Art. 131. Prohibited to the driver of long vehicle of vehicle
carrying dangerous cargo is to stay on the traffic road and
to drive in conditions of reduced visibility under 50 meters.

Un. 132. MNMpwn npeBo3BaHe Ha MbTHULM BOAAYDBT € AMTbXEH:

1. Aa n3BbpLUBA NPEBO3a CaMO C NpeaHa3Ha4YeHn 3a TOBa MbTHU
NpeBO3HN cpeacTBa Cbobpas3HO TOBAapPOHOCMMOCTTA, OTpa3eHa B
CBMOETENICTBOTO 3a perncrpauus;

2. (n3m. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) npeau
noTernsiHe n No Bpeme Ha ABWXEHWE Aa OCUIrypu BCUYKM YCOBUS 3a
6e30MacHOTO MM NpeBO3BaHe;

3. oa 3aTBaps BpaTMTe Ha aBTobYCa, Tponenbyca unu Tpameasi Npeam
noTernsiHeTo 1 Aa He r'v oTBapsi No BpeMe Ha ABWXKEHUE;

4. na NocTaBu Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO OTNpen 1 0T3a4 CbOTBETHMS
Ono3HaBaTEesIEH 3HAK NP NPeBO3BaHEe Ha opraHM3npaHa rpyna geua;
TOBa M3NCKBaHE He Ce OTHAcCs 3a MbTHUTE MPEBO3HU CPeAcTBa OT
pefoBHUTE NMHUK 32 OOLLECTBEH NMPEBO3 HA MbTHULY;

5. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) 4a cnupa 3a KayBaHe 1 CnnM3aHe Ha
MbTHULM NO AOMbITHUTENHA aBTOOYCHa NMHMS caMo Ha MecTaTa,
onpenerneHun 3a ToBa OT CbOTBETHNS OOLLMHCKN CbBET.

Art. 132. In transporting passengers the driver shall be
obliged:

1. to carry out the transportation only by vehicles permitted
for the purpose, in conformity with the load capacity
indicated in the registration certificate;

2. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) before
driving off and during the drive, to ensure that all conditions
for their safe transportation have been provided;

3. to close the doors of the bus, trolley bus or tram before
driving off and not to open them during driving;

4. to fix on the front and on the back of the vehicle
identification sign in case of transportation of organised
group of children; this requirement shall not regard the
vehicles of the regular public transportation;

5. (new — SG 51/07) to stop for boarding/leaving of
passengers on additional bus line only at the places
designated determined for that purpose by the respective
municipal council.

Un. 133. (1) (_V|3M. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) 3abpaHsiBa ce NpeBO3BaAHETO
Ha no-rongm 6pPon MbTHULM OT onpeaeneHus B CBUAETENCTBOTO 3a

Art. 133. (1) (amend. — SG 51/07) Prohibited is the
transportation of a larger number of passengers than the




perncTpaums Ha MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeaCTBO.

(2) (M3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) [NpeBO3BaHETO Ha Aeua Ao
12-roguwHa Bb3pacT e 3abpaHeHo Ha 3afgHaTa cefarnka Ha MoToUMKneT
UM MOTOMEA U Ha NpeaHaTa cefarnka Ha ek aBTomobun, OCBeH ako 3a
OETEeTO e NocTaBeHa AOMbIHMTENHA cneumanHa ceaanka.

one indicated in the registration certificate of the vehicle.
(2) (amend. — SG 51/07) The transportation of children
under 12 years of age shall be prohibited on the rear seat
of a motorcycle or a moped unless a special seat is
additionally fixed for the child.

Un. 134. (1) 3abpaHsiBa ce NpeBO3BaHETO HA MbTHULM B TYPUCTUYECKN
pemapkeTa, TOBapHU pemMapkeTa, CaMOXOOHW wacuTta, TpakTopu n apyru
CEriCKOCTOMAaHCKM MaLLMHK, B KapocepusTa Ha caMocBanu U B TOBapHU
KOLLOBE Ha MOTOLIMKIETN.

(2) B kapocepusita Ha ToBapeH aBToMObun Moxe fa ce NnpeBo3Bar nuua,
KOMTO TOBapsT, pa3ToBapBar, CbNpoBOXAaT, NpMemat unv npegasar
npeBo3BaHuMs TOBap, kato 6bae ocurypeHa TsixHata 6esonacHocT. bpoaT
UM 32 BCEKM TOH MOJie3eH ToBap € No euH YOBEK, HO He noeeye oT 8.
Te3n n3nckBaHMs He ce OTHaCAT A0 MOTOPHMTE NPEBO3HM CpeacTBa Ha
MuHUCTEpPCTBOTO Ha OTOpaHaTa.

Art. 134. (1) Prohibited is the transportation of passengers
in camping trailers, cargo trailers, self propelled chassis,
farm tractors and other farm machines, in the carriage of
dumper lorries and in cargo cars of motorcycles.

(2) Transported in the carriage of a lorry can be persons
who load, unload, accompany, receive or supply the
transported cargo, providing their safety. Their number of
every ton of pay load is one person, but not more than 8.
These requirements do not regard the vehicles of the
Ministry of defence.

Un. 135. (I/13|\_/|. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) [MbTHUUMTE Ca ANbXHK Aa
N3NbIHABAT YKa3aHWATa Ha Bodaya W Ha nepcoHana, obcnyxaealy
MbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO.

Art. 135. (am_end. — SG 51/07) The passengers shall be
obliged to fulfil the instructions of the driver and of the
personnel servicing the vehicle.

Un. 136. (Otm. - [B, 6p. 51 ot 2007 r.)

Art. 136. (revoked — SG 51/07)

Un. 137. Ha nbTHMUMTE € 3abpaHeHo:

1. pa 3acTaBaT B HemnocpeacTBeHa GnM3ocT Ao Bodaya u ga
orpaHuyaBaT BUOUMOCTTA My; Aa CTOSIT Ha cTbnanaTa unu Ha apyru
onacHu MecTa; ja OTBapAT BpaTMTe Mo Bpeme Ha ABWXKeHWe; Aa npeyart
Ha 3aTBapsiHETO MM M [a ce HaBeXaaT HaBbH OT NPEBO3HOTO CPECTBO;
2. Aa nbTyBaT B MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, M3BbPLLBALLO 06LEeCTBEH
npeBo3 Ha NbTHULUMU, C obnekrno un BeLwWn, BKITIOYNTESTHO N AOMaLUHU
XMUBOTHWU, KOUTO MOraT Aa 3aMbpPCAT UNK Oa HapaHAT Apyrute NbTHULNU;
3. Aa 1M3nu3at U3BbH NPEBO3HOTO CPEACTBO, CNPSIHO 3a NpoBepka, 6e3
pa3peLleHne Ha KOHTPOITHUA OpraH;

4. 0a N3XBbPINAT UNn Oa pasnundaeat npegmMmeTn unu sellecrtea, KOUTo
Cb3aaBaT OMacHOCT 3a ABWXEHUNEeTO U 3aMbpcaBaT NbTA UINA
oKorHaTa cpefa.

Art. 137. Prohibited to the passengers shall be:

1. to stay immediately close to the driver and to obstruct his
visibility; to stay on the steps or at other dangerous places;
to open the doors during driving; to obstruct their closing
and to bend outside the vehicle;

2. to travel in a vehicle carrying out public transportation of
passengers with clothes and objects, including home pets
which can pollute or hurt the other passengers;

3. to leave the vehicle stopped for inspection without the
permit of the control body;

4. to throw or spill objects or substances which create
danger for the traffic or pollute the road or the environment.

Paspgen XXV.
O6Ge3onacuTenHu KonaHu, 3aliUTHU KaCKn, cuctemu 3a
obe3onacsBaHe Ha aeua (Hos - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.)

Un. 137a. (Hos - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) (1) BogaunTte n nbTHMUUTE B
MOTOpPHM NpeBO3HU cpeacTaa oT kateropum M1, M2, M3 n N1, N2 n N3,
KoraTto ca B ABWXeEHME, M3non3saTt 06e30nacuUTENHNTE KOJTaHU, C KOUTO
MOTOPHUTE NPEBO3HM CPEeACTBa ca 00opyaABaHM.

(2) Morat ga He n3nonaeaTt 06e30nacUTENHN KONaHu:

1. OpeMeHHUTE XeHu;

2. nuuaTa, YneTo PU3n4ecKo CbCTOSHNE He MO3BOMABA N3MON3BaAHETO
Ha obGe3onacuteneH Konak;

3. (HoBa - B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) nuuata ¢
TpanHU yBpeXaaHnst Ha ropPHN KpanHULUM n/Mnmn onopHoO-ABmUraTenHus
anapart, KOUTO ynpasnsiBaT MOTOPHU NPEBO3HM CPeACTBa, ajanTupaHu
CbOOPA3HO TEXHUTE HYXAW;

4. (npeguwHa 1. 3 - OB, 6p. 60 0T 2012 ., B cuna ot 07.08.2012r.)
BOAA4MTe Ha TAKCMMETPOBM aBTOMOBUNN, KOraTo NPeBO3BaT MbTHULIM B

Section XXV.
Safety Belts, Protection Helmets and Child Restraint
Systems (new— SG 51/07)

Art. 137a. (new — SG 51/07) (1) Drivers and passengers of
motor vehicles of categories M1, M2, M3 1 N1, N2 and N3,
when in motion, shall use safety belts, with which the motor
vehicles are equipped.

(2) The following persons are allowed not to use safety
belts:

1. pregnant women,;

2. the ones, whose physical status does not allow the use
of safety belt;

3. the drivers of taxi automobiles, when they transport
passengers within settlements;

4. the instructors — when driving an automobile with training
purpose.




paMKuUTe Ha HaceneHoTo MSICTO;
5. (npeguwHa T. 4 - 1B, 6p. 60 o1 2012 1., B cnna ot 07.08.2012r.)
WHCTPYKTOPUTE - NpY yNpaereHne Ha asTomobuna ¢ ydebHa uen.

Un. 1376. (Hos - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) (1) Cuctemute 3a
obesonacsiBaHe Ha Aela B 3aBUCMMOCT OT TErNOTO Ha Aeuara, 3a KOUTo
ca npefHasHadeHu, ce knacuduumpat B NeT rpynu:

1. (v3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) rpyna O - 3a geua c Terno nopg 10 kg;
2. (n3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) rpyna 0+ - 3a geua c Terno nog 13 kg;
3. (n3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) rpyna | - 3a geua ¢ terno mexay 9 n 18
kg;

4. (v3am. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) rpyna Il - 3a geua c Terno mexay 15 un
25 kg;

5. (u3m. - B, 6p. 54 ot 2010 r.) rpyna lll - 3a geua c Terno mexay 22 un
36 kg.

(2) Cucremute 3a obesonacsiBaHe Ha feua ce nogpasfensT Ha ABa
Knaca:

1. NbNEH Knac, KOWTO BKMNOYBa KOMBMHALMSA OT NEHTU UM MbBKaBU
KOMMOHEHTW C ocurypsiBalla Knovarnka, perynupaiim u
NpUCbeONHUTENHM YCTPONCTBA U B HAKOW CIyvaun JOMbIHUTENHA
ceparnka w/wunu 3alwmTHa nperpaga, U Mmorat fa ce 3akpensaTt 4pes
HeHaTa BrpageHa fieHTa Unm NeHTy;

2. HenbJleH Krnac, KOMTO NpeAcTaBnsiBa LUSNOCTHA cnuctema 3a
obe3onacsiBaHe Ha Aela U MOXe Aa BKMNo4YBa YacTUYHO
obe3onacuTenHo ycTponcTBoO B KOMOMHaUUSA ¢ obe3onacuteneH KonaH
3a Bb3pacTHU, KOWTO ob6xBalla TSM0TO Ha AeTeTo Unn 3aabpxa
YCTPONCTBOTO, B KOETO AETETO € NOCTaBEHO.

Art. 137b. (new — SG 51/07) (1) Child-restraint systems
depending on the weight of the children, for whom they are
designated, shall be classified in five mass groups:

1. (amend. - SG 54/10) group O - for children of a mass of
less than 10 kg;

2. (amend. - SG 54/10) group 0+ - for children of a mass of
less than 13 kg;

3. (amend. - SG 54/10) group | - for children of a mass of
from 9 kg to 18 kg;

4. (amend. - SG 54/10) group Il - for children of a mass of
from 15 kg to 25 kg;

5. (amend. - SG 54/10) group Il - for children of a mass of
from 22 kg to 36 kg.

(2) Child-restraint system shall be subdivided into two
classes:

1. an integral class comprising a combination of straps or
flexible components with a securing buckle, adjusting
device, attachments and in some cases a supplementary
chair and/or impact shield, capable of being anchored by
means of its own integral strap or straps;

2. a non-integral class that may comprise a partial safety
restraint which, when used in conjunction with an adult
safety belt which passes around the body of the child or
restrains the device in which the child is placed, forms a
complete child-restraint system.

Un. 1378. (Hos - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) (1) MbTHULUMTE B MOTOPHM
npeBo3Hn cpeacTtsa ot kateropum M1, N1, N2 n N3, koraTo ca B
OBWXeHMe, n3nonseaT cMcTeMn 3a obesonacsBaHe, C KOUTO MOTOPHUTE
NpeBO3HN cpeacTBa ca obopyaBaHu.

(2) (N3m. - OB, 6p. 19 ot 2015 1.) 3a geua ¢ pbeT noa 150 caHTUMETPa,
KOUTO MbTyBaT B MOTOPHW MPeBO3HU cpeAcTBa oT kateropuuTte M1, N1,
N2 n N3, obopyaBaHu cbC cucTemn 3a obesonacsaBaHe, ce U3nona3sar
cucTemu 3a obesonacsiBaHe Ha Aeua OT MbIIHUS UIW HEMBIIHMSA Krac no
cMucbna Ha un. 1376, an. 2, cbobpaseH ¢ TernoTo Ha AeTeTo, B
CbOTBETCTBUE CLC:

1. knacudukaumata no un. 1376, an. 1 - 3a cuctemute 3a
obesonacsBaHe Ha geua, ogobpeHn B cboTBeTCcTBME € yn. 1371, an. 1, T.
1

2. JaHHU OT NPOM3BOANUTENS 3@ BUCOYMHATA U MAKCMMarHOTO TErso Ha
AeTeTo, 3a KOeTo e npegHa3HadeHa cuctemara 3a obesonacsBaHe Ha
geua, ogobpeHa B cboTBeTcTBUE ¢ un. 137r, an. 1, 1. 2.

(3) B moTOopHUTE NpeBo3Hu cpeacTea oT kateropum M1, N1, N2 n N3,
KOMTO He ca obopyaBaHM CbC cMcTeMU 3a obe3onacsiBaHe, He ce
Jonycka npeBo3BaHETO Ha Aela nog TpuroguilHa Bb3pacT, a geuaTta Ha
BBb3pacT TpW 1 NoBeYe rogmHn n ¢ pbeT nog 150 caHTumeTpa 3aemat
ceparnka, KosiTo He e npejHa.

(4) B TakcumeTpoBM aBTOMOBUIK, KOUTO HE ca 06OpYyABaHN CbC CUCTEMU
3a obesonacsaBaHe Ha geua, geua ¢ pbeT nog 150 caHTMMeTpa ce
NpeBO3BaT Ha cefarka, KoATo He e npeaHa.

(5) He ce ponycka npeBo3BaHETO Ha Aela B cuctema 3a obesonacsiBaHe
Ha geua, obbpHaTa B Nocoka, obpaTHa Ha HopMarnHaTta nocoka Ha
OBWKEHVEe Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO, KOrato T4 € 3aKkpeneHa Ha

Art. 137c. (new — SG 51/07) (1) The passengers in motor
vehicles of categories M1, N1, N2 and N3, when in motion,
shall use safety systems, with which the motor vehicles are
equipped.

(2) (amend. - SG 19/15) Regarding children less than 150
cm in height occupying M1, N1, N2 and N3 vehicles fitted
with safety systems shall be restrained by an integral or
non-integral child-restraint system, within the meaning of
Art. 137b, para 2, suitable for the child's mass in
compliance with:

1. the classification under Art. 137b, Para - regarding the
child-restraint systems approved as set out in Art. 137d,
Para 1, Item 1,

2. manufacturer's information regarding the hight and
maximum weight of the child, for which is intended the
child-restraint system approved as set out in Art. 137d,
Para 1, Item 2.

(3) In M1, N1, N2 and N3 vehicles that are not fitted with
child-restraint systems, children under three years of age
may not be transported, and children aged three and over
and less than 150 cm in height shall occupy a seat other
than a front one.

(4) In taxi automobiles that are not fitted with child-restraint
systems, children less than 150 cm in height shall be
transported on a seat other than a front one.

(5) Transporting children in a rearward-facing child-restraint
system shall not be admitted, in case the said system is




NbTHMUYECKa cegarlika, Cc npeaHo pasnosioXXeHa Bb3ayLllHa Bb3rfiaBHMLA,
OCBEH aKo Bb3riaBHuUaTa He € AeakTuBnpaHa.

fitted on a passenger seat, protected by a front air bag,
unless the air bag has been deactivated.

Un. 137r. (Hoe - OB, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - 1B, 6p. 19 ot 20157T.) (1)
CwnctemuTe 3a obesonacsBaHe Ha geua ca ogobpeHn cbriacHo
N3MCKBaHUATA Ha:

1. MpaBuno Ne 44, cepus ot nameHeHms 03 Ha MikoHoMmnueckaTa
Komucua 3a EBpona Ha OpraHumsaumsita Ha o6egMHeHMTE HaUUM Unu Ha
Hapepba no un. 138, an. 4 oTHOCHO ogo6psiIBaHE TUMNAa Ha HOBU MOTOPHU
NpeBO3HN CpeacTBa MO OTHOLLUEHWE Ha o6e3onacuTenHMTe KonaHu 1 Ha
cuctemuTte 3a obesonacsiBaHe n 3a ogobpsiBaHe Tuna Ha
obesonacutenHu KonaHu n cuctemm 3a obesonacseaHe, Unm

2. MNpaBuno Ne 129 Ha MkoHoOMMYeckaTa komucus 3a EBpona Ha
OpraHusaunaTa Ha obegnHeHNTe HaUmK.

(2) Cucremute 3a obesonacsiBaHe Ha feua ce MOHTUpAT B
CbOTBETCTBUE C MHpOPMaLMsATa 3a MOHTaxa (MHCTpyKLMUTe 3a
ynoTpeba), npegocrtaBeHa OT NPOM3BOANTENSA Ha cucTemara 3a
obesonacsaBaHe Ha feua, B KOATO Ce MOCOYBAT HAYUHBT U TUMOBETE
NpeBO3HM CPeacTBa, Ha KOUTO MOXe Aa ce u3nonsesa 6e3onacHo.

Art. 137d. (new — SG 51/07; amend. - SG 19/15) (1)
Child-restraint systems shall be approved in compliance
with the requirements of:

1. Rule 44 rev. 03 of the United Nations Economic
Commission of Europe or of ordinance referred to in Art.
138, para 4 concerning approval of the type of new motor
vehicles with regards to safety belts and restraint systems
and approval of the type of safety belts and restraint
systems, or

2. Rule 129 of the United Nations Economic Commission of
Europe.

(2) The child-restraint systems shall be installed in
compliance with the installation information (instructions of
use) supplied by the child-restraint system manufacturer,
wherein shall be indicated the manner and type of vehicles
for its safe use.

Un. 1374. (Hoe - OB, 6p. 51 o1 2007 1.) (1) (N3m. - OB, 6p. 19 o1 2015 1.,
uam. - 1B, 6p. 101 ot 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.) Beuuku cegawm
MbTHULM B MOTOPHUTE NPEBO3HN CpeacTBa oT kateropun M2 n M3,
KoraTo ca B [BWXeHue, N3Non3BaT cucTtemuTe 3a obesonacsBaHe, ¢
KOUTO MOTOPHUTE NPEBO3HM CpeacTBa ca obopyaBaHu. CuctemuTe 3a
obesonacsiBaHe Ha geua nog 12 roamHn 1 ¢ pbeT nog 150 cm ce
ogobpsiBaT B cboTBeTCTBME C un. 137r, an. 1.

(2) MbTHUUKUTE B NpeBO3HUTE cpeacTBa oT kaTeropun M2 n M3 ce
yBeJoMSBaT 3a 3a4bIDKEHNETO Aa NOCTaBAT 0be3onacuTeneH KonaH,
KoraTo ca ceHanm v KoraTto NpeBO3HOTO CPEACTBO € B ABMXEHnE. Te ce
yBeOMSBaT 3a TOBa MO €AWH OT CNeaHNTE HAYMHMU:

1. oT BOgaua;

2. OT NpUapYyXUTeNsa Unm oT NNLETO, NOCOYEHO KaTo PbKOBOAUTEN Ha
rpynara;

3. upes ayamo-BusyanHu cpeacTea;

4. c Tabenu n/vnn nukTorpama, NoCTaBeHn Ha BUOHO MSICTO Hag, BCSKO
MSICTO 3a csaijaHe.

Art. 137e. (new — SG 51/07) (1) (amend. - SG 19/15,
amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) All
occupants of M2 and M3 vehicles in use shall use the
safety systems with which they are fitted, provided while
they are seated. Child-restraint systems for children under
the age of 12 years and under 150 cm in height shall be
approved in accordance with Art. 137d, Para 1.

(2) Passengers in M2 and M3 vehicles shall be informed of
the requirement to wear safety belts whenever they are
seated and the vehicle is in motion. They shall be informed
in one or more of the following ways:

1. by the driver;

2. by the conductor or by the official designated as group
leader;

3. by audio-visual means;

4. by signs and/or the pictogram, prominently displayed at
every seating position.

Un. 137e. (Hos - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) Bogauute 1 NbTHALUTE Ha
MOTOLIMKNETN N MOTOMEAN NU3MNon3BaT 3alUUTHN KacKu.

Art. 137f. (new — SG 51/07) The drivers and passengers on
motorcycles shall use protection helmets.

naBa TpeTa.
NBbTHU NPEBO3HU CPEACTBA

Un. 138. (Uam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., n3m. -
OB, 6p. 79 o1 2005 r., u3m. - B, 6p. 54 ot 2010 1.) (1) Ha nbTMwara,
OTBOpEHM 3a 06LLECTBEHO NON3BaHe, Ce AonyckaTt NPeBO3HM CPEACTBa,
KOWUTO OTroBapsAT Ha M3MCKBAHMSITA HA TO3M 3aKOH M Ha U3gafeHUTe Bb3
OCHOBa Ha Hero NoA3akoHOBW akTOBE.

(2) M3nbnHUTENHNAT AnpekTop Ha N3nbnHuTenHa areHuuns
"ABTOMOBUNHA agMUHUCTpaUUa" € KOMNETEHTHUAT OpraH 3a
opnobpsiBaHe Ha TMNa Ha HOBWM NPEBO3HW CPeACcTBa, CUCTEMMU,
KOMMOHEHTU U OTAENHN TEXHNYECKN Bb3IW.

(3) OpobpsiBaHETO Ha TUMNA Ha HOBU KOJTECHU U BEPWIKHU TPaKTOPM 3a
CEriCKOTO M FOPCKOTO CTOMAHCTBO, HA peMapKeTaTa 3a TaX M Ha
CMeHsieMaTa npukKayHa TeXHWKa ce 3BbpLUBa MO peda Ha 3akoHa 3a

Chapter three.
VEHICLES

Art. 138. (amend. SG 43/02; amend. - SG 54/10) (1) On
the roads, open for public using, shall be admitted vehicles
meeting the requirements of this Act and of the acts of
secondary legislation issued on the grounds thereof.

(2) The Executive Director of Executive Agency
"Automobile Administration" shall be the competent
authority approving the type of new vehicles, systems,
components and separate technical units.

(3) The approval of the type of new wheel and tracked
tractors for the agriculture and forestry, of trailers for them
and the removable detachable machinery shall be carried
out as set out in the Act on Registration and Control of




permcTpaums n KOHTPOJT Ha 3emeferickaTta 1 ropckarta TexHuKa.

(4) (M3m. v gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna ot 26.01.2017 r.)
MWHUCTBPBT Ha TpaHcnopTa, MHPOPMALMOHHUTE TEXHOIOMN 1
cbobLleHVATa n3gaea Hapeabm 3a ycnoBusTa u peda 3a ogobpsiBaHe Ha
TUMNa Ha HOBW MbTHU NPEBO3HU CPEACTBA, CUCTEMU, KOMMOHEHTU U
OTOENHW TEXHNYECKM Bb3NK, 3a MHANBMAYANHO 0gobpsiBaHe Ha HOBU
NPeBO3HN CPEACTBa, KaKToO U Hapeabwu 3a ocurypsiBaHe Ha npunaraHeTo
Ha pernameHTu Ha EBponelickmsa cbio3 B 06nactTta Ha ogobpsiBaHETo Ha
TUNa Ha NPeBO3HUTE CpeacTaa.

(5) (N3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.)
CbOoTBETCTBMETO Ha NPEBO3HNTE CPeaCcTBa, CUCTEMUTE, KOMMOHEHTUTE U
OTOENHUTE TEXHUYECKN Bb3NN C MPUNOKUMUTE KbM TSX TEXHUYECKN
N3NCKBaHUA Ce yCTaHOBSABA Ype3 N3BbPLUBAHETO Ha NpoLeaypu 3a:

1. ogobpsiBaHe Ha TMNa Ha HOBW MPEBO3HWN CPEACTBA, KaKTo criejga:

a) EC ogobpsiBaHe Ha Tvna - 3a NpeBO3HN CPeACcTBa OT Kateropus L;

6) EO onobpsiBaHe Ha Tvna - 3a NPEBO3HM CpeacTBa OT KaTeropum,
pa3nuyHm oT L;

2. ogobpsiBaHe Ha TUNa Ha HOBY NPEBO3HM CPeacTBa, NPOM3BEXAaHN B
Marnku cepun, KakTo crnegga:

a) EC opobpsiBaHe Ha Tuna - 3a NpeBO3HU CPeACcTBa OT kKaTeropus L;

6) EO ogob6psiBaHe Ha Tvna - 3a NPEeBO3HM CPeACTBA OT KaTeropumu,
pa3nuyHm oT L;

B) HaLMOHanHo ogobpsiBaHe Ha TUNa;

3. nHgmBmayanHo ogobpsiBaHe Ha HOBM NPEBO3HU CPEACTBA;

4. opobpsiBaHe Ha TMNa Ha HOBW MPEBO3HW CPEACTBA MO OTHOLLEHME Ha
cucTemMa Unu onpeaeneHn TEXHUHECKN XapakTepUCTUKK;

5. opobpsiBaHe Ha TMNa Ha HOBM CUCTEMMU, KOMIMOHEHTU U OTAEMHU
TEXHUYECKN Bb3MNK;

6. EC nnn EO opgobpsBaHe Ha Tnna Ha HOBM NPEBO3HM CPEACTRBA,
CUCTEMM, KOMMOHEHTU U OTAENHU TEXHUYECKU B3NN, B KOUTO Ca
BrpajeHu HOBU TEXHOMOMMM MUK KOHLUEeNLmu;

7. opobpsiBaHe Ha U3MEHEHMe B KOHCTPYKLMSATa Ha permctpmpaHmnte
NPeBO3HN CpeacTBa.

(6) (N3m. - OB, 6p. 68 ot 2013 1., B cuna ot 02.08.2013 r., nam. - B, 6p.
14 o1 2015 r.) MMHUCTBPBLT HA MKOHOMMKATA CbrnacyBaHO C MUHUCTBbPA
Ha TpaHcnopTa, MHPOPMALMOHHUTE TEXHOMOIMU N CbOBLLEHUSTA
onpepgens c Hapeaba peda 3a cb3gaBaHe M HAYMHUTE 3a HaHacsaHE Ha
npoeHTnukauynoHeH Homep (VIN ko) Ha NpeBo3HUTE CPeacTBa,
npousseneHu B Penybnvka Bbnrapus.

(7) (N3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) [NyckaHeTo Ha
nasapa, perncrpauusta unm nyckaHeTo B ynotpeba Ha HOBM NPEBO3HU
cpencTBa, 3a KOUTO ce u3nckBa ogobpsiBaHe Ha TMNa Ha UsanoTo
NPeBO3HO CPEACTBO, Ce M3BBbPLLBA Bb3 OCHOBA Ha BanuaeH ceptudukaT
3a CbOTBETCTBME.

(8) (M3am. n gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna o1 26.01.2017 r.)
MyckaHeTO Ha nasapa unm nyckaHeTo B ynotpeba Ha HOBWM KOMMOHEHTU
UNM OTOENHN TEXHUYECKN Bb3MNKW 3a NPEBO3HM CPeaCcTBa, 3a KOUTO ce
nsnckea ogobpsiBaHe Ha Tuna, Ce U3BbPLUBA C HAHeCEHU 0603HaYeHNst B
CLOTBETCTBUE C U3UCKBAHUSITA Ha NPUMOXUM PEryrnaTopeH akT.

Agricultural and Forestry Machinery.

(4) (amend. and suppl. — SG 9/17, in force from
26.01.2017) The Minister of Transport, Information
Technologies and Communications shall issue ordinances
on the conditions and the order of approving the types of
new road vehicles, systems, components and other
technical units, for individual approval of new vehicles and
regulations to ensure the implementation of EU regulations
in the field of vehicles type approval.

(5) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) The
compliance of the vehicles, systems, components and
separate technical units with the applicable technical
requirements shall be established by carrying out
procedures for:

1. approval of the types of new vehicles as follows:

a) EU type approval - for vehicles of category L;

b) EC type approval - for vehicles of categories other than
L;

2. approval of the type of new vehicles produced in small
series as follows:

a) EU type approval - for vehicles of category L;

b) EC type approval - for vehicles of categories other than

c) national type approval;

3. individual approval of new vehicles;

4. type approval of new vehicles in terms of a system or
technical features;

5. type approval of new systems, components and
separate technical units;

6. EU or EC type approval of new vehicles, systems,
components and separate technical units, in which new
technologies or concepts have been incorporates;

7. approval of changes to the construction of the registered
vehicles.

(6) (amend. — SG 68/13, in force from 02.08.2013; amend.
— SG, 14/2015) The Minister of Economy shall, in
co-ordination with the Minister of Transport, Information
Technology and Communications, determine with
ordinance the order for creating and the ways for marking
identification code (VIN - code) on the vehicles, produced
in the Republic of Bulgaria.

(7) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) The
placing on the market, the registration or the putting into
service of new vehicles, for which type approval of the
entire vehicle is required, shall be done based on a valid
certificate of conformity.

(8) (amend. and suppl. — SG 9/17, in force from
26.01.2017) The placing on the market or putting into
service of new components or separate technical units for
the road vehicles, for which type approval is required, shall
be done with indicated designations in accordance with the
requirements of an applicable regulatory act.

Un. 138a. (Hos - OB, 6p. 54 o1 2010 1.) (1) (M3m. - OB, 6p. 9 0T 2017 .,
B cuna ot 26.01.2017 r.) MNpwn ogobpsiBaHe Ha TUNa Ha HOBWU NPEBO3HU
CpPeAcTBa U Ha CUCTEMU, KOMMOHEHTM U OTAEMHN TEXHUYECKN Bb3NK 3a
HOBW NPEBO3HM CPeACTBA Ce npunarat NpoLeaypuTe U TEXHUYECKUTE
N3WCKBaAHWUS, ONPEAENEHN B NPUIOXUM PETYaTOPEH aKT.

Art. 138a. (new - SG 54/10) (1) (amend. - SG 9/17, in force
from 26.01.2017) For type-approval of new vehicles and of
systems, components and separate technical units for new
vehicles shall apply the procedures and the technical
requirements determined in an applicable regulatory act.




(2) MNpwn nogaBaHe Ha 3asBNeHME 3a U3BBLPLLBAHE Ha Npoueaypu 3a
opgobpsBaHe Ha TMNa NPOU3BOAUTENAT NpeAcTaBs npes U3NbIHUTENHNS
anpekTop Ha M3nbnHutenHa areHuus "ABToMoGMNIHaA agMUHUCTpaums”
Jekrnapaums, Ye He e HanpaBuI uckaHe npeg gpyr opraH no
opobpsBaHETO M He e 3anoyHana npoueaypa 3a ogobpsBaHe Ha CbLuus
TVN B Apyra AbpXaBa - YneHka Ha EBponerickusa cbio3, unu B apyra
ObpxaBa oT EBponenckoTo MKOHOMUYECKO NPOCTPAHCTBO.
[eknapauuaTa ce nogasa npu npowueaypu 3a:

1. ogobpsiBaHETO Ha TMNa Ha HOBO NPEBO3HO CPeacTBO - 6a3oBo,
HEKOMMMEKTYBaHO, KOMMNIEKTYBAHO M HAMbHO KOMMIIEKTYBaHO;

2. ogobpsBaHETO Ha TuMna Ha HOBO NPEBO3HO CPEACTBO MO OTHOLUEHUE
Ha cuctema/onpeneneHn TEXHNYECKU XapakTePUCTMKN, Ha cuctema,
KOMMOHEHT Unn oTAeNeH TEXHNYECKN Bb3ETT;

3. HaumoHanHo ogobpsiBaHe Ha TUMNa Ha NPEBO3HM CPEACTBa,
npousBexaaHy B Markun cepuu;

4. nHamBuayanHo ogobpsiBaHe Ha NPEBO3HN CPEACTBA;

5. opobpsBaHe Ha TMna Ha YacTy nnn obopyaBaHe 3a NPEBO3HU
cpeacTea.

(3) MNpwn npeBo3HM cpeacTBa CbC CneumnanHo npegHasHavyeHue
NpoM3BOAUTENAT MNONbMBA M AEKnapauus 3a nponsxon Ha
6a30B0/HEKOMMMEKTYBaHO NPEBO3HO CPEACTBO.

(4) N3nbnHutenHa areHuyus "ABToMobunHa agMmMHUCTpaums” cbagasa u
nogAabpka HauuoHanHa nHdopMaLMoHHa cuctema 3a usgageHuTe ot
Hes o4oOpeHnst Ha TMna Ha NPEBO3HU CPEeACTBA, CUCTEMU, KOMIMOHEHTM
N OTAENHN TEXHUYECKN Bb3NKM 1 3a NosnydeHaTa nHpopmauus no
OTHOLUEHME Ha cepTudmrkaTuTe 3a ogobpsBaHe Ha Tuna, NpefocTaBeHa
OT KOMMNETEHTEH OpPraH Ha Apyra ObpaBa - YneHka Ha EBponenckns
Cb03.

(2) At filing an application for type approval procedures the
manufacturer shall submit to the Executive Director of the
Executive Agency "Automobile Administration" a
declaration that he has not filed an application with another
approving authority and no procedure for approval of the
same type has been opened in another Member State of
the European Union or in another state of the European
Economic Area. A declaration shall be submitted in
procedures for:

1. type approval of a new vehicle - basic, non-coupled,
coupled and fully coupled;

2. type approval of a new vehicle regarding system/certain
technical characteristics, of system, component or a
separate technical unit;

3. national type approval of vehicles manufactured in small
series;

4. individual approval of vehicles;

5. type approval of parts or equipment for vehicles.

(3) For special purpose vehicles the manufacturer shall fill
also a declaration for origin of a base/non-coupled vehicle.
(4) Executive Agency "Automobile Administration" shall
create and maintain a national information system for type
approvals for vehicles, systems, components and separate
technical units issued by it and for the information received
about the type approval certificates that was provided by a
competent authority of another Member State of the
European Union.

Un. 1386. (Hos - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) U3nbnHUTENHWAT AUPEKTOP Ha
M3nbnHutenHa areHuyms "ABToMOOMNHa agMUHUCTpaums” onpegens u
HOTUMLMPA TEXHUYECKUTE CMNYXOU, KOUTO U3BBPLLBAT UMK
KOHTpONMpaT N3BbPLLUBAHETO Ha U3NUTBaHUATA, HEOBX0aNMHK 3a
0400psiIBAHETO M M3BBPLLUBAHETO HA MPOBEPKM 3a YCTaHOBSIBAHE Ha
CbOTBETCTBUETO C TEXHUYECKNTE U3NCKBAHUS U C U3NCKBaAHUATA 3a
CbOTBETCTBME Ha NPOM3BOACTBOTO Ha NPEBO3HN CPeaCcTBa, CUCTEMM,
KOMMOHEHTU UNWN OTAENHN TEXHNYECKN Bb3NK C 04obpeHns Tun.

Art. 138b. (new - SG 54/10) The Executive Director of
Executive Agency "Automobile Administration" shall
determine and notify the technical services that carry out or
control the trials required for the approval and the
performance of checks for compliance with the technical
requirements and with the requirements for compliance of
the production of vehicles, systems, components or
separate technical units with the type approved.

Un. 138.. (Hoe - OB, 6p. 54 o1 2010 T.) (1) (N3m. - OB, 6p. 9 0T 2017 ., B
cvna ot 26.01.2017 r.) TexHuyecknTe cnyxom ca topuandeckun nuua unm
€[HONMNYHUN ThProBLM, KOUTO OTFOBAPAT HA U3NCKBAHMATA Ha NPUITOXUM
perynaTopeH akT u/unu Ha un. 61 ot PernamenTt (EC) Ne 168/2013 Ha
EBponelickusi napnameHT n Ha CbBeTa ot 15 sHyapn 2013 r. OTHOCHO
opgobpsiBaHETO M Hag30pa Ha nasapa Ha ABY-, TPU- M YETUPUKOSIECHU
npeBo3Hu cpeactea (OB, L 60/52 ot 2 mapT 2013 r.), HapuyaH
no-Hatatbk "PernameHT (EC) Ne 168/2013".

(2) (N3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 1., B cuna o1 26.01.2017 r.)
CboTBETCTBMETO C M3UCKBaHWSTA MO an. 1 ce yaoocToBepsiBa C OLEHBbYEH
aoknag. JoknagbT MOXe [a BKMNoYBa U cepTUdMKaT 3a akpeautaums no
CTaHOapTUTE, NOCOYEHN B NPUITOXKXUMUTE PErYNaTOPHN aKTOBE, KakTo U
OPYrv LOKYMEHTM, U3aafeHn OT KOMMETEHTEH OpraH Ha AbpXaga -
yneHka Ha EBponerickus cbH03, yooCTOBEPSABALLN Bb3MOXHOCTTA Ha
TEXHUYECKNTE Cry0m ga n3sbpLuBaT NOCOYEHUTE B AoKNaga AeNHOCTN.
(3) OueHbYHMAT goknag no an. 2:

1. (w3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna ot 26.01.2017 r.) ce usrotes ot
M3nbnHutenHa areHums "ABTOMOOMIHA agMUHMUCTPauns” B pesynTtar Ha
npoBedeHa npoueaypa 3a oLeHKa Ha TeXHMYecka cryba npv cnassaHe

Art. 138c. (new - SG 54/10) (1) (amend. - SG 9/17, in force
from 26.01.2017) Technical services shall be legal entities
or sole traders which comply with the requirements of an
applicable regulatory act and/or of Art. 61 of Regulation
(EU) Ne 168/2013 of the European Parliament and of the
Council of 15 January 2013 on the approval and market
surveillance of two-, three- and four-wheel vehicles (0J, L
60/52 of March 2, 2013), hereinafter referred to as
"Regulation (EU) Ne 168/2013".

(2) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017)
Compliance with the requirements under par. 1 shall be
certified by an assessment report. The report may also
include a certificate of accreditation under the standards
specified in the applicable regulatory acts, and other
documents issued by a competent authority of a Member -
State of the European Union certifying the capability of the
technical services to carry out the activities specified in the
report.

(3) The assessment report referred to in Para 2:




Ha M3UCKBaHWATA, ONPEeAErneHn C NMPUOXNMNUTE perynaTtopHu akToBe;

2. (n3m. - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cmna ot 26.01.2017 r.) ce nsgaea 3a
OeHOCTUTE, 3a KOUTO TeXHMYeckaTa cnyxba kaHangaTcTea ga
M3BBPLLBA, N C 0OXBAT, B KONTO Aa ca BKITIOYEHN MeTOAUTE 3a
N3NUTBaHe W/ NPOBEPKK, CbIMACHO NPUNOXMMUTE PerynaTopHu
aKkToBe.

(4) (Qon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) TexHnyecka
cnyxba, KoaTo e onpeaerneHa n HotuduumMpaHa oT Apyra Abpxasa -
uneHka Ha EBponerickus cbio3, ce HoTuduLmMpa 3a TexHUYecka crnyxba u
Ha Penybnuka Bbnrapua. M3nbnHutenHa areHuyusa "AsToMobunHa
aaMUHUCTpaums” NnpusHaea oueHbYeH AoKNaa, u3gagdeH OT HauuoHaneH
opraH Ha gpyra obpaBa - YneHka Ha EBponeinckns cbios, onpegerneH 3a
KOMMeTeHTeH no un. 42 Ha dupektuea 2007/46/EO vnn no un. 66, T. 1 oT
PernameHT (EC) Ne 168/2013, korato TexHudeckaTta cnyxba Lie
N3BbpPLUBA U3NUTBAHMATA Y NPOBEPKMTE HA TEPUTOPUATA Ha AbpXaBaTa,
nsgana oueHbYHUA goknag,.

(5) CeptndukatsT 3a akpeguTauua no an. 2 ce u3gaea ot
ManbnHutenHa areHums "bwnrapcka cnyxba 3a akpegutauusa” unm ot
HaLMOoHarnHMs opraH no akpeauTaums Ha ObpXKaBa - YrieHka Ha
EBponenickns cbio3s.

1. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) shall be
drawn up by the Executive Agency "Automobile
Administration" following a procedure for assessment of the
technical service in compliance with the requirements of
the applicable regulatory acts;

2. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) shall be
issued for the activities applied for by the technical service
and shall have a scope including the assessment and/or
check methods referred to in the applicable regulatory acts.
(4) (suppl. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) The
technical service, designated and notified by another
Member - State of the European Union, shall be notified as
technical service of the Republic of Bulgaria as well. The
Executive Agency "Automobile Administration” shall
recognize an assessment report, issued by a national
authority of another Member — State, designated as
competent under Art. 42 of Directive 2007/46/EC or under
Art. 66, item 1 of Regulation (EU) Ne 168/2013, when the
Technical Service will carry out tests and inspections on
the territory of the country granting the evaluation report.
(5) The certificate of accreditation under par. 2 issued by
the Executive Agency "Bulgarian Accreditation Service" or
by the national accreditation body of the country - member
of the European Union.

Un. 138r. (Hos - OB, 6p. 54 o1 2010 1., uam. - B, 6p. 9 01 2017 r., B
cvna ot 26.01.2017 r.) (1) 3a usgaBaHe Ha yooCcTOBepeHue 3a
onpegernsiHe Ha TexHu4ecka cnyx6a nuueTto no yn. 138., an. 1 unm
TexHuyeckata cnyxba no un. 138e, an. 4, N1 ynbNHOMOLLLEHN TEXHU
npeacTaBvTENM Nogasat 3asiBNeHne A0 U3NbIHUTENHNUS OUPEKTOP Ha
ManbnHutenHa areHumnsa "ABTOMOGUNHA agMUHUCTPaUmMA” C NPUNOXEHN
KbM HEro JOKYMEHTU, MOCoYeHn B Hapeabute no 4n. 138, an. 4.

(2) N3nbnHutenHa areHuyus "ABTOMOBUNHA agMUHUCTPpaumMsa” npoeexaa
npoueaypa 3a OLeHKa Ha TeXHMYeckaTa KOMNETEHTHOCT Ha KaHauaaTa
3a onpefensHe KaTo TexHu4ecka cnyxba n Ha CbOTBETCTBUETO MY C
N3NCKBaHUATA Ha NPUNOXUMUTE perynaTopHu akToBe.

(3) MNpouenypaTta no an. 2 ce npoBexaa v 3a onpegensiHe Ha
TexHu4yecka cnyxba no un. 138., an. 4, koraTo Ta kKaHQuAaTCcTBa 3a
paswunpsiBaHe Ha obxBaTa, NOCOYEH B NPeACTaBeHMs OT Hesl OLeHbYEH
noknag.

(4) Mpw HENBAHOTW W/UNN HEPEOOBHOCTY B 3asBIEHNETO MUIK
NPUNOXEHUTE KbM HEro JOKYMEHTU B €4HOMECEYEH CPOK OT
NMOCTBMNBAHETO HA 3asABNEHMNETO USMbITHUTENHUAT ANPEKTOP Ha
M3nbnHutenHa areHums "ABTOMOOMNHA agMUHUCTpauns" yBegomsiBa
3aaBUTENS U MY NPEAOCTaBs CPOK 3a OTCTPaHSABaHE Ha HEMbITHOTUTE
n/vnmn HepeaoBHoCcTUTE. TO3K CPOK He MoXe Aa 6bae No-KpaThk OT eaunH
mecel,.

(5) B cpok 0o 6 MeceLla OT NOCTbMNBAHETO Ha 3asiBMEHMETO UNn oT
OTCTPaHSABAHETO Ha HEMBbNHOTUTE W/UNN HEPEOOBHOCTUTE
M3nbnHuTenHa areHums "ABTOMOOMNIHA aAMUHUCTPaUNS" U3rOTBS
JoKnapj 3a pesyntatuTe OT NpoBeeHaTa npoueaypa 3a oueHka.

(6) B cpoka no an. 5 B 3aBMCMMOCT OT OLleHKaTa B Aokraga
(nonoXxutenHa unu otTpuuaTenHa) U3NbIHUTENHUAT OUPEKTOP Ha
M3nbnHutenHa areHums "ABTOMOOMIHa agMUHMUCTpaums” nsgasa
yOOCTOBEPEHME 3a OnpefensiHe Ha TeXHUYeckaTa crnyxba nnm
CbOTBETHO CbC 3anoBe[ oTKasBa M3gaBaHeTo Ha YAOCTOBEpPEHUE.
3anoBeaTa 3a O0Tka3 MOASEXN Ha OCMOpBaHe Mo pefa Ha
AOMUHUCTPATUBHONPOLIECYANHUS KOOEKC.

Art. 138d. (new - SG 54/10, amend. - SG 9/17, in force
from 26.01.2017) (1) For the issuance of a certificate for
designation as technical service, the person under Art.
138c, para. 1 or the technical service of Art. 138c, para. 4,
or their authorized representatives shall submit an
application to the Executive Director of the Executive
Agency "Automobile Administration”, accompanied by the
documents referred to in the regulations under Art. 138,
para. 4.

(2) The Executive Agency "Automobile Administration”
shall hold a procedure for evaluating the technical
competence of the candidate for designation as technical
service and for its compliance with the requirements of the
applicable regulatory acts.

(3) The procedure under para. 2 shall be held also to
determine technical service under Art. 138c, para. 4, where
it is applying for extension of the scope, referred to in the
presented assessment report.

(4) In case of discrepancies and/or irregularities in the
application or the documents attached thereto, within one
month of receipt of the application the Executive Director of
the Executive Agency "Automobile Administration” shall
notify the applicant and provide him/her with a deadline for
removal of the discrepancies and/or irregularities. This
period may not be less than one month.

(5) Within 6 months of receipt of the application or of
removal of the discrepancies and/or irregularities, the
Executive Agency "Automobile Administration” shall
prepare a report on the results of the assessment
procedure.

(6) Within the deadline of para. 5, depending on the
assessment in the report (positive or negative), the
Executive Director of the Executive Agency "Automobile




(7) TexHnueckuTe cnyxbu noanexar Ha NnepuoanyveH Hag3op ot
M3nbnHutTenHa areHums "ABTOMOOMIHA agMUHUCTpaums”, a
TEXHUYECKNUTE CNYXOU, YNNTO cepTUdUKaTK 3a akpeanTaums ca
BKITOMEHW B JoKraga no an. 5, noanexar Ha Hags3op U oT
akpeauTMpanus rm oprat.

(8) DoknagbT 3a oueHkaTta no an. 5 ce npepasrnexaa Han-marnko
BEOHDBXX Ha TPX roanHN No rpaduk, onpeaeneH oT U3NbIHUTENHUSA
OnpekTop Ha M3anbnHutenHa areHums "ABTomobunHa agMmHucTpaumsa”,
W Npu yCcriosusi U No pen, onpeaenexHu ¢ Hapeabute no yvn. 138, an. 4.
(9) TexHunuyeckute cnyxbu no un. 138, an. 4 npegoCTaBAT Ha
M3nbnHutenHa areHumst "ABTomMobunHa agMmmHmucTpaums” konme ot
AOKnaga 3a M3BbpPLUEHNTE NOBTOPHU OLEHKM UK 3a NpepasriexaaHeTo
Ha oLleHKaTa, KakTo 1 MHopMaLMsa 3a BCUYKN MPOMEHM B
HoTUdMKaAUMATa U OOKIaauTe OT U3BbPLUEHUTE HAaA30PHU NPOBEPKM B
ApYyruTe ObpXKaBu - YneHKn Ha EBponencknsi cbto3, B KOMTO ca
onpenerneHn 3a TEXHNYECKN CryXbu 1 3a KouTto e HoTudunumnpaHa
EBponenckaTa kKOMUCKUS, B €0HOCEAMUNYEH CPOK OT TAXHOTO n3aaBaHe.
M3nbnHutenHa areHums "ABToMOOMNHa agMUHUCTpauns”" Moxe aa
nomcka TexHmyeckarta cnyxba ga npegoctaBu AoKNaj 3a akTyarnHuTe
akpeavTaumm Ha cnyxbara.

(10) MpaeaTa, Npom3TU4aLLM OT yOOCTOBEPEHMNETO 3a onpeaensHe Ha
TexHuyecka cnyxba, ce npekpaTsaBaT CbC 3anoBes Ha U3MbIHUTENHUA
anpekTop Ha M3nbnHutenHa areHuus "ABToMo6MNHa agMmUHMCTpaumna™:
1. KoraTto npu Hag3opa no an. 7 ce yCTaHOBU, Ye TeXHMYeckarTa cnyxoda e
npecTtaHana ga oTroBaps Ha U3nckBaHusATa Ha un. 138., an. 1;

2. KoraTo pes3ynrtaTbT OT npoueaypaTa no npepasrnexiaHe Ha goknaga
3a oLeHKaTa e oTpuuaTeneH;

3. KoraTo goknagbT 3a oleHKkaTa He e npepasriegaH noseve oT Tpu
roAuHM MO BUHA Ha TeXHMYeckaTa cnyxba unm Korato TexHm4ecka
cnyx6a no un. 1388, an. 4 He e NpeAcTaBuna KoNus OT JoKnaguTe 3a
MOBTOPHW OLIEHKN UMK 3a NpepasrnexnaHeTo Ha OLeHKaTa;

4. no nckaHe Ha nuueto no 4n. 138s, an. 1;

5. Npy NOBTOPHO HapyLlaBaHe Ha NpoLeaypuTe, onpeaenenn B
NPUIOXUM perynatopeH akT.

(11) 3anoBeaTa Ha U3NBbAHUTENHUA OMPEKTOP Ha U3nbnHuTenHa
areHuus "ABToMoOMNHa agMuHucTpaums” no an. 10 nognexu Ha
ocrnopBaHe no pefa Ha AOMWHUCTPATMBHOMNPOLIECYarHMS KOOEKC.

(12) '3nbnHUTENHUAT AMpPeKTop Ha N3nbrnHUTenHa areHuns
"ABTOMOGOUNHA agMUHUCTpauusa” HoTudpnumpa EBponerickata kKomucus
3a NpekpaTeHUTe npaBa Ha TexHudeckaTta cnyxoba.

(13) 3a gertHocTMTE NO OLeHKa, HAA30p M MOBTOPHA OLEHKa Ha
TEeXHUYECKN cryxon Na3nbnHuTenHa areHuns "ABTomobunHa
agMuHMCTpaums” cbbupa Takcu B pa3mep, onpeaerneH ¢ Tapuda, npueta
oT MuHucTepckns cbBerT.

Administration" shall issue the certificate for designation as
technical service or, respectively with order, shall refuse to
issue a certificate. The refusal order shall be subject to
challenge under the order of the Administrative Procedure
Code.

(7) The technical services shall be subject to periodic
monitoring by the Executive Agency "Automobile
Administration" and the technical services, whose
accreditation certificates are included in the report under
para. 5, shall be subject to supervision by the accreditation
authority thereof as well.

(8) The assessment report under par. 5 shall be reviewed
at least once every three years on a schedule determined
by the Executive Director of the Executive Agency
"Automobile Administration" and under the terms and
conditions laid down by the regulations of Art. 138, para. 4.
(9) The technical services under Art. 138c, para. 4 shall
provide the Executive Agency "Automobile Administration”
a copy of the report for the repeated assessments carried
out or for the revision of the assessment, as well as
information about any changes in the notification and the
reports of the supervisory inspections carried out in other
countries - EU member states, in which they have been
designated as technical services and for which the
European Commission has been notified, within one week
of their issuance. The Executive Agency "Automobile
Administration” may require the technical service to provide
a report on current accreditations of the service.

(10) The rights arising from the certificate for designation
as technical service shall be terminated by an order of the
Executive Director of the Executive Agency "Automobile
Administration™:

1. when in supervision under par. 7 it is established that the
technical service no longer meets the requirements of Art.
138c, par. 1;

2. when the outcome of the procedure of review of the
assessment report is negative;

3. where the assessment report has not been reviewed
more than three years due to the fault of the technical
service, or when a technical service of Art. 138c, para. 4
has not submitted copies of the reports for repeated
reassessments or for revision of assessment;

4. upon request of the person under Art. 138c, par. 1;

5. in repeated violation of the procedures specified in the
applicable regulation act.

(11) The order of the Executive Director of the Executive
Agency "Automobile Administration" under par. 10 shall be
subject to appeal under the Administrative Procedure
Code.

(12) The Executive Director of the Executive Agency
"Automobile Administration" shall notify the European
Commission on the terminated rights of the technical
service.

(13) For the activities to do with assessment, supervision
and re-assessment of technical services, the Executive
Agency "Automobile Administration” shall collect fees in the
amount determined by a tariff adopted by the Council of
Ministers.




Un. 139. (1) OewxelwmTe ce No NbTA MbTHU NPEBO3HN CpeacTBa TpsidBa
pa 6bpar:

1. TEXHNYECKM M3NPaBHM;

2. (n3m. - OB, 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r., n3m. - B, 6p.
14 ot 2015 1.) ¢ pasmepu, Maca 1 HaToBapBaHe Ha OC, KOUTO He
HaZBuULLIABaT HOPMUTE, YCTAHOBEHN OT MMHUCTbPA Ha PErMOHANHOTO
pa3BuTMe 1 6NaroycTponcTBOTO, U C TOBapW, KOUTO HE NpeacTaBnsBaTt
ONacHOCT 3a y4yacTHULUUTE B ABWKEHNETO;

3. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) 0603Ha4eHn
CbC CbOTBETHUTE OMO3HABaTENHM 3HALM;

4. (HoBa - 1B, 6p. 101 ot 2016 1., B cnna ot 21.01.2017 r.) ¢ rymum,
npegHasHa4YeHun 3a 3MMHW YCIOBUS, UIK C T'yMU ¢ AblnboynHa Ha
NpoTeKTOpa He Mo-Marka unm paeHa Ha 4 mm npes nepvoga ot 15
HoeMBpw® 8o 1 mapr.

(2) (HoBa - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) ABwxeLmTe ce No NbTSa TpU- 1
YETMPUKONECHN MOTOPHM NPEBO3HM cpeacTea ce obopyaBaT U ChbC:

1. obesonacuteneH TpUbLIbITHUK;

2. anTeyka;

3. noxaporacuren;

4. cBeTnooTpasnTenHa xuneTtka.

(3) (N3am. - OB, 6p. 43 ot 2000 r., npeguwHa an. 2, nam. - B, 6p. 51 ot
2007 r., nam. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna oT 25.12.2009 r., nam. - OB,
6p. 68 o1 2013 1., B cuna ot 02.08.2013 r., nu3m. - 1B, 6p. 14 o1 2015 7T.)
[BWKeHNETO Ha MbTHM NPEBO3HM CpeacTBa C pa3Mepu, maca u
HaToBapBaHe Ha OC, HaABMLIAaBaLM HOpMUTE, ONPEeAENeHn Mo peaa Ha
an. 1, T. 2, KaKTO U ABWXEHNETO Ha MbTHN NPEBO3HW CPeaCcTBa,
NnpeBo3BaLLy OMacHW TOBapyu ce U3BbpLUBAT MO pes, onpeaeneH ot
MUHUCTBbPA Ha PErMOHaNHOTO pa3BuTne 1 BNaroycTponcTBOTO
cbrnacyBaHO C MMHUCTbPA Ha TpaHcrnopTa, MHOPMAaLMOHHUTE
TEXHOMOrMN N CbobLLIEHUSITA, C MUHUCTBPA Ha OKONHaTa cpeja v Boaute
N C MMHUCTbPA Ha BbTpeLlHuTe paboTu.

(4) (Hoea - OB, 6p. 85 ot 2004 r., npeguwHa an. 3 - B, 6p. 51 ot 2007
r.) Jonycka ce o6o3Ha4yaBaHe Ha aBTOMOOUNN C ONo3HaBaTENHNU 3HaLUM
32 U3BbpPLUBAHE HA TaKCUMETPOBW NPEBO3N CaMO aKo Ca BKMYEHUN B
CMUCBK KbM JTMLEH3 NN YOOCTOBEPEHME 3a perncrTpauus 3a
N3BbpLUBAHE HA TAKCUMETPOB MPEBO3 Ha MbTHULN.

(5) (Hoea - OB, 6p. 6 ot 2004 r., npeanwHa an. 3 - B, 6p. 85 ot 2004 r.,
npeavwHa an. 4 - B, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - 1B, 6p. 39 ot 2011 1.,
uam. - 1B, 6p. 101 ot 2015 1., B cuna ot 22.12.2015 r.) [iBmxeHneTo Ha
onpeaeneHa kaTeropusi MbTHU NPEBO3HM CpeacTBa No penyonukaHckuTe
MbTULLA Ce U3BbPLUBA Cef 3annalaHe Ha CboTBETHaTa Takca 3a TsX,
onpegerneHa B 3akoHa 3a nbTuwaTa.

Art. 139. (1) The vehicles driving on the road must be:

1. technically fit;

2. (amend. — SG 68/13, in force from 02.08.2013; amend. —
SG, 14/2015) of sizes, weight and loading on axle which do
not exceed the norms established by the Minister of
Regional Development and Public Works and carrying
cargo which present danger for the participants in the
traffic;

3. (new — SG 43/02) marking with the respective
identification signs.

4. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) with tires
designed for winter conditions or with tires with a tread
depth of not less than or equal to 4 mm during the period
from November 15 to March 1.

(2) (new — SG 51/07) Three- and four wheel vehicles
driving on the road shall also be equipped with:

1. safety triangle;

2. automobile first-aid kit;

3. fire extinguisher;

4. reflection vest.

(3) (amend. SG 43/02; prev. text of para 2, amend. — SG
51/07; amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009;
amend. — SG 68/13, in force from 02.08.2013; amend. —
SG, 14/2015) The driving of vehicles of size, weight and
load on axle exceeding the norms determined by the order
of para 1, item 2, as well as the movement of vehicles,
transporting dangerous cargo shall be carried out by an
order, determined by the Minister of Regional Development
and Public Works, in coordination with the Minister of
Transport, Information Technology and Communications,
with the Minister of Environment and Waters and with the
Minister of Interior.

(4) (new, SG 85/04; prev. text of para 3 — SG 51/07)
Admitted shall be marking by signs for carrying out taxi
services only if they are included in a list to a licence or a
certificate for registration for carrying out taxi services of
passengers.

(5) (new, SG 6/04; prev. para 3 — SG 85/04; prev. text of
para 4 — SG 51/07; amend. — SG 39/11; amend. — SG
101/15, in force from 22.12.2015) The movement of certain
categories of the vehicles on the republic road network,
shall be carried out upon payment of the relevant fee for
them, determined by the Roads Act.

Un. 140. (1) (Qon. - OB, 6p. 11 o1 2017 r., B cuna o1 31.01.2017 r.) Mo
nbTULATa, OTBOPEHM 3a 0OLLECTBEHO NON3BaHe, ce fonyckat caMo
MOTOPHW NPEeBO3HM CpeacTBa U peMapkeTa, KOMTO ca perncTtpmpaHm u ca
c Tabenu ¢ perucTpaLmoHeH HoMep, MOCTaBEHN Ha onpeaeneHuTe 3a
ToBa MecTa. o penybnmkaHCKUTE NbTULLA, OTBOPEHM 3a OOLLECTBEHO
nonssaHe, BKMOYEHN B TpaHCeBponenckaTa MbTHa MpeXxa, 1 No Takuea,
KOWUTO Ca M3BBH Hesl, NN MO TEXHM y4acTbLM ce JonyckaT caMo
MOTOPHW NMPEBO3HM CPeACTBa C BanvaeH BUHETEH CTUKEp, 3areneH no
Ha4MH, Bb3NPENATCTBALL MOBTOPHOTO MY MOS3BaHe.

(2) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cnna ot 26.04.2002 r., gon. - [1B, 6p.
79 o1 2005 1., uam. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., n3m. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r.,
B cuna ot 25.12.2009 r., usm. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r., uam. - 1B, 6p. 81
o1 2016 r., B cmna ot 01.01.2018 r., n3M. OTHOCHO BIN3aHETO B cMna OT

Art. 140. (1) (suppl. - SG 11/17, in force from 31.01.2017)
On roads open for public using shall be admitted only
engine driven vehicles and trailers which are registered
and have registration plate on the places determined for
them. On national roads open for public use, included in
the trans-European road network, and those outside it, or
on portions thereof, shall be allowed only engine driven
vehicles with a valid vignette sticker affixed in a way that
inhibits its re-use.

(2) (amend. SG 43/02. SG 79/05; amend. — SG 51/07;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009; amend. - SG
54/10, amend. - SG 81/16, in force from 01.01.2018;
amended as regards the date of entry into force in SG




OB, 6p. 81 o1 2016 1. - B, 6p. 98 0T 2016 1., B cmna o1 01.01.2017 r.)
YcnoBuaTa v peabT 3a perncrpypaHe, oT4eT, NyckaHe B ABWKEHNE U
cnupaHe oT ABWXEHNEe Ha MOTOPHUTE NPEBO3HM CpeacTBa U peMapkeTa,
TerneHu ot Tax, ce onpegens ¢ Hapeabda Ha MUHUCTbPA Ha BbTPELLHUTE
paboTu, cbrrnacyBaHo C MMHUCTbPA Ha TpaHcnopTa, MHPOPMaLMOHHNUTE
TEXHOMOrMM 1 cbobLleHnaTa 1 MMHUCTbPa Ha oTOpaHaTta. Ha MoTopHuTe
NpeBO3HN CpeacTBa 1 TEerneHuTe OT TSX peMapkeTa npy NbpBoHavanHa
perncrTpauusi ce U3BbpLUBa Npernes 3a TeXHU4eckaTa umM M3npaBHOCT
(6e3 HoBUTE NBTHU NPEBO3HN CPEACTBA) U TAXHOTO KOMMIEKTOBAHE OT
crneumanuaupaHn cnyxutenu Ha [bpxasHo npegnpusitue "LleHTbp 3a
npeapoctaesHe Ha ycnyrn". CnpeHuTe oT ABMXEHWE MOTOPHW NPEBO3HU
cpencTBa U TErMeHUTe OT TAX pemMapkeTa ce nyckaTt B ABUXKEHWE OT
CbLUMTE OpraHu crned OTCTpaHsiBaHe Ha nNpuyMHaTa 3a TAXHOTO CrvpaHe.
(3) PeanbT 3a peructpupaHe u oT4YeT Ha NPEBO3HNTE CpeacTBa -
COBCTBEHOCT Ha YyXXOEeCTPaHHN PU3NYECKM U IOPUOMYECKU NnLa, ce
cbrnacyBa C MMHUCTbpA Ha BbHLUIHUTE paboTu.

(4) (Qon. - OB, 6p. 85 ot 2004 r., n3m. - B, 6p. 79 ot 2005 r., n3am. - 1B,
6p. 102 ot 2006 r., n3m. - B, 6p. 102 ot 2008 r., u3m. - 1B, 6p. 93 ot
2009 r., B cnna ot 25.12.2009 r.) IMbTHUTE NpeBo3HM cpeacTea OT
nogeneHnsiTa Ha BbOPBXEHUTE cunmn n 6poHMpaHaTta, konecHaTa u
BEpWKHaTa TEXHUKA, BriekaunTe un cneumnanHara TexHmka Ha
MWHNCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTu ce perucTpupaT u oTyuTar no
pea, onpeferneH oT CboTBETHMSA MUHUCTBP. PopmaTa, pasmepsT U
BMOBLT HA PErMcTpaunoHHNTE HOMEpPa Ha NMPEBO3HNUTE CpeacTBa Ha
BbOPBXKEHUTE CUNN Ce CbINacyBaT C MUHUCTbpPA Ha BbTPELUHUTE
paboTu.

(5) (Hoea - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) [TbTHN NpeBO3HN CPEACTBA C
pervcTpaums U3BbH HaLMOHANHWUS PEMMCTBbP Ce perncTpupar B
HaLUMOHarnHMsi permcTbp Ha NbTHUTE NPEBO3HU CpeacTBa crnes
NnpeaoCcTaBsHEe Ha OpUrMHaNHU JOKYMEHTU 3a permctpaums oT cTpaHara,
B KOSITO Ca pPErucTpmpaHu.

(6) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - 1B, 6p. 36 ot 2008 r., uam. - B,
6p. 93 o1 2009 1., B cuna ot 25.12.2009 r., nam. - B, 6p. 68 o1 2013 r,
B cuna ot 02.08.2013 r., uam. - 1B, 6p. 14 ot 2015 r.) KonecHute
TpaKToOpW, TPAKTOPHUTE peMapKkeTa 1 Apyra camoxoiHa TeXHUKa,
perucTpmpaHun cbrinacHo 3akoHa 3a perMcTpauusi U KOHTPOn Ha
3emepfesickaTta u ropckarta TexHuKa, MoraT Aa ce ABWXKat Nno U3KMyeHne
no nbTuULiaTa, OTBOPEHU 3a 0bLLECTBEHO NON3BaHe, No pesd, onpeaenex
C Hapeaba, usgageHa oT MMHUCTBbPa Ha 3eMedEeNnneTo N XpaHuTe,
MUHUCTBbPA Ha BbTPELUHNTE PaboTu U MUHUCTBbPA HA PETMOHANHOTO
pa3suTUe 1 6NaroycTponcTBoTO.

(7) (HoBa - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 27.07.2017 r.) cTopunueckn
NPEeBO3HN CPeaCcTBa Ce perncTpmpar npu ycrnoBus 1 no peg,
onpegerneHu ¢ HapegbaTa no an. 2. [Npwu peructpmpaHe Ha NCTOPUYECKO
NPEBO3HO CPEeACTBO Ce NPeACcTaBAT JOKYMEHT 3a COOCTBEHOCT U
naeHTumrKaumMoHHa kapTa, nsgageHa ot MexayHapogHata deaepaums
3a CTapWHHM aBTOMOGMNN UNn OT Apyra ymbJIHOMOLLEHA OT Hesl
opraHu3auus Ha TepuTopusaTa Ha ObpkaBa - YneHka Ha EBponerickus
Cbt03.

81/16 — SG 98/16, in force from 01.01.2017) The
conditions and order of registering and taking account of,
the setting into movement and stopping from movement of
the motor vehicles and trailers, drawn by them, shall be
determined by the Minister of Interior in co-ordination with
the Minister of Transport, Information Technology and
Communications and with the Minister of Defence. The
motor vehicles and the trailers, drawn by them, at initial
registration shall be inspected for technical fithess
(excluding the new road vehicles) and their equipment by
the employees in the specialized administration of the
state-owned enterprise "Centre for provision of services".
The motor vehicles, stopped from movement and the
trailers, drawn by them, shall be set into movement by the
same bodies after removal of the reason for their stopping.
(3) The order of registration and taking account of the
vehicles, property of foreign individuals and corporate
bodies, shall be coordinated with the Minister of Foreign
Affairs.

(4) (suppl., SG 85/04, amend., SG 79/05; amend. - SG
102/06; amend. — SG 102/08; amend. — SG 93/09, in force
from 25.12.2009) The road vehicles of the divisions of the
armed forces and armour, undercarriage and chain
machinery, the tugs and special machinery of the Ministry
of Interior shall be registered and taken account of by an
order determined by the respective minister. The form, the
size and the type of the registration plates of these road
vehicles of the armed forces shall be coordinated with the
Minister of Interior.

(5) (new — SG 51/07) Road vehicles whose registration is
out of the national register shall be registered in the
national register of motor vehicles after the original
documents for registration are provided by the country,
where the vehicles are registered.

(6) (new — SG 51/07; amend. - SG 36/08; amend. — SG
93/09, in force from 25.12.2009; amend. — SG 68/13, in
force from 02.08.2013; amend. — SG, 14/2015) As an
exception, wheel tractors, tractor trailers and other
self-propelled machinery, registered according to the Act
on Registration and Control of the Agricultural and Forestry
Machinery, may drive on roads, open for public use
following a procedure, determined by an ordinance, issued
by the Minister of Agriculture and Food, the Minister of
Interior and the Minister of Regional Development and
Public Works.

(7) (new - SG 9/17, in force from 27.07.2017) Historic
vehicles shall be registered under conditions and
procedures specified by the ordinance under para. 2. When
registering a historic vehicle shall be presented a proof of
ownership and an identification card issued by the
International Federation for antique cars or by other
organization authorized by it in the territory of a Member -
State.

Un. 141. (1) (Mam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) 3a
BCSIKO PEMMCTPUPaAHO MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO UMK peEMapke ce
n3gaBa CBMOETENCTBO 3@ perncrpaums ¢ 6e3cpoyvHa Unm ¢ BpeMeHHa
BanuaHocCT no obpaseLl, YTBbPAEH OT MUHUCTbPA Ha BbTPELLUHNUTE

Art. 141. (1) (amend. SG 43/02) For each registered motor
vehicle or trailer shall be issued registration certificate of
indefinite or temporary validity in a form, approved by the
Minister of Interior, which shall contain the data about the




paboTn, KOETO CbAbpXa AaHHMTE 3a MPEBO3HOTO CPEACTBO ChITACHO
Hapegbara no un. 140, an. 2.

(2) Oybnukat Ha CBMOETENCTBOTO 3a perncTpaumns Ha NbTHO NPEBO3HO
CPEeACTBO Ce U3faea, koraTo CBUAETENCTBOTO € U3rybeHo, oTKpaaHaTo
WINN YHULLIOXKEHO, 3a KOETO COOBCTBEHMKBT Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO
nognucea aeknapauus.

(3) (Hoea - OB, 6p. 88 ot 2008 r., nam. - [iB, 6p. 100 ot 2010 r., B cnna
ot 01.07.2011 r.) deknapauusaTa 3a obcTosiTencTeaTa no an. 2 Moxe ga
Obae nogageHa no enekTpoHeH NbT, NoANMcaHa ¢ kBanuduunpaH
€neKTPOHEH noanuc.

vehicle according to the ordinance of art. 140, para 2.

(2) Duplicate of the registration certificate of a vehicle shall
be issued when the certificate is lost, stolen or destroyed,
for which the owner of the vehicle shall sign a declaration.
(3) (new - SG 88/08; amend. - SG 100/10, in force from
01.07.2011) A declaration on the circumstances under
Para 2 may be filed electronically, signed with a qualified
digital electronic signature.

Un. 142. (Mam. - OB, 6p. 50 o1 2016 1., B cuna ot 01.07.2016 r.) (1)
MUWHUCTBPBT Ha BbTPELLHNTE paboTu onpeaens pes 3a cnyxebHo
npefocTaBsiHe Ha JaHHW 3a perncTpupaHnTe NbTHU NPEBO3HW CPeAcTBa
Ha 3aMHTepecoBaHuUTe nuua. Cnyxbara 3a perncTpupaHe e 3agbmkeHa,
KoraTo npefaBa AaHHW OT perncTbpa, Aa BoAu 3anucu, KouTo aa
CcbabpKaT MHpopMaLmMs 3a NpefageHnTe AaHHU, MOMEHTa Ha
npegaBaHeTo MM, JaHHM 3a 3asiIBUTENS Ha cripaBkaTa U Lenute, 3a KouTo
Ce uckaT JaHHuTe.

(2) MpaBo Ha Be3nnaTteH AOCTbLN B peanHo Bpeme umat BCUYKU
ObpPXKaBHU OpraHy, opraHn3aumm u lopuanM4eckn nuua, KomTo
obpaboTBaTt AaHHMTE NO cunaTa Ha 3akoH UMK akT Ha MMHUCTbPAa Ha
BbTPELUHUTE paboTw.

(3) MMHUCTBPBT Ha BbTPELLUHUTE paboTy NyGNnKyBa eXXeMECEYHO AAaHHU
3a perucTpupaHmTe NbTHU NPEBO3HU CPeACTBa B NopTana 3a OTBOPEHU
AaHHW No pefa Ha 3akoHa 3a A4ocTbn Ao oblecTBeHa MHopmaLmsi.

Art. 142. (amend. - SG 50/16, in force from 01.07.2016) (1)
The Minister of Interior shall determine the procedure for
officially providing data on the registered vehicles to
interested parties. The registration office shall be required,
when transmitting data from the registry, to keep records
containing information about the transmitted data, the time
of transmission, data on the applicant of the request and
the purpose for which they want the data.

(2) The right of free access in real time shall have all state
bodies, organizations and legal entities which process the
data by virtue of a law or an act of the Minister of Interior.
(3) The Minister of the Interior shall each month publish
data on the registered vehicles in the open data portal
pursuant to the Access to Public Information Act.

Un. 143. (1) (M3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO Cce
peructpmvpa Ha UMETO Ha HErOBWUsi COOCTBEHUK MO MOCTABEHUS OT
npoussoguTens naeHTMdrKkaLunoHeH HoMmep Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.
(2) (N3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) 3abpaHsBa ce 3annyaBaHeTo U/unm
noanpaBAHETO Ha MOEHTUMUKALNOHHUSA HOMEP 1 HOMEepa Ha ABuraTens
Ha NPeBO3HOTO CPEeACTBO.

(3) (N3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., gon. - OB, 6p. 101 oT 2016 1., B cMna
oT 21.01.2017 r.) MNbTHO NpeBO3HO CPeACTBO C NOANpPaBeH, 3annyeH nunm
noBpeaeH naeHTudmrKaumoHeH HOMep He ce permcTpmpa, JokaTo He
6bae yCTaHOBEH aBTEHTUYHUAT MOEHTUMNKALNOHEH HOMEP, MOCTaBEH
OT NPOU3BOAUTENS, C U3KITIOYEHNE HA N30CTABEHO, KOH(PMCKYBAHO Unn
OTHETO B NOJ3a Ha AbpXKaBaTa M NPeAOCTaBEHO 3a HYXAWUTE Ha
GrooKeTHa opraHusaumsl, kato perucTpauusita Ha NMbTHO NPEBO3HO
CpeacTBO Ce U3BbpLUBa Crief NocTaBsHe Ha HOB MAEHTU(UKALNOHEH
HOMep Mo pen, onpegeneH ¢ Hapeaba Ha MUHUCTbPA Ha BbTPELLHUTE
paboTu.

(4) BpacTaHoBSIBaHETO Ha MOEHTMMUKALMOHHNSA HOMEDP Ce M3BBbPLUBA NO
pea, onpegerneH oT MUHUCTbpPa Ha BbTpeLLHUTe paboTu.

(5) (Hoea - 1B, 6p. 79 ot 2005 r.) He ce perucTtpupart:

1. HOBM MOTOPHU NPEBO3HN CPEACTBA, 3@ KOMTO € BNSA3MO B cuna
N3MCKBaHETO 3a ogobpsiBaHe Ha Tuna 1 Ton He e ogobpeH No peaa Ha
un. 138, an. 4;

2. HOBU KOJTECHW TPAKTOPW 3a CENICKOTO U FOPCKOTO CTOMaHCTBO, 3a
KOMTO € BNSA3M0 B CUa U3NCKBAHETO 3a ogobpsiBaHe Ha TMNa 1 TOM He e
opobpeH no peada Ha un. 9, an. 8 ot 3akoHa 3a perncTpaumst U KOHTPO-
Ha 3emefenckaTa 1 ropckarta TEXHUKa;

3. MbTHM NPEBO3HN CPeACTBa, KOMTO HE Ca BHECEHU NO
3aKOHOYCTaHOBEHMS pef;

4. NbTHU NPEBO3HN CPEACTBA C U3MEHEHMWS B KOHCTPYKLUSTA, KOUTO He
OTroBapsT Ha M3MUCKBaHMATa Ha yn. 146;

Art. 143. (1) (amend. — SG 51/07) A vehicle shall be
registered in the name of his owner by the identification
number of the vehicle.

(2) (amend. — SG 51/07) Prohibited is the deletion and/or
the forgery of the identification number and the number of
the engine of the vehicle.

(3) (amend. — SG 51/07, suppl. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) Vehicle with forged, deleted or damaged
identification number shall not be registered until the
establishment of the identification number marked by the
producer, except for a vehicle abandoned, seized or
confiscated in favour of the state and provided for the
needs of a budget organization, where the registration of a
vehicle shall be done after affixing a new identification
number, under an order determined by an ordinance of the
Minister of Interior.

(4) The restoration of the identification number shall be
made by an order determined by the Minister of Interior.
(5) (new — SG 79/05) Subiject to registration shall not be:
1. new motor vehicles, for which the requirement for type
approval has entered in force and not is not approved
under the order of Art. 138, Para 4;

2. new wheel tractors for the agriculture and the forestry,
for which the requirement for type approval has entered in
force and not is not approved under the order of Art. 9,
Para 8 of the Act on Registration and Control of Agricultural
and Forestry Machinery.

3. road vehicles which are not imported observing the
established by the law order;

4. road vehicles with changes of the construction, which do




5. MbTHM NPEBO3HU cpeacTBa, 0OsABEHN 3a U3OUpBaHe, A0 U3SICHABaHe
Ha BbNpoca 3a co6CTBEHOCTTA.

(6) (MpegunwHa an. 5 - B, 6p. 79 ot 2005 r., nam. - B, 6p. 61 ot 2006
r., uam. - 1B, 6p. 101 ot 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) MNpekpaTaBaHe
Ha perncrpauusita Ha permcTpyMpaHo MbTHO MPEBO3HO CPEeACTBO ce
n3BbpLLBaA C 0TOEena3BaHe B CBMAETENCTBOTO 3a pernctpauuns Bb3
OCHOBa Ha NMUCMEHO 3asiBeHne OoT cOBCTBEHUKa U NpeaoCcTaBsHe Ha
Tabenute ¢ pernctpaumoHHnTe Homepa. CbC 3asBNEHNETO
COBCTBEHUKBT HA MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO NPEACTaBs JOKYMEHTH,
Yye TO € NPUeTo 3a pasKoMMMEKTYBaHe, Unu aeknapaums 3a
CbXpaHsBaHeTO My B YacTeH MMOT no obpaseL, yTBbpAEH CbC 3anoBes
Ha MMHUCTBbpa Ha OKOMHaTa cpefa W BoauTe U CbrnacyBaH C MUHUCTbpa
Ha BbTpeLLHUTe paboTu.

(7) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r., npeguwiHa an.
6 - OB, 6p. 79 ot 2005 r., n3m. - 1B, 6p. 61 ot 2006 r., Mam. - [1B, 6p. 101
oT 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) MNMpekpaTaABaHe Ha peructpaumaTa
Ha M30CTaBEHO PErncTpupaHo MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO Ce
M3BBbPLLBA Cried MMCMEHO yBEAOMIIEHNE OT CNy>XOMTe 3a KOHTPO,
onpegerneHn ot KMeToBeTe Ha obLWuHNTE no un. 167, an. 2, 1. 3, un
npeaocTaBsHe Ha TabenuTte ¢ permcTpaumMoHHUTe HoMmepa. B To3u
crnyyaw ce NnpeacTaBAT JOKYMEHTM, Y& MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEeACTBO €
NpuUeTo 3a pas3KoOMMMEKTyBaHe.

(8) (Hoea - OB, 6p. 61 ot 2006 r., u3am. - 1B, 6p. 101 oT 2016 1., B cuna
oT 21.01.2017 r.) MNpekpaTsaBaHe Ha perncTpaumsaTa Ha N30CTaBeHO
permcTpmpaHo MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO, Ha koeTo TabenuTe ¢
perucTpauMoHHUTE HOMepa NUnceaT 1 He morat ga 6baaT nsampeHn no
HaaneXxHus pen, ce N3BbpLuBa crnej NMCMeEHO yBEAOMIEHUE OT
cnyxbuTe 3a KOHTPO, ONpeaeneHn OT KMETOBETE Ha OOLLMHMTE MO Y.
167, an. 2, 7. 3, KaTo MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO Ce naeHTuduumpa
no HOMepa Ha pamaTa uUnu gpyr naeHTugukauMoHeH Homep. B To3un
crnyyaw ce npeacTaBAT AOKYMEHTM, Y& MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeAcTBo €
NpUeTOo 3a pas3KoOMMMEKTyBaHe.

(9) (Hosa - OB, 6p. 101 ot 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) CnyxebHo
npekpaTsaBaHe Ha perncTpaumaTa Ha perucTpmpaHo MbTHO NPEBO3HO
CcpencTBO ce u3BbpLuBa ¢ 0Tbensa3BaHe B aBToMaTn3mpaHaTa
MHGOPMAaLIMOHHA cMcTEeMA NpW YBeAOMIIEHNE OT KOMMETEHTEH OpraH Ha
Opyra obpXaBa 3a peructpaunsi Ha MbTHU NPEBO3HU CPEACTBA, Mpu
YHUILLIOXXaBaHe unmn oTHEMaHe B NMosi3a Ha AbpXasaTa, Npu yBeLoMsiBaHe
OT cnyx6u1Te 3a KOHTpon no 4n. 167, an. 2, T. 3, KaKTo 1 npu
yCTaHOBsABaHe, Ye MbTHOTO NMPEBO3HO CPEACTBO € PErnCTpMpaHo ¢
noanpaBeH, 3annyeH unu noBpeaeH aeHTUMUKaLMOHEH HOMEP.

(10) (Hoea - B, 6p. 102 o1 2015 ., B cuna ot 01.01.2016 r.) CnyxebHo
ce npekpaTsaBa permcrpaumsaTa Ha MbTHU MPEeBO3HM CPEACTBa, 3a KOUTO
€ rnony4veHo yeegomreHue ot NapaHuMoHHUA doHa no yn. 574, an. 11 ot
Kopekca 3a 3acTpaxoBaHeTo, U ce yBeaoMsiBa COOCTBEHMKBT Ha
MbTHOTO NPEBO3HO CpeAcTBO. CnyxebHO NpekpaTeHa permcTpaums Ha
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO Ce Bb3CTaHOBsIBA CNyXebHO Npu
npegocTaBeHN AaHHK 3a CKIoYeHa 3acTpaxoBka oT MapaHUMOHHMSA
doHA no peda Ha un. 574, an. 6 unu no xxenaHve Ha cobCcTBeHVKa cnes
npeacraBsiHE Ha BanungHa 3actpaxoBka "[MpaxgaHcka OTroBOpHOCT" Ha
aBTOMOOMIUCTUTE.

(11) (Hoea - OB, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) CnyxebHo
npekpaTaBaHe Ha perucrTpaumsita Ha perMcTpMpaHo MbTHO NPEBO3HO
CcpeacTBO ce u3BbpluBa ¢ 0TbensisBaHe B aBToMaTn3vpaHara
MHOPMAaLIMOHHA cMcTeMa B CriyyauTe, NpeaBuaeHu B rnasa wecTta. B
TO3U cry4yan Tabenute ¢ permcTpaumoHeH HOMEp U 4acT 2 Ha
CBMOETENICTBOTO 3a perncrpauus Ha MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO Ce
OTHeMaT CbC CbCTaBAHETO Ha aKkTa 3a YCTaHOBSABaHe Ha
aAMWHUCTPATMBHOTO HapyLUeHue.

not meet the requirements of Art. 146;

5. road vehicles, announced for enquiry, till the matter of
ownership is clarified.

(6) (prev., 5 - SG 79/05; amend. - SG 61/06, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) Cancelling the
registration of a registered vehicle shall be made by
indication on the registration certificate upon application by
the owner and returning of the registration plates. Together
with the application the owner of the vehicle shall provide
documents that it was accepted for dismantling or
declaration for its storage in private property according to a
sample approved by an order of the Minister of
Environment and Waters and coordinated with the Minister
of Interior.

(7) (amend. SG 43/02, prev. 6 — SG 79/05; amend. - SG
61/06, amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
Cancelling the registration of an abandoned registered
vehicle shall be carried out upon written notification of the
control services determined by the mayors of municipalities
according to Art. 167, Para 2, Item 3 and returning of the
registration plates. In this case documents that the vehicle
was accepted for dismantling shall be provided.

(8) (new - SG 61/06, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) Cancelling the registration of an abandoned
registered vehicle which registration plates are not present
and may not be found according to the legitimate order
shall be carried out upon written notification of the control
services determined by the mayors of municipalities
according to Art. 167, Para 2, Item 3 where the vehicle
shall be identified by the number of the frame or other
identification number. In this case documents that the
vehicle was accepted for dismantling shall be provided.

(9) (new — SG 101/16, in force from 21.01.2017) Official
cancellation of the registration of a registered vehicle shall
be done with a marking in the automated information
system upon notification by the competent authority for the
registration of vehicles from another country, upon
destruction or confiscation in favour of the state, upon
notification from the control services under Art. 167, para.
2, item 3, as well as upon establishing that the vehicle is
registered with forged, deleted or damaged identification
number.

(20) (new — SG, 102/2015, in force from 01.01.2016)
Automatically suspended shall be the registration of
vehicles, for which a notification has been received from
the Guarantee Fund under Art. 574, Para. 11 of the
Insurance Code, and the owner of the vehicle shall be
notified. Automatically terminated registration of the vehicle
shall be restored automatically upon provision of data on
concluded insurance by the Guarantee Fund under Art.
574, Para. 6, or at the request of the owner upon
presentation of a valid "Motor Third Party Liability" drivers’
insurance.

(11) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) Official
cancellation of the registration of a registered vehicle shall
be done with a marking in the automated information
system in the cases provided for in Chapter Six. In this
case, the license plates with the number and Part 2 of the
registration certificate of the vehicle shall be seized along




(12) (Hoea - 1B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.)
Bb3cTaHoBsABaHeTO Ha cnyebHO NpekpaTeHa perncrpauus Ha MbTHO
NMpPeBO3HO CPEeACTBO MO pefa Ha an. 11 ce nsBbpLIBa No pen, onpeaenex
c Hapepgb6arta no un. 140, an. 2.

(13) (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r., npegunwHa an. 9 - [1B, 6p. 101 ot
2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) lNMpomsiHa B peructpaumsTa Ha
NPeBO3HN CPeaCcTBa C HANOXEH 3anop UMM Apyro 3aKOHOBO OrpaHuyeHmne
ce U3BbpLUBA CNnej oTMsHA UM MUCMEHO pa3peLleHne Ha opraHa,
noctaHoBun obesneyeHneTo, Unm Ha Apyr KOMMNETEHTEH OpraH.

(14) (Hoea - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.07.2017 r.) o nckaHe Ha
CcOBCTBEHUKA PErMcTpMpaHoOTO MbTHO MPEBO3HO CPeacTBO MoxXe Aa 6bae
NpeperMcTpupaHo KaTo NCTOPUYECKO NPEBO3HO CPeaCTBO NPU yCnoBuaTa
1 Mo pefa 3a peructpupaHe Ha TakuBa NPeBO3HU CPeACTBa, onpeaeneHm
c Hapepgbarta no un. 140, an. 2. B To3n cnyyanm npegocrtaBeHnTe npu
MbpBOHAYanHaTa perucTpauns opurMHanHm JOKYMEHTU 3a perncrpauusi
Ha NbTHOTO NPEBO3HOTO CPEACTBO MOXe Aa ObaaT BbpHaTU Ha
cobcTBeHMKa.

with drafting the act of establishment the administrative
violation.

(12) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) Restoring
an officially terminated registration of a vehicle under the
order of para. 11 shall be carried out in an order
determined with the ordinance of Art. 140, para. 2.

(13) (new - SG 51/07, previous para. 9 - SG 101/16, in
force from 21.01.2017) Change in registration of vehicles
with imposed distraint or other legal restriction shall be
done upon revocation or written authorization from the
authority which decreed the collateral or from other
competent authority.

(14) (new - SG 9/17, in force from 27.07.2017) At the
request of the owner, the registered road vehicle may be
re-registered as a historic vehicle under the conditions and
procedures for registration of such vehicles, determined
with the ordinance of Art. 140, para. 2. In this case, the
original documents for registration provided during the
initial registration of the vehicle may be returned to the
owner.

Un. 144. (1) CobcTBEHOCTTA HA MOTOPHUTE NPEBO3HM CPEACTBA Ce
NPexBbpPis C MMCMEH JOTOBOP.

(2) (Oon. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
54 ot 2010 r.) Mpun NpexBbpRsHe Ha cOBCTBEHOCTTa Ha PermcTpmupaHn
aBTOMODOUNN, HA perucTpMpaHn peMapkeTa ¢ ToBapoHocumocT Hag 10
TOHa, Ha PerMcTpMpaHn KONIECHN TPaKTOPY MU Ha permcTpmpaHmi
MoTOLMKNETU ¢ paboTeH o6eM Ha aBuratensa Hag 350 cm™ nognucuTe Ha
cTpaHuTe TpsbBa ga 6baaT HoTapmarnHo 3aBepeHu.

Art. 144. (1) The ownership of the vehicles shall be
transferred by a written contract.

(2) (suppl. SG 43/02; amend. - SG 54/10) In case of
transferring the ownership of registered automobiles, of
registered trailers with capacity over 10 tonnes, of
registered wheel tractors and of registered motorcycles
with volume of the engine over 350 cma3 the signatures of
the parties must be notary certified.

Un. 145. (1) Mpwn npomsiHa Ha cob6CTBEHOCTTa Ha PErMCTPUPaAHO MbTHO
NPeBO3HO CPeACTBO NpaBodaTensT B ABYCEeAMMYEH CPOK NpeaocTaBd Ha
cnyxbata, nsgana peructpaunoHHNs HOMep, Konue OT 4oroBopa 3a
npexBbprisiHe Ha cOBCTBEHOCTTA C AaHHMTE Ha nNpuobpeTaTtens.

(2) MpuobpeTaTenaT Ha PErMCTPUPaHO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO €
ONbXeH B AByCeaMUYEH CPOK Aa npefocTaBun Ha cnyxbara 3a
permcTpaums no MECTOXUBEEHE Konune OT 4oroBopa 3a npuaobutara
CcOBCTBEHOCT C JaHHMTE Ha NpaBodaTens.

(3) Pasnopenbata Ha an. 1 He ce npunara no OTHOLLEHWNE Ha
npaBogaTens, Korato OT4y>K4aBaHETO € U3BbPLUEHO Ype3 nybnmyHa
npogaxba.

(4) (Hoea - 1B, 6p. 88 o1 2008 r.) Konne ot gorosopa 3a
npexeBbprieHaTa/npugobutata cobCTBEHOCT C AaHHUTE Ha nuuara no arn.
1 1 2 moxe ga 6bae npegocTaBeHo OT BCAKO OT fvuaTta Nno eneKkTpoHeH
MbT KaTO CKaHMpaHO n3obpaxeHne BbB hopmart, onpeaerneH ¢
Hapepgbata no un. 12, an. 4 ot 3akoHa 3a eneKTPOHHOTO yrnpaBreHue.

Art. 145. (1) For change of the ownership of registered
vehicle the right ceding party shall present within two
weeks to the office which has issued the registration plate
copy of the contract for transfer of the ownership with the
data for the acquirer.

(2) The acquirer of a registered vehicle shall be obliged to
present, within two weeks, to the office of registration at the
place of residence, copy of the contract for the acquired
property together with the data for the right ceding party.
(3) The provision of para 1 shall not apply regarding the
right ceding party when the expropriation is carried out
through a public sale.

(4) (new - SG 88/08) A copy of the contract for the
transferred/acquired ownership with the data of the
persons under Para 1 and 2 may be provided by each of
the persons electronically as a scanned image in a format
specified in the ordinance under Art. 12, Para 4 of the
Electronic Government Act.

Un. 146. (1) (MpepuweH TekcT Ha 4n. 146, gon. - OB, 6p. 43 o1 2002 ., B
cuna ot 26.04.2002 r., gon. - OB, 6p. 85 ot 2004 r., nam. - 1B, 6p. 51 ot
2007 r., n3am. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cMna ot 25.12.2009 r., nam. - 1B,
6p. 54 o1 2010 r.) \ameHeHne B KOHCTPYKLUATA Ha perncTpmpaHmiTe
MbTHU NPEBO3HN CPeacTBa N MHAMBUAYANHO O400psiBaHe Ha MbTHU
NPEeBO3HN CPeACTBa, PErMCTPMPAHN U3BBH AbPXKaBUTE - YNEHKN Ha
EBponenckus cbtos, unu apyra agbpxaea - ctpada no CnopasyMeHMeTo

Art. 146. (1) (prev. art. 146, amend. SG 43/02; suppl., SG
85/04; amend. — SG 51/07 ; amend. — SG 93/09, in force
from 25.12.2009; amend. - SG 54/10) Changes of the
construction of the registered vehicles and individual
approval of road vehicles registered outside the Member
States of the European Union or another contracting party
to the Agreement for the European Economic Area, shall




3a EBponenckoTo MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO, Ce N3BbPLUBAT Mpu
yCnoBud 1 No pepg, onpegeneH ¢ Hapeaba oT MMHUCTbPA Ha TpaHcrnopTa,
NH(OPMALIMOHHNTE TEXHONOMMN U CbOoBLLEeHnATa.

(2) (Hoea - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cMna oT 26.04.2002 r., nam. - 1B, 6p.
51 o1 2007 r., uam. - 1B, 6p. 36 ot 2008 r., n3m. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r.,
B cuna ot 25.12.2009 r.) ameHeHue B KOHCTPYKUMATA Ha KOMECHU
TPaKTOPW W TEINEHUTE OT TAX pemMapKkeTa Ce U3BbPLLUBA NPU YCIOBUS U
no pen, onpegeneHun ¢ Hapeaba Ha MMHUCTbPA Ha 3eMeLEenneTo n
XpaHuTe, CbrnacyBaHoO C MMHUCTbPA Ha TpaHcnopTa, MHpOPMaLMOHHNTE
TEXHOIOrMU 1 CbobLLeHNATa.

be introduced under terms and by an order determined with
an ordinance by the Minister of Transport, Information
Technology and Communications.

(2) (amend. — SG 51/07; amend. - SG 36/08 ; amend. — SG
93/09, in force from 25.12.2009) Change in the
construction of wheel tractors and the trailers, drawn by
them, shall implemented under conditions and by order,
determined with an ordinance by the Minister of Agriculture
and Food in co-ordination with the Minister of Transport,
Information Technology and Communications.

Un. 147. (1) (Mam. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., nam.
- OB, 6p. 51 ot 2007 r., n3m. - 4B, 6p. 93 o1 2009 r., B Ccuna oT
25.12.2009 r.) PeructpmpaHnTe MOTOPHU NMPEBO3HN CPEACTBA U
TerneHuTe OT TAX PeMapKeTa, C U3KII0YEHNE Ha MbTHUTE NPEBO3HU
cpencTBa Ha nogeneHnsaTa Ha BbOPbXKEHUTE CUNN, MOToNeanTe U
MbTHUTE NPEBO3HU CPEACTBA C XUBOTUHCKA Tsra, nogriexar Ha
3a4bIDKUTENEH NEPUOANYEH Nperne  3a NpoBepKa Ha TEXHUYEcKaTa nm
N3MNpaBHOCT. YCNoBUsITa U peabT 3a M3BbPLUBAHE Ha Nperneaa Ha
NPeBO3HNTE CPeACTBa, C U3KIMYEHNE Ha MOToNeauTe, CaMOXOAHUTE
MaLUVHW, KONECHUTE TPaKTOPWN N peMapkeTaTta, TerfeHu oT Tax, ce
onpenenaT ¢ Hapeaba Ha MUHUCTBPA Ha TpaHCMnopTa,
NHOPMALIMOHHNTE TEXHOMOMUN 1 CbOBLLEHNSITA ChbIIacyBaHo C
MUHMCTbPA Ha BbTPELIHUTE paboTw.

(2) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) KonecHuTe TpakTtopu 1 pemapkeTtaTa,
TErneHu ot TaX, U CaMOXOAHWUTE MaLUMHW, perncTpupaHmn no 3akoHa 3a
permcTpaums 1 KOHTPOI Ha 3emeferickaTta 1 ropckarta TexHMKa 1 no
peda Ha Hapegb6ata no un. 140, an. 2 oTHOCHO peructpauusTa, oT4eTa,
NyCKaHeTO B OBWKEHNE 1 CIMPAHETO OT ABWMXEHME HA MOTOPHUTE
NpPeBO3HN CPeacTBa M Ha peMapkeTarta, TerfeHn oT TsX, NoAnexar Ha
NnepuoanYHN Nperneamn 3a NpoBepka Ha TeXHMYeckaTa U3npPaBHOCT Mo
pena, onpefeneH B 3akoHa 3a permctpauus n KOHTPOn Ha
3emMegernckara u ropckata TEXHUKA.

(3) (Hoea - OB, 6p. 92 o1 2005 r., B cuna ot 18.11.2005 r., npeanHa
an. 2, nam. - B, 6p. 51 ot 2007 r., nam. - 1B, 6p. 54 o1 2010 T.)
MbTHWUTE NPeBO3HM CpeAcTBa nognexar Ha npernes 3a nposepka Ha
TeXHU4YecKkaTa UM U3NpaBHOCT, KaKTO crieaga:

1. neknTe aBTOMOGWNYM - Ha TpeTaTa v neTaTta roguMHa ot
MbpBOHAYanHaTa UM peructpaums KaTo HOBW, Cref KOeTO - BCKa
roAavHa;

2. aBTobyCUTE 1 TAKCUMETPOBUTE aBTOMOOMIU - Ha BCekn 6 meceLa;

3. TponenbycuTte n TpamBamHUTE MOTPUCK - HA BCEKM 6 Meceua;

4. ToBapHWTE, creumanHuTe aBToMobunn, pemapkertaTa u
nonypemapkeTaTa ¢ gonyctnuma MakcumanHa maca Hag 750 kg, oT 4narto
MbpBOHAYarnHa perncTpaums ca MuHanu He noseve ot 10 rognHu - BCsika
roavHa, cnep KoeTo - Ha Bcekn 6 meceua;

5. MOTOLMKNETUTE M pemapkeTaTa c JOMyCTMMa MakcumarHa Maca He
noeeye ot 750 kg - Ha BCceku ABe roanHMW.

(4) (Hoea - OB, 6p. 92 ot 2005 r., B cuna ot 18.11.2005 r., npeguwHa
an. 3, gon. - AB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - AB, 6p. 54 o1 2010 T1.)
MbTHWUTE NPEeBO3HM CpeAcTBa, NPEBO3BALLM ONacHy ToBapwu, nognexar
Ha nperneg 3a yCTaHOBsIBaHe Ha roAHOCTTa MM Aa NpeBo3BaT
onpegerneHn onacHM ToBapu BCsika roguHa.

(5) (Oon. - B, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r., npeguwiHa an.
2 -[B, 6p. 92 ot 2005 ., B cnna ot 18.11.2005 r., npeguwHa an. 4 - [1B,
6p. 51 o1 2007 r., n3m. - B, 6p. 54 ot 2010 r.) MNperneawbT 3a NpoBepka
Ha TexHW4YecKkaTa nsnpaBHOCT 0OXBaLLa KOMMIIEKTHOCTTA U
n3npaBHoOCTTa Ha 06opyaBaHeTo, YacTuTe, arperaTuTte, ypeabure,

Art. 147. (1) (amend. SG 43/02; amend. — SG 51/07 ;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009) The
registered motor vehicles and trailers drawn by them,
except for the vehicles of the divisions of the armed forces,
mopeds and animal-drawn road vehicles, shall be subject
to obligatory periodical inspection for checking their
technical fitness. The conditions and the order of carrying
out the inspection of the vehicles, except mopeds,
self-propelled machinery, wheel tractors and the trailers,
drawn by them, shall be determined by the Minister of
Transport, Information Technology and Communications, in
co-ordination with the Minister of Interior.

(2) (new — SG 51/07) Wheel tractors and trailers drawn by
them, registered under the Act on Registration and Control
of Agricultural and Forestry Machinery and according to the
ordinance referred to in Art. 140, para 2 regarding
registration, accounting, setting into movement and
stopping from movement of the motor vehicles and trailers
drawn by them, shall be subject to periodical inspections
for check of technical fithess according to the Act on
Registration and Control of Agricultural and Forestry
Machinery.

(3) (new, SG 92/05; prev. text of para 2, amend. — SG
51/07; amend. - SG 54/10) The road vehicles shall be
subject to inspection for check of technical fithess as
follows:

1. the automobiles - on the third and fifth year from their
initial registration as new and after that - every year;

2. the busses and taxis - every 6 months;

3. the trolleys and trams - every 6 months;

4. the trucks, special automobiles, trailers and semi-trailers
with maximum load capacity exceeding 750 kg which initial
registration is less than 10 years ago - every year, and
after that - every 6 months;

5. the motorcycles and trailers with maximum load capacity
under 750 kg - every two years.

(4) (new, SG 92/05; prev. text of para 3, suppl. — SG 51/07;
amend. - SG 54/10) The road vehicles carrying dangerous
cargoes shall be subject to inspection for their ability to
transport certain dangerous cargoes every year.

(5) (suppl. SG 43/02, prev. (2) — SG 92/05; prev. text of
para 4 — SG 51/07; amend. - SG 54/10) The inspection for
check of the technical fitness shall comprise the
completeness and the fitness of the equipment, parts,
units, devices, mechanisms, components and
characteristics of the road vehicles related to the safety of
the traffic, protection of the environment and the fitness of




MeXaHU3MuUTe, enemMeHTUTE N XapakKTepnuctuknTe Ha NbTHUTE NPEeBO3HU
cpeacTea, KOUTo nmMmaT Bpb3Ka C ©e3onacHoOCTTa Ha OABWMXXEHMETO,
Oona3BaHETO Ha OKOoJIHaTa cpeda U n3npaBHOCTTA Ha

wymosarnywnTeriHmTe M yCTpOIZCTBa, onpeneneHn B Hapeu,6aTa no arn.

1.

(6) (HoBa - 4B, 6p. 85 ot 2006 r., B cuna ot 20.10.2006 r., npeanLuHa
an. 5-[B, 6p. 51 ot 2007 r.) NpernegsbT 3a NpoBepKa Ha TEXHUYecKkaTa
M3NPaBHOCT Ha NeKnTe TaKCMMEeTPOBM aBTOMOOWNM, aBTobycuTe 1
NPeBO3HUTE CpeacTBa, C KOUTO Ce M3BbPLUBAT NPEBO3N Ha ONacHM
TOBapM, BKIOUYBA OCBEH €NeMEHTUTE MO an. 4 1 AOMbIHUTENHN
ernemMeHTH, CBbp3aHu C NpeaHa3Ha4YeHneTo Ha NPeBO3HUTE CpeacTea,
onpegenenu ¢ Hapedbata no an. 1.

(7) (Hoea - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) MNMperneanTe 3a npoBepka Ha
TexXHW4ecKaTa U3NpPaBHOCT Ha NbTHWUTE NPEBO3HM CpeacTBa ce
N3BbPLUBAT OT KOMWUCKSA, KOSITO Ce CbCTOM OT NpeAaceaarten v NoHe eauH
TEXHWYECKM cneumnanmcr.

(8) (Hosa - B, 6p. 54 o1 2010 r., B cuna ot 01.01.2011 r.) Pesyntatute
OT M3BBbPLLUEHNTE NEPMOANYHM NpErneamn 3a NpoBepka Ha TexHUYyeckarta
M3NPaBHOCT Ha MbTHUTE NMPEBO3HN CpeACcTBa Ce perucTpmpar B
nHdopmaumoHHaTa cuctema Ha ManbnHuTenHa areHums "ABToMOGUNHa
agMuHucTpaumns”. MiHdopmaumMoHHaTa cuctema 3a enekTpoHHO
perncTpupaHe oTYnTa U3BbPLUEHUTE OT KOHTPOJTHO-TEXHNYECKUTE
MyHKTOBE Mpernean 3a NpoBepKka Ha TexHWYeckaTa U3npaBHOCT Ha
MbTHUTE NPEBO3HN CPEeACTBa B pearnHo Bpeme. MsncksaHusaTa KbM
nHdopmaumoHHaTa cuctema ce onpegensaT ¢ Hapegbarta no an. 1.

the muffling systems determined in the ordinance referred
toin Para 1.

(6) (new - SG 85/06, in force from 20.10.2006; prev. text of
para 5 — SG 51/07) The inspection of the technical fitness
of the light taxi vehicles, buses and transport vehicles for
transportation of dangerous goods shall include besides
the components referred to in Para 4 also additional
components related to the purpose of the vehicles and
determined in the ordinance referred to in Para 1.

(7) (new - SG 54/10) The vehicle technical fithess checks
shall be carried out by a commission consisting of a
chairman and at least one technical specialist.

(8) (new - SG 54/10, in force from 01.01.2011) The results
of the periodical checks for technical fitness of the road
vehicles shall be registered into the information system of
the Executive Agency "Automobile Administration”. The
information system for electronic registration shall keep
real time record of the vehicle technical fithess checks
carried out by the control and technical points. The
requirements to the information system shall be determined
in the ordinance referred to in Para 1.

Un. 148. (Wam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002r.) (1)
(Nam. - OB, 6p. 51 o1 2007 r., uam. - B, 6p. 93 ot 2009 r., B cmMna ot
25.12.2009 r.) MUHWUCTBPBT Ha TpaHcnopTa, MHpOpMaLNOHHUTE
TEXHOMNOrMN N CbobLLeHNATa, CbrnacyBaHoO C MMHUCTBbPA Ha
BbTpeLHuTe paboTn, onpedens ¢ Hapenba ycnosusaTa u pea 3a
n3gaBaHe Ha paspelleHuns 3a u3BbpLuBaHe Ha NnepuognyeH nperneq 3a
npoBepka Ha TexHu4eckaTa U3NPaBHOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HU
cpencTBa, ydacTBallyM B ABUXKEHMETO NO MbTuUaTa, C U3KMYeHre Ha
KONeCHUTE TPaKTOpU 1 TErMEHUTE OT TAX pemMapkeTa.

(2) (Qon. - OB, 6p. 22 ot 2007 r., n3m. - B, 6p. 51 ot 2007 r., nam. - 4B,
6p. 93 o1 2009 r., B cnna oT 25.12.2009 r.) PaspelueHne 3a n3sbpLUBaHe
Ha NepvoauYHU Nperneam 3a NnpoBepka Ha TEXHMYecKaTa M3NPaBHOCT Ha
MbTHW NPEBO3HM CpeACcTBa ce U3aaBa Ha (hM3NYECKN UMW HOPUANYECKM
nvua, peructpupanun no TbproBckusi 3akoH Unn No 3akoHa 3a
IOpMAMYECKUTE NMLA C HECTOMAHCKa Len, KakTo U Ha nmua,
permcTpupaHu No 3akoOHOAaTENCTBOTO Ha Abp)KaBa - YreHka Ha
EBponenckus cbio3, UNu Ha gpyra gbpxasa - cTpaHa no
CnopasymeHuneTo 3a EBponenckoTo MKOHOMUYECKO NPOCTPAHCTBO, OT
MUWHUCTbPA Ha TpaHcnopTa, MHPOPMALIMOHHUTE TEXHOSOTN 1
CbOBLLEHNATA UK OT YMBITHOMOLLEHO OT HEro AJSTbXXHOCTHO NuLe.

(3) (N3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 1., B cuna ot 26.01.2017 r.) 3a n3gasaHe
Ha paspeLleHNeTOo nuuarta no an. 2 nogasart 3asiBlieHne, KbM KOETO
npunarar geknapauus, 4e 3a TsiX He e OTKpuTa npoLeaypa 3a
06sBABaHe B HECBCTOATENHOCT, N AOKYMEHTU, YOOCTOBEPSIBALLM
CLOTBETCTBUETO C U3NCKBAHMATA KbM NMLETO, M3BBLPLLBALLO
npernegnTe, KbM KOHTPOMHO-TEXHUYECKUS MYHKT, KbM NpeacedaTens Ha
KOMMUCKATA, U3BbpLUBALLA NperneanTe, N KbM TEXHUYECKUTe
creumanucTu, onpegenenn ¢ Hapegbara no un. 147, an. 1.

(4) PaspelueHne 3a n3BbpLUBaHe Ha NEPUOAMNYHM Npernean 3a npoBepka
Ha TexHW4yeckaTa U3npaBHOCT Ha MbTHW NPEBO3HM CpeacTBa ce u3gasa
npw criegHNTe YCroBuUs:

1. (u3m. - B, 6p. 9 ot 2017 r., B cnna ot 26.01.2017 r.) obektute,

Art. 148. (amend. SG 43/02) (1) (amend. — SG 51/07;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009) The Minister
of Transport, Information Technology and Communications
shall, in co-ordination with the Minister of Interior,
determine with an ordinance the conditions and the order
of issuing permits for carrying out periodical inspection for
check of the technical fitness of the vehicles, participating
in the movement on roads, except the wheel tractors and
the trailers, drawn by them.

(2) (suppl. — SG 22/07; amend. — SG 51/07; amend. — SG
93/09, in force from 25.12.2009) Permission for
implementing periodic inspections for check of the
technical fitness of vehicles shall be issued to natural or
legal persons, registered under the Commerce Act or
under the non profit corporate bodies, as well as to
persons, registered under the legislation of a Member State
of the European Union, or of another state — party to the
European Economic Area Agreement, by the Minister of
Transport, Information Technology and Communications or
by official, authorised by him.

(3) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) For
issuing of the permission the persons of para 2 shall submit
application, to which shall also be attached a declaration
that a procedure for announcing insolvency has not been
open for them, and documents certifying the compliance
with the requirements to the person carrying out the
inspections, to the control and technical point, to the
chairman of the commission carrying out the inspections
and to the technical specialists, determined in the
ordinance under Art. 147, Para 1.

(4) Permission for implementing periodic inspections for
checking the technical fithess of vehicles shall be issued




CbOpBXKEHMATa, 06opyABaHeTO, ypeauTe u cpeacreaTa 3a nusmepBaHe
OTroBapsiT Ha M3UCKBaHWATA U OCUTYpsIBaT U3MbITHEHWETO Ha LEeNus
obeMm npoBepku, NnpeapuaeHn B Hapeabarta no un. 147, an. 1;

2. (pon. - OB, 6p. 54 o1 2010 r., B cuna ot 17.10.2010 r.) npeacepatenat
Ha KOMWUCUSITa, N3BbPLUBALLA NPErneguTe n TEXHUYECKUTE CreumanncTy,
KOVTO M3BBLPLUBAT Nperneante, nputexasart HeobxoaummTe
obpasoBaHue, cneumanusaumsa n ksanmukauus cbrnacHo
N3NCKBaHUNATa Ha HapeabaTa no yun. 147, an. 1 n ca BKNOYEHN B
peructbpa no an. 9;

3. (HoBa - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) nuuaTa no an. 2 oTroBapsAT Ha
n3ncKBaHuATa Ha HapeabaTa no un. 147, an. 1.

(5) (Oon. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) Pa3pelweHneTo ce n3gaea B cpok go 30
OHV OT AaTaTa Ha NoJaBaHeTo Ha 3asiBneHmeTo. HepasgenHa yact oT
pa3peLLeHNETO e CMUCHK Ha Npeaceaatens Ha KOMUCUsSITa, N3BbpLUBaLLA
nperneanTe, n Ha TEXHUYECKUTE CNELManncTu.

(6) (N3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna ot
25.12.2009 r., uam. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) MMHUCTBPBT Ha TpaHCNOPTA,
WMHPOPMALIMOHHMTE TEXHONOMMN N CbOOLLEHUATA UM OMPABOMOLLIEHO OT
Hero ANbXHOCTHO Nuyue OTKa3Ba U3gaBaHeTo Ha paspeLueHune, KoraTo:

1. KaHOUOATBLT HE OTroBaps Ha U3UCKBaHWATA, onpeaerneHn ¢ Hapeabarta
noun. 147, an. 1;

2. crpaguTe, B KOMTO € pasnonioXeH KOHTPOMHO-TEXHUYECKUAT MYHKT,
UnNn cbopbXeHnsiTa, obopyaBaHeTo, ypeauTe n cpeacteara 3a
n3MepBaHe, C KOMTO Le Ce N3BbpLUBAT NEpPUOAMNYHUTE Npernean 3a
npoBepKa Ha TexHMYeckaTa U3NpPaBHOCT Ha MbTHUTE MPEBO3HU
cpencTBa, He OTroBapAT Ha U3UCKBAHWSITA, onNpeaeneHun ¢ Hapegbarta no
un. 147, an. 1;

3. NpegcenatenaT Ha KOMUCUSITA, U3BbPLLUBALLA NperneauTe, unm
TEXHUYECKNTE CNEeLManncTn He OTroBapsT Ha U3UCKBaAHUATA,
onpegeneHu c Hapeabata no un. 147, an. 1;

4. He ca npeacTaBeHN JOKYMEHTUTE No an. 3;

5. Ha KaHAMAaTa e u3gasaHo paspelueHmne, KoeTo e Buno oTHeTo 3a
HapyLLIEeHMS Ha N3NCKBaAHUATA 3a U3BBbPLLBAHE HA NEPUOLMNYHN Nperneam
3a NpoBepKa Ha TexHMYeckaTa U3NPaBHOCT Ha MbTHUTE MPEBO3HU
cpencTea.

(7) (N3m. - OB, 6p. 30 ot 2006 r., B cuna ot 12.07.2006 r.) OTkasbT
noanexu Ha obxansaHe Mo peaa Ha AOMUHUCTPATUBHOMpPOLLECYaNHUSA
KOLEeKcC.

(8) PaspelueHuneTo no an. 1 ce usgaBa 3a BCEKU TEXHUYECKM NMYHKT 3a
CPOK 5 rogunHu.

(9) (N3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 ot 2009 r., B cuna ot
25.12.2009 r., uam. - 1B, 6p. 54 ot 2010 ., B cmna ot 17.10.2010 r.)
M3nbnHutenHa areHums "ABToMOOMMIHa agMUHUCTpaums” Boam
perucTbp 3a n3gageHunTe paspeLlleHns no an. 2, Ha npeacegarenute Ha
KOMUCUUTE, N3BbPLUBALLM NperneguTe, n Ha TEXHUYECKUTE
cneumnanucTu.

(10) (Uam. - OB, 6p. 54 o1 2010 ., B cuna ot 17.10.2010r.)
MpencenatensT Ha KOMUCUSITA, N3BBPLLBALLA NPerneauTe, n
TEXHUYECKUTE CneumanmcTu ce BNUCBaT B perncrbpa no an. 9, korato
OTroBapsiT Ha U3UCKBaHWATA, ONpeaenenn ¢ Hapeabarta no un. 147, an.
1, v ce 3annyaBaT OT permcTbpa:

1. NO UCkaHe Ha NMUETO, MONyYNno paspeLleHune no an. 2;

2. N0 UCKaHe Ha NMLETO, BMMCAHO B PEMMCTBLPA;

3. MpY NOBTOPHO M3BBPLLEHN HAPYLLUEHUS Ha NMpaBuiaTa 3a U3BbpLUBaHe
Ha nepvoauYHUTE Npermneam 3a NpoBepKa Ha TexHU4eckaTa u3npaBHOCT
Ha NbTHUTE NPEBO3HM CPeaCTBa;

4. xoraTo ca pasnopegunu ga ce usgage unm ca usganu JOKyMeHT 3a
U3BBbPLLEH NEPUOANYEH Nperne 3a NpoBepka Ha TeEXHUYecKaTa
M3NpPaBHOCT Ha MbTHO NPEBO3HO CpeacTBO, 6e3 TO Aa € NpeACcTaBeHo Ha

under the following conditions:

1. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) the sites,
the facilities, the equipment, the devices and the means for
measurement meet the requirements and ensure the
fulfilment of the whole amount of checks, provided in the
ordinance of art. 147, para 1;

2. (supple. - SG 54/10, in force from 17.10.2010) the
chairman of the commission carrying out the inspections
and the technical specialists, who implement the
inspections, have the necessary education, specialisation
and qualification, according to the requirements of the
ordinance of art. 147, para 1 and are entered into the
register referred to in Para 9;

3. (new - SG 54/10) the persons under Para 2 meet the
requirements set out in the ordinances under Art. 147, Para
1.

(5) (suppl. - SG 54/10) The permissions shall be issued
within a term of 30 days after the day of submitting of the
application. An integral part of the permission shall be a list
of the chairman of the commission carrying out the
inspections and of the technical specialists.

(6) (amend. — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; amend. - SG 54/10) The Minister of Transport,
Information Technology and Communications or an official
authorised by him shall refuse the issuing of permission,
when:

1. the candidate does not meet the requirements set out in
the ordinance under Art. 147, Para 1;

2. the building accommodating the control and technical
point or the facilities, equipment, apparatus and the
measurement means for carrying out the inspections of the
technical fitness of the road vehicles do not meet the
requirements set out in the ordinance under Art. 147, Para
1

3. the chairman of the commission carrying out the
inspections or the technical specialists do not meet the
requirements set out in the ordinance under Art. 147, Para
1

4. the documents referred to in Para 3 have not been
submitted;

5. the candidates have been granted a permission that has
been withdrawn due to violation of the requirements for
carrying out periodical inspections for technical fithess of
the road vehicles.

(7) (amend. - SG 30/06, in force from 12.07.2006) The
refusal shall be subject to appeal by the order of the
Administrative procedure code.

(8) The permission of para 1 shall be issued for each
technical centre for a term of 5 years.

(9) (amend. — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; amend. - SG 54/10, in force from 17.10.2010)
The Executive Agency "Automobile Administration” shall
keep a register of the issued permissions of para 2, of the
chairmen of commissions carrying out inspections and of
the technical specialists.

(10) (amend. - SG 54/10, in force from 17.10.2010) The
chairman of the commission carrying out the inspections
and the technical specialists shall be entered into the
register referred to in Para 9, when they meet the




nperneg;

5. Npy NOBTOPHO HapyLleHNe Ha U3NCKBAHETO TEXHUYECKUAT cneynanuct
na yeegomu ManbnHutenHa areHums "ABToMOOMIHa agMnHUCTpaums” B
onpegenenus ¢ Hapegbarta no un. 147, an. 1 cpok, Ye NHANBUAYANHUST
My nedyar e u3rybeH, oTKpagHaT Ui YHULLOXEH;

6. KoraTo npeacenaTensTt Ha KOMUCUATA, U3BbPLUBAaLLA NperneguTe, e
npegocTaBui naposiata cu 3a A4OCTbN A0 MHPOPMaUMOHHATa cuctema
no un. 147, an. 8 Ha Apyro nuue 1 To S U3Non3ea;

7. KOrato TEXHUYECKMAT cneunannucT NnpeaocTaBy MHAMBUAYANMHUS CU
neyaT 3a 3aBepka Ha JOKYMEHTUTe, yaOCTOBEPSIBALLN, Y€ MbTHOTO
NPeBO3HO CPEeACTBO € TEXHUYECKN U3MNpaBHO, Ha APYro nuue n 1o ro
N3nona3ea;

8. KoraTo npeacenaTenaT Ha KOMUCUATA, M3BbPLUBALLA NperneanTe, Unu
TEXHUYECKUSIT CMeLManucT NpectaHaT Aa OTroBapsT Ha U3UCKBAHUATA,
onpeneneHun c HapegbaTa no un. 147, an. 1.

(11) (Hosa - OB, 6p. 54 ot 2010 ., B cuna ot 17.10.2010r.)
3annyaBaHeTOo OT perncTbpa Ha npeacegaTenuTe Ha KOMUCUATE,
N3BBbPLLBALLY MPErneanTe, U Ha TEXHUYECKUTE CNeunanncTu ce
M3BBbPLLBA CbC 3anoBe Ha MMHUCTbPA Ha TpaHCMnopTa,
WMH(POPMALIMOHHMTE TEXHONOMMN N CbOOLLEHUATA UM Ha ONPaBOMOLLIEHO
OT HEro ANTbXKHOCTHO NULE.

(12) (Hoea - OB, 6p. 54 ot 2010 r., B cuna o1 17.10.2010 r.) 3anoBeara
no an. 11 nognexu Ha ocnopeBaHe No peda Ha
AOMUHUCTpaTUBHONpouecyanHus kogekc. OcnopBaHeTo He cnupa
N3NbNHEHWETO Ha 3anoBeaTa.

(13) (Hoea - OB, 6p. 54 ot 2010 ., B cuna ot 17.10.2010r.)
Mpeacenaten Ha kKOMUCKSITA, U3BBLPLLBALLA NPErneanTe, unu
TEXHUYECKN CNeUnanncT, 3annyeHn oT peructbpa no an. 9 Ha Hskoe oT
OCHOBaHuATa, npeasuaeHn B an. 10, 1. 4 - 8, He moraTt aa 6vaar
BMMCaHM OTHOBO B pPerncTbpa B NPOABLIDKEHME HA ABE FOAMHM OT gaTaTta
Ha 3anvM4yaBaHeTo.

(14) (Hoea - OB, 6p. 54 ot 2010 r., B cuna o1 17.10.2010 r.) [NpaBaTa,
nNpou3TUYaLLM OT paspeLLeHNETOo, Ce NpeKkpaTaBar:

1. KoraTo ce ycTaHOBW, Ye pa3peLlEHNETO e N3AafeHo Bb3 OCHOBA Ha
HEVNCTUHCKM LOKYMEHT UINN Ha LOKYMEHT C HEBAPHO CbObPXKAHUE;

2. Cc npekpaTsiBaHeTO Ha AeMHOCTTa Ha NUUETO Mo arn. 2;

3. C M3TUYaHeTo Ha CpoKa, 3a KOWTO e u3ganeHo;

4. no uckaHe Ha HeroBusi NpuTexarers;

5. c oTHemaHeTo Ha paspelleHMeTo No peda Ha un. 1486.

requirements determined in the ordinance under Art. 147,
Para 1 and shall be removed from the register:

1. at the request of the person who was granted permission
under Para 2;

2. at the request of the persons entered into the register;
3. in case of repeated violation of the rules on performing
the periodical inspections of the technical fitness of the
road vehicles;

4. when they have ordered the issue or have issued a
document for passed periodical inspection for technical
fithess of a road vehicle without it being subject to such
inspection;

5. in case of repeated violation of the requirement that the
technical specialist has to notify the Executive Agency
"Automobile Administration” within the time limit specified
in the ordinance under Art. 147, Para 1 that his individual
stamp has been lost, stolen or damaged,;

6. when the chairman of the commission carrying out the
inspections has provided his access password for the
information system under Art. 147, Para 8 to a third person
that uses it;

7. when the chairman of the commission carrying out the
inspections and the technical specialist no longer meet the
requirements specified in the ordinance under Art. 147,
Para 1.

(11) (new - SG 54/10, in force from 17.10.2010) The
removal from the register of chairmen of commissions
carrying out inspections and of technical specialists shall
be performed pursuant to an order of the Minister of
Transport, Information Technologies and Communications
or an official authorised by him.

(12) (new - SG 54/10, in force from 17.10.2010) The order
referred to in Para 11 shall be subject to appeal as set out
in the Administrative Procedure Code. The appeal shall not
suspend the implementation of the order.

(13) (new - SG 54/10, in force from 17.10.2010) Any
chairman of commission carrying out inspections or
technical specialist that have been removed from the
register referred to in Para 9 on any of grounds specified in
Para 10, Iltems 4 - 8 may not be registered again for a
period of two years from the date of removal.

(14) (new - SG 54/10, in force from 17.10.2010) The rights,
ensuing from the permission, shall be terminated:

1. when it is established, that the permission is issued on
the basis of untrue document or document with incorrect
contents;

2. with the termination of the activity of the person referred
to in Para 2;

3. with the elapse of the term, for which it has been issued;
4. upon application of his owner;

5. with the withdrawal of the permission as set out in Art.
148b.

Un. 148a. (Hos - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) Jlnuara, nony4mnu paspeLueHue
3a M3BbPLUBAHE Ha NEPUOANYHM NPerneam 3a npoBepka Ha
TEXHMUYecKaTa U3NPaBHOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HM CPEACTBA, Ca OJTbXKHU
aa:

1. M3BBLPLUBAT NpPEerneguTe 3a TEXHUYECKa N3NpPaBHOCT B CbOTBETCTBUE C

Art. 148a. (new — 51/07) The persons, who have acquired
a permission to carry out periodical inspections for check of
the technical fitness of vehicles, shall be obliged to:

1. carry out the periodical inspections for check of the
technical fithess in accordance with the terms and the




yCrioBusita 1 pega, onpeaeneHu B Hapeabarta no un. 147, an. 1;

2. nogabpxaTt MaTepuanHata 6asa, CbopbXeHusTa 1 cpegcTeara 3a
n3MepBaHe B CbOTBETCTBME C U3MCKBAHUATA, onpeaeneHn B Hapeabata
no un. 147, an. 1;

3. ocurypsiBaT Ha KOHTPOJSTHUTE OpraHu no 4. 166 Bb3MOXHOCT 3a
npoBepka Ha MmaTepuanHaTa 6a3a, CbopbXKeHUsiTa U cpeacTeaTa 3a
n3mMepBaHe, Kakto 1 ga UM npeaocTtaBAT 3a NpoBeEpPKa LAanarta
OOKYyMeHTauuA, CBbp3aHa C M3BbpLUBAHETO Ha nepnoanyHu npernegn 3a
TEXHMN4YeCcKaTa n3npaBHOCT Ha NbTHUTE NPEBO3HN CpeacTBa.

procedure, determined by the ordinance under art. 147,
para 1;

2. maintain the material base, facilities and the
measurement devices in compliance with the requirements,
determined by the ordinance under art. 147, para 1,

3. provide the control bodies referred to in Art. 166 with an
opportunity to inspect the material base, facilities and the
measurement devices, as well as to provide them with the
whole documentation related to carrying out periodical
inspections for check of the technical fithess of vehicles.

Un. 1486. (Hos - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.,
npeauLweH TekcT Ha un. 148a - [1B, 6p. 51 ot 2007 r.) (1) (U3m. - OB, 6p.
54 ot 2010 r.) Pa3pelueHneTo 1 CNMCBbKBT KbM HEFO Ce OTHEMAT, KoraTo:
1. KOHTPOMNHO-TEXHUYECKUAT NYHKT UK nuueTo no un. 148, an. 2
npecTaHaT ga OTroBapsAT Ha U3MCKBaHUSATA Ha TO3M 3aKOH UNn Ha
Hapeabarta no un. 147, an. 1;

2. nepnognyHUTE Npernean 3a NnpoBepka Ha TeXHMYeckaTa n3npaBHOCT
Ha MbTHUTE NPEBO3HM CPEACTBA CE U3BbPLUBAT OT TEXHNYECKM
creumanucT, KOWTO He € BNMUCaH B pernctbpa no un. 148, an. 9;

3. KOHTPOITHO-TEXHNYECKUAT MYHKT € 0b6opyaBaH CbC cpeacTsa 3a
n3mepBaHe, KOUTo He ca ogobpeHun nNo peaa Ha 3akoHa 3a
N3MepBaHMsATa UMK He ca NPeEMUHanM 3agbiKUTENHa NpoBepKa no peaja
Ha CbLUMSA 3aKOH;

4. He e cnaseH CPOKbLT 3a YBeAOMsiBaHE Ha M3MmbnHMUTENHa areHuums
"ABTOMOGOUNHA agMUHUCTpauus”, onpegerneH ¢ HapegbaTa no yn. 147,
an. 1, 3a usrybeHu, oTkpagHaT UM YHULLIOXKEHWN JOKYMEHTHU, C KOUTO ce
yAOCTOBEpPSIBA, Y€ NPEBO3HOTO CPEACTBO € TEXHUYECKU U3MPABHO;

5. B KOHTPOMHO-TEXHNYECKUSA MYHKT, B KOWTO niMueTo no yn. 148, an. 2
M3BbpLUBaA AEVNHOCTTa, € u3gageH JOKYMEHT, KOMTO yAOoCTOoBepsiBa, ve
MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO € TEXHMYECKN U3NpaBHO, 6e3 To Aa e
NpeAcCTaBeHO Ha Npernes 3a NpoBepka Ha TEXHUYeckaTa My M3NpaBHOCT
unu 6e3 ga e N3BbpLUEH Npernes;

6. Npy NOBTOPHO M3BBbPLUEHN HApYLLEHUSA Ha YCIoOBUATa M pefa 3a
N3BbpPLUBAHE HA NEPUOAWNYHM NPErfneamn 3a NpoBepka Ha MbTHUTE
NPEeBO3HN CPeACTBa, ONpeaerneHn ¢ TO31 3aKoH UMW ¢ HapeabaTa Mo un.
147, an. 1, u3BbH cnyvyamTte no T. 5.

(2) (N3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna ot
25.12.2009 r., nam. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) Pa3pelueHneTo ce oTHEMa C
MOTMBMpaHa 3anoBej Ha MMHUCTbPA Ha TPaHCMopTa,
WMHPOPMALIMOHHUTE TEXHOMNOMMN N CbOOLLEHUATA UK Ha
YMbITHOMOLLEHOTO OT HEro AJSTbXXHOCTHO nuLe.

(3) (N3m. - OB, 6p. 30 ot 2006 r., B cuna ot 12.07.2006 r., nsm. - OB, 6p.
54 ot 2010 r.) B 3anoBeaTa no an. 2 ce NOCTaHOBSIBA:

1. OTHEMaHe Ha npegocTaBeHUTe Ha nuueTo no yn. 148, an. 2
OOKYMEHTH, C KOUTO Ce YOOCTOBEPSBa N3BbPLUBAHETO HA NEPUOLMNYEH
nperneg;

2. OTHEMaHe Ha UHAMBUAOYANHUTE NeYaTn 3a 3aBepka Ha JOKYMEHTH, C
KOMTO Ce yAOCTOBEpPSIBA M3BBLPLUBAHETO HA NEPUOANYEH Npernes,
npeocTaBeHN Ha TEXHUYECKUTE CNeLnanmncT, BKIKOYEHN B CIUCHKA
KbM paspelleHneTo, ndgageHo Ha nuueTto no un. 148, an. 2;

3. NpekpaTsaABaHe Ha AOCTbMNa Ha nNpeacenaTens Ha KOMUCUATA,
n3BbpLUBaLla nperneanTe, 4o MHOpMaunoHHaTa cuctema no yn. 147,
an. 8.

(4) (M3m. - B, 6p. 54 o1 2010 r.) OTHEMAHETO NOAJSIEXMN HA OCMNOpPBaHe
no pega Ha AOMUHUCTpaTUBHOMpouecyanHns kogekc. OcnopBaHeTo He
cnupa M3NbJSIHEHMETO Ha 3anoBeATa.

Art. 148b. (new — SG 43/02 in force from 26.04.2002, prev.
text of Art. 148a — SG 51/07) (1) (amend. - SG 54/10) The
permission and the list thereto shall be withdrawn, where:
1. the control-technical point or the person referred to in
Art. 148, Para 2 no longer meet the requirements of this
Act or of the ordinance referred to in Art. 147, Para 1;

2. the periodical inspections for technical fitness of the road
vehicles is carried out by a technical specialist, who is not
registered in the register of Art. 148, Para 9;

3. the control-technical point is equipped with means for
measurement which are not approved as set out in the
Measurements Act or have not passed the mandatory
check set out in the said law;

4. the time limit for notification of the Executive Agency
"Automobile Administration”, determined in the ordinance
referred to in Art. 147, Para 1, of lost, stolen or damaged
documents certifying that the vehicle is technical fit, has not
been met;

5. in the control-technical point where the person referred
to in Art. 148, Para 2 carries out the activity has been
issued a document certifying that the road vehicle is
technically fit without it being presented for inspection of its
technical fithess or without inspection carried out;

6. in cases of repeated violations of the conditions and
order for carrying out periodical inspections of the road
vehicles specified in this Act or in the ordinance referred to
in Art. 147, Para 1, except in the cases of Item 5.

(2) (amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009; amend.
- SG 54/10) The permission shall be withdrawn with a
motivated order by the Minister of Transport, Information
Technology and Communications or by an official,
authorised by him.

(3) (amend. - SG 30/06, in force from 12.07.2006; amend. -
SG 54/10) The order referred to in Para 2 shall declare:

1. withdrawal of the documents granted to the person
under Art. 148, Para 2 that certify the passing of a technical
inspection;

2. withdraws of the individual stamps for sealing of
documents that certify the passing of a technical inspection
that have been granted to the technical specialists entered
in the list at the permission issued to the person under Art.
148, Para 2;

3. termination of the access of the chairman of the
commission carrying out the inspections to the information
system under Art. 147, Para 8.

(4) (amend. - SG 54/10) The withdrawal shall be subject to
contesting as set out in the Administrative Procedure Code.




The contesting shall not suspend the performance of the
order.

Un. 148e. (Hos - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r.,
npeanLleH TekcT Ha un. 1486 - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) (1) (Qon. - OB, 6p.
51 ot 2007 r.) MbTHa nomoLy No NbTULLATa, OTBOPEHU 3@ OOLLLECTBEHO
nonsesaHe, ce U3BbPLLBA OT (PM3NYECKN NN IOPUONYECKU NULA,
pernctpmpaHn no TbpProBckMs 3akoH uUnm no 3akoHa 3a IpUaNYecKUTe
nuua ¢ HecTonaHcka Lien, KakTo 1 OT nuua, permctpmpaHm no
3aKOHOAATENCTBOTO Ha AbpKaBa - YneHka Ha EBponencknst cblos, unu
Ha gpyra obpxasa - cTpaHa no CnopasymeHueTo 3a EBponenckoto
MKOHOMWYECKO NPOCTPaAHCTBO, PErMcTpMpaHun No peaa Ha TO3U 3aKOH.
(2) (Oon. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., n3m. - 1B, 6p. 68 ot 2013 ., B cMna oT
02.08.2013 r., nam. - B, 6p. 14 o1 2015 1.) YaocTtoBepeHneTo 3a
permctpaums ce nsgasa OT MUHUCTbPA Ha PEMMOHANHOTO pa3BUTUE U
6naroycTponMCTBOTO MMM OT YMbITHOMOLLEHO OT HEro ATbXXHOCTHO nuue
cnep NpeacTaBsiHe Ha Konme OT CbAaebHOTO peLleHne 3a perucrTpaums no
pena Ha TbproBCKUSA 3aKOH UNKU JOKYMEHT 3a perucrpaumsa no 3akoHa 3a
IopuaNYECKMTE NLA C HECTONAaHCKa Lien Unun ot AOKYMEHT,
yOOCTOBEpSBaLL, permctpaums no 3aKkoOHOAAaTeNcTBOTO Ha AbpkaBa -
uneHka Ha EBponerickus Cbio3, UNu Ha gpyra AbpXxaea - cTpaHa no
CnopasymeHuneTo 3a EBponenckoTo MKOHOMMUYECKO MPOCTPaHCTBO,
YAOCTOBEPEHME 3a aKTyaliHO CbCTOsIHME, AeKnapaums 3a nunca Ha
OTKpuMTa npoLeaypa 3a obsiBiBaHe B HECHCTOSATENHOCT, CMIUCHK Ha
NPeBO3HUTE CPeacTBa, C KOWUTO LLie Ce U3BbPLUBA MbTHATa NoMoLy, u
TenedgoHHNs HOMep 3a MOBMKBaHEe Ha MbTHaTa NoOMOLL,.

(3) (N3m. - OB, 6p. 64 ot 2006 r., n3m. - B, 6p. 69 ot 2008 r., nam. - B,
6p. 75 o1 2009 r.) PernctbpbT Ha Nuuata, N3BbpLUBaLLM MbTHA NOMOLL,
ce Boau oT AreHums "lNMbTHa nHppacTpykTypa".

Art. 148c. (new — SG 43/02 , in force from 26.04.2006;
prev. text of Art. 148b — SG 51/07) (1) (suppl. — SG 51/07)
Assistance on roads, open for public use, shall be
implemented by individuals or corporate bodies, registered
under the Commerce Act or the Non-Profit Legal Entities
Act, as well as by persons, registered according to the
legislation of a Member State of the European Union or of
another state — party to the Agreement on the European
Economic Area, registered under the procedure of this Act.
(2) (suppl. — SG 51/07; amend. — SG 68/13, in force from
02.08.2013; amend. — SG, 14/2015) The certificate for
registration shall be issued by the Minister of Regional
Development and Public Works or by an official, authorised
by him after the presenting of a copy of the court decision
for registration by the order of the Commerce Actor a
document for registration under the Non-Profit Legal
Entities Act, or a document, certifying registration
according to the legislation of a Member State of the
European Union or of another state — party to the
Agreement on the European Economic Area certificate for
actual status, declaration about no opened procedure for
announcing insolvent, list of the vehicles, with which
assistance on roads will be implemented, and the
telephone number for asking the road assistance.

(3) (amend. — SG 64/06; amend. — SG 69/08; amend. — SG
75/09) The register of the persons implementing assistance
on roads shall be kept by Agency "Road Infrastructure".

Un. 149. (U3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002r.) (1)
(N3m. - OB, 6p. 9 oT 2017 ., B cuna oT 26.01.2017 r.) 3a HyxguTe Ha
opobpsBaHeTo Ha TUNa, NPEBO3HUTE CPeACTBa Ce AeNAT Ha criegHnTe
KaTeropuu, 0603Ha4YeHn C NaTUHCKN OYKBU:

1. (nam. - OB, 6p. 79 o1 2005 1., uam. - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot
26.01.2017 r.) kaTeropua L - MOTOPHW NPEBO3HW CpeacTBa, onpeaeneHu
B un. 4 ot PernameHT (EC) Ne 168/2013;

2. (n3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) kateropusa M -
MOTOPHW NPEBO3HN CPEACTBA, NPOEKTUPAHN U KOHCTPYMPaHM OCHOBHO 3a
NpPeBO3 Ha MbTHULIN N TEXHUS Barax:

a) kateropus M1 - npeBo3HM cpeacTea oT kaTeropms M ¢ He noBeye OT 8
MecTa 3a cagaHe, 6e3 MACTOTO 3a csdaHe Ha Bogaya; B NpeBO3HUTe
cpencrtea oT Kateropus M1 HaAMa MACTO 3a CTOSALLM MbTHULM; OPOAT Ha
MecTaTa 3a csgaHe Moxe aa 6bae orpaHuMyeH 4o eaHo (MACTOTO 3a
csiiaHe Ha Bodava);

6) kaTteropusi M2 - npeBO3HU cpeAcTBa OT Kateropus M ¢ noseye oT 8
MecTa 3a cagaHe, 6e3 MSCTOTO 3a csgaHe Ha Bogaya, C TEXHUYECKU
JonyctMmMa MakcumariHa maca He noseye oT 5 t; B NpeBo3HMTE CpeacTBa
oT KaTeropust M2, ocBeH MecTaTa 3a csafjaHe, MOXe fa MMa MACTO 3a
CTOSILUMN MbTHULM;

B) kaTteropust M3 - NpeBO3HU cpeacTBa oT kaTeropmsi M ¢ noeeye ot 8
MecTa 3a cagaHe, 6e3 MACTOTO 3a csgaHe Ha Bogaya, C TeXHUYECKU
Jonyctuma MakcMmarnHa maca Hag 5 t; B npeBo3HuTe cpeacrtea oT
kateropna M3 Moxe ga uMa MACTO 3a CTOALM MbTHULNK;

3. (n3m. - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) kateropusi N -
MOTOPHM MPEBO3HW CPEeACTBA, NPOEKTMPAHN U KOHCTPYMPaHM OCHOBHO 33

Art. 149. (amend. SG 43/02) (1) (amend. - SG 9/17, in
force from 26.01.2017) For the purposes of type approval,
vehicles shall be divided into the following categories
marked with Latin letters:

1. (amend. - SG 79/05, amend. - SG 9/17, in force from
26.01.2017) category L - motor vehicles as defined in Art. 4
of Regulation (EU) Ne 168/2013;

2. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) category M
- motor vehicles designed and constructed primarily for the
transport of passengers and their luggage:

a) category M1 - vehicles of category M with no more than
8 seats without the seat of the driver; in the vehicles of
category M1 there is no space for standing passengers; the
number of seats may be limited to one (the seat of the
driver);

b) category M2 — vehicles of category M with more than 8
seats without the seat of the driver, with a technically
permissible maximum mass of not more than 5 t; in the
vehicles of category M2, except for the seats, there may be
space for standing passengers;

c) category M3 — vehicles of category M with more than 8
seats without the seat of the driver, with a technically
permissible maximum mass over 5 t; in vehicles of
category M3 may be space for standing passengers;

3. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) category N
- motor vehicles designed and constructed primarily for the




NpeBo3 Ha TOBapwu:

a) kateropusa N1 - npeBo3Hu cpeacTtea oT kaTeropusi N ¢ TEXHUYECKM
JonyctumMa MakcMmarHa maca He nosede ot 3,5 t;

6) kateropmst N2 - npeBO3HM cpefcTBa OT Kateropusa N ¢ TeXHUYECKN
jonyctnma makcumanHa maca Hag 3,5 t, Ho He noBeye oT 12 t;

B) kaTteropusa N3 - npeBo3Hu cpeacTtaa oT kateropms N ¢ TeXHUYECKM
Jonyctuma MakcumanHa maca Hag 12 t;

4. (otm. - OB, 6p. 54 o1 2010 T.)

5. (n3m. - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) kateropus O -
pemapkeTa, NPOeKTUpaHn N KOHCTPYMpPaHU 3a NPeBO3 Ha ToBapu Unu
MbTHULK, KAKTO 1 3@ HAaCTaHsIBaHe Ha MbTHULMU:

a) kateropusa O1 - NpeBo3HU cpeacTBa oT kateropms O ¢ TEXHUYECKN
gonyctuma MakcumanHa maca He noseye o1 0,75 t;

0) kateropusi O2 - NpeBO3HU cpeacTBa oT kaTeropnst O ¢ TEXHNYECKU
ponyctnma makcumanHa maca Hag 0,75 t, Ho He noBeye oT 3,5 t;

B) kaTeropus O3 - npeBo3HM cpefcTBa OT Kateropus O ¢ TEXHUYECKU
gonyctuma makcumanHa maca Hag 3,5 t, Ho He noseve o1 10 t;

r) kateropus O4 - npeBo3HM cpeacTea oOT kateropust O ¢ TEXHUYECKN
gonyctuma MakcumanHa maca Hag 10 t;

6. kaTeropus G - MOTOPHW NPEBO3HM CPEACTBA C XapaKTepPUCTUKN Ha
MOTOPHUTE NPeBO3HM cpeacTsa oT kateropusa M nnmn N 1 ¢ nosuleHa
NpPOXOAUMOCT.

(2) MoTopHMTE NpeBO3HK cpeacTBa OT kaTeropuute M2 n M3 3a npeBo3
Ha noee4e OT 22 MbTHWLM, OCBEH MSCTOTO Ha Bogaya, ca:

1. knac | - npeBoO3HN CpeacTBa, B YMATO KOHCTPYKLMSI ca NPpeaBUaEeHM
NroLWyM 3a CTOALWMN MbTHULM C Bb3MOXHOCT 3a TAXHOTO NpUABWXKBaHE B
carnoHa Ha aBTomobuna;

2. knac |l - npeBO3HM cpeacTBa, KOHCTPYMPaHM 3a NPEBO3 MPESUMHO Ha
ceasiln MbTHULM CbC MK 6e3 NNoLy, 3a CTOSLWM MbTHULM; NSOLWTA,
npeaHasHadeHa 3a CTOSLWNTE NbTHUUM, € B MPOXoda Mexay ceaankurte;
Korato uma o60cob6eHO MACTO 3a NPEBO3 Ha CTOALLM MbTHULM, HEeroBaTa
nnowy He TpsbBa Aa npeBuLLaBa NoLWTa Ha ABE ABOWNHU cefarku;

3. knac Il - npeBO3HM CpeacTBa, KOHCTPYyMpaHU 3a NPEBO3 CaMo Ha
cefsaLmM MbTHULN.

(3) MoTopHUTe NpeBO3HU cpeacTBa oT kaTeropunte M2 1 M3 3a npeBos
Ha He MoBeYe OT 22 MbTHMLUU, OCBEH MSICTOTO HAa BOAaYa, ca CregHuTe
KnacoBe, 0603Ha4YeHn C NaTUHCKN ByKBU:

1. (nam. - B, 6p. 19 o1 2015 1.) kNac A - NpeBO3HN CPEACTBA,
KOHCTPYyMpaHu 3a NPeBO3 M Ha CTOALLM MbTHULW; aBTOOYCUTE OT TO3U
Knac pasnonaraT ¢ MecTa 3a CaaaHe;

2. Knac B - npeBo3HM cpeacTBa, KOHCTPyMpaHu 3a NpeBo3 caMo Ha
ceasily MbTHULM.

(4) (Ot™m. - OB, 6p. 54 o1 2010 1.)

transport of goods:

a) category N1 - vehicles of category N with a technically
permissible maximum mass of not more than 3,5 t;

b) category N2 - vehicles of category N with a technically
permissible maximum mass of over 3,5 t but not more than
12 ¢;

c) category N3 - vehicles of category N with a technically
permissible maximum mass of over 12 t;

4. (revoked. - SG 54/10)

5. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) category O
- trailers designed and constructed for the transport of
goods or passengers, as well as accommodation of
passengers:

a) category O1 — vehicles of category O with a technically
permissible maximum mass of not more than 0,75 t;

b) category O2 - vehicles of category O with a technically
permissible maximum mass of over 0,75 t, but not more
than 3,5 t;

c) category O3 - vehicles of category O with a technically
permissible maximum mass of over 3,5 t, but not more than
10t;

d) category O4 - vehicles of category O with a technically
permissible maximum mass of over 10 t;

6. category G - motor vehicles with characteristics of the
motor transport vehicles of categories M and N and cross
country vehicles.

(2) Motor vehicles in categories M2 and M3 for transport of
more than 22 passengers, without the seat of the driver,
shall be:

1. class | — vehicles, in which construction are provided
spaces for standing passengers with option of movement in
the cabin of the car;

2. class Il - vehicles designed mainly for the transport of
seated passengers, with or without space for standing
passengers; the area for standing passengers is the aisle
between the seats; when there is a special place for
transport of standing passengers, its area must not exceed
the area of two double seats;

3. class Il - vehicles constructed to transport of only seated
passengers.

(3) Motor vehicles from categories M2 and M3 for transport
of no more than 22 passengers, without the seat of the
driver, shall be the following classes marked with Latin
letters:

1. (amend. - SG 19/15) class A - vehicles constructed to
transport standing passengers as well; the buses of this
class have seating spaces;

2. class B - vehicles constructed to transport only seated
passengers.

(4) (revoked - SG 54/10)

FnaBa yeTBBLpTA.
NMPABOCMNOCOBHOCT HA BOOAYUTE HA NbTHN NPEBO3HU
CPEOCTBA

Un. 150. (Jdon. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) Bcssko NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO,
KOETO yyacTBa B ABWXEHMETO MO NbTULLATa, OTBOPEHM 33 0BLLECTBEHO
nonseaHe, TpsibBa ga ce ynpasssiBa OT NpaBoCnocobeH BogaY, 0CBeH
KOraTo NpeBO3HOTO CPeACTBO € y4ebHO 1 ce ynpaBnsiBa OT kaHauaar 3a

Chapter four.
CAPACITY OF THE DRIVERS OF ROAD VEHICLES

Art. 150. (suppl. - SG 54/10) Every road vehicle
participating in the traffic on roads that are open for public
use shall be driven by a driver having such capacity, unless
the vehicle is intended for teaching purposes and is driven
by an applicant for driver capacity for a motor vehicle at the




npnaobrBaHe Ha NPaBOCNOCOOHOCT 3a ynpaBrieHMe Ha MOTOPHO
NPeBO3HO CPEeACTBO MO BpeMe Ha 06y4eHmMeTo My Mo pefa Ha Hapenbarta
no un. 152, an. 1, 7. 3 ¥ Nnpu NpoBeXAaHeTo Ha n3nuTa 3a nNpuaobreaHe
Ha nNpaBocnocobHOCTTa No pefa Ha Hapegbarta o un. 152, an. 1, 1. 4.

time of his training set out in the ordinance referred to in
Art. 152, Para 1, Iltem 3 or during the examination for
obtaining capacity set out in the ordinance referred to in
Art. 152, Para 1, Item 4.

Un. 150a. (Hos - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) (1) 3a
Aa ynpasnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO, BOAaYBLT Tpsbsa Aa
npuTexasa CBMAETENCTBO 3a ynpasreHne, BanuaHo 3a kateropusTa,
KbM KOATO craja ynpaBnsBaHOTO OT HEro NPEBO3HO CPeacTBO.

(2) (M3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 ., B cuna ot 19.01.2013 r.) 3a
onpeaernsiHe NpPaBoCNoCOOHOCTTa Ha BOAAYUTE MOTOPHUTE NPEBO3HU
cpencTBa ce OensT Ha crieQHuUTe KaTeropum, pasnuyHu oT Tesu no yn.
149, o603Ha4YeHN C NaTUHCKN DYKBU:

1. (nam. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) kaTteropusa AM -
MoToneau - ABYKONECHWU Ui TPUKOIIECHN NMPEBO3HN CPEACTBa C
KOHCTPYKTMBHA MaKcUmariHa CKOpOCT He no-Bucoka oT 45 km/h, kakTo ca
onpegernenu B Yn. 4, naparpad 2, 6yksu "a" n "6" ot PernameHT (EC) Ne
168/2013 (kaTeropus L1e n kateropus L2e), ¢ nsknioyeHve Ha Tesn ¢
KOHCTPYKTMBHa MaKCMMarHa CKopocCT, MO-manka unu pasHa Ha 25 km/h,
N NeKn YeTUPUKONECHN NPEBO3HN CPEACTBA, KaKTo ca onpeaeneHn B yn.
4, naparpad 2, 6yksa "e" n npunoxenwue | ot PernameHt (EC) Ne
168/2013 (kaTeropus L6e);

2. kateropus A1:

a) MoTouuMKneTn ¢ paboTeH obem Ha aBuraTens He noseye ot 125
cm<SUP>3</SUP>, ¢ makcumarnHa MoLLHocT He nose4e oT 11 kW u c
OTHOLLIEHME MOLLHOCT/TEerno, koeto He npesuwana 0,1 kW/kg;

6) TPUKONECHN MOTOPHM NPEBO3HM CPEACTBA C MOLLHOCT, KOSATO HE
npesuwasa 15 kW,

3. kaTeropus A2 - MOTOLMKIETN C MOLLHOCT, KOSITO He npesulLasa 35
kW, 1 ¢ oTHOLEeHMe MOLLHOCT/TEerno, koeTo He npesuwana 0,2 kW/kg,
KaTo yABOeHaTa peanHa MOLLHOCT He e MO-rofisiMa OT HeTHaTa MOLLHOCT
Ha gBuratens;

4. xaTeropusi A - MOTOLMKIETU U TPUKOSNIECHN MOTOPHU MPEBO3HMU
cpeacTBa ¢ MoLHoCT Hag 15 kW:

a) (uam. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) MOTOUUKNETH -
OBYKONECHW NpeBO3HM cpeacTBa 6e3 kol (kateropusi L3e) unm ¢ koww
(kaTeropus L4e), c guraten ¢ paboTteH obem Hag 50
cm<SUP>3</SUP>, ako e C BbTpPeLUHO ropeHe, N/unmn ¢ KOHCTPYKTUBHA
MakcuMmarsnHa CKoOpocT, no-Bucoka oT 45 km/h, kakto ca onpegenexHu
CbLOTBETHO B 4n. 4, naparpad 2, 6yken "B" 1 "r" ot PernameHT (EC) Ne
168/2013;

6) (u3m. - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna o1 26.01.2017 r.) TpMKONECHU
MOTOPHU CPEeACTBa - NPEBO3HM CPeAcTBa C TP CUMETPUYHO
pasnonoxeHu konena (kateropusa L5e), ¢ gpuraten ¢ paboteH obem Ha
uunuHgbpa Hag 50 cm<SUP>3</SUP>, ako e ¢ BbTPELLHO ropeHe,
W/MNn ¢ KOHCTPYKTMBHA MakcumariHa CKopocT, no-Bucoka ot 45 km/h,
KaKkTo ca onpegenexu B un. 4, naparpad 2, 6yksa "a" n npunoxenue | ot
PernameHTt (EC) Ne 168/2013;

5. (uam. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) kaTeropusa B1 -
YeTMPUKOIECHN NPeBO3HN cpefacTBa (6e3 Te3n oT kaTeropus L6e) ¢ maca
6e3 ToBap He noeye oT 400 kg (kaTeropwus L7e) (550 kg 3a npeBo3HUTE
cpencTea, NpegHasHayeHn 3a NpeBo3 Ha ToBapw), B KOSTO Maca He ce
BKITIOYBA Macara Ha akymyrnaTopHuTe baTepum Ha enekTpuyeckute
NPeBO3HN CPeACTBa M KOUTO UMAT MakcumariHa HeTHa MOLLHOCT Ha
asuratens He nosede ot 15 kW, kakTo ca onpefeneHu B un. 4,
naparpad 2, 6yksa "x" n npunoxenue | ot PernameHTt (EC) Ne
168/2013; Te3n NpeBO3HM cpeacTBa TpsibBa Aa OTroBapsiT Ha
TEXHUYECKUTE U3UCKBAHWS, KOUTO Ce npunaraT KbM TPUKONECHU

Art. 150a. (new — SG 43/02) (1) In order to manage motor
vehicle, the driver must have driving license, valid for the
category, into which is the vehicle, driven by him.

(2) (amend. — SG 54/10, in force from 19.01.2013) For
determining the competence of the drivers the motor
vehicles are divided into the following categories, different
from these of art. 149, indicated by Latin letters:

1. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) category
AM — mopeds - two-wheel and three-wheel vehicles with
constructive maximum speed of up to 45 km/h as defined
in Art. 4, Para 2, letters "a" and "b" of Regulation Ne
168/2013 (category L1e and L2e), except those having
constructive maximum speed lower or equal to 25 km/h
and light four-wheel vehicles as defined in Art. 4, Para 2,
letter "f" and Annex | of Regulation (EU) Ne 168/2013
(category L6e);

2. category Al:

a) motorcycles with engine working capacity up to 125
cm<SUP>3</SUP>, maximum power up to 11 kW and
power/weight ratio up to 0,1 kW/kg;

b) three-wheel vehicles with power of up to 15 kW;

3. category A2 - motorcycles power up to 35 kW and
power/weight ratio up to 0,2 kW/kg, where the doubled real
power does not surpass the net power of the engine;

4. category A — motorcycles and three-wheel vehicles with
power exceeding 15 kW:

a) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017)
motorcycles — two-wheel vehicles without sidecar (category
L3e) or with sidecar (category L4e), which engine working
capacity exceeds 50 cm<SUP>3</SUP>, where with
internal combustion, and/or with constructive maximum
speed up to 45 km/h as defined respectively in Art. 4, Para
2, Letters "c" and "d" of Regulation (EU) Ne 168/2013;

b) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017)
three-wheel vehicles — vehicles with three symmetrically
located wheels (category L5e), with an engine with cylinder
working capacity exceeding 50 cm<SUP>3</SUP>, where
with internal combustion, and/or with constructive
maximum speed up to 45 km/h as defined respectively in
Art. 4, Para 2, Letter "e" and Annex | of Regulation (EU) Ne
168/2013;

5. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) category
B1 - four wheel motor vehicles (excluding those in category
L6e) which mass without load does not exceed 400 kg
(category L7e) (550 kg for the vehicles intended for
transportation of loads), which mass does not include the
batteries of electrical vehicles and with maximum net
engine power up to 15 kW as defined in Art. 4, Para 2,
Letter "g" and Annex | of Regulation (EU) Ne 168/2013;
such vehicles shall meet the technical requirements
applicable to three-wheel vehicles of category L5e, unless
a normative act specifies different technical requirements
for them;




MOTOPHM CpeAcTBa OT kKaTeropus L5e, ocBeH ako B HOpMaTMBEH aKT ca
npeaBuaeHN OTAENHN TEXHUYECKN N3NCKBAHUS 3a TAX;

6. kaTeropusi B - MOTOpHM NpPeBO3HM CpeacTBa ¢ gonycTuma
MakcumarnHa maca, kosTo He Hagsuwasa 3500 kg, npoekTupaHu u
KOHCTpyMpaHu 3a NpeBo3 Ha He NoBeYe OT 8 MbTHMLM NIHOC BOAAYa;
MOTOPHUTE NPEBO3HM CPEACTBA OT Tasn kaTeropmsi MoraT ga obpasysar
CbCTaB C pemMapke ¢ JoMNycTMMa MakcMMarHa mMaca, KOsiTo He
Hagsuwasa 750 kg; 6e3 ga ce HapywaBart pa3snopenbute Ha npaBvnaTta
3a ogobpsiBaHe Ha TUNa 3a CbOTBETHUTE NPEBO3HN CPeacTBa, MOTOPHU
NpeBO3HN CpeacTBa OT Ta3u Kateropusa morat ga obpasyBaT CbCTaB C
pemapke ¢ JonycTuma MakcMmarnHa maca, Hagsuwasawa 750 kg, npu
yCrnoBue ye gonyctMMaTa MakCcMMarHa Maca Ha CbCTaBa He HaaBuLIaBa
4250 kg;

7. kaTeropus BE - 6e3 ga ce Hapywasart pasnopenburte Ha npasunara
3a ogobpsiBaHe Ha TUMa 3a CbOTBETHUTE NPEBO3HU CPEACTBA, CbCTaB OT
MbTHW NPEBO3HM CPeACTBa, C TEMMELLO NPEBO3HO CPEACTBO OT KaTeropusi
B n pemapke unv nonypemapke, Korato gonyctumara MakcmarnHa maca
Ha pemMapKkeTo unu nonypemMapketo He Hagsuwasa 3500 kg;

8. kaTeropus C1 - MOTOPHU NPEBO3HN CPEACTBA, Pa3fiMyHN OT Te3n B
kateropun D1 unu D, ¢ gonyctnma makcumanHa maca Hag 3500 kg, Ho
He no-ronsama ot 7500 kg, KOUTO Cca NPOEKTMPaHW 1 KOHCTPYUpaHu 3a
NpeBo3 Ha He noBeyYe OT 8 MbTHULM NIOC BOAAYa; MOTOPHUTE NMPEBO3HU
cpencTBa OT Ta3u kaTeropusa morat Aa obpa3syBaT CbCTaB C peMapke C
Jonyctuma MakcumarnHa maca, KosaTo He Hagasuwasa 750 kg;

9. kateropusi C1E:

a) 6e3 fa ce HapylwiaBaT pasnopeaduTe Ha NnpaBunarta 3a ogobpsBaHe
Ha TuNa 3a CbOTBETHUTE NPEBO3HU CPEACTBA, CbCTaB OT NPEBO3HM
cpefcTBa C Ternewo nNpeBo3HO CcpeAcTBo/Brekay ot kateropms C1 u
pemapke unv nonypemapke ¢ 4onyctMma MakcumarnHa mMaca Ha
pemapkeTo unu nonypemapkeTo Hag 750 kg, npu ycnosue ye
JonyctumaTta MakcumMarnHa Maca Ha cbeTaBa He Hageuwasa 12 000 kg;
0) 6e3 oa ce HapyLwiaBaT pasnopeabuTe Ha npasunarta 3a ogodpsiBaHe
Ha TMna 3a CbOTBETHUTE NPEBO3HM CPEACTBA, CbCTaB OT MPEBO3HU
cpefcTBa C Ternewo nNpeBo3HO CPeACTBO OT Kateropus B n pemapke nnm
nonypemMapke ¢ onycTuma MakcumMarHa Maca Ha peMapKkeTo unm
nonypemapketo Hag 3500 kg, npu ycrioBue ye gonyctumara
MakcumarnHa Maca Ha cbeTaBa He Hagsuwasa 12 000 kg;

10. kateropusi C - MOTOPHM NPEBO3HM CPeACcTBa, PasnvyHu OT Te3N B
kaTeropuu D1 unm D, ynaTo gonyctuma mMakcumarnHa maca HagBuvlaBsa
3500 kg, KOMTO Ca NPOEKTUPaHN 1 KOHCTPYMPaHU 3a NPeBO3 Ha He
noBeye OT 8 MbTHMLM NIHOC BOgAYA; MOTOPHUTE NPEBO3HN CpeacTBa oT
Tasu Kateropus morat Aa obpasyBaT CbCTaB C peMapke ¢ gonyctuma
MakcumarnHa maca, KosSTo He Hagsuwana 750 Kkg;

11. kaTteropusa CE - 6e3 ga ce HapywaBart pa3nopeabute Ha npaBvnara
3a oqobpsiBaHe Ha TUNa 3a CbOTBETHUTE NPEBO3HN CPEACTBA, CbCTaB OT
MbTHW NPEBO3HM CPeaCcTBa C TErMeLwo MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO OT
kaTeropust C n pemapke unu nonypemapke ¢ onyctuma MakcumarHa
maca Hapg 750 kg;

12. kateropust D1 - MOTOpPHM NPEBO3HU CPeaCcTBa, MPOEKTUPAHU 1
KOHCTPyMpaHu 3a NpeBo3 Ha He noBe4e oT 16 NbTHULW NNOC BOAaYa 1 C
MaKCMMarHa ObMKMHa, Henpeeuliasala 8 m; KbM MOTOPHUTE NPEBO3HM
CPeACTBa OT Ta3n KaTeropmsi MOXe Aa ce npukavsa pemapke, YnsaTo
Jonyctuma makcumarnHa maca He Hagsuwasa 750 kg;

13. kaTteropusa D1E - 6e3 ga ce HapywaBart pa3nopeabute Ha npasunara
3a ogobpsiBaHe Ha TuMa 3a CbOTBETHWUTE NMPEBO3HN CPEACTBA, CbCTaB OT
NMPEeBO3HN CPEeACTBa C TEINELLO NPEBO3HO CPeAcTBo oT kateropms D1 u
pemapke ¢ gonycTuma MakcumanHa maca Hag 750 kg;

14. kaTteropusa D - MOTOpPHU NPeBO3HN CpeacTBa, NPOEKTUPaHU U
KOHCTpyMpaHu 3a NpeBO3 Ha NoBeYve OT 8§ MbTHULM NKOC BOAAYA; KbM

6. category B - vehicles with maximum admissible mass
not exceeding 3500 kg, designed and constructed for
transportation of up to 8 passengers plus the driver; the
vehicles under this category may form a composition with a
trailer with maximum admissible mass not exceeding 750
kg; without infringing the provisions about the type approval
rules for the respective vehicles, motor vehicles of this
category may form a composition with a trailer of maximum
admissible mass exceeding 750 kg, provided that the
maximum admissible mass of the composition does not
exceed 4200 kg;

7. category BE - without infringing the provisions about the
type approval rules for the respective vehicles, a
composition of road vehicles consisting of a towing vehicle
of category B and a trailer or semi-trailer, where the
maximum admissible mass of the trailer or the semi-trailer
does not exceed 3500 kg;

8. category C1 - motor vehicles other than those in
categories D1 or D with maximum admissible mass
between 3500 kg and 7500 kg designed and constructed
for transportation of up to 8 passengers plus the driver; the
motor vehicles of this category may form a composition
with a trailer with maximum admissible mass not exceeding
750 kg;

9. category C1E:

a) without infringing the provisions about the type approval
rules for the respective vehicles, a composition of vehicles
with a towing vehicle of category C1 and a trailer or
semi-trailer with admissible maximum mass of the trailer or
the semi-trailer exceeding 750 kg, provided that the
admissible maximum mass of the composition does not
exceed 12 000 kg;

b) without infringing the provisions about the type approval
rules for the respective vehicles, a composition of vehicles
with a towing vehicle of category B and a trailer or
semi-trailer with admissible maximum mass of the trailer or
the semi-trailer exceeding 3500 kg, provided that the
admissible maximum mass of the composition does not
exceed 12 000 kg;

10. category C - motor vehicles other than those in
categories D1 or D with maximum admissible mass
exceeding 3500 kg designed and constructed for
transportation of up to 8 passengers plus the driver; the
motor vehicles of this category may form a composition
with a trailer with maximum admissible mass not exceeding
750 kg;

11. category CE - without infringing the provisions about
the type approval rules for the respective vehicles, a
composition of road vehicles consisting of a towing vehicle
of category C and a trailer or semi-trailer with admissible
maximum mass exceeding 750 kg;

12. category D1 - motor vehicles designed and constructed
for transportation of up to 16 passengers plus the driver
and with maximum length not exceeding 8 m; to the motor
vehicles of this category may be attached a trailer with
maximum admissible mass not exceeding 750 kg;

13. category D1E - without infringing the provisions about
the type approval rules for the respective vehicles, a
composition of road vehicles consisting of a towing vehicle




MOTOPHUTE NPEBO3HM CPeACTBa, KOMTO MoraT Aa ce ynpaBnsBaT CbC
CBUOETENCTBO OT kKaTeropusa D, MoXe fa ce npvkayBa pemapke, YusTo
Jonyctnma mMmakcumanHa maca He Hagsuwasa 750 kg;

15. kaTteropus DE - 6e3 ga ce HapywaBat pasnopeabute Ha npasunarta
3a ogobpsiBaHe Ha TuMa 3a CbOTBETHUTE NMPEBO3HN CPEACTBA, CbCTaB OT
NpeBO3HW CpeacTBa, NPy KOUTO TErMeLoTo NPEBO3HO CPEACTBO € OT
kateropusa D, u pemapke ¢ jonyctuma MakcumanHa maca Hag 750 kg;
16. kaTeropua T - konecHu TpakTopu (TKT); KbM Ta3u KaTeropus ce
npupaBHABaT U TpamBariHuTe MoTpucu (TTm).

(3) (Ot™. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., B cvna ot 19.01.2013 r.)

of category D1 and a trailer with admissible maximum
mass not exceeding 750 kg;

14. category D - motor vehicles designed and constructed
for transportation of more than 8 passengers plus the
driver; and with maximum length not exceeding 8 m; to the
motor vehicles, which may be driven with a license of
category D, may be attached a trailer with maximum
admissible mass not exceeding 750 kg;

15. category DE - without infringing the provisions about
the type approval rules for the respective vehicles, a
composition of road vehicles consisting of a towing vehicle
of category D and a trailer with admissible maximum mass
exceeding 750 kg;

16. category T - wheel tractors (Ttc); to this category shall
belong also the trams (Ttm).

(3) (revoked - SG 54/10, in force from 19.01.2013)

Un. 151. (Wam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) (1) (don.
- OB, 6p. 51 o1 2007 r., u3m. - AB, 6p. 54 o1 2010 r., B cMna ot
19.01.2013 r.) MuHnmanHaTa Bb3pacT Ha Bogaya 3a ynpasrieHne Ha
MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO €:

1. WecTHageceT roguHu - 3a ynpasfieHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO
cpencTtBo oT kaTeropus AM;

2. WecTHageceT roavHm - 3a ynpasfieHMe Ha MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTBo oT KaTeropus A1;

3. oceMHageceT rogvHu - 3a ynpasrieHme Ha MOTOPHO NPEBO3HO
CcpencTBo OT kaTeropus A2;

4. nBageceT U YeTUPU roaMHM - 3a yNpaBlieHWe Ha MOTOPHO NPEBO3HO
CpeacTBo OT KkaTeropus A, unu:

a) ABageceT roguHy - ako BOAAYbT NpUTexasa CBUOETENCTBO 3a
ynpasneHne Ha MOTOLMKNET OT kaTeropusi A2 oT He NO-Marnko oT ABe
rOAuHYU;

0) ABageceT M egHa roguHn - 3a ynpasrieHne Ha TPMKOMECHN MOTOPHMU
NPeBO3HM CpeacTBa C MOLLHOCT, NpeBuwiaBaila 15 kW,

5. cegemMHageceT rogvHu - 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTBo OT KaTeropus B1;

6. oceMHageceT roavHu - 3a ynpasrieHme Ha MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTteo oT kaTeropuun B n BE;

7. oceMHageceT rofvHU - 3a ynpaBrieHme Ha MOTOPHO NPEBO3HO
cpencto oT kaTeropun C1 n C1E, kaTo He ce orpaHu4aBa npunaraHeTo
Ha pasnopenbwuTte 3a ynpaBrneHue Ha TakuBa NPeBO3HU CPeACcTBa,
onpegerneHn B Hapegbarta no yn. 76, an. 5 ot 3akoHa 3a
aBTOMOOUITHUTE NPEBO3Y;

8. ABageceT v egHa roAMHM - 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHO NMPEBO3HO
cpencTBo oT kateropum C n CE, kaTo He ce orpaHnyaBa npunaraHeTo Ha
pasnopenbuTe 3a ynpaBlieHe Ha TakvMBa NPEBO3HM CPeacTBa,
onpegernenn B HapepbaTta no yn. 76, an. 5 ot 3akoHa 3a
aBTOMOOUITHUTE NPEBO3M;

9. ABageceT 1 efHa rOAMHM - 3a yrpaBreHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO
cpencto oT kaTeropun D1 1 D1E, kaTo He ce orpaHu4aBa npunaraHeTo
Ha pasnopenbuTte 3a ynpaBrneHue Ha TakMBa NPEBO3HW CPeACTBa,
onpegeneHn B Hapegbarta no yn. 76, an. 5 ot 3akoHa 3a
aBTOMOOUITHUTE NPEBO3Y;

10. oBageceT 1 YeTpU FOAMHU - 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO NMPEBO3HO
cpenctso oT kaTeropum D 1 DE, kaTo He ce orpaHu4aBa npunaraHeTo Ha
pasnopeabuTe 3a ynpaBneHve Ha TakvMBa NPEBO3HM CPeacTBa,
onpegerneHun B Hapegbara no yn. 70, an. 5 ot 3akoHa 3a
aBTOMOBUITHUTE NPEBO3M,;

Art. 151. (Amend. - SG 43/02) (1) (Suppl. - SG 51/07,
amend. - SG 54/10, in force from 19.01.2013) The
minimum age at which drivers may drive a motor vehicle
shall be:

1. sixteen years — for driving a motor vehicle of the AM
category;

2. sixteen years — for driving a motor vehicle of the Al
category;

3. eighteen years — for driving a motor vehicle of the A2
category;

4. twenty-four years — for driving a motor vehicle of the A
category, or:

a) twenty years, provided that the driver has held a
motorcycle driving licence of the A2 category for at least
two years;

b) twenty-one years — for driving a three-wheel motor
vehicle the power whereof exceeds 15 kW,

5. seventeen years — for driving a motor vehicle of the B1
category;

6. eighteen years — for driving a motor vehicle of the B and
BE categories;

7. eighteen years — for driving a motor vehicle of the C1
and C1E categories, without prejudice to the application of
the provisions pertaining to the driving of such vehicles as
set forth in the ordinance referred to in Art. 7b, para 5 of
the Automobile Transport Act;

8. twenty-one years — for driving a motor vehicle of the C
and CE categories, without prejudice to the application of
the provisions pertaining to the driving of such vehicles as
set forth in the ordinance referred to in Art. 7b, para 5 of
the Automobile Transport Act;

9. twenty-one years — for driving a motor vehicle of the D1
and D1E categories, without prejudice to the application of
the provisions pertaining to the driving of such vehicles as
set forth in the ordinance referred to in Art. 7b, para 5 of
the Automobile Transport Act;

10. twenty-four years — for driving a motor vehicle of the D
and DE categories, without prejudice to the application of
the provisions pertaining to the driving of such vehicles as
set forth in the ordinance referred to in Art.7b, para 5 of the
Automobile Transport Act;




11. oBageceT 1 egHa roauvHn - 3a ynpasfieHne Ha TpamMBaHa MoTpuca
oT kaTeropus TTm;

12. oceMHageceT rogvHu - 3a ynpasfieHVe Ha KonleceH TpakTop OT
kaTeropus TKT no penybnmkaHcKMTe N OOLIMHCKUTE MbTULLA.

(2) (Oon. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 79 ot 2015 ., B cMna oT
01.08.2022 r.) CBugeTencTBo 3a ynpaBrieHne Ha MOTOPHU NPEBO3HU
cpefcTBa ce usgasa OT opraHutTe Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELLUHUTE
paboTu Ha nuue, 3aBbPLLUIIO MbPBU NMMHa3narneH etan Ha cpeaHo
obpasoBaHue, KOeTo € PUNYECKM roHO Aa ynpaBnsaBa MOTOPHM
NPeBO3HN CPEeACTBa 3a CbOTBETHATA KaTeropus, npeMuHano e obyyeHuve
3a BOAA4 Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO M 3a OKa3BaHe Ha MbpBa
Jorekapcka noMoLL 1 € YCNeLwHo N3gbpXXano U3nuT 3a Bogad Ha
MOTOPHO MPEBO3HO CPeaCTBO.

(3) (Hoea - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) CBMAeTEencTBO 3a NpaBoOCNoCOOHOCT
3a paboTa cbC camoxofgHMTe MawnHu oT Bwnrapckata apmus n 3a
TAXHOTO yNpasnieHne ce u3gasa Mnpu yCrioBus 1 Mo pesd, onpeaenenn ot
MUHUCTbPA Ha oTbpaHaTa.

(4) (Ot™., npeaunwHa an. 3 - OB, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - 1B, 6p. 54 ot
2010 r., B cuna ot 19.01.2013 r.) KaHanpgaTuTte 3a npugobrsaHe Ha
NpaBOCMOCOBHOCT 3a yrnpasneHne Ha MOTOPHM NPEBO3HM cpeacTsa oT
kateropuute C1, C, D1, D n Ttm (TpamBainHa moTtpuca) Tpsibea ga ca u
NCUXONOrMYECKN rO4HM.

(5) (Hoea - OB, 6p. 54 ot 2010 r., u3m. - 1B, 6p. 79 ot 2015 ., B cuna ot
01.08.2016 r.) CBmgeTencreo 3a ynpasneHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO
CpencTBO Ce u3gaea Ha nmua, KOUTO ca YCTaHOBUIN 0OMYaHOTO CK
npebusaBaHe B Penybnuka bbenrapwusi, 3a koeTo 06CTOSATENCTBO
noanuceaT geknapauusi Unu npeacTaBaT Aokas3aTencTBo, Ye ce
oby4yaBaT BbB BuCLUE yymnuile no yn. 17, an. 1 ot 3akoHa 3a BUCLLETO
obpasoBaHve unu B yuunuiie no 3akoHa 3a NnpeayvuinuHoOTO 1
YYnnuwHoTo obpasoBaHme nnv B npodecroHaneH Konex B ctpaHaTta He
no-manko ot 6 meceua.

(6) (Hosa - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) KaHangaTtuTe 3a npugobrsaHe Ha
NpaBoOCMOCOBHOCT 3a yrnpaBneHue Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO
TpsibBa Aa OTroBapsiT Ha U3UCKBaHMATa Ha an. 5.

(7) (Hoa - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) EAHO v cbLO NnLe MoXe Aa
npuTexasa camo e4HO CBMAETENCTBO 3a yrnpaBrneHne Ha MOTOPHO
NPeBO3HO CPEACTBO, U34aAeHO OT AbpKaBa - YneHka Ha EBponenckus
Cb03.

(8) (Hoea - OB, 6p. 54 ot 2010 r., B cuna ot 19.01.2013 r.) KoraTo Ha
BOAA4 Ha MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO Ca HaNoOXeHU orpaHnYeHns 3a
ynpaBsreHne Ha NPeBO3HU CPeACTBa, B CBUAETENICTBOTO My 3a
yrpasneHune 4ypes CbOTBETHUA KOA Ha EBponenckusa cbios, onpeaereH B
Hapegbarta no un. 159, an. 1, ce ykasBaTt ycrnoBusTa, Npu KOUTO BogauYbT
“ma npaBo ga ynpasnssa MOTOPHO NPEBO3HO CPeaCTBO.

(9) (Hoea - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) NMpun n3gaBaHe Ha gybnukaTt unm npu
nogMsiHa Ha 6GbMrapcko CBMOETENCTBO 3a yNpaBrieHNe Ha MOTOPHO
NPeBO3HO CPEACTBO UM Ha CBMAETENCTBO 3a ynpaBfieHne Ha MOTOPHO
NPeBO3HO CPEACTBO, N30aAeHO OT AbpKaBa - YneHka Ha EBponenckus
Cbi03, Unu gpyra ctpaHa no CnopasymeHneTo 3a EBponenckoTo
MKOHOMMYECKO NpocTpaHcTBo, unn KoHdeaepauuns Lsenuapus, He ce
N3MCKBA KOMue OT JOKYMEHT 3a 3aBbpLUEHO Hal-Marnko OCHOBHO
obpasoBaHue. [NNogmMsaHa Ha CBMAOETENCTBO 3a yrnpaBneHne Ha MOTOPHO
NMPEeBO3HO CPEACTBO Ce M3BBLPLLBA NPU N3TUYAHE CpOKa Ha BanuaHoCT,
npu NoamMsiHa Ha ctTap obpaseL C HOB M Npy NPOMsiHa B JaHHWUTE Ha
Bogada. [lybnvkart Ha CBMOETEeNncTBOTO 3a yrnpaBlieHne Ha MOTOPHO
NMPeBO3HO CPEeACTBO Ce M3faBa npv NoBpexaaHe, YHULLoXaBaHe,
nsrybsaHe unu kpaxoba.

11. twenty-one years — for driving a tramcar of the Ttc
category;

12. eighteen years — for driving a wheeled tractor of the
Twt category on national and municipal roads.

(2) (suppl. - SG 51/07; amend. - SG 79/15, in force from
01.08.2016) A motor vehicle driving licence shall be issued
by the bodies of the Ministry of Interior to a person who has
completed first high school stage of secondary education,
who is physically fit to drive motor vehicles of the
corresponding category, who has passed motor vehicle
driver training and first aid training, and has successfully
passed an examination for a motor vehicle driver.

(3) (New - SG 51/07) The qualification licence for operation
of self-propelled machines of the Bulgarian Army and for
driving thereof shall be issued under terms and procedures
set forth by the Minister of Defence.

(4) (prev. text of Para 3, SG 51/07, amend. - SG 54/10)
Motor vehicle drivers licensing applicants for motor
vehicles of the C1, C, D1, D, and Ttc (tramcar) categories
shall also be psychologically fit.

(5) (New - SG 54/10; amend. - SG 79/15, in force from
01.08.2016) A motor vehicle driving licence shall be issued
to a person who has established his/her habitual residence
in the Republic of Bulgaria, provided that the applicant
signs a declaration of that fact or presents proof of
attendance of a higher education institution, as defined in
Art. 17, Para 1 of the Higher Education Act or in a school
under Pre-School and School Education Act in Bulgaria for
at least 6 months.

(6) (New - SG 54/10) Applicants for motor vehicle driving
licences shall meet the requirements of Para 5.

(7) (New - SG 54/10) One and the same person may hold
only one motor vehicle driving licence issued by a
European Union Member State.

(8) (New - SG 54/10, in force from 19.01.2013) Where any
driving restrictions have been imposed on a motor vehicle
driver, the terms and conditions subject whereto the driver
shall have the right to drive a motor vehicle shall be
indicated in his/her driving licence through the relevant
European Union code as specified in the ordinance
referred to in Art. 159, Para 1.

(9) (New - SG 54/10) In case of duplicate issuance or
replacement of a Bulgarian motor vehicle driving licence or
a motor vehicle driving licence issued by a European Union
Member State or another state which is a party to the
European Economic Area Agreement or the Swiss
Confederation, a copy of a document evidencing
completion of at least primary education shall not be
required. A motor vehicle driving licence shall be replaced
upon the expiry of its period of validity, upon replacement
of old forms by new ones, or in case the driver’s details
change. A copy of a motor vehicle driving licence shall be
issued in case the original one has been damaged,
destroyed, lost or stolen.

Art. 151a. (new — SG 51/07) The persons, who have




Un. 151a. (Hos - B, 6p. 51 ot 2007 r.) Jlnuara, nputexxasaiu
CBUOETENCTBO 3a yrnpaBneHve, u3gageHo OT ObpXasa - YfleHKa Ha
EBponelickusi b3, Unu oT Apyra gbpxasa - CTpaHa no
CnopasymeHuneTo 3a EBponenckoTo MKOHOMUYECKO MPOCTPAHCTBO, I
oT KoHpenepaums Lsenyapus, moraT ga ynpasnssat MOTOPHO
NpeBO3HO CPeacTBO Ha TepuTopusTa Ha Penybnuvka Bvnrapus npu
crnasBaHe Ha U3NCKBaHMATa 3a MMHMMarHa Bb3pacT 3a CbOTBETHATa
Kateropus, onpegenexHu B 4n. 151.

driving license, issued by a Member State of the European
Union, or by another state — party to the Agreement on the
European Economic Area, or by Confederation
Switzerland, may drive motor vehicles on the territory of the
Republic of Bulgaria in observance of the requirements for
minimum age regarding the respective category,
determined by Art. 151.

Un. 152. (Uam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002r.) (1)
(Uam. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 ot 2009 r., B cMna oT
25.12.2009 r.) MMHUCTBPBT Ha TpaHcnopTa, MHHPOPMAaLMOHHUTE
TEXHOMNOrMn n cbobLLeHnATa:

1. onpegens n3nMckBaHuWsTa, Ha KoMTo TpsabBa ga OTroBapsAT BoAa4yuTe Ha
MOTOPHW MPEBO3HM CPEACTBa OT pPa3fiM4yHUTE KaTeropuu;

2. onpegens U3nckBaHusiTa 3a Nncuxornormyecka roaHOCT Ha BogayuTe Ha
MOTOPHW NPEBO3HM CPEACTBA M YCMNOBUSITA M peaa 3a NCMXoormyeckoTo
nscnegsaHe Ha:

a) (wam. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) kaHaMaaTUTe 3a NpugobreaHe Ha
NpPaBOCMOCOBHOCT 3a yrnpaBneHne Ha MOTOPHM NPEBO3HM cpeacTsa oT
kateropuute C, D, C1, D1, TpamBariHa MOTpUca u Ha Te3u, KOUTo ce
SIBABAT Ha U3NUT, Crnej KaTo ca 3arybunu npaBocnocobHOCT nopaam
OTHEMaHe Ha KOHTPOJTHUTE TOYKM;

6) (gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) Ha BogauuTe,
N3BbpLUBALLM OOLLECTBEH NPEBO3 UM NPEBO3 3a cobCTBEHA CMeTKa Ha
MbTHULM U TOBApPK, KaKTo 1 Ha npeacefartenuTe Ha U3nuTHU KOMUCHW;
B) (HoBa - 1B, 6p. 22 ot 2007 r.) BOgA4MTE, KOUTO Ca NIULLEHWN OT NPaBo
Oa ynpaBnsiBaT MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO HA OCHOBaHWe un. 174, an.
2, BOOQa4yMTe, Ha KOMTO BPEMEHHO € OTHETO CBUAETENCTBOTO 3a
ynpasreHne Ha MOTOPHO NMPEBO3HO CPeAcTBO No peda Ha un. 171, 1. 1,
OykBa "a", KaKTo U Ha Boga4yuTe, KOUTO Ca NULLEHN OT NPaBOTO Aa
ynpasnsiBaT MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO Ha OCHOBaHwWe 4yn. 343r ot
HakasaTtenHus kogekc;

3. (n3m. - 1B, 6p. 74 o1 2009 r., B cuna ot 15.09.2009 r., nam. - 1B, 6p.
68 o1 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r.) cbrrnacyBaHo ¢ MMHUCTbPA Ha
obpa3oBaHMeTO M HaykaTa ¢ Hapeaba onpefens ycrnosusita n pega 3a
oby4yeHre Ha kaHaMgaTuTe 3a NpugobreBaHe Ha NPaBOCMOCOBHOCT 3a
ynpaBrieHne Ha MOTOPHM NMPEBO3HN CPEACTBA U YCNoBUATa U peda 3a
n3gaBaHe Ha paspeLleHre 3a TAXHOTO oby4veHue;

4. c Hapeaba onpepens ycrnoBuaTa U pefa 3a NpoBeXaaHe Ha U3nuTute
Ha kaHguaaTuTe 3a NpuaobMBaHe Ha NPaBOCNOCOOHOCT 3a ynpaBreHne
Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO, KAKTO U pefa 3a NpoBexgaHe Ha
N3NUTWUTE Ha fMuaTa, Ha KOMTO BPEMEHHO € OTHETO CBUAETENCTBOTO 3a
yrnpaeneHue no pega Ha yn. 171, 1. 1, 6ykea "B".

(2) (HoBa - OB, 6p. 22 o1 2007 r.) N3cnegBaHus 3a ncuxonormyecka
roAHOCT Ha BoJa4yn Ha MOTOPHU NPEBO3HU CPeACTBa MoraT aa ce
M3BbPLUBAT U U3BBLH CriydanTe Ha an. 1 npu nocTbnBaHe Ha paboTta unu
npv Opyru cny4am no uckaHe Ha pabotogartens Ha Bogada.

(3) (MpegunwHa an. 2, gon. - OB, 6p. 22 ot 2007 r., n3m. - B, 6p. 51 ot
2007 r., nam. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna oT 25.12.2009 r., gon. - 4B,
6p. 60 o1 2012 1., B cuna ot 07.08.2012 r., nam. - B, 6p. 79 o1 2015,
B cuna ot 01.08.2016 r.) PaspeLueHune 3a TEOPETMYHO M NPAKTUYECKO
o0y4yeHune Ha kaHguaaTuTe 3a NpMaoOMBaHe Ha NMPaBOCNOCOOHOCT 3a
ynpasreHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPeACTBO Ce n3gaBa Ha PU3NYECKM
UNW Ha IOPUAMYECKN NULA, perncTpupaHmy no TbProBCKMS 3aKOH MIu
3akoHa 3a pugnyecknTe nuua ¢ HecTonaHcka Len, v Ha nuua,
permcTpmvpaHu No 3akoHOAaTENCTBOTO Ha Abp)KaBa - YfeHKa Ha
EBponenckus Cbios, UK Ha apyra gbpxasa - cTpaHa no

Art. 152. (amend. SG 43/02) (1) (amend. — SG 51/07 ;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009) The Minister
of Transport, Information Technology and Communications
shall:

1. determine the requirements to be met by the drivers of
vehicles of different categories;

2. determine the requirements for psychological fithess of
the drivers of motor vehicles and the conditions and the
order for the psychological investigation of:

a) (amend. -SG 54/10) the candidates for acquiring of
competence for driving of motor vehicles of the categories
C, D, C1, D1, tram bus and of these, who sit the exam after
they have lost their competence due to withdrawal of the
control points;

b) (suppl. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) the drivers,
implementing public transport of passengers or loads or
transport for one’s own expense, as well as the
chairpersons of exam commissions;

c) (new — SG 22/07) the drivers who are deprived from the
right to drive a motor vehicle on the ground of Art. 174,
para 2, the drivers, who have temporarily been deprived
from driving license under the procedure of Art. 171, item
1, letter "a", as well as the ones, who are deprived from the
right of driving a motor vehicle on the ground of Art. 343d
of the Penal Code.

3. (amend. — SG 74/09, in force from 15.09.2009; amend. —
SG 68/13, in force from 02.08.2013) in co-ordination with
the Minister of Education and Science, determine with an
ordinance the conditions and the order for training the
candidates for acquiring of competence for driving of motor
vehicles and the conditions and the order for issuing
permissions for their training;

4. determine with an ordinance the conditions and the
order for carrying out the exams for the candidates for
acquiring competence to drive a motor vehicle as well as
the order for carrying out the exams for the persons, who
have temporarily been deprived from driving license by the
order of art. 171, item 1c).

(2) (new — SG 22/07) Apart from the cases referred to in
para 1, psychological fitness tests of drivers of motor
vehicles may also be conducted at appointment to work or
in other cases upon request by the employer of a driver.
(3) (prev. text of para 2, suppl. — SG 22/07; amend. — SG
51/07; amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009;
suppl. — SG 60/12, in force from 07.08.2012; amend. - SG
79/15, in force from 01.08.2016) Permission for theoretical
and practical training of the candidates for acquiring
competence for driving of motor vehicle shall be issued to
individuals or corporate bodies, registered under the




CnopasymeHneTo 3a EBponenckoTo MKOHOMUYECKO MPOCTPAHCTBO, KaKTO
N Ha NpodeCUOHANHN TMMHa3UK, NPOECUOHANHN KONEXW, CPeaHU
yyunuuia ¢ napanenkm 3a npocgecnoHasnHa NoarotToBka U akpeanTupaHu
no peda Ha 3akoHa 3a BMCLLETO 00pa3oBaHne BMCLUKM ydnnuiia, ot
MUHUCTBbPA Ha TpaHcnopTa, MHPOPMAaLMOHHUTE TEXHONOMMU 1
CbOOLLUEHNSATA UMK OT YMBAHOMOLLIEHO OT HErO AMbXHOCTHO NuLe.

(4) (MpeguwHa an. 3 - B, 6p. 22 ot 2007 r., n3m. - B, 6p. 9 o1 2017 1.,
B cuna ot 26.01.2017 r.) 3a nsgaBaHe nnu 3a yabrxaBaHe Ha Cpoka Ha
paspelleHneTo nuuarta no an. 3 nogaeart 3asiBfieHMe, KbM KOETO
npunarat geknapauus, Yye 3a TsX He € OTKpuTa npoueaypa 3a
0bsiBABaHe B HECHCTOATENTHOCT, U JOKYMEHTUTE, onpeaeneHm ¢
Hapegbatanoan. 1, 1. 3.

(5) (MpeguwHa an. 4 - B, 6p. 22 ot 2007 r., nam. - OB, 6p. 51 ot 2007
r.) PaspelueHune 3a obydyeHne Ha kaHangaTuTe 3a npugobusaHe Ha
NpaBoOCNOCOOHOCT 3a ynpaefieHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO Ce
n3gasa Ha nvuaTa no an. 3 3a Bcekn y4ebeH LeHTbp NooTAEeNTHO Npu
cnegHvTE YCNoBUS:

1. (nam. - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) y4ebHUAT kabmHeT, yyuebHaTa
nnowiagka, opucsbT U y4ebHUTE MbTHU NPEBO3HN CpeacTBa OTroBapsiT
Ha N3NCKBaHWUSTA U OCUIypsiBaT N3BbPLUBAHETO HA 0B6y4YeHNeTo
cbrrnacHo Hapegbatano an. 1, 1. 3;

2. npenogaeaTtenuTe, KOMTO U3BBLPLUBAT 0by4YeHneTo, npuTexasaT
HeobxooumuTe obpa3oBaHue 1 KBanuduKaLms cbrnacHo M3UCKBaHMATA
Ha Hapeabata no an. 1, T. 3 1 ca BKINOYEHU B perMcTbpa Ha
npenogaeaTtennte, M3BbpLuBaLLM 00y4eHNe Ha kKaHauaaT 3a
npuaobrnBaHe Ha NPaBOCNOCOOHOCT 3a ynpaBrieHWe Ha MOTOPHO
NpeBO3HO cpeacTBo no an. 17;

3. 0Oy4yeHVeTo e opraHM3npaHo CbINacHO N3UCKBAHNATA Ha HapeabaTa
noan.1,T.3;

4. (HoBa - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) pbkoBOAUTENAT Ha yyebHaTa AENHOCT U
TEXHUYECKUST CbTPYAHMK OTTOBAPAT Ha U3UCKBAHWSATA, ONPeaerneHm ¢
Hapepbatano an. 1, 1. 3.

(6) (Mpeaunwna an. 5 - B, 6p. 22 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 9 o1 2017 1.,
B cuna ot 26.01.2017 r.) UspaBaHeTo Ha pa3spelleHneTo U yabikaBaHe
Ha cpoka My ce u3BbpLuBaT B 30-OHEBEH CPOK OT MOfy4aBaHETo Ha
3asBNEeHNETO.

(7) (MpegunwHa an. 6 - AB, 6p. 22 ot 2007 r., uam. - B, 6p. 51 ot 2007
r., uam. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna oT 25.12.2009 r., gon. - B, 6p. 9
ot 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) MMHMUCTBLPBT Ha TpaHcnopTa,
WMHPOPMALIMOHHMTE TEXHOMOMMN N CbOOLLEHUATA UM OMPABOMOLLIEHO OT
Hero fnve oTka3Ba M3[aBaHETO Ha paspeLleHne B cryyanTe, KoraTto
KaHOMOAaTbT He OTroBapsi Ha ycnosusita B Hapegbarta no an. 1, 1. 3.
OTkasbT ce MOTUBMpPA.

(8) (M3m. - OB, 6p. 30 o1 2006 1., B cvna ot 12.07.2006 r., npeguwiHa an.
7 - OB, 6p. 22 ot 2007 r.) OTka3bT nognexu Ha obxaneaHe no pega Ha
AOMUHUCTPATMBHOMNPOLIECYanHUSA KOLEKC.

(9) (MpegunwHa an. 8 - AB, 6p. 22 ot 2007 r., u3m. n gon. - B, 6p. 9 ot
2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) PaspeweHneto no an. 1, 1. 3 ce
nsgaea 3a cpok 5 roamHu. CpokbT Ha paspeLleHNeTo ce yabihkaea 3a
HOBW 5 roguHK, KoraTo NMULETo Nno an. 3 e noAano 3asiBreHne 3a ToBa
npean N3TM4aHeTo Ha cpoka Ha paspeLleHMeTo K OTroBaps Ha
N3NCKBaHUATA, onpenerneHun ¢ Hapegbatano an. 1, 1. 3.

(10) (MpeguwHa an. 9 - OB, 6p. 22 ot 2007 r., u3m. - AB, 6p. 51 ot 2007
r., uam. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna o1 25.12.2009 .)
MWHNCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTa, UHPOPMALIMOHHUTE TEXHONOMMN U
CbOOLLEHNsITA BOAN PEMMCTBP 3a n3gageHnTe paspelleHms no an. 1, T.
3.

(11) (MpeguwHa an. 10 - 4B, 6p. 22 ot 2007 r.) NpasaTa, nponsTMyaLLm
OT pa3peLLeHNETO, Ce NpekpaTaBar:

Commerce Act or the Non-Profit Legal Entities Act, or by
persons, registered under the legislation of a Member State
of the European Union, or of another state — party to the
European Economic Area Agreement, as well as to
professional high schools, professional colleges, secondary
schools with classes for professional training and higher
schools, accredited following the procedure laid down in
the Higher Education Act, by the Minister of Transport,
Information Technology and Communications or by an
official, authorised by him.

(4) (prev. text of para 3 — SG 22/07, amend. - SG 9/17, in
force from 26.01.2017) For issuance or extension of the
permit’s validity, the persons under para. 3 shall submit an
application enclosing a declaration that for them is not
open a procedure for bankruptcy, as well as the documents
specified by the ordinance under para. 1, item 3.

(5) (prev. text of para 4 — SG 22/07; amend. — SG 51/07)
Permission for training of the candidates for acquiring
competence to drive motor vehicle shall be issued to the
persons referred to in para 3 regarding each training centre
individually under the following conditions:

1. (amend. - SG 54/10) the study hall, the study plot, the
office and the study road vehicles meet the requirements
and ensure the implementation of the training according to
the ordinance of para 1, item 3;

2. the trainers, who implement the training, have the
necessary education and qualification according to the
requirements of the ordinance of para 1, item 3 and who
are included in the register of trainers, carrying out training
of candidates for acquiring competence for driving motor
vehicle under para 17,

3. the training is organised according to the requirements
of the ordinance referred to in para 1, item 3;

4. (new - SG 54/10) the head of the training activity and the
technical assistant meet the requirements of the ordinance
under Para 1, Item 3.

(6) (prev. text of para 5 — SG 22/07, amend. - SG 9/17, in
force from 26.01.2017) The issuance of the permit and
extending its validity shall be done within 30 days of receipt
of the application.

(7) (prev. text of para 6 — SG 22/07; amend. — SG 51/07;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009, suppl. - SG
9/17, in force from 26.01.2017) The Minister of Transport,
Information Technology and Communications or a person
authorized by him/her shall refuse the issuing of permission
in the cases when the candidate does not meet the
conditions in the ordinance of para 1, item 3. The refusal
shall be motivated.

(8) (amend. - SG 30/06, in force from 12.07.2006; prev.
text of para 7 — SG 22/07) The refusal shall be subject to
appeal by the order of the Administrative procedure code.
(9) (prev. text of para 8 — SG 22/07, amend. and suppl. -
SG 9/17, in force from 26.01.2017) The permission of para
1, item 3 shall be issued for a term of 5 years. The validity
of the permit shall be extended for another 5 years, where
the person under para. 3 has sibmitted an application for it
before expiry of the permit’s validity and meets the
requirements set by the ordinance under para. 1, item 3.
(10) (prev. text of para 9 — SG 22/07; amend. — SG 51/07,




1. KoraTo ce yCTaHOBM, Ye paspeLleHneTo e n3aageHo Bb3 OCHOBa Ha
HEVNCTUHCKM LOKYMEHT UNN Ha JOKYMEHT C HEBSPHO CbObPXKaHWE;

2. c NpekpaTsaBaHe AerHOCTTa Ha TbproBeLa Unu ¢ npekpaTsaBaHe Ha
IOPMAMYECKOTO N1LE C HECTONAHCKa Len;

3. koraTo B 6-mMeceyeH CpoK OT M3gaBaHETO Ha pa3peLleHneTo NMueTo
He 3ano4He AeHOCTTa CY Unu B TeYeHne Ha 6 meceua He e
yrpaxHsaBano AenHoOCTTa cu;

4. c n3TMyaHe Ha cpoka, 3a KOMTO € U3JajeHo;

5. no mon6a Ha HeroBusa npuTexaTen.

(12) (MpeguwkHa an. 11 - OB, 6p. 22 ot 2007 r., u3m. - 1B, 6p. 54 ot
2010 r.) PaspelueHuneTo ce oTHeMa, KoraTo:

1. y4ebHuAT kabuHeT, yuebHaTta nnowiagka, opuchbT Unn y4ebHoTo
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO NpecTaHaT Aa OTroBapsAT Ha U3NCKBaHMATa
Ha Hapegbatano an. 1, T. 3;

2. nuueTo, NoNy4Yuno paspeLleHre no an. 3, pasnopeau v JonycHe
npoBeXaaHeTo Ha 00y4YeHNeTo Ha KaHaMaaTuTe 3a npugobreaHe Ha
NpaBoCNOCOBOHOCT 3a ynpaBrneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeaCTBO B
HapyLLeHne Ha ycrnoBusaTa 1 pega, onpegenenu ¢ Hapegbara no an. 1, 1.
3 n yyebHaTta gokymeHTaums no yun. 153, 1. 1;

3. nuueTo, NoNy4Ynno paspeLleHne no an. 3, pasnopean Unm gonycHe
N3BBbPLUBAHETO Ha 00y4YeHne Ha kaHamaaTh 3a NnpuaobrBaHe Ha
NpaBoCNOCOOHOCT 3a ynpaBrneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO:

a) B MOMeLLleHne, KOETO He OTroBaps Ha U3MCKBaHUATA, onpeaeneHmn C
Hapegbatano an. 1, 1. 3;

6) C MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO HE OTrOBaps Ha U3NCKBAHMATA,
onpeneneHun c HapegbaTtano an. 1, 1. 3;

B) C NpenoaaBarer, KOWTO He OTroBapsi Ha U3UCKBaHWsATA, ONPeAEneHn ¢
Hapegbatano an. 1, 1. 3;

r) Ha yyebHa nnowagka, KOATO He OTroBapsi Ha U3NCKBaHUATA,
onpegerneHu c Hapegbatano an. 1, 1. 3.

(13) (Mpeguwna an. 12 - AB, 6p. 22 ot 2007 r., n3m. - B, 6p. 51 ot
2007 r., nam. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna ot 25.12.2009 r.)
Pa3spelueHneTo ce oTHEMa ¢ MOTUBMpPaHa 3anoBes Ha MUHUCTbpa Ha
TpaHcnopTa, MHPOPMALMOHHUTE TEXHOMNOMUN 1 CbOBLLIEHNSITA K Ha
YNBIHOMOLLEHO OT HEMO ATBXHOCTHO NMue MO NPeANOoXeHNe Ha
PBKOBOOUTENSA Ha CbOTBETHaTa cnyxxba 3a KoOHTpon no un. 165 n 166.
(14) Uam. - OB, 6p. 30 o1 2006 r., B cuna ot 12.07.2006 r., npegniHa
an. 13 - OB, 6p. 22 ot 2007 r.) OTHEMaHETO Ha pa3peLLeHNETO NOANEXN
Ha obxanBaHe Mo pefa Ha AOMUHUCTPATUBHOMPOLLECYaNHNS KOOEKC.
(15) (MpeguwHa an. 14 - AB, 6p. 22 o1 2007 r.) JlnuaTta, uneto
paspeLleHne e OTHeTO, MoraTt Aa KaHguMaaTcTBaT 3a norydyaBaHe Ha
HOBO paspeLLeHne He Mo-paHo OT efHa roguHa oT AaTtaTa Ha
OTHEMAHETO My.

(16) (MpeguwHa an. 15 - OB, 6p. 22 ot 2007 r., n3m. - 1B, 6p. 51 ot
2007 r., nam. - 1B, 6p. 79 ot 2015 ., B cuna ot 01.08.2016 1.)
MpodecroHanHuTe rMMHa3nK, NPOECUOHATTHNTE KOMNEXM, CPpeaHUTE
yyunuiia c napanenky 3a npodgecroHanHa noarotToBka, Kakto u
BMCLUMTE yunnmLla Ha GlogKeTHa n3gpbkka, obydaBallm y4eHuLm
CTYLEHTU 3a NpuaobuBaHe Ha NPaBOCMOCOOHOCT 3a ynpaBneHne Ha
MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO CbIMACHO CbOTBETHUTE Y4EOHU NraHoBe U
YTBbPAEHUS UM ObPXaBeH NPUEM, He 3annallaT Takca 3a u3gaBaHe Ha
paspeweHuneTo no an. 1, 1. 3.

(17) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) B MianbnHuTenHa areHums
"ABTOMOGUNHA agMUHUCTpauusa” ce Cb3daBa U noaabpXka pPerucTbp Ha
npenogasartenuvTe, U3BbpLUBaLLM obydyeHne Ha KaHgugaTm 3a
npnaobrBaHe Ha NPaBOCNOCOOHOCT 3a ynpaBrieHMe Ha MOTOPHO
npeBo3HO cpeacTso. B pernctbpa ce Bnucear:

1. nmeHaTa Ha npenoaasaTens U eAUHHUAT MY rpaxaaHCKu HoOMep;

2. jaTaTa Ha BNUCBaHE B PErncTbpa;

amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009) The Ministry
of Transport, Information Technology and Communications
shall keep a register of the issued permissions of para 1,
item 3.

(112) (prev. text of para 10 — SG 22/07) The rights, ensuing
from the permission shall be terminated:

1. when it is established, that the permission has been
issued on the basis of not true document or document with
incorrect contents;

2. with the termination of the activity of the trader or with
the terminating of the non profit corporate body;

3. when in 6 months term after the issuing of the
permission the person does not start its activity or when for
a 6 months term the person has not exercised his activity;
4. with the elapse of the term it has been issued for;

5. upon an application of its holder.

(12) (prev. text of para 11 — SG 22/07; amend. - SG 54/10)
The permission shall be withheld when:

1. the training room, the training area, the office or the
training road vehicle fail to meet the requirements of the
ordinance under Para 1, Item 3;

2. the person that was granted a permission under Para 3
orders or allows the training of candidates for drivers'
capacity to be carried out in breach of the conditions and
order determined in the ordinance referred to in Para 1,
Item 3 and the training documentation under Art. 153, Item
1

3. the person granted a permission under Para 3 orders or
allows the training of drivers' licence candidates to be
carried out:

a) in premises that do not meet the requirements of the
ordinance under Para 1, Item 3;

b) in a motor vehicle that fails to meet the requirements
determined in the ordinance under Para 1, Iltem 3;

c¢) with a trainer who fails to meet the requirements of the
ordinance under Para 1, ltem 3;

d) on a training area that fails to meet the requirements of
the ordinance under Para 1, Item 3.

(13) (prev. text of para 12 — SG 22/07; amend. — SG 51/07;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009) The
permission shall be withheld with a motivated order by the
Minister of Transport, Information Technology and
Communications or by an official, authorised by him upon a
proposal by the chief of the respective service for control
under art. 165 and 166.

(14) (amend. - SG 30/06, in force from 12.07.2006; prev.
text of para 13 — SG 22/07) The withdrawal of the
permission shall be subject to appeal by the order of the
Administrative procedure code.

(15) (prev. text of para 14 — SG 22/07) The persons, which
permission has been withdrawn, can apply for receiving a
new permission not earlier than one year after the date of
its withdrawal.

(16) (prev. text of para 15 — SG 22/07; amend. — SG 51/07;
amend. - SG 79/15, in force from 01.08.2016) The
professional high schools and professional colleges, the
secondary schools with classes for professional training, as
well as the higher schools with budget maintenance,
educating students for acquiring of competence for driving




3. obpa3oBaHNETO M KBaNuurkauusaTa Ha npenogasaTens;

4. xaTeropumTe NPEBO3HN CPeACTBa, 3a KOUTO NpenogaBaTensar
npuTexasa NpaBOCNOCOBHOCT 3a ynpaBreHue;

5. HOMep®bT 1 gaTtaTta Ha yAOCTOBEPEHNETO 3a AOMbIIHUTENHO 0by4YeHne
unu cneynanmnsauus;

6. HomepaTa Ha BCUYKM pa3peLleHus no an. 3, KbM KOUTO
npenogasaTtenaT uMa u3gageHu yooCcToOBEPEHUS;

7. 0DaHHW 3a Bre3nu B cuUra HakasaTerHu NoCTaHOBMEHUS 3a U3BbPLUEHN
HapyLleHns Ha ycrnoBusiTa n pega 3a obyyeHne Ha kaHaMaaTu 3a
npugobrnBaHe Ha NPaBOCNOCOBOHOCT 3a ynpaBrneHue Ha MOTOPHO
NPeBO3HO CPEACTBO;

8. nataTa Ha 3anunyaBaHe OT permcTbpa.

(18) (Hoea - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) 3anMyaBaHeTO OT perucTbpa ce
N3BbpPLUBA:

1. no monba Ha npenogasarens;

2. Npv NpekpaTtsaBaHe Ha NpaBaTa, NpPou3ThyaLLun OT paspeLleHusaTa 3a
obyyeHune B cnMCbLMTE, KbM KOMTO € BKITHOYEH KaTo npenogasarern;

3. Npy NOBTOPHO M3BBbPLUEHN HApYLLEHUA Ha YCIOBUSATa M pefa 3a
n3BbpLIBaHe Ha oby4yeHne Ha kaHgugaTy 3a npugobrsaHe Ha
NpaBoOCMOCOBHOCT 3a yrnpaBneHue Ha MOTOPHU NPEBO3HM cpeacTBa oT
npenogasarens;

4. xoraTo npenogaBaTensT NnpecTaHe Aa OTroBapsi Ha U3NCKBaHMATa Ha
Hapegbatano an. 1, 1. 3.

(19) (Hosa - OB, 6p. 51 ot 2007 r., nam. - B, 6p. 54 ot 2010T.)
MNMpenogasarten, 3annyeH OT perucTbpa Ha ocHoBaHue an. 18, 1. 3, He
MoXe Aa 6bJe BNMCBaH OTHOBO B perncrbpa B NPOAbIPKEHME Ha ABe
roavHu.

(20) (Hosa - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) NpenogaesaTtenuTe nognexaTt Ha
nepuoanyHo obyyeHne 3a YCbBbpLUEHCTBaHe Ha NO3HaHMATa UM C
NPOOBIMKUTENHOCT He no-marnka oT 32 y4yebHu Yaca Ha BCekn 4 roanHu.
Cnep 3aBbpLuBaHe Ha 06y4eHMeTo ce u3gasa ygocToBepeHue 3a
OONbIHMTENHO 06yYeHne unm cneumannsaums.

(21) (Hosa - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) ObyyeHueTo no an. 20 ce nsBbpLUBa
B KYpCOBE, OpraHu3vpaHu oT BUCLUM YYUNULLA, akpeauTMpaHu no peaa
Ha 3akoHa 3a BUCLLUETO 0Opa3oBaHue, No yyebHa AOKyMeHTauus,
cbrnacyBaHa C U3NbfHUTENHUSA ONPEKTOP Ha M3MbnHUTENHa areHums
"ABTOMOOUNHA agMUHUCTpauUmns".

of motor vehicle according to the respective study plans
and the approved by the state number of students, shall
not pay fee for issuing of the permission of para 1, item 3.
(17) (new — SG 51/07) At the Executive Agency
"Automobile Administration" shall be created and kept a
register of the trainers, carrying out training of candidates
for acquiring competence to drive motor vehicles. In the
register shall be entered:

1. the names of the trainer and his /her unified civil number;
2. the date of entry in the register;

3. education and qualification of the trainer;

4. categories of vehicles for which the teacher has
competence to drive;

5. number and date of a certificate of additional training or
specialisation;

6. numbers of all permissions as per para 3, to which the
trainer has certificates issued,;

7. information about entered into force penal decrees for
committed breaches of the terms and the procedure of
training of candidates for acquiring competence to drive
motor vehicles;

8. date of deletion from the register.

(18) (new — SG 51/07) A deletion from the register shall be
carried out:

1. upon request by the trainer;

2. in case of cancellation of the rights, ensuing from the
permissions for training in the lists, in which he/she is
included as a trainer;

3. in case of repeated breaches of the terms and the
procedure of carrying out training to candidates for
acquiring competence to drive motor vehicles by the
trainer;

4. in the event the trainer no longer meets the requirements
of the ordinance pursuant to para 1, item 3.

(19) (new — SG 51/07; amend. - SG 54/10) A trainer,
deleted from the register on the ground of para 18, item 3,
may not be re-entered in the register within two years.

(20) (new — SG 51/07) Trainers shall be subject to
periodical training for improvement of their knowledge with
duration of minimum of 32 school hours in every 4 years.
After completion of the training a certificate of additional
training or specialisation shall be issued.

(21) (new — SG 51/07) The training as per para 20 shall be
carried out in courses, organised by higher schools,
accredited pursuant to the Higher Education Act according
to school documentation, coordinated with the executive
director of the Executive Agency "Automobile
Administration”.

Un. 152a. (Hos - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
MWHUCTBPBT Ha 3a0paBeONa3BaHETO:

1. (nam. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., n3m. - 4B, 6p. 93 o1 2009 r., B cnna ot
25.12.2009 r.) cbrnacyBaHo ¢ MMHUCTbPA Ha TpaHcnopTa,
NMH(OPMALIMOHHNTE TEXHOMOMMN 1 cbobLeHnsiTa ¢ Hapeaba onpegens
N3nckBaHuATa 3a ousnyecka roqHoOCT KbM BOAAuYNTE Ha MOTOPHU
NMPeBO3HN CPeACTBa M YCINoBMSATa U peda 3a U3BbpLUBaHE Ha
MeOMUMHCKUTE npernegun 3a yctaHoBsBaHe Ha dumsmyeckata rogHocT 3a
BOJAYUTE OT PasfUYHUTE KaTeropuu;

Art. 152a (new — SG 43/02) The Minister of Health shall:

1. (amend. — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009) in co-ordination with the Minister of Transport,
Information Technology and Communications determine
with an ordinance the requirements for the physical fitness
to the drivers of motor vehicles and the conditions for
implementing of the medical examinations for establishing
the physical fithess of the drives of different categories;

2. (amend. — SG 74/09, in force from 15.09.2009; amend. —




2. (n3m. - 1B, 6p. 74 o1 2009 r., B cuna ot 15.09.2009 r., n3m. - B, 6p.
68 o1 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r.) CbBMECTHO C MUHUCTbPA Ha
obpa3oBaHMEeTO M HaykaTa ¢ Hapeaba onpedensaT ycroBuaTa U pefa 3a
0oby4yeHune 3a oKa3BaHe Ha MbpBa AoneKapcka NoMOLL, OT BOAaynTe Ha
MOTOPHW MPEBO3HM CPeACTBa.

SG 68/13, in force from 02.08.2013) together with the
Minister of Education and Science determine with an

ordinance the conditions and the order for training for
rendering first pre-doctor help of the drivers of motor

vehicles.

Un. 153. (Uam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., n3m. -
OB, 6p. 74 ot 2009 r., B cuna ot 15.09.2009 r., nam. - AB, 6p. 68 ot 2013
r., B cuna ot 02.08.2013 r.) MMHUCTBPBT Ha 06pa3oBaHMETO U HayKaTa:
1. yrBbpKOaBa ydebHaTa AoKymMeHTaumus 3a obyvyeHne Ha kaHgugaTuTe
3a npugobusaHe Ha NPaBOCMOCOOHOCT 3a ynpaBrneHne Ha MOTOPHM
NPeBO3HN CPEACTBa;

2. yTBbpXdaBa y4ebHaTa JOKyMEHTauus 1 onpegens ycnosusta u peaa
3a npugobuBaHe Ha NPaBOCMOCOOHOCT 3a oby4yaBaHe Ha Bogayn Ha
MOTOPHW NPEBO3HN CPEACTBa;

3. (u3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r., n3m. - B, 6p. 93 ot 2009 r., B cuna ot
25.12.2009 r.) cnea cbrnacyBaHe ¢ MMHUCTbPA Ha TpaHcnopTa,
NH(OPMALIMOHHNTE TEXHONMOMN 1 CbobLeHnaTa yTBbpxaasa yyebHaTa
OOKYMeHTauums n onpeaens ycnosusTa u pega 3a npygobumeaHe Ha
NpaBOCMOCOBHOCT 3a NpOBEXAaHe Ha M3NWUTU Ha KaHamaaTuTe 3a
BOAA4M Ha MOTOPHW NPEBO3HW CPEACTBa;

4. CbBMECTHO C MUHUCTbPA Ha BbTpeLLHMTE paboTu yTBbpxaaBa
yyebHaTa JOKyMeHTauums 3a 4OMbIHUTENHO oby4yeHne Ha BogavmTe Ha
MOTOPHU NPEBO3HM CPEACTBa 3a YaCTUYHO Bb3CTaHOBsABaHe 6pos Ha
TOYKUTE, NOTBBbPXAABALLM BaNUAHOCTTa Ha CBUAETENCTBOTO 3a
ynpasreHue.

Art. 153. (amend. SG 43/02; amend. — SG 74/09, in force
from 15.09.2009; amend. — SG 68/13, in force from
02.08.2013) The Minister of Education and Science shall:
1. approve the study documentation for training of the
candidates for acquiring of competence for driving of motor
vehicles;

2. approve the study documentation and determine the
conditions and the order for acquiring of competence for
training of drivers of motor vehicles;

3. (amend. — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009) after co-ordination with the Minister of
Transport, Information Technology and Communications
approve the study documentation and determine the
conditions and the order for acquiring of competence for
carrying out exams with the candidates for drivers of motor
vehicles;

4. together with the Minister of Interior approve the study
documentation for additional training of the drivers of motor
vehicles for partial restoration of the number of points,
confirming the validity of the driving license.

Un. 153a. (Hos - 4B, 6p. 22 ot 2007 r.) (1) Npeacepatenute Ha N3NUTHU
KOMMWCUM 3a NpoBeXAaHe Ha U3NUTK Ha KaHauaaTuTe 3a NnpuaobusaHe
Ha NpPaBOCNOCOOHOCT 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPeACTBO
nognexaTt Ha NepmoguyHo obyyeHne 3a yCbBbpLUEHCTBAHE Ha:

1. 3HaHMATa M yMEeHusiTa UM 3a NpoBeXaaHe Ha U3NuTu ¢
NPOABIMKUTENHOCT HE NO-Manko oT 32 y4yebHM Yaca Ha BCeKU 2 roauHu;
2. NpaKkTuyeckMTe yMeHUs 3a ynpasreHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO
CPEeACTBO C NPOOBIPKUTENHOCT 5 AHN Ha BCekM 5 roanHu.

(2) OBy4eHneTo ce n3BbPLUBA B KYypCOBE, OPraHn3vMpaHu oT BUCLLU
yynnuiia, akpeanTmpaHmn no pega Ha 3akoHa 3a BucLLeTo obpa3oBaHue,
no yyebHa JOKyMEeHTauus, CbrfnacyBaHa C U3MbIHUTENHUSI OUPEKTOP Ha
M3nbnHuTenHa areHums "ABToMobunHa agMuHmuctpaums”. Cneg
3aBbpLUBaHe Ha 06y4YeHMeTo ce usgasa ygocToBepeHme 3a
OOMbIHUTENHO 06yyYeHne unu cneynannsauus.

Art. 153a. (new — SG 22/77) (1) The chairmen of
examination commissions for conducting exams of the
candidates for acquiring competence to drive motor
vehicles shall be subject to periodical training for
improvement of:

1. their knowledge and skills to conduct examinations with
duration of at least 32 school hours in every 2 years;

2. their practical skills to drive motor vehicles with duration
of 5 days in every 5 years.

(2) The training shall be carried out in courses, organised
by higher schools, accredited following the procedure of
the Higher Education Act, according to educational
documentation, in coordination with the executive director
of Executive Agency "Automobile administration”. After the
training is completed, a certificate for additional training or
specialisation shall be issued.

Un. 1536. (Hos - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) (1) NcuxonornyeckmTe
n3cnenBanus no yn. 1562, an. 1, 7. 2 n an. 2 ce opraHusumpaT u
npoBexaar:

1. NMbpBOTO U BTOPOTO NCUXONOMMYECKO U3CNEABaHE - OT PErMCTPUPaHU
npuv ycrnoBusiTa M NO pefa Ha TO3W 3aKOH U NpuTeXaBallm
YAOCTOBEPEHUE 3a permctpaums:

a) (uam. - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) 6onHMUM 3a
aKTUBHO NeYeHne 1 OT rpynoBu NPaKTUKU 3a MeaULUHCKa NOMOLL, B
KOMTO paboTu NOHE eaunH NCUXOIIOr;

0) (3m. - 1B, 6p. 54 o1 2012 r.) MEONLMHCKN LIEHTPOBE U
ONarHOCTUYHO-KOHCYNTaTUBHU LLEHTPOBE, B KOUTO paboTu NoHe eaunH
MCUXONOT;

B) (n3m. - 1B, 6p. 98 o1 2010 r., B cuna ot 14.12.2010 r.) ueHTpoBE 3a

Art. 153b. (new - SG 54/10) (1) The psychological
examinations referred to in Art. 152, Para 1, Item 2 and
Para 2 shall be organised and conducted:

1. the first and second psychological examination - by
registered under the conditions and order of this Act and
holding registration certificates:

a) (amend. — SG 60/12, in force from 08.08.2012) active
treatment hospitals and by group practices for medical aid
employing at least one psychologist;

b) (amend — SG 54/12) medical and diagnostic consultative
centres employing at least one psychologist;

c) (amend. - SG 98/10, in force from 14.12.2010) mental
health centres, employing at least one psychologist;




NMCUXMYHO 34paBe, B KOUTO paboTu NOHE eanH MCUXONOT;

2. (n3m. - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) TpeToTO
MCUXONIorM4ecko nacrnedBaHe - B MIanbnHuTenHa areHumst "ABToMobunHa
agMuHUcTpauma”.

(2) (M3m. - OB, 6p. 60 o1 2012 ., B cuna ot 07.08.2012r.)
MeToanyeckoTo pbKOBOACTBO 3a U3BBLPLLBAHE HA MCUXONOMMYEeCcKuTe
nacnegBaHus ce n3BbpLluBa oT M3nbnHuTenHa areHums "AsTomobunHa
agmMuHucTpauus”.

(3) YoocTtoBepeHue 3a perncrpaumsi 3a 3BbpLUBaHE Ha MCUXONOTMYECKU
n3crnegBaHusa ce n3gasa Ha nuuarta no an. 1, 1. 1 npu cnegHuTe
YCIoBUS:

1. kabuHeTUTE 1 cneumanM3MpaHoTo obopyaBaHe OTroBapsaT Ha
N3NCKBaHUATA U OCUTYpsiBaT U3BBLPLLBAHETO Ha M3CreaBaHEeTO CbInacHo
Hapegbarta no un. 152, an. 1, 1. 2;

2. nMuaTta, KoUTO M3BbpLUBAT M3creaBaHusATa, NpuTexasar
HeobxooumMuTe obpa3oBaHue U KBanMduKaums CbrinacHoO M3UCKBaHMATA
Ha HapeabaTa no yn. 152, an. 1, 7. 2 1 ca BKINOYEHW B perncTbpa no un.
1538, an. 1;

3. uscneaBaHeTo € OpraHn3npaHoO CbrNacHO M3NCKBaHMATA Ha
Hapepbarta no un. 152, an. 1, 1. 2.

2. (amend. — SG 60/12, in force from 08.08.2012) the third
psychological examination — by Executive Agency
"Automobile Administration".

(2) (amend. — SG 60/12, in force from 08.08.2012) The
organisational management for performance of the
psychological examinations shall be carried out by
Executive Agency "Automobile Administration”.

(3) A registration certificate for carrying out psychological
examinations shall be issued to the persons under Para 1,
Item 1 under the following conditions:

1. the rooms and the specialised equipment shall meet the
requirements and ensure the conduct of the examination
as set out in the ordinance under Art. 152, Para 1, Item 2;
2. the examining persons shall hold the required education
and qualification according to the requirements of the
ordinance under Art. 152, Para 1, Item 2 and shall be
entered into the register under Art. 153c, Para 1;

3. the examination was organised according to the
requirements of the ordinance under Art. 152, Para 1, Item
2.

Un. 153.. (Hos - B, 6p. 54 o1 2010 r.) (1) Perncrtpauusita Ha nuuaTta no
un. 1536, an. 1, 7. 1 ce n3BbpLUBA OT MMHUCTBLPA HA TPaHCMOPTa,
NH(OPMALIMOHHUTE TEXHOMOMMN U CbOOLLEHNATA U OT ONPaBOMOLLEHO
OT HEero ANbXHOCTHO nuLe.

(2) 3a BnncBaHe B peructbpa nuuata no yn. 1536, an. 1, 1. 1 nogasaTt
3asiBNeHne 40 MUHUCTbPa Ha TpaHcnopTa, UHPOPMaLMOHHNUTE
TEXHOMOMMN N CbobLLIEHNATA, KOMMIEKTYBAHO C AOKYMEHTUTE,
onpegerneHu c HapegbaTa no un. 152, an. 1, 1. 2.

(3) Mpu HeNbAHOTW Ha NpeAcTaBeHUTE AOKYMEHTM MO an. 2 MUHUCTBbPBLT
Ha TpaHcnopTa, MH(POPMAaLMOHHUTE TEXHOMNOIMKN N CbOBLLEHUsTa Unm
ONpPaBOMOLLIEHO OT HEro ANbXHOCTHO nuue B 10-gHEBEH CPOK OT
nogaBaHe Ha 3asBNEeHNEeTO NMCMEHO YBeAOMSBa NMLETO M JaBa CPOK 3a
OTCTPaHABaHETO UM.

(4) (N3am. - OB, 6p. 60 ot 2012 ., B cuna ot 07.08.2012 r.) B 30-gHeBeH
CPOK OT NofaBaHe Ha 3asiBNEHNETO UMK OT OTCTPaHsiBaHe Ha
HeMbIIHOTUTE MO an. 3 MUHUCTBLPBT Ha TpPaHcnopTa, MHAPOPMaLNOHHUTE
TEXHOMOrMN N CbOBLLIEHNATA U ONPABOMOLLIEHO OT HErO AMTbXHOCTHO
nuue n3BbpLLBa perucTpaumsTa u nsgasa yaoctoBepeHue 3a
perncTpaums Ha nuuaTa, KOMTO OTroBapsAT Ha U3UCKBAHUATA Ha
Hapegbarta no un. 152, an. 1, T. 2 n ca NpUNOXUNn JOKYMEHTUTE Mo arn.
2.

(5) MMHUCTBPBT Ha TpaHcnopTa, MHAPOPMAaLMOHHNTE TEXHOMOMMMN U
CbOBLLEeHNATa UM ONPaBOMOLLEHO OT HEr0 ATBXHOCTHO nnue
MOTMBMPAHO OTKa3Ba M3BbPLUBAHETO Ha PErMcTpaumust Ha nuue, KoeTo He
OTroBapsi Ha HAKOe OT U3UCKBaHWUsSITA Ha HapeabaTa no yn. 152, an. 1, 1.
2 UNK He e NPUNOXKIO KbM 3asdBNeHMeTo JOKYMEHTUTe no an. 2.

(6) OTkasbT fa ce U3BbPLUN PErncTpaLmst NOAMEXM Ha ocnopBaHe no
pefa Ha AOMUHUCTpaTUBHONPOLLECYanHUS KOOEKC.

(7) NpaBoTo ga ce opraHusMpaT U U3BBbPLLBAT NCUXONOrMYECKU
nscrnefBaHus ce nNpekpaTtsiBa OT opraHa, U3BbpLUMN perucTpaumsaTa:

1. KoraTo perucTtpaumsTa e n3BbplLieHa Bb3 OCHOBA Ha HEUCTUHCKM
OOKYMEHT UNn Ha AOKYMEHT C HEBSAPHO CbAbpKaHue;

2. (HoBa - 1B, 6p. 60 ot 2012 ., B cuna ot 07.08.2012 r.) koraTo npu
M3BbPLUBaHE Ha AeNHOCTTa No opraHu3MpaHe 1 NpoBexgaHe Ha
MCUXOMNOrMYeCckn n3cneaBaHns ot nuue, paboTeLo Npu NpuTexarens Ha
YOOCTOBEPEHMETO 3a perncTpaums, e ns3nons3BaH HEUCTUHCKU JOKYMEHT
NN JOKYMEHT C HEBSIPHO CbAbPXKaHUe,;

Art. 153c. (new - SG 54/10) (1) The registration of the
persons referred to in Art. 153b, Para 1, Item 1 shall be
carried out by the Minister of Transport, Information
Technologies and Communications or by an official
authorised by him.

(2) For entry into the register the persons referred to in Art.
153b, Para 1, Item 1 shall file an application with the
Minister of Transport, Information Technologies and
Communications, accompanied by the documents
specified in the ordinance under Art. 152, Para 1, ltem 2.
(3) Where the documents filed under Para 2 are
incomplete, the Minister of Transport, Information
Technologies and Communications or an official authorised
by him shall notify the person within 10 days from filing the
application and shall specify a time limit for correction.

(4) (amend. — SG 60/12, in force from 08.08.2012) Within
30 days from filing the application or from correction of the
deficiencies referred to in Para 3 the Minister of Transport,
Information Technologies and Communications or an
official authorised by him shall perform the registration and
shall issue a registration certificate to the persons that
meet the requirements of the ordinance referred to in Art.
152, Para 1, Item 2 and have submitted the documents
referred to in Para 2.

(5) The Minister of Transport, Information Technologies
and Communications or an official authorised by him shall
issue a reasoned refusal to register a person that fails to
meet any of the requirements of the ordinance referred to
in Art. 152, Para 1, Item 2 or has failed to submit the
documents referred to in Para 2.

(6) The registration refusal may be appealed as set out in
the Administrative Procedure Code.

(7) The right to organise and perform psychological
examinations shall be cancelled by the authority that has
performed the registration:

1. when the registration has been performed on the basis
of a non-authentic or an altered document;




3. (HoBa - [1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) koraTo npwu
N3BbpLUBaHE Ha OEWHOCTTa MO OpraHn3vpaHe 1 NpoBexaaHe Ha
MCUXOMNOrMYeckn n3cneaBaHms oT nuue, paboTeLo Npu NpuTexarens Ha
YAOCTOBEPEHNETO 3a perncrpauus, € u3agageHo yaoctoBepeHue 3a
ncuxornoruyecka rogHocT, 6e3 ga e U3BBbPLLEHO MCMXONTOMMYECcKo
nscnenBaHe;

4. (HoBa - B, 6p. 60 o1 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) npwn
npeoTCcTbMNBaHe Ha NpaBaTa, NpeoCTaBeHn C YAOCTOBEPEHMETO 3a
perncrpaums 3a opraHusvpaHe 1 npoBexaaHe Ha NCUXonormMyecku
n3cnenBaHus;

5. (npeguwHa 1. 2 - B, 6p. 60 o1 2012 r., B cnna ot 07.08.2012 r.) npu
MOBTOPHO M3BBLPLLEHN HapyLUEHUS Ha YCroBMATa 1 pea 3a U3BbpLUBaHe
Ha nM3crnenBaHuATa;

6. (npeguwHa 1. 3 - OB, 6p. 60 ot 2012 1., B cnna ot 07.08.2012 r.) no
mMonba Ha npuTexartens Ha YO4OCTOBEPEHMETO 3a perucTpauus;

7. (npeavwHa 1. 4 - OB, 6p. 60 o1 2012 1., B cuna ot 07.08.2012r.) C
npekpaTsBaHeToO Ha AeNHOCTTa Ha PErMCTpMpPaHoOTo NuLe.

2. (new — SG 60/12, in force from 08.08.2012) where
during the organization and conducting of psychological
examinations by an employee of the holder of certificate of
registration an inauthentic or false document has been
used;

3. (new — SG 60/12, in force from 08.08.2012) where
during the organization and conducting of psychological
examinations by an employee of the holder of certificate of
registration a certificate of psychological fithess has been
issued without psychological examinations being carried
out;

4. (new — SG 60/12, in force from 08.08.2012) in case of
assignment of the rights, provided by the certificate of
registration for the purposes of organization and
conducting of psychological examinations;

5. (prev. text of item 2 — SG 60/12, in force from
08.08.2012) in cases of repeated violations of the
conditions and order for conducting the examination;

6. (prev. text of item 3 — SG 60/12, in force from
08.08.2012) upon request of the holder of the registration
certificate;

7. (prev. text of item 4 — SG 60/12, in force from
08.08.2012) where the registered person terminates its
activity.

Un. 153r. (Hoe - B, 6p. 54 o1 2010 r.) (1) B pernctbpa no yn. 153., an.
1 ce Bnucear:

1. nopeneH HoMep 1 aata Ha BNMCBaHEe B PerMcTbpa;

2. HaumMeHoBaHue, ceJanuile 1 agpec Ha ynpasneHne Ha
PErNCTPUPaHOTO NULE - 3a PUANYECKUTE NNLA N €AHONNYHUTE
TbProBLUY;

3. HOMep Ha n3gaaeHoTO YAOCTOBEPEHNE 3a perucTpaums;

4. naHHM 3a NCUXono3unTe, KOUTO Le U3BbPLLBAT U3cneasaHmsTa:

a) MMeHaTa Ha MncuMxonora u eQUHHUAT MY FPaXX4aHCKU HOMEP;

6) obpa3oBaHMeTO 1 KBanumrkaumaTa Ha NIMLETO, M3BBLPLUBALLO
NCUXONornyeckn nacrnenBaHus;

B) JaHHW 3a BNEe3nu B cUNa HakasaTernHu NoCTaHOBEHNS 3a U3BbPLLEHU
HapyLleHWs1 Ha YCroBUsiTa 1 pefa 3a M3BbPLUBaAHE Ha NCUXOSOrMYECKM
n3cneaBaHus;

r) AaHHW 3a 3annyaBaHe Ha perncTpauusaTa u OCHOBaAHWETO 3a TOBA.

(2) NuuaTa, 3annyeHn oT perucTbpa Ha OcHoBaHue yn. 153, an. 7, 1. 1,
He MoraTt Ja kaHguaaTcTBaT OTHOBO 3a BNUCBAHE B perncrbpa B
NPOABbIIKEHME HA ABE rOANHM OT JaTaTa Ha 3anMyaBaHeTo.

(3) UckaHe 3a uamMeHeHne 1 AoMbIIHEHUE B perucTbpa 1 B
YAOCTOBEPEHUNETO 3a perncrpauust ce npasu B 30-AHEBEH CPOK OT
npomMmsiHata Ha obcTodATerncTBaTa, KOUTO Noanexar Ha BNMCBaHe.

(4) 3annyaBaHeTo OT perncTbpa ce M3BbPLUBa CbC 3anoBe Ha
MUHUCTbPA Ha TpaHcnopTa, MHPOPMAaLMOHHUTE TEXHOOMMK U
CbOOLLEHMSITA UM HA ONPaBOMOLLEHO OT HEero ASTbXXHOCTHO NULE, KoSATO
noasniexun Ha ocnopBaHe Mo pefa Ha AQMUHUCTPaTUBHOMpPOLECyanHus
KoJekc.

(5) PegbT 3a peructpauus n 3anuyaBaHe OT permcrbpa ce onpegensi ¢
Hapegbarta no un. 152, an. 1, 1. 2.

Art. 153d. (new - SG 54/10) (1) Into the register referred to
in Art. 153c, Para 1 shall be entered:

1. the consecutive number and the date of entry into the
register,;

2. name, seat and address of the headquarters of the
registered person - in cases of legal persons and sole
entrepreneurs;

3. number of the issued registration certificate;

4. information of the psychologists that shall perform the
examinations:

a) name of the psychologist and his unified civil number;
b) education and qualifications of the persons performing
psychological examinations;

c) information of penal decrees in force for violations of the
conditions and order for performing psychological
examinations;

d) information of cancellation of the registration and the
grounds thereto.

(2) The persons removed from the register pursuant to Art.
153c, Para 7, ltem 1 may not re-apply for entry into the
register within two years from the date of cancellation.

(3) Requests for amendments and supplementation of the
register and of the registration certificate shall be filed
within 30 days from the change of the circumstances
subject to entry.

(4) The removal from the register shall be executed by an
order of the Minister of Transport, Information
Technologies and Communications or an official authorised
by him, which may be appealed as set out in the
Administrative Procedure Code.

(5) The procedure for registration and cancellation of the
registration shall be determined in the ordinance referred to
in Art. 152, Para 1, Item 2.




Un. 154. (Nam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002r.) (1) 3a
ynpasreHne Ha MOTOPHM NMPEBO3HN CpeacTBa OT KaTeropusa C moxe ga
ce obyyaBaT caMo nuua, U3gbpXKanu ycnewHo n3nuT 3a npugobnsaHe
Ha NPaBOCMOCOOHOCT 3a yrnpaBneHne Ha MOTOPHU NMPEBO3HN CPeACTBa
ot kateropus B unu C1.

(2) (Oon. - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r., nam. - B, 6p.
101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHU
npeBO3HU cpeacTBa oT kaTeropus D moxe Aa ce obyyaBaT camo Bogauu
C NpaBa 3a ynpasneHve Ha MOTOPHM NPeBO3HU cpeacTBa OT kaTeropus C
unu kateropua TT6 1 CbC CTax KaTo BoAaYM C Te3n npaBa He No-mMarnko
OT 2 roguHn unm ot kateropms D1 n cbe cTax kaTto Bogadm ¢ Te3n npasa
He no-Marko OT eHa roguHa.

(3) 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHM NPEBO3HN CPeACTBa OT kateropus B+E
MOXe Ja ce oby4aBaT caMO BoAauv C npaBa 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO
NPeBO3HO CPEeACTBO OT Kateropus B.

(4) 3a ynpaBneHue Ha MOTOPHM NPEBO3HU CpeacTBa OT kaTeropus D+E
MoXe Aa ce obyvaBaTt caMo BOAaum € npasa 3a yrnpasreHue Ha MOTOPHO
NpeBO3HO cpeacTso oT kateropums D.

(5) 3a ynpaBneHue Ha MOTOpPHM NPEBO3HU cpeacTBa OT kaTeropust C1
MoXe Ja ce oby4yaBaT camMO BoAauv € npasa 3a yrnpasBreHue Ha MOTOPHO
NpPeBO3HO CPeacTBO OT kaTeropus B.

(6) (N3m. - OB, 6p. 101 o1 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a
ynpaBreHne Ha MOTOPHM NPEBO3HM cpefcTBa oT Kateropusa C1+E moxe
Oa ce oby4aBaTt camo Bodauv C npaBa 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO
NpPeBO3HO CpeacTBO OT KaTeropms C1 1 Cbe CTax KaTo BO4AYM C Te3un
npaea He Mo-marnko OT efHa roguHa.

(7) (Nam. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a
yrpaBneHne Ha MOTOPHM NPEBO3HU cpeacTBa oT kateropum D1 n C+E
MoXe da ce oby4aBaT caMO BoAauv € npasa 3a yrnpasBreHue Ha MOTOPHO
NpeBO3HO CpeacTBo OT KaTeropus C 1 CbC CTax KaTo BOAAYU C Te3n
npaBa He No-Marko OT eHa rofuHa.

(8) 3a ynpaBneHue Ha MOTOPHM NPEBO3HU CpeacTBa OT kaTeropust D1+E
MOXe Ja ce oby4aBaT caMo BoAauv C npaBa 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO
NpPeBO3HO CPeACcTBO OT KaTeropus D1.

Art. 154. (amend. SG 43/02) (1) For driving of motor
vehicles of category C can only be trained persons, who
have successfully passed examination for obtaining driving
licence for category B or C1.

(2) (suppl. — SG 60/12, in force from 07.08.2012, amend. -
SG 101/16, in force from 21.01.2017) For driving of motor
vehicles of category D can be trained only drivers with
rights to drive motor vehicles of category C or category Ttb
and with practice as drivers with these rights not less than
2 years or of category and with practice as drivers with
these rights not less than one year.

(3) For driving of motor vehicles of the category B + E can
be trained only drivers with rights to drive motor vehicle of
category B.

(4) For driving of motor vehicles of the category D + E can
be trained only drivers with rights to drive motor vehicle of
category D.

(5) For driving of motor vehicles of the category C1 can be
trained only drivers with rights to drive motor vehicle of
category B.

(6) (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) For
driving of motor vehicles of category C1 + E can be trained
only drivers with rights to drive motor vehicle of category
C1 and with practice as drivers with these rights not less
than one year.

(7) (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) For
driving of motor vehicles of category D1 and C + E can be
trained only drivers with rights to drive motor vehicle of
category C and with practice as drivers with these rights
not less than one year.

(8) For driving of motor vehicles of the category D1 + E can
be trained only drivers with rights to drive motor vehicle of
category D1.

Un. 154a. (Hos - B, 6p. 101 o1 2016 r., B cnna ot 21.01.2017 r.)
Crax®bT kaTo Bogaum ce 3a4vTa OT AaTata Ha BpbyBaHe Ha
CBWAETENCTBO 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO OT
CbOoTBeTHaTa KaTeropus, Kosito e Heobxoamma 3a npugobmsaHe Ha
no-Bucoka kateropus. BpemeTo, npes koeTo BogaybT € 6mn nuweH ot
npaBoTO Aa ynpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, He Ce 3aunTa 3a
CTax.

Art. 154a. (New - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
The practice as drivers shall be recognized from the date of
handing the driving license in the respective category
which is needed to acquire a higher category. The length of
time, during which the driver has been banned from driving
a motor vehicle, shall not count as practice.

Un. 155. (U3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) (1) Bcekn Bogay nma npaso ga
ynpasnsiBa MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO OT KaTeropusita, 3a KosaTo
npuTexasa CBMAETENCTBO 3a ynpaBreHune, a BOgaybT, Mputexasaly,
CBUAETENCTBO 3a yrnpaBneHue oT kateropusi T - caMmo NpeBO3HO
CcpencTBOo OT BUAa, MOCOYEH B CBUOETENCTBOTO 3a yrpaBreHue.

(2) Bogau ¢ npaBso 3a ynpaBneHue Ha MOTOPHU NPeBO3HU CpeacTBa OT
KOATO M Aa e oT KaTeropuute no yn. 150a uma npaeo fa ynpaensiea u
NpeBO3HU CpeacTBa OT kaTteropus AM, a Bogad ¢ NpaBo 3a ynpasreHue
Ha MOTOPHM NPeBO3HU cpeacTBa oT kateropmst C1 unu C - n MOTOpHU
NPeBO3HN CpeAcTBa OT Kateropus T - KONeceH TPakTop.

(3) Bogau ¢ npaBo 3a ynpaBneHue Ha MOTOPHU NPEBO3HU CPeAcTBa OT
kateropmna A2 uma npaBo Aa ynpasnisiBa U NPeBO3HWN CpeacTsa OT
kateropma A1.

(4) Bogay ¢ npaBo 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHU NPEBO3HU CPeacTBa OT

Art. 155. (amend. - SG 54/10) (1) Every driver shall have
the right to drive a vehicle of the category for which he
holds driving licence, and the driver holding driving licence
for category T - only vehicle of the type indicated in the
driving licence.

(2) Driver with driving licence for vehicles of any of the
categories under Art. 150a shall have the right to drive
vehicles of category AM, and those with the right of driving
vehicles of category C1 or C — also motor vehicles of
category T — wheel tractor.

(3) A driver with right to drive motor vehicles of category A2
shall have the right to drive also vehicles of category Al.
(4) A driver with right to drive motor vehicles of category A
shall have the right to drive also vehicles of categories Al




KaTeropus A Ma npaBo Aa ynpasrsiBa U NPeBO3HN CPeAcTBa OT
kateropun A1 n A2.

(5) Bogau ¢ npaBo 3a ynpaBrneHue Ha MOTOPHU NPEBO3HU CPeAcTBa OT
kateropuu B, C nnn D nma npaBo ga ynpasnssa v NpeBO3HM CpeacTBa
CbOTBETHO OT Kateropun B1, C1 unu D1.

(6) Bogau ¢ npaBo 3a ynpaBneHue Ha MOTOPHW NPEeBO3HM cpeacTea OT
kateropun C1E, CE, D1E nnn DE nma npaBo ga ynpasnsiBa 1 CbCTaB OT
NpeBo3HN cpeacTBa oT kaTeropums BE.

(7) Bogau ¢ npaBo 3a ynpaBneHve Ha MOTOPHM NPEBO3HU CpeacTBa oT
kateropusa CE nma npaBo Aa ynpasnsBsa 1 NpeBo3Hu CpeacTsa OT
kateropusa DE, ako npuTexxaBa npaBocnocobHOCT 3a ynpaBneHue Ha
MOTOPHM NPEBO3HN CpeacTBa OT KaTeropus D.

(8) Bogau ¢ npaBo 3a ynpaBneHue Ha MOTOPHM NPEBO3HU CpeacTsa oT
kateropun CE n DE uma npaBo ga ynpasnsiBa u CbCTaB OT MPEBO3HU
cpeacTBa oT kateropun cbotBeTHo C1E n D1E.

(9) KoraTto gonyctMumaTa MakcMmarHa mMaca Ha CbCTaBa OT MOTOPHO
NPeBO3HO CPEeACTBO OT KaTeropus B ¢ pemapke ¢ gonyctuma
MakcumanHa maca go 750 kg Hageuwasa 3500 kg, cbecTaBbT ce
yrnpaensBa OT nvua, u3gbpxanu cboTBeTHUA n3nuT. MNpaBoTo aa ce
yrpaensiBa TakbB CbCTaB Ce yKa3Ba B CBMAETENCTBAaTa 3a yrnpasneHune
ypes CbOoTBeTHUS kog Ha OBLHOCTTa.

(10) 3a ynpaBneHue Ha Tponenbyc Bogaunte, npuTexapallm Kateropus
D, npemyHaBaT JoMbAHUTENHO 00yyYeHWe No peaa Ha HapegbaTa no un.
152, an. 1, 1. 3. [paBoTO Aa ce ynpaensiBa Tponenbyc ce ykasea B
cBuAeTerncTearta 3a yrnpaBfeHue Ypes3 CbOTBETHMS HaLMOHaNeH Ko,

and A2,

(5) A driver with right to drive motor vehicles of categories
B, C or D shall have the right to drive also vehicles of
categories B1, C1 or D1 respectively.

(6) A driver with right to drive motor vehicles of categories
C1E, CE, D1E or DE shall have the right to drive also a
composition of vehicles of category BE.

(7) A driver with right to drive motor vehicles of category
CE shall have the right to drive also vehicles of category
DE, if he has the right to drive motor vehicles of category
D.

(8) A driver with right to drive motor vehicles of categories
CE and DE shall have the right to drive also a composition
of vehicles of categories C1E and D1E respectively.

(9) Where the admissible maximum mass of the
composition of a motor vehicle of category B with a trailer
with admissible maximum mass of 750 kg exceeds 3500
kg, the composition shall be driven by persons that have
passed the required exam. The right to drive such
composition shall be indicated in the driving licenses by the
corresponding Community code.

(10) For driving a trolley the drivers holding category D
shall pass additional training as set out in the ordinance
under Art. 152, Para 1, Iltem 3. The right to drive a trolley
shall be indicated in the driving licenses with the
corresponding national code.

Un. 156. (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r.) 3a ga
NpuaBMKBa CaMOX0o4Ha MallvHa No NbTullaTta, BogaybT TpsibBa oa
npuTeXaBa CBMAETENCTBO 3a NPaBOCNOCOOHOCT 3a paboTa ¢ Tasu
MallvHa 1 CBMOETENCTBO 3a yrpaBfeHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO
CPEACTBO OT KOSATO U Aa e oT kaTeropuute no yn. 150a. ToBa usucksaHe
He ce oTHacsd 3a BogauuTe Ha ManorabapuTHM CaMOXO4HM MaLUUHW.

Art. 156. (amend. SG 43/02) In order t drive a
self-propelled machine on the roads the driver must
possess a driving licence for competence to work with this
machine and a driving license for motor vehicle of
whichever category of art. 150a. This requirement shall not
regard the drivers of small-size self-propelled machines.

Un. 157. (1) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon.
- OB, 6p. 101 o1 2016 ., B cvna ot 01.07.2017 r.) MNpwn nsgasaHe Ha
CBUOETENICTBO 3a yrnpaBleHne NpuTexartensar My nony4aBa KOHTPOSEH
TanoH 3a NoTBbPXAaBaHe BanNuAHOCTTa Ha NPUTEXaBaHOTO
CBUOETENCTBO M onpeaeneH Opoi KOHTPOIHM TOYKM 33 OTYET Ha
N3BbpLUBaAHNUTE HapyleHus. HoBnaT Bogay nony4yasa ABe TpeTu OT
MaKCMManHus 6pon KOHTPOSTHU TOYKKM, a OCTaBaluTe egHa Tpeta
KOHTPOJTHM TOYKM NOfy4aBa cres npuaodmBaHe Ha 24 mecela CTax KaTo
BOAAY Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeaCTBO.

(2) KoraTto Bogauy ¢ npaBo Aa ynpaBnsiBa MOTOPHM NPEBO3HU CpeacTBa
OT efHa KaTeropuvs nNonyyv Npaso Aa ynpaensiBa MOTOPHW NPEBO3HU
cpencTBa W OT Apyra kateropus, OposaT Ha NpuTexaBaHUTe OT HEro
KOHTPOJSTHU TOYKM HE CE MPOMEHS.

(3) (Nam. - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.) MUHUCTBLPBLT
Ha BbTpeLLHNTe paboTu ¢ Hapeaba onpeaenst MbpBOHAYaNHUS
MaKCMMarneH pasMep Ha KOHTPOJSIHUTE TOYKM, YCOBUSTa U pefa 3a
OTHEMAaHETO M Bb3CTAHOBSABAHETO UM, KaKTO U ClUCbKa Ha
HapyLeHunsATa, Npy M3BBbPLUBAHETO HA KOMTO OT HaNMYHUTE KOHTPOMHU
TOYKM HA BOAAYa, M3BBHPLUNI HAPYLLEHUETO, C€ OTHEMAT TOYKM
cbobpa3HoO 4OMYyCHATOTO HapyLLleHue, KaKTo 1 yCnoBusaTa 1 peda 3a
n3gaBaHe Ha paspeLleHve 3a NpoBexaaHe Ha AOMbIHUTENHO obyyeHue.
(4) Bogau, Ha KOroTo ca OTHETU BCUYKN KOHTPOJSTHU TOYKK, Tyou
npugobutata NpaBoCcnocoBHOCT M € ATbXEH Aa BbpHE CBUAETENCTBOTO

Art. 157. (1) (amend. SG 43/02, suppl. - SG 101/16, in
force from 21.01.2017) For issuance of driving licence its
holder shall receive a control counterfoil for confirmation of
the validity of the possessed licence and a definite number
of points for accounting the offences. The new driver shall
get two-thirds of the maximum number of control points,
and the remaining one-third control points shall get upon
gaining 24 months of experience as a driver of a motor
vehicle.

(2) When a driver, having the right to drive vehicles of one
category, obtains a right to drive vehicles of another
category, the number of the control points shall not be
changed.

(3) (amend. SG 43/02) The Minister of Interior shall
determine with an ordinance the initial maximal amount of
the control points, the conditions and the order for taking
and restoring them as well as the list of the offences, for
committing which from the available control points of the
driver who has committed the offence shall be withdrawn
according to the committed offence as well as the
conditions and the order for issuing of permission for
carrying out of additional training.

(4) Driver, of whom all control points have been withdrawn,




3a ynpaBneHue B cboTBeTHaTa cnyxba Ha MnHMCTEepCTBOTO Ha
BbTpELUHMTE paboTw.

(5) (Oon. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Jlnue, koeTo e
3arybuno npaBocnocobHOCT a ynpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO
no pefa Ha an. 4, crnef Kato e BbpHarno CBMAETENCTBOTO CU 3a
yrpaBneHue, nma nNpaBo OTHOBO Aa 6bae AonycHaTo 4O U3NUT npes
CbOTBETHUTE OpraHu 3a npngobnBaHe Ha TakaBa NPaBOCNOCOBHOCT, HO
He No-paHo OT 6 Mecela OT JaTtaTa, Ha KOATO € BbpHaTo
csugeTencTteoTo. [pu kKaHanpaTcTBaHe 3a npuaobrBaHe Ha
NpaBoCNOCOBHOCT 3a KaTeropus, 3a KOATO Ce U3NCKBa CTax, Ce 3a4nTa
CbOTBETHUAT CTax, NpuaodbuT npeam 3arybaTta Ha npaBocnocobHocTTa.
(6) (Hoea - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
51 o1 2007 r.) MNpun cbCTaBsiHE Ha aKT 3a HapyLLUEHWE NO TO3M 3aKOH
KOHTPOIMHUAT TasnoH Ce OTHEMa 1 Ce BpbLla Ha Bogaya cnej
M3NbJIHEHME Ha 3aabirkeHneTo no 4. 190, an. 3. AKTbT 3a
HapyLUeHMEeTO 3aMeHs1 KOHTPOSHMSA TarnoH 3a CPOK A0 eAuH MeceL, OT
n3gaBaHeTo My.

(7) (HoBa - B, 6p. 51 ot 2007 r.) INMpun BpbYBaHEe Ha Hakas3aTenHOTO
nocTaHoBneHue n JobpoBOMNHO 3annallaHe Ha HanoxeHaTta rnoba
KOHTPOJSTHUAT TarioH ce Bpblla He3abaBHO.

(8) (HoBa - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) HakasaTenHOTO NOCTaHOBMNEHNE
3aMeHs1 KOHTPOITHUSA TarnoH 3a nepuoa oT eAnH MeceL, cref BriM3aHeTo
My B CWma, CbOTBETHO PELLEHNETO UK ONpPeaeneHNeTo Ha cbaa npu
obxansaHe.

shall lose his licence and shall be obliged to return the
driving licence to the respective office of the Ministry of
Interior.

(5) (suppl. SG 43/02) A person who has lost the capacity of
his driving licence by the order of para 4, after having
returned his driving licence, shall have the eight to be
admitted again to an examination before the respective
bodies for acquiring such capacity, but not earlier than 6
months from the date on which the certificate was returned.
Upon applying for acquiring of competence for category, for
which practice is required, the respective practice before
the loss of the competence shall be respected.

(6) (new — SG 43/02, in force from 26.04. 2002; amend. —
SG 51/07) At compiling of an act for offence under this Act
the control counterfoil shall be withdrawn and shall be
returned to the driver after fulfillment of the obligation under
Art. 190, para 3. The act for offence shall substitute the
control counterfoil for a period of one month from the issue
thereof.

(7) (new — SG 51/07) At handing over the penal decree and
upon voluntary payment of the imposed fine, the control
counterfoil shall immediately be returned.

(8) (new — SG 51/07) The penal decree shall replace the
control counterfoil for a period of one month after its entry
into force, respectively the decision or the ruling of the
court in the event of appeal.

Un. 158. (1) BposT Ha To4kuTe 3a NOTBbPXKAABaHe BanuAHOCTTa Ha
CBMOETENCTBOTO Ce Bb3CTaHOBSBA:

1. (w3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon. - OB, 6p.
51 o1 2007 r.) ypes yacTMyHO yBenunyasaHe ¢ 1/3 oT nbpBOHAYaNHMs
Opon ToukM crned NpeMrMHaTO AOMbIHUTENHO 06yyYeHne, HO He noBeYe OT
BEAHBX 3a CPOK OT 1 roguHa, nNpu ycrioBue Ye BoA4AYBLT € U3MbIHUI
3agbimkeHuaTa cu no yn. 190, an. 3, koeTo ygocToBepsiBa CbC
CbOTBETHMTE NNATEXHN JOKYMEHTY;

2. (n3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) cny>xebHO, O MaKCUMarnHus pa3mep,
cnepn U3TuyaHe Ha B rOANHU, CYMTAHO OT AaTtaTta, Ha KOSITO € BS3no B
cuna nocrneaHoTo HakasaTenHO NOCTaHOBMNEHWe, C KOETO Ha Boaava ca
OTHETWN KOHTPOJTHN TOYKMN.

(2) BpoAT Ha ToYKMTE 3a NOTBbPXKAABaHE BanMOHOCTTa Ha
CBUOETENCTBOTO MOXE [a Ce Bb3CTaHOBSIBA CaMo A0 MbpBOHAaYaHUA
MaKkcuManeH pasmep.

Art. 158. (1) The number of the points for confirming the
validity of the certificate shall be restored:

1. (amend. SG 43/02; suppl. — SG 51/07) by partial
increase by 1/3 of the initial number of points after
additional education, but not more than once for a period of
one year, provided that the driver has fulfilled his/her
obligations as per Art. 190, para 3, which is being certified
by the relevant payment documents;

2. (amend. — SG 51/07) officially, up to the maximal
amount, after 2 years have elapsed considered from the
date on which the last penal decree, with which control
points have been withdrawn from the driver, entered in
force;

(2) The number of the points for confirming the validity of
the licence can be restored only up to the initial maximal
amount.

Un. 159. (1) (MpeaunweH TekcT Ha 4n. 159 - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. -
OB, 6p. 75 o1 2012 r.) MMHMCTBPBT Ha BbTpeLWHWUTE paboTn onpeaens
ycrnoBusTa v peaa 3a:

1. usgaBaHe Ha CBMAETENCTBO 3a ynpaBfieHne Ha MOTOPHO NPEeBO3HO
CpeacTBo;

2. BoeHe Ha LieHTparieH perncTbp Ha BogadmTe Ha MOTOPHW NPEeBO3HM
cpeacTBa;

3. OTYeT Ha BoJa4mTe Ha MOTOPHW NPEBO3HM CPEACTBA, 3a OTYET Ha
HanoXeHUTe UM HakasaHWsa 1 Ha TOYKWUTe, NOTBbPXAaBaLlum
BannaHoOCTTa Ha CBMAETENCTBOTO 3a ynpaBfieHue;

4. cnyxebHOTO NpedocTaBsHe 1 NPeAOCTaBAHETO CpeLly 3annallaHe Ha
AaHHW 32 BOAEHWTE Ha OTYeT BOAA4M Ha MOTOPHM NMPEBO3HU CPEACTBA;
cnyxbarta 3a oT4eT Ha BogaynTe e 3agb/KeHa, Korato npegasa AaHHM

Art. 159. (1) (prev. text of Art. 159 — SG 51/07; amend. —
SG 75/12) The Minister of Interior shall determine the
conditions and the order of:

1. issuance of driving licence;

2. keeping central register of the drivers;

3. account of the drivers of vehicles for the account of their
punishments and of the points confirming the validity of the
driving licence;

4. the official presentation and submission, against
payment, of information on the drivers for whom account is
taken; the office for taking account of the drivers shall be
obliged, when submitting data of the register, to keep
records containing information for the submitted data, the




OT perucTbpa, Aa BOAM 3anmcu, KOUTo Aa CbAbpxaT MHopmaLums 3a
npefageHuTe AaHHW, MOMEHTa Ha npeaaBaHeTo UM, AaHHM 3a
3asBUTENSI HA CnpaBkaTta v LennTe, 3a KOUTO Ce UCKaT AaHHUTeE.

(2) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., nam. - [1B, 6p. 75 ot 2012 r.) He ce
n3gaBa CBMOETENCTBO 3@ ynpaBrieHWe Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO
UnNn HeroB oy6nvKaT, KakTo U OTHETO CBMAETENCTBO He Ce Bpblua 4O
3annawaHe M3uUsano Ha ObMmKuMUTe rnodu.

moment of their submission, data for the applicant of the
reference and the purposes for which the data are
requested.

(2) (new — SG 51/07; amend. — SG 75/12) No driving
licence for a motor vehicle or duplicate thereof shall be
issued, and withdrawn ones shall not be returned until the
person pays entirely the fines due.

Un. 160. (U3m. - OB, 6p. 88 o1 2008 r.) (1) AybnukaTt Ha cBMOETENCTBO
3a ynpasneHue Unm Ha KOHTPOSEH TanoH KbM HEro ce usaaea, korato
CBMAETENCTBOTO UINN KOHTPOIMHUAT TanoH e u3rybeH, oTkpaaHar,
NMOBPEAEH UMW YHULLIOXKEH, 3@ KOETO NpUTexaTenaT nognvcea
Aekrapauusi.

(2) (Nam. - OB, 6p. 100 o1 2010 ., B cuna ot 01.07.2011 r.)
HeknapauusaTa 3a obcroaTencrearta no an. 1 moxe ga 6bae nogageHa
Mo eneKTPOHEH MbT, MoANMcaHa ¢ KBanuduumpaH enekTpoHeH Noanuc.
(3) OybnukaT Ha cBMOETENCTBO 3a yNpaBlieHWe UMM KOHTPOJIEH TaroH
KbM Hero He ce u3gaBa Ha Boau, Ha KOroTo ca OTHETU BCUYKU
KOHTPOSHU TOYKW.

Art. 160. (amend. - SG 88/08) (1) Duplicate of the driving
licence or the control counterfoil to it shall be issued when
the driving licence or the control counterfoil is lost, stolen or
destroyed, for which the holder shall sign a declaration.

(2) (amend. - SG 100/10, in force from 01.07.2011) The
declaration for the circumstances under Para 1 may be
filed electronically, signed with a qualified electronic
signature.

(3) A copy of the driving license or the control counterfoil to
it shall not be issued to a driver, who was deprived of all
control points.

Un. 161. (Wam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
CBnaeTencTBo 3a ynpasneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO,
n3gageHo B Apyra Abpxaea, € BanvMaHo Ha TeputopusiTa Ha Penybnuka
Bbbnrapus 3a kateropusta, 3a KOSiTo € u3gageHo, B CregHUTe cryyau:

1. AbpxaBaTa, B KOSATO € u3gafeHo, e goroBapsilia cTpaHa no
KoHBeHUMsATa 3a ABMXXEHMETO MO MbTULLIATa U CBUOETENCTBOTO OTroBapsi
Ha N3NCKBaHUATA Ha nNpunoxeHne Ne 6 KbM KOHBEHLMATA;

2. obpaBaTa, B KOSITO e u3gageHo, e Aoroeapsila ctpaHa rno
CnopasymeHneTo mexay cTpaHute no CeBepHoaTNaHTUYECKUSA JOrOBOP
OTHOCHO CTaTyTa Ha TEXHUTE BbOPBXEHU CUMKY Npu ycnoeuaTa Ha un. 1V,
Byksa "a" oT Hero;

3. CBUOETENCTBOTO € NPUAPYKEHO OT NneranuanpaH NpeBoa Ha
Obnrapcku esuk;

4. cBUOETENCTBOTO € MEXAYHapoOHO 1 OTroBapsi Ha U3UCKBaHWATA Ha
npunoxexHune Ne 7 kbM KoHBeHUMSITA 3a ABWKEHMUETO MO MbTULLATA;

5. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) cBMAETENCTBOTO € U3aaaeHo oT
ObpXXaBa - YneHka Ha EBponelickus cbio3, Unv oT Apyra obpxasa -
cTpaHa no CnopasymeHneTo 3a EBponenckoTo MKOHOMUYECKO
npocTpaHcTBo, nnu ot KoHdeaepauusa Lsenyapus.

Art. 161. (amend. SG 43/02) The driving licence for a motor
vehicle, issued in another country, shall be valid on the
territory of the Republic of Bulgaria for the category it has
been issued in the following cases:

1. the country of issuance is a country, party to the
Convention for the road traffic and the driving licence
meets the requirements of Appendix No 6 to the
Convention;

2. the country, where it has been issued is a party to the
Agreement between the countries of the North Atlantic
Treaty Agreement about the statute of their armed forces
under the conditions of art. IV, item "a" of it;

3. the driving licence is accompanied by a legalised
translation in Bulgarian language;

4. the driving licence is international and it meets the
requirements of Appendix No 7 to the Convention for the
road traffic;

5. (new — SG 51/07) the driving licence is issued by a
Member State of the European Union, or by another State
— party to the agreement on the European Economic Area,
or by confederation Switzerland.

Un. 162. (Uam. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r.) (1) (Don.
- OB, 6p. 51 o1 2007 r.) BwenrapckuTe rpaxxgaHu morat Aa ynpasnsiBaT
MOTOPHW MPEBO3HM CpeacTBa Ha TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus
C YyXOeCTpaHHO HauMoHaITHO CBMAETENCTBO, KOraTto TO He € N3gageHo
OT AbpXaBa - YneHka Ha EBponevickms cbto3, unu oT gpyra gbpXkasa -
cTpaHa no CnopasymeHneTo 3a EBponeckoTo MKOHOMUYECKO
npocTpaHcTBo, Unu ot KoHdeaepauusa LLsenuapusa B cpok go 3 meceua
OT fJaTaTa Ha BNu3aHeTo UM B CTpaHarta.

(2) (N3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 101 o1 2016 ., B CMnNa
ot 21.01.2017 r.) YyxaeHum, obnrocpoyHo npebusasalwim B Penybnvka
Bwnrapws, morat ga ynpasnsasat MOTOPHM NPEBO3HM CpeAcTBa Ha
TepuTopusiTa Ha CTpaHaTa CbC CBMAETENCTBO, KOETO HE € U30adeHo OT
ObpXaBa - YneHka Ha EBponerickus cbio3, Unv OT gpyra gbpxasa -
cTpaHa no CnopasymeHneTo 3a EBponemnckoTo MKOHOMUYECKO

Art. 162. (amend. SG 43/02) (1) (suppl. — SG 51/07) The
Bulgarian citizens can drive motor vehicles on the territory
of the Republic of Bulgaria with foreign national driving
license, in case it is not issued by a Member State of the
European Union, or by another State — party to the
agreement on the European Economic Area, or by
Confederation Switzerland within a period of 3 months from
the date of entering in the country.

(2) (amend. — SG 51/07, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) Foreigners, staying for a long time in the
Republic of Bulgaria, can drive motor vehicles on the
territory of the country with a driving license, which is not
issued by a Member State of the European Union, or by
another State — party to the agreement on the European




npocTpaHcTBo, nnu ot KoHdeaepauus LLsenyapua oo egHa rogmMHa ot
AaTtaTa Ha usgaBaHe Ha JOKYMEHT 3a npebvBaBaHe.

(3) NanckeaHeTo Mo an. 2 He ce oTHacs 3a cnydaunTte no un. 161, 1. 2.
(4) (Oon. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) YyxgecTpaHHO HaUMOHAIHO
CBUAETENCTBO 3a yrnpaBleHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO Ha
Obnrapcky rpaxgaHvH Unu YyxaeHew, n3gafeHo oT Abpasa, KOSiTO He
€ uneHka Ha EBponenickus cbio3, Unu OT Apyra Abpxasa - CTpaHa no
CnopasymeHueTo 3a EBponenckoTo MKOHOMMYECKO NPOCTPAHCTBO, UM
ot KoHdhenepauwms LLsenuapus ce 3ameHs ¢ 6bnrapcko cBUAETENCTBO
3a ynpasneHue 6e3 nonaraHe Ha U3NuT, ako AbpxasaTa, B KOATO €
nsgageHo, e gorosapswa crpaHa no KoHseHuusTa 3a OBMKEHNETO MO
MbTULATa U CBUOETENCTBOTO OTFrOBaps Ha U3NCKBaHMATA Ha
npunoxexve Ne 6 KbM KOHBEHLUATA.

(5) B cnyyauTte, korato YyxgecTpaHHO HaLMOHaNHO CBMOETENCTBO He
OTroBapsi Ha U3nckBaHusiTa no an. 4, 6GbNrapcko cBMAETENCTBO 3a
ynpasreHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO Ce M3aaBa cref YCrnewHo
nonaraHe Ha usnur.

(6) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., nam. - 1B, 6p. 75 o1 2012 r.)
CsugeTtencTtso 3a ynpasneHue no yn. 161, 1. 5 Ha nuue, koeTo e
yCcTaHoBuno obnyanHoTo cu npebrsasaHe B Penybnvka Bunrapus,
MoXe fa Obae 3aMeHeHO Mo HEroBO MCKaHe C PaBHOCTOMHO Gbnrapcko
CBMOETENCTBO 3a ynpasneHve 6e3 nonaraHe Ha U3nuT.

(7) (HoBa - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) CBMAETENCTBO 3a yrnpaBreHue no Y.
161, T. 5 Ha Bogau, KOWTO e ycTaHoBWUN obu4arnHoOTO cu nNnpebrneBaBaHe B
Penybnuka Bbnrapus, ce 3ameHsi ¢ 6brapcko Npu ycTaHOBABAHE Ha
aOMUHUCTPATUBHO HapyLUEHUE, 3a KOETO € NpeaBuAEHO OTHEMaHe Ha
KOHTPOIMHM TOYKM, NOTBbPXXAaBaLLM BanugHOCTTa Ha CBUAETENCTBOTO 3a
ynpasfieHne Ha MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEeACTBO.

(8) (Hoea - OB, 6p. 51 o1 2007 r., uam. - 1B, 6p. 75 01 2012r.) B
cnyyauTe no an. 4 - 7 3aMsiHata ¢ 6bnrapcko cBMAETENCTBO 3a
ynpasreHune ce U3BbpLUBA Cref NpeacTaBsaHe Ha YYKAeCTPaHHO
HaUMOHamnHo cBngeTencTeo. 3aMeHeHOTO CBUAETENCTBO Ce BPbLLa Ha
AbpXaBaTa, B KOATO € U3gafeHo, kaTo ce NocoYBat NpuynHUTE 3a
N3BbpPLUBAHE Ha 3amMsiHaTa.

(9) (Hoea - OB, 6p. 75 o1 2012 r.) MNpwn n3rybeHo unm oTkpagHaTo
CBMOETEeNcTBO 3a ynpasneHue no yn. 161, 1. 5 Ha nuue, KoeTo e
ycTaHoBuIo obuyanHoTo cun npebusaBaHe B Penybnuka Bwnrapus, ce
nsgaBa 6bNrapcko CBMAETENCTBO Bb3 OCHOBA Ha JoKa3aTericTea 3a
npmoobutata NpaBocnocobHOCT OT KOMMNETEHTHUTE OpraHu Ha
AbpKaBaTa, KOSTO € u3gana nusrybeHoTo unm oTkpagHaToTo
cBuaeTencTeo. 3a obcroaTencreara no n3gaBaHe Ha 6bNrapcKoTo
CBMOETENCTBO Ce yBeAOMSsBa AbpKaBaTa, nagana nsrybeHoto unm
OTKpagHaToTO CBMAETENCTBO.

(10) (Hoea - OB, 6p. 75 o1 2012 r., n3m. - OB, 6p. 53 o1 2014 r., n3m. -
OB, 6p. 14 ot 2015 r.) MNaBHa anpekuusa "HaumoHanHa nonuums” Ha
MWHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELIHUTE paboTn oOMeHs1 MHpopmaLns CbC
CLOTBETHMTE OpraHu Ha Apyra gbp)kaBa npu n3gaBaHeTo Unv 3amMsHaTta
Ha CBUOETENCTBA 3a yNpaBlieHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO.

Economic Area, or by Confederation Switzerland within a
period of one year from the date of issuing a residence
document.

(3) The requirement of para 2 shall not refer for the cases
of art. 161, item 2.

(4) (suppl. — SG 51/07) Foreign national driving licence for
a motor vehicle of a Bulgarian citizen or a foreigner, issued
by a state, which is not a member of the European Union,
or by another State — party to the agreement on the
European Economic Area, or by Confederation
Switzerland, shall be replaced by a Bulgarian driving
licence without an exam, if the country, where it has been
issued is a party to the Convention for road traffic and the
license meets the requirements of appendix No 6 of the
convention.

(5) In the cases, when a foreign national driving license
does meet the requirements of para 4, Bulgarian driving
license for a motor vehicle shall be issues after successful
exam.

(6) (new — SG 51/07; amend. — SG 75/12) A driving license
as per Art. 161, para 5 of a person, who has established
his/her habitual residence in the Republic of Bulgaria, can
be replaced by equivalent Bulgarian driving license upon
his/her request without passing an examination.

(7) (new — SG 51/07) A driving license as per Art. 161, para
5 of a person, who has established his/her habitual
residence in the Republic of Bulgaria, shall be replaced by
equivalent Bulgarian one upon ascertaining of
administrative offence, for which it is provided withdrawal of
control points, confirming the validity of the driving license
of the motor vehicle.

(8) (new — SG 51/07; amend. — SG 75/12) In those cases
referred to in paras 4 - 7 the replacement with a Bulgarian
driving license shall be carried out after a foreign driving
license has been presented. The replaced license shall be
returned to the country where it is issued, stating the
reasons for the replacement.

(9) (new — SG 75/12) Where a driving licence under Art.
161, item 5 of a person who has established their habitual
residence in the Republic of Bulgaria has been lost or
stolen, shall be issued a Bulgarian driving licence on the
grounds of evidence of acquired competence provided by
the respective authorities of the state which has issued the
lost or stolen driving licence. The state, which has issued
the lost or stolen driving licence, shall be notified of the
circumstances related to the issuance of a Bulgarian
driving licence.

(10) (new — SG 75/12; amend. — SG 53/14; amend. — SG,
14/2015) Chief Directorate "National Police" at the Ministry
of Interior shall exchange information with the respective
authorities of another state upon issuance or replacement
of driving licences.

Un. 163. (1) (MpeauweH TekcT Ha yn. 161 - [1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna
oT 26.04.2002 r.) MexxayHapo4HO CBMAETENCTBO 3a ynpaBlieHne ce
n3gaBa Bb3 OCHOBA Ha BanngHO HaUMOHANHO CBUAETENCTBO 3a
yrnpaenenue, nsgageHo B Penybnuvka boenrapus. ToBa mexgyHapogHo
CBMAETENICTBO HE € BanuaHO Ha TeputopusaTa Ha Penybnuka bbnrapums.

Art. 163. (1) (prev. art. 163 — SG 43/02) International
driving licence shall be issued on the basis of a valid
national driving licence issued in the Republic of Bulgaria.
This international driving licence shall not be valid on the
territory of the Republic of Bulgaria.

(2) (new — SG 43/02) A person, which national driving




(2) (Hoea - 1B, ©6p. 43 ot 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) Jlvue, Ha
KOeTOo e OTHeTO n3gageHoTo B Penybnuka bbnrapust HauMoHanHo
CBMOETENCTBO 3a yrnpaBlieHMe Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, €
OJTbXXHO Aa BbpHE MeXayHapogHOTO CU CBUMAETENCTBO B CbOTBETHATA
cnyx6a Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELLUHUTE paboTn B 7-OHEBEH CPOK
OT BMM3aHETO B CUITa Ha akTa 3a OTHEMaHe.

(3) (Hosa - 4B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Jluue, Ha
KoeTo npu npebrBaBaHe 3aj rpaHnLa € OTHETO MeXAyHapo4HOTO
CBMOETENCTBO 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO,
nsganeHo B Penybnuka bbunrapusi, € 4nbXHO Npy 3aBpbLLAHETO CU B
Bbbnrapua na ysegomu 3a ToBa CbOTBETHaTa cnyxba Ha
MWHNCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTn B 7-OHEBEH CPOK OT
BNM3aHETO B CTpaHaTta.

license for motor vehicle, issued in the Republic of
Bulgaria, has been withdrawn, shall be obliged to return his
international driving license at the respective service of the
Ministry of Interior in 7 days term after the act for
withdrawing enters into force.

(3) (new — SG 43/02) A person, which international driving
license for a motor vehicle, issued in the Republic of
Bulgaria has been withdrawn while being abroad, shall be
obliged at returning in Bulgaria to inform about this the
respective service of the Ministry of Interior in 7 days term
after entering in the country

Un. 164. (1) NbTHO NPEeBO3HO CPEACTBO, KOETO HE € MOTOPHO, MOXe Aa
ce ynpaensiBa no nbTuLlaTa, OTBOPEHM 3a 0bLLecTBEHO NOn3BaHe, OT
nvLe, KOeTO e Ha Bb3pacT He Nno-marka oT 12 roguHu.

(2) Bogau noa 12 rogmMHn Ha MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO, KOETO HE €
MOTOPHO, MOXe Aa Ce ABWXMW N0 NNaTHOTO 3a ABWKEHWE Ha MbTuwaTta,
OTBOPEHM 3a 0bLLeCTBEHO Non3BaHe, C NPUAPYXUTEN Ha Bb3pacT He
no-marnka oT 16 rogaunHu.

Art. 164. (1) Vehicle which is nor engine driven can be
driven along the roads open for public using by a person of
age no less than 12 years.

(2) Driver of vehicle under 12 years of age which is not
motor driven can drive on the traffic roads open for public
using, with an escort of age no less than 16 years.

naBa neta.
NMPABA U 3AOBINKEHNA HA CINYXBUTE 3A KOHTPOJ1 U HAO3O0OP
HA MA3APA (3Arn. gon. - aB, sP.9 OT 2017 I'., B CUNNA OT
26.01.2017T.)

Un. 165. (1) OnpegenexHy oT MMHUCTBbPA Ha BbTPELLUHUTE paboTn
cnyxoéw:

1. KOHTpoNMpaT cna3BaHeTo Ha NpaBunaTa 3a ABWKEHME OT BCUYKU
YYaCTHULM B OBMXKEHMETO U TEXHUYECKATA U3NPABHOCT Ha ABUXELLMTE
ce Nno NbTA MbTHU NPEBO3HU CPEACTBA, KaTo 3a uenta cnyxebHute nuua
ca ANbXHW Npu NpoBepKa Aa ce 00603HavaT ICHO, OCUTypsIBaNKM
HeobxoaumaTa BUAUMOCT;

2. Npn HeOBXOAUMOCT perynuparT ABUKEHNETO NO NbTULLATA;

3. (u3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cMna o1 26.04.2002 r., uam. - B, 6p.
51 o1 2007 r.) cnegAT 3a CbCTOSAHMETO Ha MbTA U MbTHUTE
NPUHaANEXHOCTU N U3gaBaT NMCMEHMW NPeaynpeXaeHunsl, CUrHamnHu
nMcma unu pasnopexaaHusa 4o cobCcTBEHULNTE Unu Ao
agMUHUCTpaLmsTa, ynpaensasalla nbTa, 1 4o dmpMaTta, nogabpxkaia
MbTHUSA Yy4acTbK, 3a OTCTPaHsABaHE Ha YCTaHOBEHWN HEU3MPABHOCTY MO
TAX;

4. peructpupaT 1 BOOAT OTYET HA MbTHOTPAHCMNOPTHUTE NPOMU3LLECTBUS;
5. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r.) nssbplusat
aHanu3 Ha MbTHOTPAHCMOPTHUTE NPOM3LLECTBUS U NPeSoCTaBAT
WHbopMaLms Ha ObpXXaBHM OpraHn, 0O MHK, OBLLLECTBEHM OpraHn3aLmm
W Ha cpefcTBaTa 3a MacoBO OCBEOMSIBAHE;

6. (Hoea - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r.) BogAT
HaLMOHanHUTe perncTpu 3a BogavmTe N TEXHUTE HapPYLLEHUS U
Haka3aHusi, MOTOPHMTE NMPEBO3HN CPEACTBA U MbTHOTPAHCMOPTHUTE
npousLwecTsms 1 cb3gasaT MHOPMAaLMOHHM DOHAOBE 32 CbXpaHsBaHe
Ha OaHHWTE;

7. (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) nssbpuBar
npeBaHTUBHA AEVHOCT 3a OrpaHM4yaBaHe Ha MbTHOTPaHCMNOPTHUTE
Npou3LWeCcTBMS 1 NocrneguuuTe oT TAX;

8. (HoBa - [1B, 6p. 43 oT1 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.) BbBEXAAT
BPEeMEeHHa opraHu3aums Ha ABUXKEHNETO CbBMECTHO CbC COBCTBEHNMKA
Unv agMVHUCTPaUMATa, ynpaensBalla nbrs;

Chapter five.
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF MARKET CONTROL
AND SUPERVISION AUTHORITIES (TITLE SUPPL. - SG
9/17, IN FORCE FROM 26.01.2017)

Art. 165. (1) Appointed bodies by the Minister of Interior
shall:

1. control the observance of the traffic rules by the
participants in the traffic and the technical fithess of the
vehicles on the road, as for the purpose the officials shall
be obliged to indicate themselves clearly, providing the
necessary visibility;

2. regulate, if necessary, the road traffic;

3. (amend. — SG 51/07) see to the condition of the road
and the road installations and issue written notifications,
signal letters or orders to the owners or to the
administration, managing the road, and to the company,
maintaining the road of the road section for removal of the
established failures on them;

4. register and take into account the traffic accidents;

5. (new — SG 43/02) implement analysis of the transport
accidents and concede information to state bodies,
municipalities, public organisations and mass media;

6. (new — SG 43/02) keep the national registers for the
drivers and their offences and penalties, the motor vehicles
and the road transport accidents and create information
funds for storing the data;

7. (new — SG 43/02) implement preventive activity for
restricting of the transport accidents and the consequences
from them;

8. (new — SG 43/02) introduce temporary organisation of
the traffic together the owner or the administration,
managing the road;

9. (new — SG 43/02) can introduce temporary changes in
the organisation of the traffic upon urgent danger for the
traffic — accidentally occurred obstacle on the road, snow




9. (HoBa - [1B, 6p. 43 oT1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) moraT ga
BbBEXAAT BPEMEHHM NMPOMEHUN B OpraHn3aumsaTa Ha OBWKEHNETO Npu
BHE3arnHo MosiBMIia ce OnacHoOCT 3a ABWXEHUETO - aBapunHO
Bb3HMKHaNO NPenaTCcTBME MO MbTs, 3aCHEXaBaHe unu 3anegsBaHe,
MbTHOTPAHCMOPTHM NPOMU3LLIECTBUSA, KaTo He3abaBHO yBegomsABaT
coBCTBEHUKA NN agMUHUCTpaLMSATa, ynpasnsaBalla nbTs.

10. (HoBa - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., gon. - OB, 6p.
85 o1 2004 r.) ocbLyecTBABAT KOHTPOM NO U3MbMHEHUE Ha y4ebHuTe
nporpamMmu 3a U3BbpLLUBaHE Ha AOMbIHUTENHO 0bydyeHne no un. 157, an.
3, KaTo M3BbPLUBAT NPOBEPKN MO AOKYMEHTU U HA MACTO;

11. (Hoea - B, 6p. 6 ot 2004 r., n3m. - B, 6p. 101 ot 2015 ., B cuna ot
22.12.2015r., gon. - OB, 6p. 11 o1 2017 r., B cuna ot 31.01.2017 r.)
OCbLLIECTBSIBAT KOHTPOS MO cna3BaHe Ha 3adbJPKEHMNETO 3a OBMXKEHNE Ha
MbTHUTE NPEBO3HU CPEACTBa MO penybnMKaHCckuTe NbTuLa crnea
3annawaHe Ha CbOTBETHATa Takca, onpegenieHa B 3akoHa 3a nbTuwaTa,
NMOCTaBSIHETO Ha BanNuOHW BUHETHW CTUKEPU U MpeMaxBaHEeTo Ha
BMHETHU CTUKEPU C U3TEKBI CPOK, KAKTO M 3annallaHeTo Ha
KoMneHcaTopHa Takca no yn. 10, an. 2 ot 3akoHa 3a nbTMwara;

12. (HoBa - B, 6p. 51 ot 2007 r.) npegoTBpaTsABaT HapyLUEHWS,
CBBbp3aHu C ONa3BaHETO Ha MbTS, HA MbTHUTE CbOPBXKEHUS U MbTHUTE
NPUHaAANEXHOCTW.

13. (Hoea - AB, 6p. 51 o1 2007 r., oT™m. - [1B, 6p. 69 oT 2008 r.)

14. (HoBa - B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) nanbnHasar
HakasaTesNHWUTE NOCTaHOBIEHWUSI UNN peLUeHMsTa Ha Cbaa, C KOUTO e
NMOCTAHOBEHO BPEMEHHO fKLLIaBaHe OT NPaBo Aa Ce YNpaxHsiBa
onpegerneHa npodecus nnm 4ENHOCT.

(2) Mpu n3nbnHeHWe Ha PyHKUMWUTE CU MO TO3M 3aKOH onpeferneHnTe oT
MUHWCTbPA Ha BbTPELUHUTE paboTu cnyxou:

1. maT npaBo ga cnupat NbTHUTE NPEBO3HU CPEaCTBa, Aa NpoBepsBaT
OOKYMEHTUTE 3@ CaMONIMYHOCT U CBUOETENCTBOTO 3a yrpaBneHne Ha
BOAau4a, KakTo U BCUYKU JOKYMEHTW, CBbP3aHN C YNpaBnsiBaHOTO
NPEBO3HO CPEACTBO U C U3BBLPLLBAHUA MPEBO3;

2. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon. - B, 6p.
101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) umat npaBo Aa n3semsaT U
3agbpxaT JOKYMEHTUTE Mo T. 1, KaKTo 1 Aa oTHemart TabenuTe ¢
perMcTpauMoHeH HoMep B JOMYCTUMUTE OT 3aKOHa crydau;

3. (npeanwHa 1. 2 - OB, 6p. 43 0T 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r., nam.
- OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cvna ot 21.01.2017 r.) He gonyckat
ynpaBreHNeTo Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO OT BoAay, KOWTO
yrnpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPeAcTBO, 6e3 Aa npuTexasa
CbOTBETHOTO CBMAETENCTBO 3a yNpaBrieHne n/mnun e ynotpedunn ankoxon
C KOHUeHTpauus B kpbBTa oT 0,5 Ha 1000 u/vnn HapkOTUYHM BeLLecTBa
UINN TEXHWU aHarnosu;

4. (npegnwHa 1. 3 - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna o1 26.04.2002 r.) He
JonyckaTt ABWKEHME Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO MMa HAKOS OT
noBpeauTe UNU HemsnpaBHOCTUTE, NocodeHn B un. 101, an. 3;

5. (npeanwHa 1. 4 - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.) umaTt
npaeo fa oTBexaaT B nogeneHnsita Ha MMHMCTEePCTBOTO Ha
BbTPELUHUTE paboTn y4acTHULM B MbTHOTPaAHCNOPTHO MPOU3LLECTBUE,
KoraTto ToBa e HeobXxoauMO 3a pascrnefBaHe Ha NPOU3LLECTBUETO;

6. (Hoea - 1B, 6p. 85 o1 2004 r., uam. - 1B, 6p. 10 ot 2011 r.) umaT
MpaBo 3a YCTAaHOBSIBAHE Ha HapyLUEHWsITA Ha NpaBuraTa 3a ABWXEeHWEe
no MmbTULiaTa 4a M3Non3BaT TEXHUYECKMN CPEACTBA UM CUCTEMMU,
3acHemalln unv 3anucealLy gatara, TOYHUS Yac Ha HapyLUEHETO n/unu
permcTpaumMoHHNst HOMep Ha MOTOPHOTO NMPEBO3HO CPEACTBO;

7. (HoBa - [1B, 6p. 69 ot 2008 r.) 0603Ha4aBaT MecTa 3a KOHTPOS Mo
crna3BaHEeTOo Ha npasunaTa 3a ABWXEHME OT BCUYKMN Yy4aCTHULM B
OBWXEHMETO, KaTo NOCTaBAT MbTHM 3HALUM N TEXHMKA 3a
BraeoHabnaeHve; KOHTPOMbT Ce OChLLECTBSIBA caMo B ob6xBaTa Ha

or ice, road transport accidents, informing immediately the
owner or the administration, managing the road;

10. (new — SG 43/02, suppl. SG 85/04) implement control
over the fulfilment of the study programmes for
implementing of additional training under art. 157, para 3
by making checks through documents and at the place;
11. (new, SG 6/04; amend. — SG 101/15, in force from
22.12.2015, suppl. - SG 11/17, in force from 31.01.2017)
exercise control over the observance of the obligation for
movement of the vehicles along the republic roads upon
payment of a relevant fee, determined by the Roads Act,
the placement of valid vignette stickers and the removal of
expired vignette stickers, as well as the payment of a
compensatory fee of Art. 10, para. 2 of the Roads Act;

12. (new — SG 51/07) prevent offences, related to
protection of the road, road facilities and road installations;
13. (new — SG 51/07; revoked — SG 69/08)

14. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) execute
penal decrees or court decisions, which have ruled a
temporary suspension of the right to practice a certain
profession or business.

(2) In fulfilment of their functions under this Act the bodies
appointed by the Minister of Interior shall:

1. have the right to stop the vehicles, to inspect the
identification documents and the driving licence of the river,
as well as all documents related to the driven vehicle and
the transportation;

2. (new — SG 43/02, suppl. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) have right to take and keep the documents of
item 1, as well as to confiscate the license plates in the
admissible cases;

3. (prev. 2 — SG 43/02, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) not allow the driving of a motor vehicle by a
driver who drives without holding the appropriate license
and/or has consumed alcohol with concentration in the
blood of 0.5 in 1000 and/or narcotic substances or their
analogues;

4. (prev. 3 — SG 43/02) not admitted shall be the movement
of vehicle with some of the damages or failures under Art.
101, para 3;

5. (prev. SG 43/02) have the right to bring to the divisions
of the Ministry of Interior participants in traffic accidents
when this is necessary for investigation of the accident.

6. (new — SG 85/04; amend. — SG 10/11) have right for
establishing the violations of the rules for movement on
roads to use technical means or systems, photographing or
recording the date, the precise hour of the violation and/or
the registration number of the motor vehicle;

7. (new — SG 69/08) indicate the places for control for
observing the road traffic rules by all participants in the
traffic by placing road signs and video surveillance
equipment; the control shall be carried out only within the
range of the video surveillance equipment;

8. (new - SG 19/15) mark by placing road signs, announce
in the media or the website of the Ministry of Interior the
road section, on which is carried out the control of
compliance with the traffic rules by means of automated
technical devices or systems;

9. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) not allow




cpeacTeaTa 3a BugeoHabniogeHve;

8. (Hoea - 1B, 6p. 19 oT 2015 r.) 0603Ha4YaBaT Ype3 NOCTABSAHE HA MbTHU
3HauK, OnoBecTaABaT B CpeAcTBaTa 3@ MacoBO OCBEAOMSIBaHE Unu Ha
MHTEpHeT cTpaHnuaTa Ha MMHMCTePCTBOTO Ha BbTPeLUHNTE paboTu
y4yacTbka OT MbTH, HA KOWTO Ce OCbLLEeCTBABa KOHTPOS NO Cna3BaHeTo
Ha nNpaBunarta 3a ABWXKEeHWE Ype3 aBToMaTU3NPaHN TEXHUYECKM
CpeAcTBa uUnu cuctemu;

9. (HoBa - 4B, 6p. 101 o1 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.) He gonyckaT
ynpaBrieHNeTo Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO OT BOAAY, KOWTO OTKaxe
Aa My 6bae n3BbpLUEHa NPoBepKa C TEXHUYECKO CPEACTBO 3a
ycTaHoBsiBaHe ynotpebaTa Ha ankoxosn W/unu HapkoTUYHU BeLLecTBa
WY TEXHU aHanosn, N He U3NbIHW NpeanMcaHMeTo 3a MeguLMHCKO
nscrnefBaHe Ha KOHLEHTpauusaTa Ha ankoxorn B KpbBTa My u/unm 3a
ynotpebaTa Ha HapKOTUYHW BeLecTBa UM TEXHUTE aHanosu;

10. (HoBa - OB, 6p. 101 o1 2016 ., B cnna ot 21.01.2017 r.)
npekpaTtsasaTt cnyxebHo permcrpaumsaTa Ha perucTpMpaHo NbTHO
NpeBO3HO CPeacCTBo;

11. (HoBa - OB, 6p. 11 o1 2017 r., B cuna ot 31.01.2017 r.) He gonyckat
OBWXXEHMEe No penybnmnkaHCKUTe NbTULLA, BKITIOYEHU B
TpaHceBponeckaTa NbTHa Mpexa, U Mo TakMBa, KOUTO Ca U3BBbH Hes,
WK NO TEXHWU y4acTbLM HA MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO 6e3 BanuaeH
BMHETEH CTUKEP, 3aneneH no Ha4yuH, Bb3NpenaTCcTBaLly MOBTOPHOTO My
nonseaHe.

(3) (Hoea - OB, 6p. 19 o1 2015 1. (*)) YcnoBuaTa 1 peabT 3a U3Non3BaHe
Ha aBTOMaTU3NpaHN TEXHWYECKMN CPEACTBa U CUCTEMM 3a KOHTPOS Ha
npaBunara 3a ABWXKeHune ce onpeaensT ¢ Hapeaba Ha MUHUCTbPA Ha
BbTpeLlHMTE paboTw.

the driving of a motor vehicle by a driver who refuses to be
inspected with a technical device establishing the use of
alcohol and or narcotic substances or their analogues, or
does not fulfill the prescription for medical evaluation of the
concentration of alcohol in his/her blood and/or of the use
of narcotic substances or their analogues;

10. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) officially
cancel the registration of a registered motor vehicle.

11. (new - SG 11/17, in force from 31.01.2017) not allow
traffic on the national roads included in the trans-European
road network and those outside it, or on portions thereof, of
motor vehicles without a valid vignette sticker affixed in a
way that inhibits its re-use.

(3) (new - SG 19/15 (*)) The conditions and order for use of
automated technical devices and systems of control of the
traffic rules shall be determined in an ordinance of the
Minister of Interior.

Un. 166. (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002r.) (1)
(Wam. - OB, 6p. 22 ot 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 ot 2009 r., B cMna oT
25.12.2009 r.) MUHUCTBLPBT Ha TpaHcnopTa, MHpopMaLNOHHUTE
TEeXHOMNorMn n cvobLieHusaTa Ypes ManbnHutenHa areHuus
"ABTOMOBMNHaA agMUHKUCTPaUusa" KOHTponupa:

1. (nam. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) cnasBaHeTOo Ha nNpasunara 3a
n3BbpLUBaHe Ha obLecTBEH NPeBO3 U NPEeBO3 3a COOCTBEHa CMeTKa Ha
MbTHULM U TOBapW, KakTo U BCUYKM OOKYMEHTU, CBbP3aHu C
N3BbPLUBAHETO Ha NPEBO3a;

2. geriHOCTTa Ha nuuarta, Nony4unu paspelleHue no peda Ha yn. 148 ga
N3BbpPLUBAT NEPUOAMNYEH Npernes 3a TEXHUYecka N3npaBHOCT Ha
perucTpupaHuTe NbTHN NPEBO3HN CPEACTBa;

3. (u3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) cCbCTOAHMETO Ha MaTepuanHaTa 6asa u
N3NbIHEHNETO Ha yyebHaTa JOoKyMeHTauus B y4ebHuUTe LeHTpoBe 3a
MOAroTOBKa Ha BO4AYM Ha MOTOPHM NPEBO3HM CPeacTBa, NOMy4unu
paspelleHune no pega Ha yn. 152, an. 1, 1. 3;

4. (HoBa - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) cbCTOAHNETO Ha MaTepuanHaTa 6asa u
cnasBaHeTO Ha yCnoBusATa U peda 3a U3BbPLUBAHE Ha MCUMXOSTOMMYECKU
n3crnensaHus ot nuuaTta no 4un. 1536, an. 1;

5. (HoBa - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) CbOTBETCTBMETO C U3NCKBAHUSATA KbM
TeXHU4YecknTe crnyxom no un. 1386;

6. (Hoea - 1B, 6p. 11 o1 2017 r., B cuna o1 31.01.2017 r.) 3annawiaHeTo
Ha TakcuTe no yn. 10, an. 1 u 2 ot 3akoHa 3a NbTULLaTa N NOCTaBAHETO
Ha BanWaHW BUHETHU CTUKEPMU.

(2) (N3m. - OB, 6p. 22 ot 2007 r., n3m. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna ot
25.12.2009 r.) lNpwn M3nbrHeHMEe Ha PYHKUMUTE CU MO TO3M 3aKOH
onpegeneHnTe oT MMHUCTBbPAa Ha TpaHcnopTa, MHOPMaLUNOHHUTE
TEXHOMOrMM 1 cbobLLeHnATa cnyxou:

1. (oon. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) umaT NpaBo ga cnupart NbTHUTE
NPeBO3HN CPeACcTBa, NpeHa3HayeHn 3a u3BbpLuBaHe Ha obLecTBeH
NpeBo3 U NpeBo3 3a COBCTBEHa CMETKA, Aa NpoBepsBaT JOKYMEHTUTE 3a

Art. 166. (amend. SG 43/02) (1) (amend. - SG 22/07;
amend. — SG 93/09, in force from 25.12.2009) The Minister
of Transport, Information Technology and
Communications, through Executive Agency "Automobile
Administration”, shall exercise control over:

1. (amend. - SG 54/10) the observing of the rules for
implementing of public transportation and private
transportation of passengers and cargo, as well as all the
documents related to transportation;

2. the activity of the persons having obtained permit by the
order of Art. 148 to carry out periodical inspection of the
technical fitness of the registered road vehicles;

3. (amend. - SG 54/10) the status of the material base and
the fulfilment of the training documentation in the
educational centres of training drivers of motor vehicles
who have obtained permit by the order of Art. 152, para 1,
item 3;

4. (new - SG 54/10) the conditions of the material base and
the compliance with the conditions and order for the
performing psychological examinations by the persons
referred to in Art. 153b, Para 1;

5. (new - SG 54/10) the compliance with the requirements
to the technical services under Art. 138b.

6. (new - SG 11/17, in force from 31.01.2017) the payment
of fees under Art. 10, para. 1 and 2 of the Roads Act and
the affixing of valid vignettes stickers.

(2) (amend. SG - 22/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009) In fulfilment of their functions under this Act
the services, determined by the Minister of Transport,
Information Technology and Communications, shall:

1. (supple - SG 54/10) have the right to stop the road




CaMOJTMYHOCT 1 CBMOETENCTBOTO 3a yrnpaBfieHre Ha Bodaya, BCUYKU
OOKYMEHTW, CBbP3aHu C ynpaBnsiBaHOTO NPEBO3HO CPeACTBO M C
N3BbPLUBaHNS NPEBO3, KAKTO U TEXHNYECKaTa U3npaBHOCT U
TpaHcrnopTHaTa rO4HOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HM CPEACTBa;

2. umart npaBso Aa U33emBaT U 3agbpKaT JOKyMeHTUTe no 7. 1 B
AOnycTMMUTE OT 3aKOoHa cryyau;

3. (n3m. - 1B, 6p. 22 o1 2007 r., u3m. - OB, 6p. 93 o1 2009 r., B cnna ot
25.12.2009 r., uam. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) AaBaT NpeanMcaHns BbB
BpPb3ka CbC CbCTOAHMETO Ha MaTepuanHaTta 6asa v ¢ U3NbIHEHNETO Ha
yyebHaTa AoKyMeHTauums B y4ebHuUTe LeHTpOoBe 3a NOAroToBKa Ha
BOAA4M Ha MOTOPHW NPEBO3HM CpeacTBa; Npyu HeobxoanMOoCT NpasAT
npeanoXeHns O MMHUCTBbPA Ha TpaHcnopTa, MHAOPMAaLMOHHWTE
TEXHOMNOrMN N cbobLLIEHUSATa 3a OTHEMaHE Ha pa3peLleHneTo 3a
oby4eHune, nsgageHo no pega Ha yvn. 152, an. 1, 1. 3;

4. (nam. - OB, 6p. 22 ot 2007 r., m3m. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cnna ot
25.12.2009 r.) gaBat npeanucaHnsi BbB Bpb3ka C NepnoanyHaTa
npoBepKa Ha TexHU4eckaTa U3NpaBHOCT HA MOTOPHUTE NPEBO3HU
cpencTsa; Npy HeObXoAMMOCT NPaBAT NPEANOXeHUs 40 MUHUCTbPA Ha
TpaHcnopTa, MH(POPMAaLMOHHUTE TEXHOMNOIMKN N CbObLLEHNsATa 3a
OTHeMaHe Ha paspeLueHneTo, u3gageHo no peda Ha yn. 148;

5. (Hosa - [1B, 6p. 85 o1 2004 r.) nmat npaBo Aa nposepsiBat
OOKYMEHTUTE 3a CaMONMYHOCT Ha NbTHULNTE, NPEBO3BAHN C MOTOPHM
NPeBO3HWN CPeACTBa, NpeaHa3HavYeHn 3a U3BbpLuBaHe Ha obLLecTBeH
NPeBO3 Ha MbTHULUW UK 3a N3BbPLLBAHE Ha NPEBO3 3a COOCTBEHA
CMeTKa;

6. (Hoea - 1B, 6p. 85 o1 2004 r., gon. - B, 6p. 54 ot 2010 1.) He
JonyckaTt ABWKEHME Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, NpeAHa3Ha4veHo 3a
N3BbpLUBaHe Ha ObLLECTBEH NPEBO3 U NPEBO3 3a COOCTBEHA CMeTKa Ha
MbTHULM UNN TOBApK, KOETO MMa HAKOSA OT NMOBpeanTe Unm
HeunsnpaBHOCTUTE, NocodeHu B Un. 101, an. 3;

7. (HoBa - [1B, 6p. 85 o1 2004 r.) umaT nNpaBo ga cnupart y4ebHute
aBToMObuUnK, ¢ KOUTO ce nposexaa obyyeHre Ha kaHanaaTuTe 3a
npnaobrBaHe Ha NPaBOCNOCOBOHOCT 3a ynpaBreHne Ha MOTOPHU
NPeBO3HWN CPeACTBa, Aa NpPoBepsiBaT JOKYMEHTUTE 32 CaMOSTIUYHOCT Ha
obyyaBalLmsa 1 obyyaBaHWs, KakTo U TEXHMYEecKaTa U3NpPaBHOCT Ha
NPEeBO3HOTO CPEACTBO, C KOETO Ce N3BbpLUBA OOY4EHUETO;

8. (Hoea - 1B, 6p. 22 o1 2007 r.) umaT NpaBo Aa Non3saT TEXHUYECKN
cpefcTBa 3a u3MepBaHe Ha pa3MepuTe, MacaTta Unm HaToBapBaHETO Ha
OC 1 3a NpPoBepKa Ha TeXHU4YecKkaTa U3NpaBHOCT Ha NPEBO3HUTE
cpencTea, NpegHasHayeHn 3a 06LWeCcTBEH NPeBO3 Unn 3a NpeBo3 3a
cobcTBEHa CMeTKa Ha MbTHULM 1 TOBapy;

9. (HoBa - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) gaBaT 3agbIMKUTENHN NpeanMcaHns
BbB Bpb3Ka CbC CbCTOSHNETO Ha MaTepuanHata 6asa 1 cna3BaHeTo Ha
yCcrnoBusATa u pefa 3a U3BbpLUBaHE Ha NCMXONOMMYECK/ n3crnenBaHms;
10. (HoBa - B, 6p. 54 ot 2010 r.) faBaT 3ag4b/IKUTENHU NpeanucaHns 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HECLOTBETCTBMUS C U3NCKBAHUATA KbM TEXHUYECKUTE
cnyx6u no un. 1386.

(3) (Hoea - OB, 6p. 54 ot 2010 r., oT™. - 1B, 6p. 60 oT 2012 1., B cuMna ot
07.08.2012r.)

vehicles, designated to carry out public transportation and
private transportation, to inspect the identification
documents and the driving licence of the driver, all the
documents, related to the driven vehicle and with the
implemented transportation, as well as the technical fitness
and the transport fitness of the road vehicles;

2. have the right to take and keep the documents of item 1
in the cases, admissible under the law

3. (amend. - SG 22/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; amend. - SG 54/10) give instructions in
connection with the condition of the material basis and with
the fulfilment of the training documentation in the
educational centres for training drivers of motor vehicles; if
necessary, extend proposals to the Minister of Transport,
Information Technology and Communications for
withdrawal of the permit for training issued by the order of
Art. 152, para 1, item 3;

4. (amend. - SG 22/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009) give prescriptions in connection with the
periodical inspection of the technical fithess of the vehicles;
if necessary, extend proposals to the Minister of Transport,
Information Technology and Communications for
withdrawal of the permit issued by the order of Art. 148.

5. (new — SG 85/04) have right to check the identification
documents of the passengers, transported with motor
vehicles, designated for public transport of passengers or
for transport for own account;

6. (new — SG 85/04; supple. - SG 54/10) not admit
movement of road vehicle, designated for public and
private transport of passengers or cargo, which has some
of the damages or faults, pointed out in art. 101, para 3;

7. (new — SG 85/04) have right to stop the training
automobiles, with which training is conducted of the
candidates for acquiring legal capacity to drive motor
vehicles, check the identification documents of the trainer
and the trainee, as well as the technical fitness of the
vehicle, with which the training is implemented;

8. (new - SG 22/07) be entitled to use technical means for
measuring the size, the mass and the pressure on axis and
for checking the technical fithess of vehicles, intended for
public transport or for transportation of passengers and
cargo at his/her expenses;

9. (new - SG 54/10) issue mandatory prescriptions in
relation to the conditions of the material base and the
compliance with the conditions and order for performing
psychological examinations;

10. (new - SG 54/10) issue mandatory prescriptions for
rectification of deficiencies related to the requirements to
the technical services under Art. 138b.

(3) (new - SG 54/10; revoked — SG 60/12, in force from
07.08.2012)

Un. 166a. (Hos - OB, 6p. 79 o1 2005 .) (1) (Wam. - OB, 6p. 99 ot 2005 r.,
B cuna ot 10.06.2006 r., uam. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cuna ot
25.12.2009 r., n3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 1., u3m. - 1B, 6p. 68 o1 2013 .,
B cuna ot 02.08.2013 r., n3m. - 1B, 6p. 14 o1 2015 r.) KomucusaTta 3a
3awmTa Ha noTpebutennTe KbM MUHUCTbPA Ha MKOHOMWKATa, HEVHWTE
pervoHanHu 3BeHa 1 3BeHaTa 3a 3almTa Ha NoTPedUTeENNTE KbM

Art. 166a (new — SG 79/05) (1) (amend., SG 99/05; amend.
— SG 93/09, in force from 25.12.2009; amend. — SG 54/10;
amend. — SG 68/13, in force from 02.08.2013; amend. —
SG, 14/2015) The Commission of consumers protection at
the Minister of Economy, its regional units and the units for
consumers protection to the municipal administration shall,




oOLMHCKaTa aAMUHUCTPALNS B paMKUTE Ha Bb3TOXEHUTE UM No 4n. 166
oT 3akoHa 3a 3awmTa Ha NnoTpebuTenuTe KOMMNETEHLUM KOHTponupaT
cnasBaHeTOo Ha M3UCKBaHMATa 3a:

1. (v3am. u gon. - 1B, 6p. 9 ot 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) Hann4une
Ha BanuaeH cepTudukaT 3a CbOTBETCTBME Ha NMycHaTUTE Ha nasapa
HOBW MOTOPHW NPEBO3HW CPeacTBa, PasnuyHu OT kaTeropus L, n
pemapkeTa;

2. (gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) o603Ha4YeHUs Ha
nycHaTuTe Ha Nasapa HOBWM KOMMOHEHTU NN OTAENHN TEXHNYECKN Bb3IK
3a MOTOPHW NPEBO3HW CPEACTBA, Pa3nNnyHN OT Kateropus L, 1
pemapkeTa;

3. (n3m. - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) cnasBaHeTo Ha
M3MCKBaHETO 3a NpefocTaBsiHe Ha MHdopMaums Ha notpebutenute,
KoraTto NpeAoCTaBsiHETO M Ce U3MCKBA NO cunarta Ha perynaTtopeH akT;
4. ocurypsiBaHe U3MbJIHEHMETO HA MEPKUTE, CBbP3aHu C NPOBEXAAHETO
Ha KamnaHuM Mo u3TernsHe ot nasapa;

5. KOHTpONMpaHe cnasBaHeTO Ha M3NCKBaHMATA 3a MyCKaHeTo Ha nasapa
N TbproBusita ¢ 0ogobpeHn YacTn n obopyaBaHe, KOUTO MoraT fa
Ccb3dagaT 3HauUTENeH pUCK 3a NPaBUNHOTO PYHKLUUOHMPAHE Ha OCHOBHM
cucTemu, cBbp3aHu ¢ 6e3onacHOCTTa Ha NPeBO3HUTE CPeacTBa npu
OBWKEHMETO MM MO NbTULATa Ui C TEXHUTE EKOSOMMYHU
XapaKkTepPUCTUKM.

(2) (Hoea - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna oT 26.01.2017 r.)
MpencenatensT Ha KomucusaTa 3a 3awuta Ha noTpebuTtennTe e
KOMNETEHTHUAT OpraH 3a Haa3op Ha nasapa No cMucbna Ha un. 6, T. 1
oT PernamenT (EC) Ne 168/2013. MNpencepatensar Ha KomucusaTa 3a
3awmTa Ha noTpebutenuTe opraHusmpa 1 U3BbpLUBa 4ENHOCTU MO
Haa30p Ha nasapa Ha NPeBO3HU CPeACTBA OT kaTteropwusi L, Kakto u Ha
CUCTEMMW, KOMMOHEHTU MUIN OTAENHN TEXHWYECKN Bb3NKW 3a TsX, B
cboTBeTcTBUE C un. 8 oT PernameHT (EC) Ne 168/2013 v rnasa Il ot
PernamenTt (EO) Ne 765/2008 Ha EBponeinckua napnameHT 1 Ha CbBeTa
ot 9 tonun 2008 r. 3a onpefensHe Ha U3MCKBaHUSATa 3a akpeauTaums u
Haa30p Ha nasapa BbB Bpb3ka C NpeanaraHeTo Ha nasapa Ha NpoayKTu
1 3a oTMsiHa Ha PernameHT (EMO) Ne 339/93 (OB, L 218/30 ot 13 aBryct
2008 r.), koeTo BKNiOYBa U3BBLPLUBAHETO Ha NPOBEPKM 3a:

1. HaNMUMeTO Ha BanuAeH cepTnduKaT 3a CbOTBETCTBME;

2. HaNMYMeTO Ha 3agbIHKUTENHUTE Tabenu n MapkUpPOBKX 3a
opobpsiBaHe Ha Tvna, HaHECEHU BbPXY NPEBO3HU CPEACTBA, KOMMOHEHTU
UNW OTAENHN TEXHUYECKN Bb3MNM B CbOTBETCTBME C un. 39 oT PernameHT
(EC) Ne 168/2013;

3. HaHeceHO HanMeHOBaHWe Ha NPOM3BOAUTENS, PETUCTPUPAHO
TbProBCKO HaMMEHOBaHMe UIn percTpupaHa TbproBcka Mapka u
agpeca B EBponerickns cblo3 Bbpxy Npou3BegeHnTe OT HEro NPEBO3HM
cpencTBa, KOMMOHEHTU UNW OTAENHU TEXHUYECKU Bb3Mu, NpegocTaBsHu
Ha nasapa, U1, ako ToBa He € Bb3MOXHO, BbPXY OMakoBKkaTa unu B
OOKYMEHT, KOMTO NpUApYXaBa KOMMOHEHTa UM OTAENHUS TEXHUYECKN
Bb3er;

4. npeanpueTuTe MePKN OT MKOHOMUYECKUTE onepaTopu no rmaea Il n
rnasa Xl Ha PernameHT (EC) Ne 168/2013 B cny4auTe, B KOUTO
3a0bI/MKEHMETO Ce OTHacCA 3a opraHa rno Hag3op Ha nasapa;

5. cCbOTBETCTBMETO HA NPEAOCTABEHUTE Ha Na3apa NPeBO3HM CPeACcTBa,
CUCTEMMU, KOMMOHEHTW UMM OTAENHN TEXHUYECKM Bb3NU C 0400peHns
TUM;

6. NpegocTaBsAHETO Ha UHOpMaLWst Ha NoTpedbuTennTe CbrMacHo
PernameHT (EC) Ne 168/2013, BKNOYMTENHO AernernpaHnTe akToBe U
aKToBETE 3a M3MbJIHEHVE, U3AadeHN Ha OCHOBaHWE Ha TO3U PErflamMeHT;
7. ocurypsiBaHe U3NbrHEHNETO Ha MEPKU, CBbP3aHu C NPOBEXOaHETO Ha
KamnaHuu no u3TernsiHe OT nasapa, B cnyvyauTe, B KOMTO CblflacHO
PernameHT (EC) Ne 168/2013 ce nsmcksa y4acTme Ha opraHa no uin.

within their competence pursuant to Art. 166 of the
Consumer Protection Act control the observation of the
requirement for:

1. (amend. and suppl. - SG 9/17, in force from 26.01.2017)
availability of a valid certificate of compliance of new motor
vehicles other than category L and trailers placed on the
market;

2. (suppl. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) indications
of the placed on the market new components or separate
technical units for motor vehicles other than category L and
trailers;

3. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017)
compliance with the requirement for making information
available to consumers, where required by a regulatory act;
4. implementation of the measures related to campaigns
for withdrawal from the market;

5. control of the compliance with the requirements for
placement on the market and trade with approved parts
and equipment, which may cause substantial risk to the
appropriate functioning of primary systems related to the
safety of vehicles on the roads or to their environmental
characteristics.

(2) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) The
Chairperson of the Commission for Consumer Protection
shall be the competent authority for market supervision
within the meaning of Art. 6, para. 1 of Regulation (EU) Ne
168/2013. The Chairperson of the Commission for
Consumer Protection shall organize and carry out
supervisory activities on the market of vehicles of category
L, and of systems, components and separate technical
units for them, in accordance with Art. 8 of Regulation (EU)
Ne 168/2013 and Chapter Il of Regulation (EC) Ne
765/2008 of the European Parliament and of the Council of
9 July 2008 setting out the requirements for accreditation
and market surveillance relating to the marketing of
products and repealing Regulation (EEC) Ne 339/93 (OJ, L
218/30 of August 13, 2008), which includes performing
inspections for:

1. the existence of a valid certificate of conformity;

2. the existence of statutory plates and markings for type
approval placed on vehicles, components and separate
technical units in accordance with Art. 39 of Regulation
(EU) Ne 168/2013;

3. the placing of the manufacturer's name, registered trade
name or registered trade mark and the address in the
European Union on the vehicles manufactured by it, as well
as components or separate technical units available on the
market or, if this is not possible, on its packaging or in a
document accompanying the component or the separate
technical unit;

4. the measures taken by the economic operators under
Chapter Il and Chapter XlI of Regulation (EU) Ne 168/2013
in cases, in which the obligation belongs to the market
surveillance authority;

5. the compliance of the vehicles, systems, components or
separate technical units found on the market with the
approved type;

6. the provision of information to consumers under
Regulation (EU) Ne 168/2013, including the delegated and




166a, an. 2;

8. yactute n obopyaBaHeTo, KOUTO MOraT Aa U3NnoxaT Ha CepUO3eH pPUCK
NPaBUMIHOTO PYHKLMOHUPAHE Ha OCHOBHU CUCTEMW, CBBP3aHN C
Ge3onacHoCTTa Ha NPEBO3HWTE CPEACTBA NPU OBWKEHUETO UM MO
MbTULLATA UK C TEXHUTE EKOJTOTUYHWN XapaKTEPUCTUK.

(3) (Hoea - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cMna ot 26.01.2017 r.) MNpu
OCbLUeCcTBSABaHe Ha AEVHOCTUTE NO HaA30p Ha nasapanoan. 2, 1.5, 7 un
8 Ha NbTHU NPEBO3HM CpeacTBa OT KaTeropus L, KakTo U Ha cuctemu,
KOMMOHEHTU UNU OTAENHN TEXHNYECKN Bb3MM 3a TAX OpraHbT Mo un.
166a, an. 2 MoXe Aa n3nckBa HeobxogumaTa My MHGOPMaLMs 3a
ocblUecTBABaHe Ha Hag3opa oT ManbnHuTenHa areHuuns "ABTomMobunHa
agMUHMUCTPauus" n OT opraHa no perncTpauusita Ha NbTHUTE NPEBO3HM
cpencTea B cTpaHara.

(4) (MpeguwHa an. 2, gon. - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017
r.) Mpu ocblyecTBABaHe Ha KOHTpONHaTa cyu AEWHOCT opraHuTe no an. 1
N 2 umaT npaeo:

1. (u3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) Ha cBoGOAEH AoCTbN A0 06ekTUTe, B
KOWUTO Ca NyCHaTu Ha nNasapa 1 ce M3BbpLUBA TbProBUS C HOBM MOTOPHU
NPeBO3HM CPeacTBa, peMapKeTa, KOMMNOHEHTU UNN OTAENHN TEXHUYECKU
BBH3MM 3a THX;

2. (u3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) ga nsmckesat
BanuaeH ceptudukart 3a CbOTBETCTBME;

3. (mon. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) ga NnpoBepsBaT 3a Hanuyne Ha
HeobXxo4MMMTE MapKNMPOBKM U 0003HAYEHNSI BbPXY KOMMOHEHTU UM
OTOENHN TEXHUYECKN Bb3IM 38 MOTOPHM NPEBO3HU CPeacTBa U
pemapkeTa;

4. (n3m. - B, 6p. 54 ot 2010 r.) ga B3emart ob6pasum u MOCTpU OT
KOMMOHEHTU UMW OTAENHW TEXHUYECKM Bb3NK, NpeHasHa4veHn 3a
MOHTUpPaHE B MOTOPHM NPEBO3HM CPeACTBA N peMapKeTa, 3a
n3BbPLUBaHE Ha NabopaTopHU u3cnenBaHns 3a NpoBepka Ha
CbOTBETCTBMETO C 00006pEeHUs Tun;

5. pa npuBnnyaTt npmM HEO6XOAMMOCT EKCNEPTU B CbOTBETHATa 0bnacT;
6. 0a naBaT 3a4bIDKUTENHM NpeanucaHns 3a oTCTpaHsiBaHe Ha
HeCbOTBETCTBMS N HOPMATUBHU HaPYLLEHNS;

7. 0a CbCTaBAT aKTOBE 3a YCTAHOBSIBAHE Ha HapYLUEHWSI.

(5) (MpeguvwHa an. 3, gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017
r.) OpraHute no an. 1 1 2 ca AnNbXxHu ga:

1. (gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) yctaHoBABaT
hakTUTE NpY M3BBPLUBAHUSA OT TSIX KOHTPOS UMM HAA30p Ha Na3apa;

2. onasBat cnyxebHaTa, NpoM3BOACTBEHATA U Tbprosckara TanHa u aa
He pasrnacsiBaT JaHHW OT NPOBEPKUTE MPeamn TAXHOTO MPUKITOYBaHE,
KakTo 1 fa He 13nonaear nony4yeHaTa npu npoBepkuTe nHdopmMmaums
N3BBbH NpeaHasHa4YeHneTo u;

3. (n3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) yBegomsBaT M3MbiIHUTENHA areHLms
"ABTOMOGUNHA agMUHUCTpauus”, Korato ca KOHCTaTUpPaHN HapyLLeHUs
npu NyckaHeTo Ha Na3apa W U3BbPLUBAHETO HA TbProBUsi C HOBU
MOTOPHW NPEBO3HW CPEACTBA, pemapkeTa, KOMMNOHEHTU U/ OTAENHU
TEXHUYECKN Bb3MNM 3a TAX;

4. (n3m. - OB, 6p. 36 o1 2008 r., M3m. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cnna ot
25.12.2009 r., uam. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r., n3m. - 4B, 6p. 95 o1 2015 .,
B cuna ot 01.01.2016 r.) ysegomasat MUHUCTEPCTBOTO Ha 3eMeaenneTo
N XpaHUTE, KOraTo € KOHCTaTUPaHO HapyLUEHNE Ha U3UCKBAHMATA KbM
HOBMW KOMTMOHEHTMW UITN OTAESNTHM TEXHUYECKM B3N 3a KOJIECHU
TpakTopw;

5. (n3m. n gon. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) non3eart akpeguTnpaHu
nabopatopuu nnu ga npyMBnnyaT Npyu KOHCTaTMpaHe Ha HapyLLIEHNs 1
M3BbPLLBAHE Ha NPOBEPKM OpPraHUTe 3a KOHTPON 3a u3cneaBaHe Ha
CbOTBETCTBMETO Ha HOBU KOMMOHEHTWN UNWN OTAENHN TEXHUYECKN Bb3NU
3a MOTOPHU NPEBO3HN CPeACcTBa U peMapkeTa ¢ ogobpeHus Tvn.

implementing acts issued pursuant to this Regulation;

7. the ensuring of the implementation of measures related
to campaigning for the withdrawal from the market in
cases, where under Regulation (EU) Ne 168/2013
participation of the body of art. 166a, para. 2 shall be
required;

8. the parts and equipment which could pose a serious risk
to the proper functioning of essential systems related to
vehicle safety in their road use or with their environmental
performance.

(3) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) In carrying
out the activities of market surveillance under para. 2, item
5, 7 and 8 of road vehicles of category L, and of systems,
components or separate technical units for them, the
authority under Art. 166a, para. 2 may require the
necessary information in order to carry out the supervision
from the Executive Agency "Automobile Administration"
and from the registration authority of vehicles in the
country.

(4) (prev. para. 2, suppl. - SG 9/17, in force from
26.01.2017) In carrying out their control activities, the
authorities under par. 1 and 2 shall be entitled to:

1. (amend. — SG 54/10) to free access to the sites where
the new motor vehicles, trails, components or separate
technical units for them were placed on the market or are
traded;

2. (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) to require
a valid certificate for compliance;

3. (suppl. — SG 54/10) to check for existence of the needed
markings and designations on components or separate
technical units for motor vehicles and trailers;

4. (amend. — SG 54/10) to take samples and prototypes of
components or separate technical units designed for
instalment in motor vehicles and trailers, for execution of
laboratory researches to check the compliance with the
approved type;

5. to involve in case of necessity experts of the relevant
sphere;

6. to give obligatory prescriptions to remove incompliance
and legislation breaches.

7. to issue acts of findings.

(5) (prev. para. 3, suppl. - SG 9/17, in force from
26.01.2017) The authorities under para. 1 and 2 shall be
obliged to:

1. (suppl. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) find the
facts when carrying out market control or supervision;

2. keep the office, production and trade secret and not to
announce data about the checks before their finalization,
as well as not to use the obtained at the checks information
beyond its purpose;

3. (amend. — SG 54/10) notify the Executive Agency
"Automobile Administration" in event of found breaches at
the release on the market and performing trade with new
motor vehicles, trails, components and/or separate
technical units for them;

4. (amend. - SG 36/08; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; amend. — SG 54/10; amend. - SG 95/15, in
force from 01.01.2016) notify the Ministry of Agriculture and
Food in event of found breach of the requirements for new




(6) (MpeguwHa an. 4, gon. - [1B, 6p. 9 ot 2017 r., B cuna ot 26.01.2017
r.) OpraHute no an. 1 n 2 ocbLECTBABAT KOHTPOS UM HAA30p Ha
nasapa BbpXy Tbprosusita ¢ ynotpebsiBaHn pe3epBHM YacTu 3a MOTOPHM
NPEeBO3HN CPeACTBa CbBMECTHO C OpraHuTe Ha MMHMCTepCTBOTO Ha
BbTpELUHMTE paboTw.

(7) (HoBa - OB, 6p. 54 ot 2010 r., npeguwHa an. 5, gon. - B, 6p. 9 ot
2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) lNpu ocbLyecTBsABaHe Ha PyHKLMUTE NO
an. 1 n 2 Komucusta 3a 3awmra Ha notpebutennrte nonssa gaHHM oT
HaumMoHanHata nHpopmaumoHHa cuctema no un. 138a, an. 4.

components or separate technical units for wheel tractors;
5. (amend. and suppl. — SG 54/10) to use accredited
laboratories or attract in event of finding breaches and
executing of checks the bodies for control and research the
compliance of new components or separate technical units
for motor vehicles and trailers with the approved type.

(6) (prev. para. 4, suppl. - SG 9/17, in force from
26.01.2017) The bodies under Para 1 and 2 shall perform
market control or supervision over the trade with used
spare units for motor vehicles jointly with the bodies of
Ministry of Interior.

(7) (new — SG 54/10, prev. para. 5, suppl. - SG 9/17, in
force from 26.01.2017) In performing its functions referred
toin Para 1 and 2, the Commission for Protection of
Consumers shall use information from the national
information system referred to in Art. 138a, Para 4.

Un. 1666. (Hos - B, 6p. 79 o1 2005 r.) (1) KoraTto Bb3 OCHOBa Ha
pe3ynTatute OT NPOBEAEHM U3NUTBAHUSA Ca KOHCTATMpPaHu
HECBbOTBETCTBUS HA MYCHATK Ha Nasapa HOBWM CUCTEMU, KOMMOHEHTU UMK
OTAENHU TEXHMYECKM Bb3MNN 32 MOTOPHM NPEBO3HU CpeacTBa C
opobpeHuns Tvn, pasxoguTe 3a U3NUTBaHWATA, KAaKTo U B3eTUTE obpasum
1 MOCTpPM, Ca 3a CMeTKa Ha Heu3npaBHaTa cTpaHa.

(2) (N3m. - OB, 6p. 99 ot 2005 1., B cuna ot 10.06.2006 r.) Korato
pesyntaTuTe OT NPOBEAEHN U3NUTBAHMS HA HOBU CUCTEMUW, KOMMOHEHTM
UNM OTOENHN TEXHUYECKN Bb3MNM 3a MOTOPHM NPEBO3HM CpeacTBa ca
YAOBNETBOPUTENTHN U HE Ca KOHCTaTMpPaHW TEXHN HECHOTBETCTBUSA C
N3NCKBaHUATA 32 0400peHUs TUM, pa3xoauTe 3a U3NUTBAHUSATA, KaKTo U
B3eTMTe obpasum n MoCcTpu, ca 3a cmeTka Ha Komncusata 3a 3awumra Ha
notpeburenure.

(3) (M3m. - OB, 6p. 99 o1 2005 1., B cnna ot 10.06.2006 r.) B 7-aHeBeH
CPOK OT MPUKIIOYBAHE HA N3NMTBAHMATA 3a CbOTBETCTBUE HA HOBMU
CUCTEMMU, KOMMOHEHTWN NN OTAEMNHUN TEXHUYECKN Bb3NN 32 MOTOPHU
NpPeBO3HU CpeAcTBa ¢ ogodbpenHnst Tun Komucusata 3a 3awmrta Ha
noTpebutenute yBegomsaBa NMMCMEHO NULIETO - 0GEKT Ha KOHTPO!T, 3a
pesynTaTuTe, KaTo My NPeLOCTaBsa U KoNve OT U30aneHusi NPOTOKO!.
(4) MnawaHuaTa no an. 1 ce usBbpLIBaT B 14-AHEBEH CPOK OT AaTtaTa Ha
yBegomneHveTo no an. 3.

Art. 166b. (new — SG 79/05) (1) Whereas on the base of
the results of the conducted tests incompliance of released
on the market new systems, components or separate
technical units for vehicles with the approved type are
found, the expenses for the tests, as well as the taken
samples and prototypes shall be on the account of the
offender.

(2) (amend., SG 99/05) Whereas the results of conducted
tests of new systems, components or separate technical
units for motor vehicles are satisfactory and are not found
their incompliance with the requirements for the approved
type, the expenses for the tests, as well as the taken
samples and prototypes shall be on account of the
Commission of Consumers Protection.

(3) (amend., SG 99/05) Within 7-days period after the
finalization of the tests for compliance of new systems,
components or separate technical units for motor vehicles
with the approved type, the Commission of Consumers
Protection shall notify in written the person — subject to
control about the results and shall provide to the person a
copy of the issued record.

(4) The payments under Para 1 shall be executed within
14-days period from the date of notification under Para 3.

Un. 167. (1) (Mam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
JInuaTta, KouTo cTonaHuceaT MbT4, ro0 NoAAbPXKAT B U3NPaBHO
CbCTOSAHNE, CUTHaNM3npaT He3abaBHO NPENATCTBUSATA MO HErO U
OTCTpaHABaT BbB Bb3MOXHO Han-KpaTbK CPOK. Te He moraT aa
NPeAoCTaBAT Ha TPETKM NMLa NON3BAHETO Ha YacT OT ob6xBaTa Ha NbT,
KoraTo TOBa Lie 3aTpyAHsBa yyacTHULUTE B ABUXEHUeTo. B HaceneHuTte
MecTa TpoToapuTe MoraT [a ce U3Mnon3BaT 3a TbProBCKU 1 Apyrn Lienu
camo aKko e 3anaseHa nnoLy 3a NpeMnHaBaHe Ha neluexogumTte ¢
LUMpOYMHA He Nno-Marnka oT 2 MeTpa.

(2) Cnyx0u 3a kOHTpOI, onpeaeneHn oT KMETOBETE Ha OBLLMHUTE:

1. (non. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., gon. - 1B, 6p. 54 o1 2010T.)
KOHTpONMpaT B HaceneHnTe MecTta U3npaBHOCTTa U CbCTOSHNETO Ha
NbTHaTa HACTUMKA, NbTHUTE CbOPBXEHUS, MbTHATa MapPKNPOBKA,
cpefcTteaTa 3a opraHuMsaunsa n perynmpaHe, Kakto 1 cna3saHeTo Ha
npasunaTa 3a napkupaHe oT BO4ayuTe Ha NbTHW NPEBO3HM CPeaCcTBa, Ha
npasunaTa 3a ABWKEHWE OT nelexogumte 1 Ha NpaBUNHOTO U3NON3BaHe

Art. 167. (1) (amend. SG 43/02) The persons, who manage
the road, shall keep it in good condition, shall signalise
immediately the obstacles on it and shall remove them in
the possibly shortest period. They cannot submit to third
persons the using of a part of the road range if it creates
difficulties for the participants in the traffic. The sidewalks in
the populated areas can be used for commercial and other
purposes only if an area is provided for passing, of width
no less than 2 meters.

(2) Control bodies appointed by the mayors of
municipalities shall:

1. (suppl. — SG 51/07; suppl. — SG 54/10) control in the
populated areas the good working order and the condition
of the road pavement, road facilities, road marking, the
means of organisation and regulation, as well as the
observance of the rules for parking by the drivers of




Ha arnapmeHuTe MHCTanaumm, MOHTUPaHU B MbTHY NPEBO3HM CpeacTBa
3a TAXHaTa OXpaHa;

2. (n3am. - B, 6p. 10 ot 2011 r., M3m. - 1B, 6p. 37 ot 2015 r.) nsnonaear
TEXHUYECKO CPEeACTBO 3a NPUHYAMTENHO 3adbpXKaHe Ha MbTHOTO
NPEeBO3HO CPEACTBO, 3a KOETO He e 3annaTteHa AbMkMMaTa LieHa 3a
napkupane no un. 99, an. 3, 4o 3annallaHe Ha LleHaTa 1 Ha pasxoaute
no npunaraHe Ha TEXHUYECKOTO CPeacTBo;

3. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., u3m. n gon. -
OB, 6p. 61 ot 2006 r.) KOHTpONMpaT Ha TepuTOpUATa Ha ObLMHaTa
cnassBaHeTOo Ha M3NCKBaHMATa Ha 3akoHa 3a ynpaBsreHue Ha oTnagbuuTe
Mo OTHOLUEHWE Ha U30CTaBEHUTE UMK CHETUTE OT OTYET MOTOPHM
NPeBO3HN CPEACTBa;

4. (HoBa - [1B, 6p. 85 o1 2004 r.) peructpupaTt MbTHUTE NPEBO3HU
cpencTBa C XXMBOTUHCKA TAra.

(3) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., gon. - OB, 6p. 69 ot 2008 r., n3Mm. un
gon. - OB, 6p. 75 o1 2009 r., uam. - B, 6p. 82 ot 2009 r., B cMna oT
16.10.2009 r.) Cnyx6uTe 3a KOHTPO, ONpeaeneHn oT cobcTBeHnLnTE
nUnn agMUHUCTPaLMATa, yNnpasnsaBalla NbTa N3BbH HaceneHuTe MecTa,
KOHTpOnuMpaT CbCTOAHMETO M U3MPABHOCTTA Ha MbTHaTa HacTUIKa,
MbTHUTE CbOPBXEHUSA, CPEACTBATa 3a CUrHann3aums u MapKkMpoBka.
O6buwara maca, 0COBOTO HaToBapBaHe 1 rabaputHmuTe pasmepu Ha
MbTHUTE NPEBO3HN CPEACTBA CE KOHTPONUPAT OT AMbXHOCTHM Nnua Ha
AreHums "MuTtHuumM" 1 Ha AreHumsa "lMbTHa MHGpacTpykTypa" c orneg
npaBuiHaTa ekcrnnoaTtauusi Ha mbTuwara u npegnasBaHeTo UM oT
paspywaBaHe. AreHumst "MuTHMUN" OCbLLECTBSABA KOHTPOS BbPXY
NPeBO3BAYUTE N KOHTPOMMpa CNa3BaHeTo Ha MapLipyTuTe oT
NpeBo3BaYnNTE, BNN3ALLM UK U3NM3aLLm OT CcTpaHara.

(4) (Nam. - OB, 6p. 1 o1 2000 r., npeguwHa an. 3 - B, 6p. 51 o1 2007 r.)
nmobute, cbbupaHu Npu KOHCTaTUpaHe Ha HapyLleHNs BbB Bpb3ka C
KOHTpoMna no an. 2, nocTunear B boaxeTa Ha obwmHaTa. B GiogxeTta Ha
obLumHaTa ce npeaBwkaaT cpeacTea 3a:

1. (gon. - AB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r.)
YyCbBbpLUEHCTBaHe Ha opraHusaumaTa n 6esonacHoCTTa Ha ABMXXEHUETO;
2. nognomaraHe nsapbXkaTa Ha 0BLLMHCKATE OpraHn, OCbLLECTBSIBALLM
KOHTPOM MO TO3U 3aKOH;

3. Opyrv 4eNHOCTU, CBbP3aHM C U3MbJIHEHMETO Ha TO3M 3aKOH.

vehicles, of the traffic rules by the pedestrians and of the
correct using of the alarm installations, assembled on
vehicles for their protection;

2. (amend. — SG 10/11; amend. - SG 37/15) use technical
devices for compulsory detention of the vehicle for which
the due parking price has not been paid according to Art. 9,
para 3, until the payment of the price and of the expenses
related to the using of the technical device;

3. (new — SG 43/02; amend. and suppl. - SG 61/06) control
on the territory of the municipality the observing of the
requirements of the Waste Management Act with regard to
the abandoned motor vehicles or those taken out of
accounting;

4. (new — SG 85/04) register the animal pulled road
vehicles.

(3) (new — SG 51/07; suppl. — SG 69/08; amend. and
suppl. — SG 75/09; amend. — SG 82/09, in force from
16.10.2009) The control bodies, determined by the owners
or the administration managing the road outside populated
areas, shall control the condition and the good working
order of the road pavement, road facilities, the means of
signalling and marking. The total amount, the axis load and
the clearance dimensions of the vehicles shall be
controlled by officers of "Customs" Agency and of Agency
"Road Infrastructure" to ensure the correct use of the roads
and prevention of their destruction. The "Customs" Agency
shall conduct control of the carriers and shall control the
compliance of the carriers entering and leaving the country
with the routes.

(4) (amend., SG 1/2000; prev. text of para 3 — SG 51/07)
The fines collected for established violations in connection
with the control under para 2 shall be deposited to the
budget of the municipality. The budget of the municipality
shall provide resources for:

1. (suppl. SG 43/02) improvement of the traffic organisation
and the safety;

2. support of the municipal bodies carrying out control
according to this Act;

3. other activities related to the fulfilment of this Act.

Un. 168. (1) (MpeauweH TekcT Ha un. 168, uam. - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B
cuna ot 26.04.2002 r., n3m. - B, 6p. 10 ot 2011 r.) OnpegenennTe ot
MUWHUCTbPA Ha BbTPELIHMTE paboTn AMBXHOCTHM Nuua OT cryxbuTe 3a
KOHTPOM W/UNun ANbXHOCTHM NMua, onpegeneHn oT co6CTBEHMUUTE Min
agMUHUCTpaumMsATa, ynpasnsaBalla NbTAa, MoraT Aa npemecTsaT nnv ga
HapexaaTt Aa 6bae NnpeMecTeHO NapkupaHo MbTHO MPEBO3HO CPeaCTBO
Ha OTroBOPHO MaseHe Ha NpeaBapuTeniHO Ny6MYHO ONOBECTEHO MACTO
6e3 3HaHNeTO Ha HeroBMs COBCTBEHVK UMK Ha YMbIIHOMOLLEHMS OT Hero
BOdau.

(2) (Hoea - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna o1 26.04.2002 r.) OpraHuTe,
KOUTO M3BBbPLUBAT NPUHYAUTENHO NpemMecTBaHe Ha MbTHU NPEBO3HU
cpeacTBa, ca ONTbXHM A yKaxaT npegBapuTernHo Ype3 CbOTBETHUTE
3HaLM MECTOHaxXOXAEHNETO Ha NPEMECTEHOTO MbTHO NPEBO3HO
CpeacTBo.

Art. 168. (1) (prev. art. 168 — SG 43; amend. — SG 10/11)
The officials of the control bodies appointed by the Minister
of Interior and/or the official appointed by the owner or the
administration, managing the road can move or order the
moving of a vehicle at a place of custody, publicly
announced in advance, without the knowledge of its owner
or of the driver authorised by him.

(2) (new — SG 43/02) The bodies, implementing
compulsory movement of road vehicles, shall be obliged to
indicate in advance by the respective signs the location of
the moved road vehicle.

Un. 169. (1) (Uam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., U3Mm.
- B, 6p. 109 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2008 r., uam. - [1B, 6p. 48 ot

Art. 169. (1) (amend. SG 43/02; amend. - SG 109/07, in
force from 01.01.2008; amend. — SG 48/11, in force from




2011 r., B cuna ot 24.06.2011 r.) CnasBaHeTo Ha npaBurnara 3a
OBWKEHME Mo NbTullaTa OT BogauynTe Ha NpeBO3HM CpeacTBa Ha
MuHUCTEPCTBOTO Ha OTOpaHaTa, Ha CTPYKTYpUTe Ha NPSKO NOgYMHEHME
Ha MMHUCTBpa Ha oTbpaHaTa 1 Ha Bbnrapckata apMus U NbTHULWTE B
TSX, OPraHn3mpaHuTe rpynu OT BOEHHOCITYXKELLM, KaKTO U TEXHUYECKOTO
CbCTOSIHUE Ha BOEHHUTE NPEBO3HN CPEACTBA CE KOHTPONMparT u ot
cnyx6a "BoeHHa nonuuma" kbM MMHUCTbpa Ha oTbpaHaTa.

(2) (HoBa - B, 6p. 43 ot 2002 r., B cMna ot 26.04.2002 r., uam. - 1B, 6p.
109 ot 2007 r., B cuna o1 01.01.2008 r.) MNpn n3nbnHeHne Ha
KOHTPONHUTE pyHKLMM No an. 1 opraHuTe Ha cnyxba "BoeHHa nonuums"
KbM MUHUCTBpPa Ha oTbpaHaTa ce nonasat ¢ npaBomoLLmsaTa no 4n. 165,
an. 2 no OTHOLLEHNE Ha BOEHHWUTE MPEBO3HN CpeacTBa.

(3) (MpegunwHa an. 2 - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.,
nam. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) MNpn npuasmxeaHe No NbTULLATa HA BOEHHU
KOMOHW OT BLOPBXEHWUTE CUNN OABMKEHUETO MOXE [ja ce perynvpa v ot
TEXHW NpeacTaBUTENN.

24.06.2011) The observance of the traffic rules: by drivers
of vehicles to the Ministry of Defence, by drivers to the
structures of direct subordination of the Minister of Defence
and of the Bulgarian Army, as well as by the passengers
therein, and by the organised groups of military men shall
also be controlled by service "Military Police" to the
Minister of Defence.

(2) (new — SG 43/02; amend. - SG 109/07, in force from
01.01.2008) At fulfilling of the control functions of para 1
the bodies of service "Military Police" at the Minister of
Defence shall have the authorities of art. 165, para 2 with
regard to the military vehicles.

(3) (prev. (2) — SG 43/02; amend. — SG 51/07) For driving
on the roads by military convoy of the armed forces the
traffic can also be controlled by their representatives.

Un. 170. (1) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon.
- OB, 6p. 85 o1 2004 r.) KoHTponsT No cna3saHe Ha npasunara 3a
OBWKEHVE U Ha N3NCKBaHMATA, ONpeadeneHn OT 3akoHa U usgageHute
Bb3 OCHOBA Ha HEro HOpMaTUBHU aKTOBE, Ce OCbLUEeCTBSABa OT
CbOTBETHMTE CNYyXbu No Tasm rnasa. CblmMTe HanaraTt 1 NnpeasugeHuTe
B TO3M 3aKOH Haka3aHwus.

(2) (Ot™m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cna oT 26.04.2002 r.)

(3) MNpu cnMpaHe Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO 3a NPOBeEpKa unu 3a
OKa3BaHe Ha CbAeNCTBUE CAYXUTENAT OT OpraHnTe 3a KOHTPOS nodasa
CBOEBPEMEHHO SICEH curHan cbe cTon-narska. [pes HowiTa cMrHansT 3a
cnupaHe moxe Aa 6bae nogafdeH 1 ¢ onNvcBalla Nonykpbr YepBeHa
CBeTNuHa. YHUdOpMeEH nonuuam Moxe aa cnmpa nbTHATE NPeBo3HU
cpencTBa U Ypes nogaBaHe Ha curHan camo ¢ pbka. CurHan 3a cnupaHe
Moxe Aa 6bde nogadeH 1 oT ABWXKeL ce NOonMUenckM asTomobun nnm
MOTOLMKNET.

(4) KoHTponupaHute nuua cbaencTeaT u ocurypsisat 6e3npensaTcTBeH
AOCTbMN Ha NpeAcTaBuUTENUTE Ha cryxbute 3a KOHTpon Ao obekTute 3a
KOHTPOS Npu OCbLLECTBABAHE Ha TEXHWUTE NPaBOMOLLMS.

(5) CnyxuTenaT, ocbLLecTBSABALL, KOHTPOI, NPEACTaBsA Ha CNpeHus 3a
npoBepKa y4aCTHUK B MbTHOTO ABWKEHME MNONULENCKN 3HaK unu
cnyxebHa kapTta. Korato e Heo6xoanMo, TON MOXe Aa NoKaHW CrpeHus
BOOAY Aa usnese OT NPEBO3HOTO CPeaCTBO.

(6) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
51 o1 2007 r., uam. - 1B, 6p. 93 o1 2009 r., B cmna ot 25.12.2009 r.)
OpraHuTe 3a KOHTPOM MO TO3U 3aKOH MoraT Aa NbTyBaT 6e3nnaTHo ¢
BCSIKO MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO 3a OOLEeCTBEH NPeBo3, C
N3KITKOYEHNE Ha NEKMTe TaKCMMETPOBM aBTOMOBUNN, Bb3 OCHOBA Ha
KapTu, u3gageHu oT MMHUCTbPa Ha TpaHcnopTa, MHOpMaUNOHHUTE
TEXHONOru 1 CbobLLeHNATa.

(7) (Hoa - OB, 6p. 85 o1 2004 r.) 3a Heu3nbIHEHNE Ha 3abIDKEHUSTA
CM M0 Ta3u rnaea Ha nvuaTta oT crnyxbute 3a KOHTPON ce Hanara
AVCLUUMIMHApHO HakasaHue.

Art. 170. (1) (amend. SG 43/02, suppl. SG 85/04) The
control over the observance of the traffic rules and of the
requirements determined by the law and the normative acts
issued on its grounds shall be carried out by the respective
bodies under this chapter. The latter shall also impose the
penalties, provided in this Act.

(2) (revoked — SG 43/02).

(3) In stopping a vehicle for inspection or for rendering
assistance the employee of the control bodies shall give, in
due time, signal by a stop truncheon. During the night the
signal for stopping can be given by a light describing a
circle. A uniformed policeman can stop the vehicles by also
giving signal by an arm. Stopping signal can also be given
by a police car or motorcycle.

(4) The controlled persons shall cooperate and provide free
access to the representatives of the control bodies to the
controlled objects in carrying out their authorisation.

(5) The employee, carrying out control, shall present to the
participant in the traffic stopped for control a police sign or
an official card. When necessary he can invite the stopped
driver to come out of the vehicle.

(6) (amend. — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009) The control bodies under this Act can travel
free of charge by every vehicle for public transportation,
with exception of the taxi cabs, with cards issued by the
Minister of Transport, Information Technology and
Communications.

(7) (new — SG 85/04) Disciplinary sanction shall be
imposed to the persons from the control services for not
fulfillment of their obligations under this chapter.

Un. 170a. (Hos - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) (1) Jluyata unu
agMVHUCTpaumAaTa, ynpasnsasalm MbTs, ca ANbXHU:

1. fa nogabpxaT B U3NPaBHOCT NbTH, MbTHUTE CbOPBXEHUS U
cpeAcTBaTa 3a OpraHusauns u perynvpaHe Ha ABUXKEHUeTo;

2. pa BHeApsBaT M NOAABbPXKAT TEXHUYECKM CPeaAcTBa U CUCTEMM 3a
perynupaHe 1 ynpasrneHue Ha ABUWKEHUETO;

3. exxerogHo Aa M3BbPLUBAT OLIEHKa 1 Aa npueMaT Mepku 3a

Art. 170a. (new — SG 51/07) (1) The persons or the
administration, managing the road, shall be obliged:

1. to keep in order the road, road facilities and the means
for organisation and regulation of the traffic;

2. to introduce and maintain technical means and systems
for regulation and management of the traffic;

3. to carry out evaluation and adopt measures for
prevention of traffic accidents and reduction of the victims




orpaHM4yaBaHe Ha MbTHOTPAHCMOPTHUTE NPOMU3LIECTBUSA U HaMansBaHe
Ha XXepTBUTE OT THAX, AbIHKAallUM Cce Ha TEXHUYECKOTO CbCTOSHUE Ha MbTS.
(2) ADMUHUCTpaLUUSTa, yNpaBnaBalla XenesHus NbT, e ANbXHa aa
noaabpiKa XXenesonbTHUTE Npenesn 1 TEXHUTE CbOPbXXEeHUs B
N3NpaBHOCT.

thereof annually, which are result of the technical condition
of the road.

(2) The administration managing the railroad shall be
obliged to maintain the railway crossings and the facilities
thereto in good working condition.

Un. 1706. (Hos - OB, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - 1B, 6p. 93 o1 2009 ., B
cvna ot 25.12.2009 r.) MMHUCTBPBT Ha TpaHcnopTa, MHPOPMALNOHHUTE
TEXHOMOMMN N CbOBLLIEHUSATA U MUHUCTBPBLT Ha BbTPELLHNTE paboTun C
Hapenba onpenensT pefa 3a crnyxebHo obcneasaHe Ha TEXKUTE
MbTHOTPAHCMNOPTHU NPOU3LLECTBUS, AOMYyCHATK OT Boda4yu, npugobunm
NpaBoOCNOCOOHOCT 3a ynpaBfieHne Ha MOTOPHW NPEBO3HM CpeacTBa OT
OB€e roAMHU, U BOAA4YM Ha MOTOPHM NPEBO3HM CpeAcTBa 3a 0b6LLeCTBEH
npeBo3 unu 3a cobcTBeHa cMeTKa Ha MbTHULM U TOBapu, U HabensiaBaHe
Ha MepKM 3a TAXHOTO OrpaHUYaBaHe.

Art. 170b. (new — SG 51/07; amend. — SG 93/09, in force
from 25.12.2009) The Minister of Transport, Information
Technology and Communications and the Minister of
Interior shall determine by an ordinance the procedure for
official investigation of the heavy traffic accidents
committed by drivers, who have competence to drive a
motor vehicle for two years, and drivers of public transport
motor vehicles or drivers of passengers and cargo at their
own expense, and recommending measures for the
restriction thereof.

Un. 1708. (Hos - [1B, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - B, 6p. 74 o1 2009 ., B
cvna ot 15.09.2009 r., uam. - 1B, 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot
02.08.2013 r.) MMHMCTBLPBT Ha BbTPELLHNUTE PaboTu N MUHUCTBPBT Ha
obpa3oBaHMeTO U HaykaTa ¢ Hapeaba onpenenaT peda Ha
B3aumogencTane no obmMeH Ha MHopMaLus, aHannsmpaHe Ha
MbTHOTPAHCMOPTHWTE NPOM3LLECTBUSA C y4acTue Ha deua n HabensssaHe
MEpPKM 3a TAXHOTO OrpaHM4YaBaHe U HamansBaHe Ha nocreacTBuaTa.

Art. 170c. (new — SG 51/07; amend. — SG 74/09, in force
from 15.09.2009; amend. — SG 68/13, in force from
02.08.2013) The Minister of Interior and the Minister of
Education and Science shall determine by an ordinance
the procedure for interaction in relation to information
exchange, analysing the traffic accidents involving children
and recommending measures for the restriction thereof and
reduction of the consequences.

MnaBa wecTa.
NMPUHYOUTENHN ADMUHUCTPATUBHU MEPKU

Un. 171. (Jon. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., uam. -
OB, 6p. 51 ot 2007 r.) 3a ocurypsiBaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha
OBWKEHMETO Mo MbTULLaTa 1 3a NpeycTaHOBSIBaHE Ha
aAMUHNCTPATMBHUTE HApYLLEHUS Ce npunarat cnegHuTe NpuHyanTenHu
aAMUHNCTPATUBHU MEPKMU:

1. BPEMEHHO OTHEMaHEe Ha CBUOETENCTBOTO 3a yrpaBfieHNne Ha MOTOPHO
NPEeBO3HO CPeaCTBO Ha BOAAY:

a) 3a KOroto BUAMMO Ce YCTaHOBM, Y€ HE OTroBaps Ha MEOULIMHCKUTE
WNK NCUXOSOrMYECKUTE U3NCKBAHMS - A0 OTNajaHe Ha OCHOBaHMETO 3a
TOBAQ;

6) (u3m. - OB, 6p. 51 ot 2007 r., n3m. - B, 6p. 101 o1 2016 1., B cnna ot
21.01.2017 r.) KOWTO ynpaBnsBa MOTOPHO MPEBO3HO CPEeACTBO C
KOHLIeHTpaLmsa Ha ankoxos B KpbBTa Hag 0,5 Ha xunaga, ycTaHoBeHa ¢
MEeLMLMHCKO U3CreaBaHe Unmn ¢ TEXHUYECKO CpeacTBo, onpeaensio
CbAbPXXaAHMETO Ha arkoxosl B KpbBTa Ype3 N3MepPBaAHETO MY B
N3guLIaHus Bb3OyX, UK € NoA Bb3AENCTBUETO HA HAPKOTUYHM
BELLECTBA UM TEXHWN aHano3u, KakTo 1 Npu oTkas aa 6bae NpoBepeH ¢
TEXHMYECKO CPeacTBO UM Aa Aane KPbB 3a MEOULMHCKO n3crenBaHe -
00 pellaBaHe Ha Bbnpoca 3a OTTOBOPHOCTTa My, HO 3a He noBeye oT 18
MeceLa; Npu Hann4Me Ha MeauLUMHCKO n3creaBaHe OT KpbBHa nNpoba no
pefa Ha un. 174, an. 4 yctaHoBeHUTe CTOMHOCTU ca onpeaensiuu;

B) KOWTO NOpaau HE3HAHNE € U3BBbPLUMIT HEMANOBAXHO HapPYLLUEHNE Ha
npasunaTa 3a ABWXeHWe - 0O YCMNELIHOTO nonaraHe Ha NpoBepoYeH
N3nuT;

r) (Hoea - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., uam. - [1B, 6p.
85 o1 2004 r.) KONTO N3BBbPLLBA OBLLECTBEH NPEBO3 HA MbTHULM NN
TOBapW C NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO HE € BKITKOYEHO B CMINCHK KbM
TNNLIEH3 NN YOOCTOBEPEHME 3a PErnCTpauns - 4O pellaBaHe Ha Bbnpoca

Chapter six.
COMPULSORY ADMINISTRATIVE MEASURES

Art. 171. (amend. SG 43/02; amend. — SG 51/07) For
providing safety of the road traffic and for terminating of the
administrative offences the following compulsory
administrative measures shall be applied:

1. temporary withdrawal of the driving licence of a driver:
a) for which it is visible that he does not meet the medical
or psychological requirements until the dropping of the
grounds for it;

b) (amend. — SG 51/07, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) who drives a vehicle with an alcohol
concentration in the blood over 0.5 per thousand,
ascertained by medical test, which determines the contents
of alcohol in the blood by way of measuring it in the
exhaled air, or who is under the influence of narcotic
substances or their analogues, as well as in case of refusal
by the driver to be tested by technical means or to give
blood for a medical test - until the settlement of the issue
regarding his responsibility, but for no more than 18
months; in case there is a medical test of a blood sample
according to Art. 174, para 4, the ascertained values shall
be decisive;

c¢) who, due to unawareness, has committed a significant
violation of the traffic rules - until the approval examination;
d) (new — SG 43/02, amend. SG 85/04) who implements
public transport of passengers or cargo with a vehicle,
which is not included in the list of license or certificate for
registration — till the solving of the issue of his
responsibility, but not more than one month;




3a OTrOBOPHOCTTa My, HO 3a He MoBeYe OT eauH MeceL;

A) (Hoea - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., nam. - 1B, 6p. 101 ot 2016 ., B cuna ot
21.01.2017 r.) KOWTO ynpaBnsiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO C
HanoXeHo Haka3aHue rnoba, He3annaTeHa B cpoka 3a JOOpOBOMHO
3annawaHe - o 3annawaHe Ha AbmkMMaTa rnoba;

e) (Hosa - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) KOWTO ynpaBnsBa MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTtBo 6e3 3acTpaxoBka "lMpakgaHcka OTrOBOPHOCT" Ha
aBTOMOBUNUCTUTE - 4O NPefoCTaBsHe Ha CKMoYeHa BanvaHa
3aCTpaxoBKa;

X) (HoBa - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) KoMTO Npwm
yrpaBneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO HAaBNM3a cnep 3Hak,
3abpaHsBaLL BfiM3aHEeTO Ha CbOTBETHOTO MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO MpU
BbBe[eHa BpeMeHHa 3abpaHa 3a ABWKEeHNE U3BBbH HaceneHnTe mecTa -
3a CPOK OT €H MeceL;

2. (n3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r.) BpEMEHHO CNMpaHe OT ABWMXEHNE Ha
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO:

a) (wam. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) 4O OTCTpaHsABaHE Ha HEU3NPaBHOCTTA,
KOraTo MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO € TEXHNYECKN HEN3NPABHO,
BKITIOUUTENHO 1 KOraTo CbAbpPXaHMETO Ha BpeOHU BelwecTBa B
N3ropenuTe rasoBe Unu WyMbT ca Hag YyCTaHOBEHUTE HOPMU UNn
KOHCTPYKLMATA My € n3MeHeHa 6e3 CbOTBETHOTO paspeLleHue;

6) (u3m. - B, 6p. 54 ot 2010 r.) 4O OTCTpaHsABaHe Ha
HeCbOTBETCTBMETO, KOraTo MbTHOTO NPEBO3HO CPEeACTBO NPEBO3Ba
onaceH ToBap, HO He OTroBaps Ha M3MCKBaHUSITa 3a knaca v Buga Ha
npeBoO3BaHWs TOBap;

B) (gon. - OB, 6p. 103 ot 2005 1., B cuna ot 01.01.2006 r.) Ha
COBCTBEHUK, KOWTO HsIMa 3adbIDKUTENHaTa 3acTpaxoBka "'paxaaHcka
OTrOBOPHOCT" Ha aBTOMOBUNNCTUTE, 4O CKIOYBAHETO 1;

r) (Hoea - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., nam. - 1B, 6p.
85 o1 2004 r., oTm. - AB, 6p. 54 o1 2010 T.)

4) (Hoea - [1B, 6p. 85 ot 2004 r.) koeTo € 0603HA4YEHO C ONO3HABATENTHU
3HaUM 3a U3BBbPLLBAHE Ha TaKCUMETPOBU MPEBO3U, HO HE € BKITHYEHO B
CMUCBK KbM M3OAAEH NULEH3 UK U3gafeHo yaocToBepeHne 3a
permcTpaums unm He oTroBaps Ha U3NCKBaHMATA, ONPeAENeH B
HOPMaTUBEH akKT;

e) (HoBa - 1B, 6p. 85 o1 2004 r.) kOraTo MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO
€ CbC CHETM LWYMO3arnyLwmTenu;

X) (HoBa - B, 6p. 43 o1 2008 r., u3m. - OB, 6p. 101 ot 2015 1., B cuna ot
22.12.2015 r.) koraTo He e 3annaTeHa CbOTBeTHaTa Takca, ornpeaeneHa
B 3aKkoHa 3a nbTuULlaTa UNn € 3aneneH HeBanuaeH BUHETEH CTUKEP;

3) (HoBa - 1B, 6p. 60 o1 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r., ot™m. - 1B, 6p.
101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.)

n) (Hoea - 1B, 6p. 60 ot 2012 ., B cnna ot 07.08.2012 r., nam. - 1B, 6p.
101 o1 2016 1., B cmna o1 21.01.2017 r.) Ha cobCTBEHMK, KOWTO Aonycka
UNu NpepocTaBs ynpaBneHNeTo Ha MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO Ha
nvLe, KOETO He NpuUTexaBa CbOTBETHOTO CBUAETENCTBO 3a yNpaBreHne
n/vnu e ynotpebuno ankoxon ¢ KOHLEeHTpauusa B kpbBTa Hag 0,5 Ha
XUnaga, HapKoTMYHM BELLECTBA UMW TEXHW aHanosu - 3a CPoK A0 eAuH
mecel;

K) (HoBa - 1B, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) Ha
COBCTBEHUK, KOWTO yrnpaBnsiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPeACTBO C
HanoXxeHo Haka3saHue rnoba, He3annaTeHa B Cpoka 3a JO6pOBOMNHO
3annawaHe - 4o 3annawaHe Ha gbimkMMaTa rnoba;

n) (Hoea - 1B, 6p. 101 ot 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.) Ha
COBCTBEHUK, KOWTO MPM yNpaBrieHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO
NpeBMLWN MakCMMaIHO pa3peLueHaTa CKOPOCT B HaceneHo MAcTo Hag 50
km/h - 3a cpok eanH meceu;

M) (HoBa - 1B, 6p. 101 ot 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) Ha
COBCTBEHUK, KOWTO AOMNyCcKa, OpraHM3upa unu npeaocTass

e) (new — SG 51/07, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) who drives a motor vehicle with a fine as
imposed penalty, outstanding at the period for voluntary
payment;

f) (new — SG 51/07) who drives a motor vehicle without
Civil liability insurance of the motorists — till providing
concluded valid insurance contract.

g) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) who, while
driving a vehicle, enters after a sign forbidding entry of
respective vehicles in a temporary ban on driving outside
populated places - for a period of one month;

2. (amend. — SG 54/10) temporary stopping of the road
vehicle:

a) (amend. — SG 54/10) until the removal of the failure
when the road vehicle is technically unfit, including when
the contents of harmful substances in the exhaust gases or
the noise are above the established norms or its
construction has been changed without the respective
permit;

b) (amend. — SG 54/10) until the removal of the
discrepancy when the road vehicle carries dangerous
cargo but does not meet the requirements for the class and
the type of the carried cargo;

c) (suppl. - SG 103/05, in force from 01.01.2006) of owner
who has no insurance "Civic responsibility” of the motorists
until its conclusion;

d) (new — SG 43/02, amend. SG 85/04; revoked — SG
54/10)

e) (new — SG 85/04) which is marked with identification
signs for making taxi transport but is not included in a list of
issued license or issued certificate for registration or does
not meet the requirements, defined in a normative act;

f) (new — SG 85/04) when the motor vehicle is with
dismantled mufflers;

g) (new - SG 43/08; amend. — SG 101/15, in force from
22.12.2015) when the relevant fee under the Roads Act
was not paid or an invalid vignette sticker was placed.

h) (new - SG 60/12, in force from 07.08.2012, revoked - SG
101/16, in force from 21.01.2017)

i) (new - SG 60/12, in force from 07.08.2012, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) of an owner who allows
or gives the driving of a motor vehicle to a person who
does not have the appropriate license and/or has used
alcohol with concentration in the blood over 0.5 per
thousand, narcotic substances or their analogues - for up
to one month;

j) (new - 101/16, in force from 21.01.2017) of owner who
drives a motor vehicle with a penalty imposed a fine unpaid
in the period for voluntary payment - until payment of the
fine due;

k) (new - 101/16, in force from 21.01.2017) of owner who,
while driving a motor vehicle, exceeds the maximum
authorized speed in a populated area over 50 km/h - for a
period of one month;

[) (new - 101/16, in force from 21.01.2017) of owner who
allows, organizes or gives the driving of a motor vehicle to
a person to participate in illegal racing on the roads open
for public use, or to use them for purposes other than in
accordance with their purpose to transport people and




ynpaBreHneTo Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO Ha Nu1ue 3a ydyacTue B
HepernameHTUpaHu CbCTe3aHNs Mo NbTULLATA, OTBOPEHU 3a
06LLeCcTBEHO Non3BaHe, UMW v Non3ea 3a ApYru Lenn, OCBEH B
CbOTBETCTBUE C TAXHOTO NpeAHa3HayeHne 3a NPeBo3 Ha Xopa 1 ToBapw
- 32 CpPOK TpW MeceLa;

H) (HoBa - 1B, 6p. 9 ot 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) Ha COBCTBEHUIK,
KOWTO ynpasnsBa unv onycka yrnpasneHneTo Ha MOTOPHO NPEBO3HO
CPeACTBO OT BOAAY B y4aCTbK OT MbTHATa Mpexa C BbBeJeHa BpeMeHHa
3abpaHa 3a ABMXEeHMEe U3BBH HaAceneHuTe MecTa - 3a CPOK Tpu MeceLla;
2a. (HoBa - 1B, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.)
npekpaTaBaHe Ha perucrtpaumsaTa Ha MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO Ha
COOCTBEHUK, KOWTO yrnpaBnsiBa MOTOPHO NMPEBO3HO cpeacTBo, 6e3 aa
npuTexasa CbOTBETHOTO CBUAETENICTBO 3a ynpaBneHve n/mnm e
ynoTpebun ankoxon ¢ KoHLeHTpaums B KpbBTa Hag 0,5 Ha xunaga n/vnm
HapKOTMYHM BELLECTBA UMM TEXHU aHaro3u, KakTo 1 Npu 0TKas ga my
O6bae M3BbPLLEHA NPOBEPKA C TEXHUYECKO CPEACTBO 3a YCTaHOBSABaHe
ynotpebaTa Ha ankoxon U/mnn HapKoTUYHU BELLECTBA UINN TEXHU
aHanosu, Unu He N3NbIIHU NPeANMCaHNETO 3a MeULMHCKO U3cneaBaHe
Ha KOHLEHTpauMsTa Ha ankoxon B KpbBTa My U/nnu 3a ynotpeba Ha
HapKOTUYHM BELLLECTBA UM TEXHU aHano3um - 3a CPok oT 6 meceua Ao
e[iHa rouHa;

3. 3agbpKaHe Ha OTTOBOPHO Na3eHe, 4O YCTaHOBSABaHE Ha
CcOBCTBEHOCTTA, Ha PErMCTPUPAHO UMK NOASEXaLlo Ha perctTpupaHe
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, Ha KOETO UAEHTUMUKALNOHHUSAT HOMEP Ha
pamarta (WacuTo), NocTaBeH OT NPOU3BOAUTENS, NTUMNCBA Nopaau
3anuyaBaHe Uny OTCTpaHsBaHe Ninu € NPOMEHEH;

4. n3zemBaHe Ha CBMAETENCTBOTO 3a yNpaBrieHNe Ha NnuLe, KOETO He e
M3MbJTHUIO 3aObIKeHneTo cu no yn. 157, an. 4;

5. npemecTBaHe Ha NapkMpaHoO MbTHO NPEBO3HO CPeAcTBO 6e3 3HaHUEeTO
Ha HeroBnsa coOHBCTBEHMK UMM HA YMBIIHOMOLLIEHMS OT HEro Boaay, korato
NPEeBO3HOTO CPEeACTBO €:

a) (uam. - OB, 6p. 53 ot 2014 r.) napkupaHo NpaBuiHO, HO
obcTosiTencTBaTa Hanarat HEroBOTO NPeMeCcTBaHe; 3a HOBOTO
MECTOMOJIOXKEHME Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO Ce yBeAOMSIBA PaiOHHOTO
ynpasreHne Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELHMTE paboTu, a pasxoguTe,
HanpaBeHV BbB Bpb3ka C MPEMECTBaHETO Ha NMPEBO3HOTO CPeACTBO, ca
3a CMeTKa Ha NMUEeTO UM opraHu3aumsaTa, nonckana npemMecTBaHeTo;
6) (u3m. v gon. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. -
OB, 6p. 51 o1 2007 r., uam. - 1B, 6p. 53 o1 2014 r.) napkMpaHo B
HapyLLleHMe Ha NpaBunaTa 3a ABMXEHME Ha MecTa, 0603HaYeHn ¢
HEMOABWXEH MbTEH 3HAK, Npeaynpexaasall 3a NPUHyaUTENHO
npemMecTBaHe Ha NapKMpaHo NPEBO3HO CPeACTBO, KaKTO M KoraTo
Ccb3gaBa OMacHOCT MUY NMpaBu HEBB3MOXHO MPEMUHABAHETO Ha ApyruTe
y4yacTHULM B OBWKEHUETO; B TO3M criydan nuuaTa no yn. 168
yBefioMsiBaT palOHHOTO ynpasneHve Ha MMHNCTepCcTBOTO Ha
BbTPELUHUTE paboTn, OT TEPUTOPUSATA HA KOETO € NPEMECTEH
aBTOMOGUNBT, 3@ HOBOTO MECTOMOJIOXKEHWE HA NPEBO3HOTO CPEACTBO;
pasxoguTe, HanpaBeHM BbB BPb3ka C NPEMECTBAHETO HA NPEBO3HOTO
cpencTBo, ca 3a CMeTka Ha COOCTBEHUKA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO,
KoeTo Moxe fa 6bae 3agbpXKaHo 40 3annallaHe Ha Tesu pasxoau, a
TakcaTta 3a OTTOBOPHOTO Ma3eHe Ha NPEMECTEHUS aBTOMOOMI ce
HayMcnsiBa OT MOMEHTAa Ha YBEAOMSABAHETO Ha PANOHHOTO yrnpaBrieHne
Ha MWHMCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTy;

B) (gon. - [1B, 6p. 85 ot 2004 r., uam. - B, 6p. 81 ot 2016 1., B cnna ot
01.01.2018 r., u3m. OTHOCHO BnM3aHeTo B cuna ot [1B, 6p. 81 o1 2016 T.
- B, 6p. 98 o1 2016 ., B cnna ot 01.01.2017 r.) 6e3 Tabenu c
perncTpaumoHeH Homep, MOCTaBEeHU Ha onpeAeneHuTe 3a ToBa MecTa
unu ca nammHanu 30 gHM OT OTHEMaHe Unu BpbLyaHe Ha
CBMAETENCTBOTO 3a perucTpauus Ha NbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO.

cargo - for a period of three months;

m) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) of an owner
who drives or allows the driving of a motor vehicle by a
driver in a stretch of the road network with a temporary ban
on driving outside populated areas - for a period of three
months.

2a. (New - 101/16, in force from 21.01.2017) cancelling the
registration of a motor vehicle with owner who drives it
without holding the appropriate license and/or has used
alcohol with concentration in the blood over 0.5 per
thousand and/or narcotic substances or their analogues, as
well as upon refusal to be checked using technical device
to establish the use of alcohol and/or narcotic substances
or their analogues, or does not fulfill the recommendation
for medical examination of the concentration of alcohol in
his/her blood and/or for use of narcotic substances or their
analogues - for a period from 6 months to one year;

3. detention in custody until the establishment of the
ownership of registered or subject to registration vehicle of
which the identification number on the frame (the chassis),
marked by the producer, is missing due to deletion or
removal or it has been changed;

4. withdrawing the driving licence of a person who has not
fulfilled his obligations under Art. 157, para 4;

5. moving parked vehicle without the knowledge of its
owner or the driver authorised by him when the vehicle is:
a) (amend. — SG 53/14) parked properly but the
circumstances require its moving; informed about the new
location of the vehicle shall be the regional department of
the Ministry of Interior and the expenses related to the
moving of the vehicle shall be for the account of the person
or the organisation having requested the moving;

b) (amend. SG 43/02; amend. — SG 51/07; amend. — SG
53/14) parked in violation of the traffic rules, on places,
marked with immovable road sign, warning about
compulsory movement of parked vehicle, as well as when it
creates danger or makes impossible the passing of the
other participants of the traffic; in this case the persons
under Art. 168 shall inform the regional department of the
Ministry of Interior on whose territory is moved the
automobile, about the new location of the vehicle; the
expenses related to the moving of the vehicle shall be for
the account of the owner of the vehicle which can be
detained until the payment of the these expenses, and the
fee for the custody of the moved automobile shall be
calculated from the moment of notification of the regional
department of the Ministry of Interior;

c) (suppl. SG 85/04, amend. - SG 81/16, in force from
01.01.2018; amended as regards the date of entry into
force in SG 81/16 — SG 98/16, in force from 01.01.2017)
without registration plates placed on the respective places
or 30 days have passed from divesting or returning of the
certificate for registration of the road vehicle;

6. (new — SG 43/02) temporary stopping of the activity of
the persons, who have received permission by the order of
art. 148, rt. 152, para 1, item 3 and art. 157, para 3 — till
removal of the found offences.

7. (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) temporary
suspension of activities of persons who have acquired




6. (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) BpEMEHHO
cnupaHe Ha OeNHOCTTa Ha fvuaTta, Nony4yunu paspeLleHne no pega Ha
yn. 148, 4n. 152, an. 1, 7. 3 nun. 157, an. 3 - o oTCTpaHaABaHe Ha
KOHCTaTMpaHWTE HapyLleHus!.

7. (Hoea - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) BpEMEHHO
crnvpaHe Ha Ae/HOCTTa Ha nuuaTa, Nony4ymunn yaocToBepeHme 3a
perncrtpaums no peaa Ha yun. 1538 - 4O OTCTpaHsABaHe Ha HapyLleHuATa.

certificates of registration pursuant to Art. 153c — till
violations are removed.

Un. 172. (1) (M3m. n gon. - OB, 6p. 54 ot 2010 1., u3m. - AB, 6p. 60 oT
2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r., nam. - 1B, 6p. 101 ot 2016 1., B cmna
ot 21.01.2017 r.) NpuHyanTenHuTe agMMHUCTPATUBHU Mepku no yn. 171,
T.1,2,2a,4, 1.5, 6ykBa "a", 7. 6 n 7 ce npunaraT ¢ MOTMBUpaHa
3anoBe[ OT PbKOBOAUTENWUTE Ha CNyXbuTe 3a KOHTPOS MO TO3M 3aKOH
Ccbobpa3Ho TAXHATa KOMMETEHTHOCT MMM OT ONPaBOMOLLIEHN OT TAX
ONMBXHOCTHM nmua.

(2) (Hoea - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Hanaraneto
Ha NPUHYAUTENHUTE agMUHUCTPATUBHU MEPKU OT PbKOBOAUTENUTE Ha
cnyxbuTe 3a KOHTPOI Ce U3BBLPLLBA YpeS:

1. HegonyckaHe ynpaBneHMeTo Ha MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO;

2. crnvpaHe oT ABWXEHMEe Ha MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO;

3. (pon. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) oTHemMaHe Ha
OOKyMeHTuUTE no yn. 165, an. 2, 7. 1 nun. 166, an. 2, 1. 1, kakto n
OTHeMaHe Ha Tabenu ¢ perncTpaumoHeH Homep no yn. 165, an. 2, 1. 2;
4. noctaBsiHe Ha CTMKep no obpaseL, onpeaernieH oT MUHUCTbPa Ha
BbTpPELUHUTE paboTn, BbpXY NPEAHOTO CTHKIO HA MOTOPHOTO NPEBO3HO
CpeacTBo, NPY BPEMEHHO CNupaHe OT ABWMXKeHue no un. 171, 1. 2;

5. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) npemecTBaHe 1 NPeAoOCTaBsiHE 3a
OTrOBOPHO Na3eHe Ha MOTOPHU MPEBO3HWN CPEACTBA, BPEMEHHO CMPEHU
OT ABWKEHNE Ha OCHOBaHue 4n. 171, T. 2, kaTo pasxogute no
NpemMecTBaHETO U 3anfallaHeTo Ha TakcuMTe 3a OTTOBOPHO Na3eHe ca 3a
CMeTKa Ha COBCTBEHMKA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO;

6. (Hoea - [1B, 6p. 54 o1 2010 r.) oTHEMaHe Ha NHAMBMAYaANHWUTE NevaTtu
3a 3aBepKa Ha JOKYMEHTUTE, M3gaBaHu Npu U3BbLPLLIBAHETO Ha
NepuoanYHN Nperneamn 3a NpoBepka Ha TeXHMYecKaTa U3nNpaBHOCT Ha
MbTHUTE NPEBO3HN CPEACTBA.

(3) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., u3am. - 1B, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna
ot 21.01.2017 r., uam. - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) B
cnyyauTte no un. 171, 1. 1, 6ykem "6", "e" n "X" cBMOETEencTBoTO 3a
ynpaBrieHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO HA BOAaYa Ce M33eMBa
CbC CbCTaBSAHETO HA aKTa 3a YCTaHOBsABaHe Ha agMUHUCTPATUBHOTO
HapyLleHue.

(4) (Hoea - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r., n3m. - 1B, 6p.
101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r., uam. - B, 6p. 9 o1 2017 1., B
cvna ot 26.01.2017 r.) B cnyyaute no un. 171, 1. 2, 6ykeu "B", "u", "k",
"n", "M", "H" 1 T. 2a CBMOETEeNCTBOTO 3a perncrpaumst Ha MOTOPHOTO
NPeBO3HO CPEACTBO Ce M33eMBA CbC CbCTaBAHETO Ha akTa 3a
yCTaHOBsIBaHE Ha agMUHUCTPATUBHOTO HapyLUEHNE Ha NULETO,
ynpaBensBano MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeACTBO, a B criyyanTte Ha un. 171,
T. 2a ce u33emBaT 1 TabenuTte ¢ perucTpaumoHeH Homep. PegbT 3a
BpbLLAHe Ha CBUAETENICTBOTO 32 PerncTpaumnsi Ha MOTOPHOTO NMPEBO3HO
cpencTBO Ha coOCTBEHMKA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO B CriydauTe Mo 4.
171, 1. 2, 6ykBm "B", "n", "", "n", "M" n "H" ce onpenensa c Hapegbarta no
un. 140, an. 2.

(5) (MpeguwHa an. 2 - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.,
nam. - 1B, 6p. 30 ot 2006 r., B cuna ot 12.07.2006 r., npeanwHa an. 3 -
OB, 6p. 51 ot 2007 r., npeauwHa an. 4 - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot
07.08.2012 r.) Ob6xanBaHeTO Ha 3anoBeguTe No an. 1 ce n3BbpLLBa MO
pega Ha AQMUHUCTPaATUBHONPOLIECYANHUSA KOOEKC.

Art. 172. (1) (amend. and suppl. — SG 54/10; amend. — SG
60/12, in force from 07.08.2012, amend. - SG 101/16, in
force from 21.01.2017) The compulsory administrative
measures under Art. 171, item 1, 2, 2a, 4, 5, letter "a",
items 6 and 7 shall be applied by a motivated order by the
heads of the control bodies according to this Act, according
to their competence, or by official authorised by them.

(2) (new — SG 43/02) The imposing of the compulsory
administrative measures by the chiefs of the services for
control shall be implemented through:

1. not admitting the driving of the motor vehicle;

2. stopping of the motor vehicle from movement;

3. (suppl. - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
withdrawal of the documents of art. 165, para 2, item 1 and
art. 166, para 2, item 1, and withdrawal of registration
plates under Art. 165, para. 2, item 2;

4. putting of a sticker according to a model, determined by
the Minister of Interior, on the windscreen of the motor
vehicle, at temporary stopping from movement under art.
171, item 2;

5. (new — SG 51/07) moving and leaving for safe keeping
of motor vehicles, temporary stopped from movement on
the ground of Art. 171, item 2, provided that the expenses
with regards to the movement and the payment of the
taxes for safe keeping are for the account of the owner of
the motor vehicle;

6. (new — SG 54/10) withdrawal of the individual stamps for
certification of the documents issued at the completion of
periodical examinations for technical fitness of the road
vehicles.

(3) (new — SG 51/07, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017, amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) In
the cases referred to in Art. 171, item 1, letters "b", "f" and
"g", the driving license for motor vehicle of the driver shall
be taken away during compiling of the act for ascertaining
of administrative offence.

(4) (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012, amend. -
SG 101/16, in force from 21.01.2017, amend. - SG 9/17, in
force from 26.01.2017) In the cases referred to in Art. 171,
item 2, letters "c", "i", 7, "k", "I', "m" and item 2a, the
certificate of registration of the motor vehicle shall be
seized by drafting of an act of findings of administrative
violation of the person who drove the motor vehicle, in the
cases of Art. 171, item 2a the registration plates shall also
be seized. The order to return the registration certificate of
the motor vehicle to the owner of the vehicle in the cases of
Art. 171, item 2, letters "c", "i", 4", "k", "I" and "m" shall be
determined in the ordinance of Art. 140, para. 2.

(5) (prev. (2) — SG 43/02, amend. - SG 30/06, in force from
12.07.2006; prev. text of para 3 — SG 51/07; prev. text of




(6) (MpeguwHa an. 3 - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.,
npeavwHa an. 4 - B, 6p. 51 ot 2007 r., npeguwHa an. 5 - 1B, 6p. 60 ot
2012 ., B cnna ot 07.08.2012 r.) NogapgeHaTta xanba He cnupa
N3NBbNHEHUETO Ha NpUNoXeHaTa agMUHUCTPaTUBHA MsIpKa.

(7) (Hoea - 1B, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) MNpwn
OTHeMaHe Ha TabenuTe ¢ perMcTpaunoHeH HOMep B CriyYauTe no .
171, T. 2a, KaKTO 1 NpM OTHEMAHE Ha CBMAETENCTBOTO 3a yrnpaBneHne Ha
MOTOPHO NPEeBO3HO CPEACTBO B crnyyauTe no un. 171, 1. 1, 6ykeum "6" n
"e" MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeaCcTBO MOXe Aa 6bae TpaHCNOPTMPaHO OT
npasocnocobeH Bogay A0 MSCTO 3a CbXpaHeHue nunm o Han-6nmskoTo
HaceneHo MACTO B CPOK A0 12 yaca oT ycTaHOBSIBAHE HA HapPYLLUEHNETO.

para 4— SG 60/12, in force from 07.08.2012) The appeal of
the orders under para 1 shall be carried out by the order of
the Administrative procedure code.

(6) (prev. (3) - SG 43/01; prev. text of para 4 — SG 51/07;
prev. text of para 5— SG 60/12, in force from 07.08.2012) A
filed appeal shall not stop the fulfilment of the applied
administrative measure.

(7) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) Upon
confiscation of the registration plates in the cases of Art.
171, item 2a, as well as upon withdrawal of driver’s license
for driving a motor vehicle in the case of Art. 171, item 1,
letters "b" and "f", the vehicle may be transported by a
licensed driver to a storage facility or to the nearest
populated area within 12 hours from establishing the
offense.

Un. 173. (W3m. - OB, 6p. 82 o1 2006 r., uam. - 1B, 6p. 69 ot 2008 r.)
KoraTto 3a npemrHaBaHeTo Nno MbTs Ha NPEBO3HM CPEeACTBA Ha CcrneLwHaTa
MeaMuUMHCKa MOMOLL, rraBHMTe 1 obnacTHUTe Anpekunn Ha
MuHUCTEPCTBOTO Ha BbTpeLlHuTe paboTu ce Hanara NpemMecTBaHeTo Ha
HenpaBUITHO NapKMpaHu NPeBO3HM CPeacTBa, Ha COBCTBEHMLUTE Ha Te3n
NpeBO3HU CpeacTBa He ce nonara obesleTeHne, BKMIOYUMTENHO U
3acTpaxoBaTeriHo, ako Ha NMpeMecTeHuTe NPeBOo3HW CPeacTBa ca
HaHeceHu LweTu.

Art. 173. (amend. — SG 82/06; amend. — SG 69/08) When it
is required, for the passing of the vehicles of the
emergency medical care, the chief and district directorates
of the Ministry of Interior the moving of incorrectly parked
vehicles, the owners of these vehicles shall not be entitled
to compensation, including insurance, if damages have
been caused to the moved vehicles.

Un. 173a. (Hos - OB, 6p. 79 o1 2005 .) (1) (W3m. - OB, 6p. 99 ot 2005 r.,
B cuna ot 10.06.2006 r., uam. - B, 6p. 54 ot 2010 r.) lNpwn KoHCTaTUpaHe
Ha nyckaHe Ha nasapa Wnv TbpProBusi C HOBM MOTOPHMW NMPEBO3HU
cpencTea, pemapkeTa, CUCTEMU, KOMMOHEHTU UM OTAEMHN TEXHUYECKN
Bb3Nu 3a TSX B HapyweHue Ha un. 138, an. 7 u 8 npegcenarenaTt Ha
Komucusita 3a 3awmra Ha notpebutenuTe, CbOTBETHO KMETBLT Ha
obwumHaTa, CbC 3anoBe Hapexaa 3abpaHa 3a peanusaumsaTa um go
npeacTaBsHe Ha BanvaeH cepTudukaTt 3a CbOTBETCTBUE C 0A06peHns
™n.

(2) (N3m. - OB, 6p. 99 ot 2005 1., B cuna ot 10.06.2006 r., nam. - B, 6p.
9012017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) KoraTo B pe3ynTtaT Ha nposBefeHu
NPOBEPKU U/MNN N3NUTBAHUA Ce YCTaHOBU, Ye HOBa CUCTEMA, KOMMOHEHT
Unu oTAeneH TEXHUYECKM Bb3en 3a MOTOPHO MPEBO3HO CPeaCcTBO,
nycHaTW Ha nasapa, He OTroBapsAT Ha U3UCKBAHWUSITA Ha NPUMOXNM
perynaTopeH akT, npeacegatendar Ha KomycuaTa 3a 3awuTta Ha
notpebutenute, CbOTBETHO KMETHLT Ha obLMHaTa, CbC 3anoseq
Hapexga 3abpaHa 3a peanu3aumsaTa Ha HoBaTa CMCTeMa, KOMMOHEHT
Unun oTaeneH TEXHNYECKN Bb3er, Unn naptTvaa oT TAX U ako e
HeobXx0AMMO, Hapexaa U3TernsHeTo MM OT Nasapa 3a CMeTka Ha
CbOTBETHUSA TbProseLl.

Art. 173a. (new — SG 79/05) (1) (amend., SG 99/05;
amend. — SG 54/10) In event of finding of release on the
market of or trade with new motor vehicles, trailers,
systems, components or separate technical units for them
in offence of Art. 138, Para 7 and 8, the Chairperson of the
Commission of Consumers Protection, respectively the
mayor of the municipality, shall, by order, impose a
prohibition to their realization till a valid certificate for
compliance with the approved type is submitted.

(2) (amend., SG 99/05, amend. - SG 9/17, in force from
26.01.2017) In event that as a result of conducted checks
and/or requests is found, that a new system, component or
separate technical unit for a motor vehicle, released on the
market, do not meet the requirements of the applicable
regulatory act, the Chairperson of the Commission of
Consumers Protection, respectively the mayor of the
municipality, shall, by order, impose a prohibition to the
realization of the new system, component or a separate
technical unit or of a batch of them and if needed shall
dispose their withdrawal from the market on the account of
the respective trader.

naBa cegma.
AOMUHUCTPATUBHOHAKA3ATENTHA OTFTOBOPHOCT

Un. 174. (M3m. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) (1)
HakasBa ce ¢ nvwasaHe OT NpaBo Aa ynpasnsBa MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTBo, TpaMBan UM caMoxoAHa MallnHa, KOWTo ynpasnsiea
MOTOPHO MPEBO3HO CPeACTBO, TPaMBaln UM Camoxof4Ha MallmHa ¢
KOHLIEHTpaLus Ha ankoxon B KpbBTa, yCTaHOBEHA C MeAULIMHCKO
nscrnensaHe u/unm ¢ TeXHNYeCcko CpeacTBo, OonpeaensLuo
CbAbPXKaHMETO Ha ankoxon B KpbBTa Ype3 M3MEpPBAHETO My B

Chapter seven.
ADMINISTRATIVE PUNITIVE RESPONSIBILITY

Art. 174. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
(1) Whoever drives a motor vehicle, a tram or a
self-propelled machine with a concentration of alcohol in
the blood established by medical testing and/or with a
technical device determining the content of alcohol in the
blood by measuring it in the exhaled air, shall be punished
by taking away their right to drive a motor vehicle, tram or




N3OULLIBAHUSA Bb3OyX:

1. Hag 0,5 Ha xunaga go 0,8 Ha xMnsaga BKNOYUTENHO - 3a CPOK OT 6
mMeceua 1 rnoda 500 nB.;

2. Hag 0,8 Ha xvnaga go 1,2 Ha xunsga BKAOYUTENHO - 3a CPOK OT 12
mMeceua v rnoda 1000 n..

(2) KoraTo HapyLueHneTo no an. 1 e U3BbPLLUEHO NOBTOPHO, HaKa3aHWeTo
€ nuwaBaHe OT NpaBo Aa ynpaBnsasa MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO,
TpamBan uUnmM camoxogHa MallmHa 3a CPOK OT e4Ha A0 TPWU roauHu 1
rno6a ot 1000 go 2000 n..

(3) Bogay Ha MOTOpPHO NPEBO3HO CPEACTBO, TpaMBaln UM camoxogHa
MallMHa, KOUTO OTKaxe Aa My Obae M3BbpLUEeHa NpoBepka C TEXHUYECKO
CPEACTBO 3a YCTaHOBsIBaHe ynotpebara Ha ankoxos u/unm HapkoTUYHU
BELLECTBA UM TEXHWN aHaNo3u UM He U3NbITHU NpeanucaHneTo 3a
MeOMLMHCKO U3cre[BaHe Ha KOHLEHTpaUMsTa Ha ankoxos B KpbBTa My
W/MNn HapPKOTUYHM BELLLECTBA UITM TEXHWU aHarno3un, ce HakasBa C
nuULIaBaHe OT NpaBo Aa ynpaerisiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO,
TpamMmBal unu caMmoxogHa MallumHa 3a CPOoK OT ABe rogunHu u rnoba 2000
nB.

(4) PeobT, No KOMTO ce yCcTaHOBsiBa ynotpebara Ha ankoxon wu/unm
HapKOTUYHM BELLECTBA UM TEXHU aHanosu, ce onpegens ¢ Hapeaba Ha
MUHUCTBbPA Ha 34paBeona3BaHeTo, MMHUCTbPA Ha BbTPELLHUTE paboTn
N MUHUCTBbPA Ha NPaBOCHAMETO.

self-propelled machine, as follows:

1. from over 0.5 per thousand to 0.8 per thousand including
- for a period of 6 months and a fine of BGN 500;

2. from over 0.8 per thousand to 1.2 per thousand including
- for a period of 12 months and a fine of BGN 1 000.

(2) When the violation under para 1 is repeated the penalty
shall be depriving from the right of driving motor vehicle,
tram or self propelled machine for a period of one to three
years and a fine of 1000 to 2000 BGN.

(3) A driver of a motor vehicle, tram or self propelled
machine who refuses control by a technical device for
establishing the use of alcohol and/or narcotic substances
or their analogues, or who does not fulfil the prescription for
medical examination of the alcohol concentration in his
blood or narcotic substances or their analogues, shall be
punished by depriving of the right to drive a motor vehicle,
tram or self propelled machine for a period of 2 years and a
fine of 2000 BGN.

(4) The order by which the use of alcohol or narcotic
substances or their analogues shall be determined by an
ordinance of the Minister of health, the Minister of Interior
and the Minister of Justice.

Un. 175. (1) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
HakasBa ce c nuwaBaHe OT NpaBo Aa ynpaBnsBa MOTOPHO MPEBO3HO
cpeacTBo 3a cpok oT 1 oo 6 meceua u ¢ rmoba ot 50 go 200 ne. BOAau,
KOWTO:

1. (nam. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) ynpaBnsaBea
MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO, Ha KoeTo TabenuTte C perncTpaunoHHNS
HOMep He ca NocTaBeHW Ha onpegeneHnTe 3a ToBa MecTa;

2. (u3m. - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cvna oT 26.04.2002 r.) e noctasun
UNn U3non3Ba yCTPOMCTBO 3a NOAaBaHe Ha CBETIIMHEH UMW 3BYKOB
curHarn, npeasuaeH 3a aBToMobun cbe cneLmaneH pexxum Ha OBUKEHNE,
6e3 ga uma ToBa npaeo;

3. oTkaxe fa npefane OOKYMEHTUTE CYM HA OpraHuTe 3a KOHTPOI Uin Nno
KaKkbBTO M ja € Ha4YMH OCyeTH M3BBbPLUBAHETO Ha NPoOBepKa OT OpraHnTe
3a KOHTpOm;

4. oTKaxke Aa MU3MbITHU HapexXxaaHe Ha opraHvuTe 3a KOHTPOn 1
perynvpaHe Ha OBWKEHWNETO;

5. HapyLM 3aQbIMKEHUSATA CU KATO YYACTHUK B MbTHOTPaAHCNOPTHO
Npou3LIECTBME;

6. Npy MbTHOTPAHCMNOPTHO NPOM3LLECTBME, B KOETO HAMA y4acTue,
OTKaxe HeobX0AMMOTO CbAENCTBME C MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEaCTBO.
(2) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) 3a NOBTOPHO
HapylweHue no an. 1 HakasaHWeTo e NuwasaHe OT NpaBo Aa ce
ynpasnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO 3a CPOK OT 1 mecel Ao 1
roguHa u rnoda ot 150 go 300 nB.

(3) (Hoea - OB, 6p. 101 ot 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) Hakasea ce
C N1wWwaBaHe OT NpaBo Aa ynpaersiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO 3a
cpok oT 6 go 12 meceua u ¢ rnoba ot 200 ao 500 nB. BoAa, KOWTO
ynpasnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO HE € PETMCTPUPAHO No
HaOeXHUA pea Unn e permcTpmpaHo, Ho € 6e3 Tabenu c
permctpaumMoHeH HOMep.

(4) (Hoea - OB, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a
MOBTOPHO HapyLLeHue Mo an. 3 Haka3aHWeTo e Nn1LIaBaHe OT NpaBo Aa
ce ynpasnsiBa MOTOPHO NMPEBO3HO CPeACTBO 3a CPOK OT efHa A0 ABe
roanHu un rmoda ot 600 go 1500 n..

(5) (Hosa - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna o1 26.01.2017 r.) HakasBa ce ¢

Art. 175. (1) (amend. SG 43/02) Punished by depriving
from the right to drive a vehicle for a period from 1 to 6
months and a fine from 50 to 200 levs shall be a driver
who:

1. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) drives a
vehicle, whose registration plates are not fixed on the
places determined for the purpose;

2. (amend. SG 43/02) has put or uses device for light or
sound signal designated for automobiles with special
regime of movement, without having such right;

3. refuses to present his documents to the control bodies or
in any other way obstructs the inspection of the control
bodies;

4. refuses to fulfil orders of the control bodies;

5. violates his obligations as a participant in an accident;
6. refuses, in a traffic accident in which he does not
participate, to render the necessary assistance by a
vehicle.

(2) (amend. SG 43/02) For repeated violation under para 1
the penalty shall be depriving of the right to drive a vehicle
for a period of 1 month to 1 years and a fine from 150 to
300 levs.

(3) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) Punishable
by deprivation of the right to drive a motor vehicle for a
period of 6 to 12 months and a fine of 200 to 500 BGN
shall be any driver who drives a motor vehicle which is not
registered properly or is registered but has no registration
plates.

(4) (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) For a
repeated offense under par. 3 the punishment shall be
deprivation of the right to drive a motor vehicle for a period
of one to two years and a fine of BGN 600 to BGN 1 500.
(5) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) Punished
with deprivation of the right to drive a motor vehicle for a
period of three months and a fine of BGN 1 000 shall be a




nuLIaBaHe OT NpaBo Aa ynpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO 3a
CpOK OT Tpu Meceua u ¢ rnoba ot 1000 ne. Bogady, KOWTO OTKaxe Aa
N3MbITHW HapeXaaHe Ha OpraHnTe 3a KOHTPO U perynupaHe Ha
OBWXEHMETO Npy BbBeAeHa BPEMEHHA OpraHu3auuns Ha ABMKEHNETO
Unu BpeMeHHa 3abpaHa 3a ABMKEHME.

driver who refuses to execute an order of the authorities for
traffic control and regulation in an implemented temporary
traffic organization or a temporary ban on traffic.

Yn. 175a. (Hos - B, 6p. 101 o1 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 1.) (1)
HakasBa ce ¢ nuwaBaHe OT NpaBo Aa ynpaensBa MOTOPHO NPEBO3HO
cpencTBo 3a cpok 12 meceua u rmoda 3000 ne. Bogad, KOUTo
opraHuaupa unu yd4actea B HepernameHTUpaHu CbCTe3aHns no
nbTUaTa, OTBOPEHM 3a 0OLLECTBEHO NON3BaHe, UMK M1 Non3ea 3a Apyru
LLenn, OCBEH B CbOTBETCTBME C TAXHOTO NpeaHa3HavyeHMe 3a NpeBo3 Ha
Xopa 1 ToBapw.

(2) 3a noBTOPHO HapyLleHne no an. 1 HakasaHUeTo € fuwaBaHe oT
npaBo ga ce ynpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPeaCcTBO 3a CPOK OT Tpu
roavHu u rnoda 5000 n..

Art. 175a. (New - SG 101/16, in force from 21.01.2017) (1)
Punishable by deprivation of the right to drive a motor
vehicle for a period of 12 months and a fine of 3 000 BGN
shall be any driver who organizes or participates in illegal
racing on the roads open for public use, or uses them for
any purpose other than in accordance with their purpose to
transport people and cargo.

(2) For a repeated offense under par. 1, the punishment
shall be deprivation of the right to drive a motor vehicle for
a period of three years and a fine of BGN 5 000.

Un. 176. (1) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
HakasBa ce ¢ nvwasaHe OT NpaBo Aa ynpasnssa MOTOPHO NPEBO3HO
CPeAcTBO 3a Cpok Ao 6 meceua unu ¢ rnobda ot 200 go 300 nB. Boaay,
KOMTO ynpaBnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO C onaceH Toeap 6e3
OOKYMEHT 3a HeobxoammaTa npodecmoHanHa KOMNEeTEHTHOCT 3a NPeBO3
Ha To3n ToBap.

(2) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) 3a NOBTOPHO
HapylweHue no an. 1 Haka3aHWeTo e NuLaBaHe OT NpaBo Aa ce
ynpasernsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO 3a CPOK OT 3 MeceLa Ao 1
roguHa u rnoda ot 300 go 400 nB.

Art. 176. (1) (amend. SG 43/02) Punished by depriving of
driving vehicle for a period up to 6 months or a fine from
200 to 300 levs shall be a driver who drives a vehicle with a
dangerous cargo without a document for the necessary
professional competence for transportation of this cargo.
(2) (amend. SG 43/02) For repeated violation under para 1
the penalty shall be depriving of the right of driving vehicle
for a period of 3 months to 1 year and a fine from 300 to
400 levs.

Un. 177. (W3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002r.) (1)
HakasBa ce ¢ rno6a ot 100 go 300 nB.:

1. KOMTO yNpaBnsiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO, CNnea KaTo € nuLleH
OT TOBa NpaBo Mo CbAebeH unm agMMHUCTPATUBEH Peg;

2. KOWTO ynpaBnisiBa MOTOPHO NPEBO3HO CpeacTBo, 6e3 aa nputexasa
CbOTBETHOTO CBMAETENCTBO 3a YrpaBfieHNe Uin TO € OTHETO Mo peaa Ha
un. 171, 1. 1 nnn 4;

3. (n3m. - B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna o1 21.01.2017 r.) COBCTBEHUK,
ONMBXHOCTHO NMue My Bodad, KOMTO AoMNycKa U NpeaocTaBs
ynpaBreHNeTo Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO Ha N1LE, KOETO He
npuTexasa CbOTBETHOTO CBUAETENICTBO 3a yrpasreHune, ynotpeburo e
arnkoxon W/vnu HapKoTMYHM BELLECTBA UMM TEXHU aHano3w;

4. (pon. - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) KONTO ynNpaBnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO
CPEACTBO, CMPSIHO OT ABMXEHNE UIN CbCTaB OT MbTHU NPEBO3HU
CPEACTBa, B KOWTO € BKITHOYEHO CMPSIHO OT ABWXEHME MBbTHO NPEBO3HO
CpeAacTBo, 6e3 paspeLleHne Ha cnyxbaTta 3a KOHTPOI Ha
MWHNCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTy;

5. KoriTo 6€3 CbOTBETHOTO pa3peLleHre NPoBeXaa KypcoBe 3a
NnoAroTOBKa UM OOMbITHUTENHO oby4yeHne Ha BoJauu;

6. KOMTO NOCTaBU BbpPXY MbTHUTE 3HAUW, MbTHUTE CBETObapu n apyrute
cpefcTBa 3a cUrHanuavpaHe npeameTy U YCTPOWUCTBA, KOUTO HAMaT
OTHOLLEHME KbM cpefcTBaTa 3a CUrHanMaupaHe v KbM LIenTa, 3a KOsiTo
Ce U3nornaear;

7. KOWTO NoCTaBW NnakaTu, arMTaunMoHHN maTepuanu, cBeTelum Tena,
KakTo 1 Apyru cpeacTtaa 3a NpuMBnnYaHe Ha BHUMAHUETO, KOUTO
Hanogobs1BaT NbTHU 3HaUW Ny ApYyrv CpeacTBa 3a perynupaHe Ha
OBWKEHMEeTO, HamanssaT BUOUMOCTTa Ui e(PeKTMBHOCTTa Ha MbTHUTE
3HauW 1 gpyrute cpeacTsa 3a perynupaHe Ha ABUKEHVUETO UK
3acrensiBat y4acTHUUMTE B OBWXXEHUETO;

Art. 177. (amend. SG 43/02) (1) Fined with 100 to 300 levs
shall be:

1. who drives a motor vehicle after he has been deprived
from this right by court or administrative order;

2. who drives a motor vehicle without having the respective
driving license or it has been withdrawn by the order of art.
171, item 1 or 4;

3. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) owner,
official or driver, who admits or concedes the driving of a
motor vehicle to a person, who does not have the
respective driving license, has consumed alcohol and/or
narcotic substances or their analogues;

4. (suppl. — SG 54/10) who drives a motor vehicle, stopped
from movement, or a composition of road vehicles
including a road vehicle taken out of operation, without
permission of the service for control of the Ministry of
Interior;

5. who without the respective permission carries out
courses for training or additional training of drivers;

6. who puts on the road signs, the turn-lights and the other
means for signalling things or devices, which are not
related with the means for signalling and the purpose they
are used for;

7. who puts posters, propaganda materials, lighting bodies,
as well as other means for attracting the attention, which
simulate road signs or other means for regulation of the
traffic, reduce the visibility or the efficiency of the road
signs and the other means for regulation of the traffic or
blind the participants in the traffic;




8. KONTO C NPeBO3HO CPeACTBO Nperpaan NbT C Len ga nonpeyn Ha
HOpPMarHOTO ABWXEHUE MO Hero Unn Ha MaHudgecTaums, npouecus,
CcbCTe3aHune 1 gpyrn nogobHu;

9. KOMTO NOCTaBU MbTHM 3HAUM UNN APYrYM CPEACTBa 3a CUrHanM3npaHe B
HapyLleHne Ha pefa, onpeAeneH ¢ Hapegbarta no yn. 3, an. 3;

10. ANBXHOCTHO Nu1Le, KOeTo e NpeaynpeaeHo U He npeanpueme
He3abaBHO MepKM 3a obe3onacsaBaHe U OTCTPaHsiIBaHe Ha NpenaTcTBme
OT NbTH, 3acTpallaBallo ABWKEHNETO;

11. konto, 6e3 Aa MMa NpaBo Ha TOBA, MOCTaBU MbTEH 3HAK, MbTHA
MapKMpoOBKa Unun apyro cpeacTBo 3a OpraHu3npaHe ABMXKEHMETO Mo
nbTULLaTA.

(2) Hakasea ce ¢ rmo6a ot 100 go 500 nB.:

1. (otm. - OB, 6p. 39 o1 2011 1.)

2. KOWTO MpemaxHe, NPeMeCT/ U NMOBPEAMN UMK YHULLOXW NOCTaBEH Ha
MbTHA NbTEH 3HaK, 6e3 Aa e cb3gageHa OonacHOCT 3a XUBOTa Unu
MUMYLLLECTBOTO Ha TpeTu nuua.

(3) (HoBa - OB, 6p. 39 ot 2011 r., uam. - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot
07.08.2012 r., uam. - 1B, 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r., uam.
- OB, 6p. 14 ot 2015 r.) KowTo ynpaensisa mbTHO NPEBO3HO CPEACTBO C
pasmepu, Maca unu HaTtoBapBaHe Ha OC, KOUTO HaABMLIABaT HOpMUTE,
onpegeneHn ot MMHUCTbPa Ha PErmoHanHoOTO pa3BuUTME U
GnaroycTtporcTBoTo, 6€3 Aa cnasea ycTaHOBEHWs 3a TOBa pef, ce
HakasBa ¢ rnoba ot 500 go 3000 nB.

(4) (MpegunwHa an. 3, gon. - OB, 6p. 39 ot 2011 r., nam. - B, 6p. 60 oT
2012 r., B cuna o1 07.08.2012 r.) KoraTo HapyweHnetono an. 1, T. 1,2 1
3 1 an. 2 e N3BbLPLLEHO NOBTOPHO, HakasaHneTo e rnoba ot 300 go 1500
NB., a 32 NOBTOPHO HapyLleHWe no an. 3 HakasaHueTo e rnoba ot 1000
Jo 5000 n..

8. who, by a vehicle, blocks a road with the purpose of
obstructing the normal traffic on it, or of a rally, procession
or competition and the like;

9. who puts road signs or other means for signalling in
breach of the order, determined with the ordinance of art.
3, para 3;

10. official who has been warned and who does not
undertake immediately measures for rendering safety and
removal of an obstacle from the road, which threatens the
traffic;

11. who, without having the right to this, puts road sign,
road marking or another means for organising the traffic on
the roads.

(2) With a fine from 100 to 500 levs shall be punished the
one:

1. (revoked — SG 39/11)

2. who removes, moves and damages or destroys a road
sign, put on the road, without creating danger for the life or
the property of third persons.

(3) (new - SG 39/11, amend. - SG 60/12, in force from
07.08.2012, amend. - SG 68/13, in force from 02.08.2013,
amend. - SG 14/2015) Whoever drives a vehicle with
dimensions, weight or axle load that exceed the standards
set by the Minister of Regional Development and Public
Works, without complying with the procedure set, shall be
punishable by a fine of BGN 500 to BGN 3 000.

(4) (prev. text of Para 03, suppl. — SG 39/11; amend. — SG
60/12, in force from 07.08.2012) When the offence of para
1, items 1, 2 and 3 and para 2 has been committed for
second time, the penalty shall be fine from 300 to 1500
levs, and for repeated offence under Para 3 the penalty
shall be a fine between BGN 1000 and 5000.

Un. 178. (1) (MpeaunweH TekcT Ha un. 178 - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cvna
oT 26.04.2002 r., nam. - 1B, 6p. 39 ot 2011 r.) Haka3sa ce c rnoba ot
2000 go 7000 nB.:

1. (ot™. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)

2. konTo, 6e3 oa cna3Ba YCTaHOBEHWS pef, KOMMIEKTYBa C OCHOBHMU
arperaTi OT pasnuyHM MOLENUN UM U3MEHS KOHCTPYKUMATA HA MOTOPHO
NPeBO3HO CPEACTBO;

3. KOWTO Hapeaun fa ce peMOoHTUpa MbT UNu ga ce NOCTaBu CbOPbXKEeHne
Unu NpenaTcTBMe Mo Hero, 6e3 Ja e B3en Mepku 3a ocurypsiBaHe Ha
Oe3onacHocTTa Ha ABUXEHWNETO;

4. (otm. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r.)

5. (HoBa - 1B, 6p. 43 oT 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r., otm. - AB, 6p.
54 o1 2010T.)

6. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r., uam. - 1B, 6p.
54 ot 2010 ., n3m. - B, 6p. 101 o1 2016 ., B cnna ot 21.01.2017 r.)
KOMTO HapyLlaBa yCTaHOBEHUTE C HOPMATMBEH aKT NPEANUCaHNSI BbB
Bpb3ka CbC CbCTOSIHMETO HA MaTepuanHarta 6asa 1 ¢ U3NbIIHEHWETO Ha
y4ebHuTEe Nporpamu B y4ebHUTE hopMM 3a NOATOTOBKA Ha BoAayn Ha
MOTOPHM NPEBO3HN CPEACTBA, NONYYMnM paspeLueHne no peda Ha un.
152, an. 3;

7. (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) ANBXHOCTHO
nvue, KOeTo He e B3eS10 CBOEBPEMEHHO MEPKM 3a OTCTpaHsBaHe unm
CUrHanMaupaHe no yCTaHOBEHWsi HAYMH Ha NPensTCTBME Ha MbTH UIU
Hen3npaBHOCT Ha MbTHUTE MPUHAAMNEXHOCTH, KOUTO MOraT ga
3acTpawar 6esonacHocTTa Ha ABUWKEHUETO;

Art. 178. (1) (prev. art. 178 — SG 43/02; amend. — SG
39/11) Fined with 2000 to 7 000 levs shall be:

1. (revoked — SG 43/02);

2. who, without observing the established order, assembles
basic units from different models or changes the
construction of a vehicle;

3. who orders a repair of a road or the placement of
installation without taking precautions for providing the
traffic safety;

4. (revoked SG 43/02);

5. (new — SG 43/02; revoked — SG 54/10)

6. (new — SG 43/02; amend. — SG 54/10, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) who breaches the
prescriptions, established with a normative act in
connection with the status of the material base and with the
fulfilment of the study programmes in the study forms for
training of drivers of motor vehicles, received permission by
the order of art. 152, para 3;

7. (new — SG 43/02) official, who has not undertaken timely
measures for removal or signalling by the established order
of an obstacle on the road or a defect of the road
requisites, which can endanger the safety of the traffic;

8. (new — SG 51/07) who alters the introduced traffic
organisation without co-operation with the bodies of the
Ministry of Interior and the administration, managing the




8. (HoBa - [1B, 6p. 51 oT 2007 r.) KOWTO NPOMEHSI BbBEeAEHaTa
opraHm3aums Ha aABwkeHue 6e3 cbrnacyBaHe C OpraHuTe Ha
MWHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELUHMTE paboTu 1 agMUHUCTPaLVATa,
cTonaHucealla NbTs;

9. (Hoea - [1B, 6p. 51 oT 2007 r.) KOWTO HE N3MbIHU JaAeHO My Mo peaa
Ha un. 165, an. 1, 1. 3 pa3snopexaaHe;

10. (HoBa - B, 6p. 51 o1 2007 r.) KONTO HE OCUTYpY AOCTHLM Ha
KOHTPOSHUTE OpraHu 4O 06eKTUTE 3a KOHTPOM UMy OTKaxe Aa um
npeaocTaBy AOKYMEHTU, OTHACSALLM Ce A0 AENHOCTTa Ha KOHTPONMpaHus
obexT.

(2) (HoBa - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cMna ot 26.04.2002 r., gon. - B, 6p.
51 o1 2007 r., nam. - 1B, 6p. 54 ot 2010 r.) KoraTo HapyLeHneTo no arn.
1, T. 6 1 10 e N3BbLPLLUEHO NOBTOPHO, Haka3aHueTo e rnoba ot 1000 go
5000 nB. 1 OTHEMaHe Ha pa3peLleHneTo.

road;

9. (new — SG 51/07) who fails to fulfill an order, given
according to Art. 165, para 1, item 3;

10. (new — SG 51/07) who does not provide access to the
control bodies to the sites, subject to supervision, or
refuses to submit documents, referring to the activity of the
said site.

(2) (new — SG 43/02; suppl. — SG 51/07; amend. — SG
54/10) When the offence of para 1, items 6 and 10 is
committed for second time, the penalty shall be fine from
1000 to 5000 BGN and withdrawal of the permission.

Un. 178a. (Hos - OB, 6p. 54 o1 2010 .) (1) Hakassa ce c rmoba vnu c
nMyLiecTBeHa caHkums B pasmep 5000 nB. nuue, KOeTo nsgasa
OOKYMEHTW 3a U3BbpLUEHN NepuoanyHn nperneam 3a nposepka Ha
TeXHM4YecKaTa u3npaBHOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HM cpeacTea 6e3
nsgageHo paspeleHue no yn. 148, an. 2.

(2) Hakassa ce ¢ rnoba unu ¢ umyLiecTeeHa caHkumusa B pasmep 3000 n..
nvue, KOeTo He OCUTYpY Ha KOHTPOSTHUTE OpraHm no Y. 166 Bb3MOXHOCT
3a NpoBepka Ha maTtepuanHata 6asa, cbopbXeHusaATa u cpeacreaTta 3a
n3MepBaHe, KakTo 1 ako He UM NpeAoCcTaBy 3a NpoBepkKa
OOKYMEeHTauuMsATa, CBbp3aHa C U3BBbPLUBAHETO Ha NEPUOANYHN Nperneamn
3a TEXHMYEecKaTa M3NPaBHOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HM CPeacTBa.

(3) KoraTo HapyLueHWeTo no an. 2 e u3BbpLIEeHO NOBTOPHO, HakazaHMeTo
e rmoba unu umylecTeeHa caHkums B paamep 5000 nB..

(4) Hanara ce nmyuecteeHa caHkums B pasmep 1000 nB. Ha nuue,
nony4yunno paspelleHve no peda Ha 4n. 148, an. 2, koeTo:

1. He nanpatun yBegoMrneHue nnm JOKyMeHT, CBbp3aHu C AeNHOCTTa No
N3BbPLUBAHETO Ha NEPUOAMNYHM Npernean Ao CbOTBETHUTE KOMMNETEHTHU
opraHu;

2. B pe3ynTar Ha HenpaBUIHO CbXpaHeHne Ha JOKYMEHTU, C KOMTO ce
yAOCTOBEpPSIBa U3BBbPLUBAHETO HA NEPUOAMNYHM Nperneamn 3a npoBepka
Ha TexHW4yecKkaTa U3npaBHOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HU CPEACTBa, €
JonycHarno TsixHaTta 3aryba, kpaxba unu yHuoxaBaHe.

(5) KoraTo HapyLieHueTo no an. 4 e u3BbpLLUEHO NOBTOPHO,
umyLlecTBeHaTa caHkums e B pasmep 2000 n..

(6) KoriTo B pamknTe Ha cBOUTE 3abIMKEHUsI CbOBPa3HO M3UCKBaAHMSTA
Ha Hapepbata no un. 147, an. 1 He e cb3gan HeobxogumaTa
opraHm3aums Unu He e yNpackHWI KOHTPOJT 3a Cna3BaHe Ha HewHuTe
N3UCKBaHWS, Ce Haka3Ba C UMyLLecTBeHa caHkums B pasmep 2000 nB.

(7) Hakasea ce ¢ rmoba 1500 nB.:

1. npeacegarten Ha KOMUCUS, U3BbPLUBALLA Npernean, Unn TEXHUYECKN
cneumanucT, KOUTO ONyCHE U3BbPLUBAHETO HA NEPUOAMYEH Npernes 3a
npoBepKa Ha TexHMYeckaTa U3NpaBHOCT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO B
HapyLleHne Ha U3NCKBaHWATa, onpeaenenn ¢ Hapeabarta no un. 147, an.
1, Unn cbC CbOPBKEHUS UMK CPEaCTBa 3a N3MEPBAHE, KOUTO He
OTroBapsiT Ha U3UCKBaHWATA, ONpeaenenn ¢ Hapeabarta no un. 147, an.
1

2. npepcepaTen Ha KOMUCKS, N3BbpLLUBALLIA Nperneau, Unv TEXHNYECKU
crneumanucT, KOUTO He BbBeAe JaHHMTE OT M3BbPLUEH Mpernes 3a
npoBepKa Ha TexHMYeckaTa U3NpaBHOCT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO
Ccbobpa3Ho N3MCKBaHNSATA Ha Hapeabarta no un. 147, an. 1;

3. TEXHUYECKU cneumanucT, KOMTO He MPOBEPU N3NPaBHOCTTa Ha
obopyaBaHeTo, YacTuTe, arperatuTe, ypeabuTte, MexaHm3amuTe,
€reMeHTUTE N XapaKTEPUCTUKUTE Ha MbTHUTE NPEBO3HN CPEeACTBa,

Art. 178a. (new — SG 54/10) (1) A fine or a property
sanction amounting to BGN 5000 shall be imposed to any
person that issues documents for periodical checks of the
technical fithess of road vehicles without being issued a
permission under Art. 148, Para 2.

(2) A fine or a property sanction amounting to BGN 3000
shall be imposed to any person that fails to assist the
control authorities under Art. 166 with the check of the
material base, facilities and measurement equipment
related to the periodical checks for technical fithess of the
road vehicles.

(3) In cases of repeated offence under Para 2 the penalty
shall be a fine or a property sanction amounting to BGN
5000.

(4) A property sanction amounting to BGN 1000 shall be
imposed to a person granted permission under Art. 148,
Para 2, which:

1. fails to file a notification or a document certifying the
performance of periodical checks with the competent
authorities;

2. as a result of the inappropriate storage of documents
certifying the performance of periodical checks for technical
fitness of road vehicles has allowed their loss, theft or
damage.

(5) In cases of repeated offence under Para 4 the property
sanction shall amount to BGN 2000.

(6) Whoever, within their competence pursuant to the
requirements of the ordinance under Art. 147, Para 1, has
failed to establish the required organization or has failed to
exercise control of compliance with its requirements shall
be imposed a property sanction amounting to BGN 2000.
(7) A fine amounting to BGN 1500 shall be imposed to:

1. a chairman of an inspection commission or a technical
specialist who allows a periodical check for technical
fitness of a road vehicle to be carried out in violation of the
requirements determined in the ordinance referred to in Art.
147, Para 1, or by using facilities and measuring equipment
not meeting the requirements of the ordinance referred to
in Art. 147, Para 1;

2. a chairman of an inspection commission or a technical
specialist who fails to enter the data of an inspection for the
technical fitness of a road vehicle according to the
requirements of the ordinance referred to in Art. 147, Para
1




KOMTO nogJsiexar Ha npernes 3a npoBepka Ha TEXHUYecKaTa N3npaBHOCT,
no metoauTe, onpegenenn ¢ HapegbaTa no un. 147, an. 1;

4. TEXHNYECKM CNeumnanmcT, KOWTO KBanuduumpa TexHmyecka
Hen3npaBHOCT B MPOTMBOPEYNE C U3UCKBAHWATA, ONPeAeneHn ¢
Hapegbarta no un. 147, an. 1, Ny gage HenpaBWUITHO 3aKIIOYEHME B
OOKYMEHTUTE 3a U3BBLPLLEH NepuogunyeH nperneq 3a nposepka Ha
TexHuyeckaTa U3npaBHOCT;

5. TexHu4eckm cneumanuct, konto paboTtu ¢ obopyasaHe, ypeau u
CpeacTBa 3a u3mMepBaHusl, KOMTO ca HeU3NpaBHU UNK MM U3Non3sa
HenpaBuUHO, NN MaHUNyNUpPa NN N3MEHsI TEXHUTE NOKa3aHUs;

6. TEXHUYECKM CreLmanmcT, KONTo He yBeaoMU N3nbnHuTenHa areHuns
"ABTOMOGOUNHA agMUHNCTpauUusa" B onpeaerneHns ¢ HapegbaTa no un.
147, an. 1 cpok, Ye MHOMBUOYanHUAT My nedvar e u3rybeH, oTkpagHaT
UNN YHULLIOXKEH.

(8) KoraTto HapyLueHneTo no an. 7 € N3BbpLUEHO MOBTOPHO, Haka3aHWeTo
e rno6a 3000 n..

(9) TexHnyecku cneynanucT, KOUTO BCNEACTBME HA HEMPABUITHO
CbXpaHsiBaHe Ha UHAUBMAYAreH neyaT JOonycHe HeroBaTa 3aryba,
Kpaxba nnu yHuuoxaBaHe, ce Hakassa ¢ rnoba 1000 ns.

(10) 3a HapyLUeHMs1 HA U3NCKBaHUATA 3a U3BbPLUBAHE HA NEPUOANYHMU
npernean 3a TexHM4yeckaTa M3npaBHOCT Ha MbTHUTE NPEBO3HM CpeacTBa
N Ha N3MCKBaHWSITA 3a BOAEHE HA CBbp3aHaTa C TAX JOKYMeHTauus, 3a
KOMTO He e NpeaBUAEHO APYro Haka3aHue, BUHOBHUTE Ce HakassaT C
rnoba unun c umyLLlecTBeHa caHkums B paamep 500 nB.

3. atechnical specialist who fails to check the fitness of the
equipment, parts, units, apparatus, mechanisms,
components and characteristics of the road vehicles
subject to inspection for technical fithess according to the
methods prescribed in the ordinance referred to in Art. 147,
Para 1,

4. a technical specialist who qualifies a technical deficiency
in breach of the requirements specified in the ordinance
under Art. 147, Para 1 or issues incorrect opinion in the
document for periodical inspection for technical fitness;

5. a technical specialist working with malfunctioning
equipment, apparatus and measuring means or uses the
improperly, or manipulates or changes their indications;

6. a technical specialist who fails to notify the Executive
Agency "Automobile Administration™ within the time limit
specified in the ordinance referred to in Art. 147, Para 1
that his individual stamp is lost, stolen or damaged.

(8) In cases of repeated offence under Para 7 the penalty
shall be a fine amounting to BGN 3000.

(9) A technical specialist who, as a result of improper
storage of the individual stamp, has made possible its loss,
theft or damage shall be imposed a fine amounting to BGN
1000.

(10) For violations of the requirements for performance of
periodical checks for technical fithess of road vehicles and
the requirements for keeping the documentation related
thereto, where no other penalty has been specified, the
guilty persons shall be imposed a fine or a property
sanction amounting to BGN 500.

Un. 1786. (Hos - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) (1) Hakassa ce ¢ rmoba nnu c
nmyLLecTBeHa caHkums B pasmep 5000 nB. nuue, KOeTo N3BbPLLBA
oby4yeHue Ha kaHomaaTu 3a NnpuaobrnBaHe Ha NPaBOCMNOCOOHOCT 3a
ynpasreHne Ha MOTOPHO MPEeBO3HO cpeacTBo 6e3 nsgageHo
paspelleHne no yn. 152, an. 3.

(2) HakasBa ce c rnmoba vnu ¢ umyLecteeHa caHkuus B pasamep 3000 ns.
nvLe, KOETO HE OCUTYPU Ha KOHTPOSTHUTE OpraHu no Y. 166 Bb3MOXHOCT
3a NpoBepka Ha maTtepuanHaTta 6a3sa, KakTo 1 ako He UM NpegocTaBy 3a
npoBepkKa uanaTta AoKyMeHTaLus, CBbp3aHa C U3BbPLUBAHETO Ha
06y4yeHMeTo Ha kaHauaaTh 3a npugobreBaHe Ha NPaBOCMOCOBHOCT 3a
ynpaBsreHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPeaCcTBO.

(3) KoraTo HapyLueHMeTo no arn. 2 € U3BbPLIEHO NOBTOPHO, HAKa3aHNETo
e rmoba vunu umyllecTeeHa caHkums B pasmep 5000 nB.

(4) Hakasga ce c rmoba unu ¢ umyLecTBeHa caHkuus B pasmep 1000 n..
nuue, Nony4nno paspelleHue no peda Ha yvn. 152, an. 3, koeTo:

1. He ocurypu BOAEHETO Ha perncTbpa Ha KaHauaaTute 3a npugobreaHe
Ha NpPaBOCMNOCOOHOCT 1 HA JOKYMeHTaUMsiTa B CbOTBETCTBUE C
N3nCKBaHUATa Ha yyebHaTa JOKyMeHTauusi 3a o0yyYeHne Ha
kaHgupatuTe no yn. 153, 1. 1;

2. HenpaBUWITHO CbXpaHsiBa perMcTbpa 3a BNUCBaHe Ha kaHouaaTuTe 3a
npmaobuBaHe Ha NPaBOCMOCOOHOCT 3a ynpaBrieHne Ha MOTOPHO
NMPeBO3HO CPEeACTBO, B pe3ynTaT Ha KOeTo e HacTbnura 3aryba, kpaxba
UNW yHULLOXXaBaHe Ha perncTbpa;

3. pasnopeau unu gonycHe n3BbpLiBaHe Ha AEVHOCTTa C PbKOBOAUTEN
Ha yyebOHaTa OeNHOCT, KOWTO He OTroBaps Ha U3UCKBAHUATA,
onpegerneHu c HapegbaTa no un. 152, an. 1, 1. 3;

4. pasnopegu unm JonycHe opraHuampaHe Ha genHocTTa B ohuC, KOUTO
He OTroBaps Ha U3UCKBaHWATA, onpedeneHun ¢ HapegbaTa no 4n. 152,

Art. 178b. (new — SG 54/10) (1) A fine or property sanction
amounting to BGN 5000 shall be imposed to any person
who trains driving license candidates without holding a
permission under Art. 152, Para 3.

(2) A fine or a property sanction amounting to BGN 3000
shall be imposed to any person who fails to make it
possible for the control authorities referred to in Art. 166 to
check the material base, as well as if he fails to supply for
check the entire documentation related to the training of
driving license candidates.

(3) In cases of repeated offence under Para 2 the penalty
shall be a fine or a property sanction amounting to BGN
5000.

(4) A fine or a property sanction amounting to BGN 1000
shall be imposed to any person who was granted
permission under Art. 152, Para 3, who:

1. fails to keep the register of driving license candidates
and of the documentation in compliance with the
requirements of the training documentation for the
candidates under Art. 153, Item 1;

2. improperly keeps the register of the driving license
candidates, which results in loss, theft or damage of the
register;

3. orders or makes possible the performance of the activity
with a head of the training activity who fails to meet the
requirements specified in the ordinance under Art. 152,
Para 1, Item 3;

4. orders or makes possible the organization of activity in




an. 1, 1.3;

5. He ocurypwm ycnoBusi 3a NpoBeXxgaHe Ha TEOPETUYHUTE Ui
npakTU4eckuTe N3NnUTK;

6. He NpegocTaBM 3anvcuTe OT BUaeoHabnoaeHneTo crnef nposexaaHe
Ha TEOPETUYHUTE M3NUTU B Y4EOHMS LIEHTBP;

7. (HoBa - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) npoBexaa unu
e nposeno obyyeHue Ha kKaHauaaT 3a npugobuBaHe Ha
NpaBoCcnoCcOBHOCT 3a ynpaBrneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeacTBO OT
kateropua C, D, Tt6, Ttm n nogkateropusa C1 n D1, 6e3 kaHonoatsT Aa
npuTexasa BannaHoO yaoCTOBEPEHME 3a NCUX0normyecka rogHocT.

(5) Hakassa ce c rmo6a 500 nB. prkoBoanTen Ha yyebHaTa Ae/HOCT B
y4yebHuTe LeHTpoBe 3a 06yyYeHMe Ha kKaHaMaaTuTe 3a npugobreaHe Ha
NpaBOCMOCOBHOCT 3a ynpaBfieHe Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO,
KOWTO:

1. He ocurypu cnasBaHeTo Ha U3NCKBaHMATa Ha yyebHaTa JOKyMeHTauus
3a obyyeHne Ha kaHaugaTuTe 3a NpuaobuBaHe Ha NPaBoCNOCOBHOCT Mo
yn. 153, 1. 1 npn n3BbLpPLUBAHE Ha 0By4YEeHNETO;

2. He usgaBa CBOEBPEMEHHO 1 HE BOAU CbOTBETHUTE AOKYMEHTU BbB
Bpb3Ka C 0by4eHmneTo;

3. npu opraHunsmpaHe Ha oby4YeHneTo pasnopeau unu JonycHe
HapyLLeHne Ha:

a) AHeBHaTa HAaTOBapPEHOCT Ha 0by4yaBaHUTE;

0) AHeBHaTa HAaTOBAPEHOCT Ha NpenoAaBaTenuTe;

B) HapyLLleHue Ha rpaduka 3a NpoBeX4aHe Ha TEOPETUYHOTO ODyYEeHNE;
r) 3a4bIMKEHNETO 3a YBEAOMSIBaHE 3a MHOMBMAYaNHO oby4veHune;

4) NPOBEXAaHEeTO Ha MEXONHHUTE U BbTPELUHUTE N3NUTK;

4. He 0bABsIBa M HE aKTyanuampa MHgopMauusaTa OTHOCHO Takcute 3a
npoBexaaHe Ha 0by4eHNEeTO 1 U3NUTUTE;

5. ponycka usgaBaHeTo Ha yooCTOBEPEHME 3a SONYCKaHe 00 U3NUT Ha
nuue, KOeTo He € NpeMuHano Heob6xoaMMOoTO 06yyYeHne n/mnm He e
MOMOXWUNO YCNEeLWHO CbOTBETHUTE BbTPELLHU U3NUTY;

6. Jonycka HapyLLeHMe Npu BOAEHETO Ha JOKYMEHTUTE BbB BPpb3ka C
obyyeHuneTo.

(6) HakasBa ce ¢ rnmo6a 500 nB. npenogaBarten No TEOPETUYHO WU/WIn
npakTudecko obyyeHne Ha kaHauaaTuTe 3a NnpugobuBaHe Ha
NpaBOCMOCOBHOCT 3a ynpaBfieHe Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO,
KOWTO:

1. He cna3Ba M3NCKBaHMATA Ha yyebHaTa AOKyMeHTauus 3a obyvyeHne Ha
KaHaAnaaTuTe 3a npuaobnBaHe Ha nNpaBocnocobHocT no yn. 153, 1. 1 npu
n3BbpLIBaHe Ha 0by4yeHneTo;

2. gonycka HapyLleH/e Npu BOAEHETO Ha JOKYMEHTUTE BbB BPb3Ka C
0oby4yeHuneTo;

3. He BNUCBa CBOEBPEMEHHO JAHHUTE B OKYMEHTUTE BbB Bpb3Ka C
0oby4yeHuneTo;

4. HapylwaBa onpegerneHaTa AHEBHA HATOBApPEHOCT Ha
npenogaBartenuTe;

5. npu npoBexaaHe Ha 0by4eHNETO JOMYCKa HapyLLEHME Ha:

a) AHeBHaTa HaTOBapeHOCT Ha 00y4aBaHUTE;

6) rpachvka 3a npoBexgaHe Ha TEOPETUYHOTO 0OyYEHUE;

B) NPOOBIMKUTENHOCTTA Ha y4eOHNTE YacoBe;

r) NpOBEXAaHETO Ha MEXONHHUTE U BbTPELUHUTE N3NUTK;

6. KaTo YNEeH Ha M3NUTHA KOMUCKSI HapyLlaBa pefa 3a NpoBeXAaHe Ha
TEOPETUYHUTE UM NPAKTUYECKUTE U3MUTM.

(7) 3a HapyLweHnst Ha 3NcCKBaHMATa 3a NpoBeXxaaHe Ha 0by4YeHne Ha
KaHgugaTtu 3a npugobrBaHe Ha MPaBOCNOCOBHOCT 3a ynpaBrneHne Ha
MOTOPHO MPEBO3HO CPEeACTBO M Ha M3UCKBaHWSTA NMpU BOAEHe Ha
CBbp3aHaTa C TAX JOKYMEHTaL s, 3a KOUTO He e NpeaBuaeHo Apyro
Haka3aHue, BUHOBHUTE Ce HakasBaT ¢ rmoba unu ¢ nmyllecteeHa
caHkuua B pasmep 500 ns.

an office that fails to meet the requirements specified in the
ordinance under Art. 152, Para 1, Item 3;

5. fails to provide the conditions for carrying out the
theoretical and practical examinations;

6. fails to supply the video records after the theory exams
in the training centre;

7. (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) conducts or
has conducted a training of a candidate for acquiring
competency to drive a vehicle of category C, D, Ttb, Ttm
and subcategories C1 and D1, where the candidate does
not hold a valid certificate of psychological fitness.

(5) A fine amounting to BGN 500 shall be imposed to the
head of training activity in a training centre of candidates
for driving licenses who:

1. fails to ensure the compliance with the requirements of
the training documentation for training of the driving license
candidates under Art. 153, Item 1 during the training;

2. fails to issue in time and fails to keep the training related
documents;

3. during the organization of the training orders or allows
violation of:

a) the daily workload of the trainees;

b) the daily workload of the trainers;

c) violation of the schedule for the theory training;

d) obligation for notification for individual training;

e) performance of the intermediary and internal
examinations;

4. fails to announce and update the information regarding
the training and examination fees;

5. allows the issue of a certificate for admission to
examination of a person who has not passed the required
training and/or has failed to successfully pass the internal
exams;

6. allows violations regarding the training-related
documentation.

(6) A fine amounting to BGN 500 shall be imposed to a
trainer in theory and/or practical training of candidates for
driving license of motor vehicles, who:

1. fails to observe the requirements for the training
documentation for training of candidates for driving license
under Art. 153, Item 1 during the training;

2. allows violation in keeping the documentation related to
training;

3. fails to enter in time the data into the training-related
documents;

4. violates the daily load of the trainers;

5. during training violates:

a) the daily load on the trainees;

b) the schedule for the theory training;

c) the length of the studying classes;

d) the sitting of the intermediary and internal exams;

6. as a member of an examination commission violates the
procedure for the theory and practice exams.

(7) For violations of the training requirements for
candidates for driving licenses of motor vehicles and of the
requirements to keeping the related documentation, where
not other penalty has been determined, the guilty persons
shall be imposed a fine or a property sanction amounting to
BGN 500.




Un. 178s. (Hos - [1B, 6p. 54 ot 2010 r., uam. - B, 6p. 60 oT 2012 ., B
cvna ot 07.08.2012 r.) (1) Haka3sBa ce ¢ rnoba nnu nmyuiecteeHa
caHkumsa B pasmep 3000 nB. M3M4ecKo Unn IpuanYecko nuue, KoeTo:
1. opraHuanpa u NpoBexaa Ncuxorornyeckn n3crneaBaHns nNo pega Ha
Hapenbata no un. 152, an. 1, T. 2 n an. 2 6e3 nsgageHo ygoctoBepeHune
3a perucTpauus 3a opraHmsvpaHe u npoBexaaHe Ha NCUXONOorM4ecKkm
n3crnenBaHus;

2. opraHunsupa 1 npoBexaa NCUXOonornyeckn nscrnenBaHns no pega Ha
Hapepbarta no un. 152, an. 1, T. 2 n an. 2, cnepg kato peructpauusaTa My
3a opraHu3vpaHe 1 nNpoBeXxaaHe Ha NCUXONOrMYEeCKU n3crneaBaHus e
Guna 3anuyeHa unu cneg Kkato My € NpUNoXeHa NpUHyanTenHa
aAMUHUCTpaTMBHA MsApKa no vn. 171, 1. 7,

3. oTKasBa JOCTbM Ha cryxuTenu Ha Ma3nbnHutenHa areHuus
"ABTOMOGOUNHA agMUHUCTpaUUs”, N3NbiHsBaLWM PyHKUMM NO
N3BbpLUBAHE HA METOAMYECKO PbKOBOACTBO M KOHTPOM Ha
NCUXONOrMYEeCcKUTE n3cneaBaHusi, 4o ncuxoriorndyeckara nabopartopus
no BpeMe Ha NPOBEXAaHETO Ha MCUXONOrMYEeCKo u3crneaBaHe n
BOAEHAaTa 3a HEro AOKyMeHTaums.

(2) Hakassa ce ¢ rmoba nnu umyllecTseHa caHkums B pasmep 1500 ns.
HPU3NYECKO UIK HOPUONYECKO NiLe, NpuTexaBaLlo YOOCTOBEPEHME 3a
perncTpaumsi 3a opraHMsmpaHe 1 NpoBexgaHe Ha MCUXOSNOrMYecku
n3cneaBaHus, KOETO:

1. He yBegoMu M3nbnHuTenHa areHuns "ABTomobunHa agMmmHucTpauyms”
3a NpomsiHaTa Ha agpeca, 6pos Ha nomeLleHnsiTa, paboTHUTE MecTa U
obopyaBaHeTo Ha NcuxonormyecknTe nabopaTtopum B CNMCbKa KbM

YyAOCTOBEPEHNETO B CPOKa, OnpederneH ¢ Hapegbarta no un. 152, an. 1, T.

2;

2. n3non3esa MeToAMKUTE, ONpeaeneHmn 3a NpoBexaaHe Ha
MCUXONOrM4Yecko M3crneaBaHe 3a uenu, pasnuyHn oT onpegeneHnTe B
Hapepbata no un. 152, an. 1, 1. 2;

3. pasrnacsiea MeTOAMKUTE, ONpeaeneHn 3a NpoBexaaHe Ha
NCUXONOrMYecko n3crneaBaHe;

4. opraHusnpa v 13BbpLIBa NOArOTOBKA Ha NuuaTta, noanexaiim Ha
MCUXOOrMYecKko n3crneaBaHe, Npeamn NpoBeXaaHeTo My;

5. pasnopegu JonyckaHeTo 4O MCUXOMNOrMYecKko n3cnefBaHe Ha nuiua
M3BBH CNUCHKa OT rpadmka 3a npoBexaaHe Ha NCUXONOrnM4ecko
n3cnenpaHe;

6. (mon. - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) pasnopeau nnu
OOnycHe JaBaHETO Ha 3akIoYeHne 3a NCMXorornyecka roqHocT u/unm
n3gaBaHETO Ha yOOCTOBEPEHME 3a NCUXONOrMdecka rogHoCT Bb3 OCHOBA
Ha NUNCBaLLM OAHHWU C U3KIIOYEHWE Ha CriyYauTe, B KOUTO € AafeHO
3aknyeHne "He ce gonycka" npu noseye OT eAnH HeBanuaeH TecT 3a
nosHaBaTtenHarta cdepa u/unu HeBanuaeH NMMYHOCTOB TECT UK Bb3
OCHOBa Ha HECBbOTBETCTBALUM Ha ONpeaeneHnTe ¢ METOANKUTE
pe3ynTaTu OT NCUXONOrMYECKOTO M3cnenBaHe;

7. He N3MbITHU pa3nopexaaHust U/Unn NPenopbKM Ha OpraHu 3a KOHTPOI
n/vnu Ha cnyxutenuTe ot ManbnHuTenHa areHums "ABToMOOMIHa
agMUHUCTpaLms”, M3MbIHSABALLM PYHKLUN MO METOAMNYECKO
PBbKOBOACTBO M KOHTPOS Ha MCUXONOrMYeckuTe U3crnenBaHuns;

8. (Hoea - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) pasnopeam unu
OOMyCHe 3anoyBaHe Ha NCUXONTOrMYEeCKOTO U3CneaBaHe B Yac, pasnmyeH
OT NpeaBapuUTeSiHO onpeaenexHns B rpaduka;

9. (HoBa - [1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) pasnopeau nnm
OOMyCHe HecnasBaHEeTO Ha M3UCKBaHMATA 3a BOAEHE Ha
OOKYMEHTaUMsITa BbB Bpb3Kka C OpraHM3MpaHeTo 1M NPOBEXOAHETO Ha
NCUXONOrMYeckuTe U3cnenBaHus;

10. (HoBa - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) pasnopeau

Art. 178c. (new - SG 54/10; new — SG 60/12, in force from
07.08.2012) (1) A fine or proprietary sanction amounting to
BGN 3000 shall be imposed to a natural or legal person
who:

1. organizes and conducts psychological examinations
pursuant to the Ordinance under Art. 152, para 1, item 2
and para 2 without a valid certificate of registration for
organization and conducting of psychological
examinations;

2. organizes and conducts psychological examinations
pursuant to the Ordinance under Art. 152, para 1, item 2
and para 2 after their registration for organization and
conducting of psychological examinations has been
deleted or after a coercive administrative measure has
been imposed on them under Art. 171, item 7,

3. denies access to employees of Executive Agency
"Automobile Administration" performing functions related to
operational guidance and control of the psychological
examinations, to psychological laboratory during
conducting of psychological examinations and the
documentation related thereto.

(2) A fine or proprietary sanction amounting to BGN 1500
shall be imposed to a natural or legal person holding a
certificate of registration for organization and conducting of
psychological examinations, who:

1. does not inform Executive Agency "Automobile
Administration” of the change of address, number of
premises, workplaces and equipment of psychological
laboratories in the list attached to the certificate within the
term fixed in the Ordinance under Art. 152, para 1, item 2;
2. uses the methods designated for conducting
psychological examinations for purposes other than the
ones set out in the Ordinance under Art. 152, para 1, item
2;

3. disclose the methods designated for conducting
psychological examination;

4. organizes and conducts training of the persons subject
to psychological examination prior to the conducting
thereof;

5. orders the admission to psychological examination of
persons who are not included in the list from the schedule
for conducting psychological examination;

6. (suppl. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) orders or
allows the issue of a certificate of psychological fithess
and/or the issuance of a certificate of psychological fithess
based on missing data except in the cases, in which a
conclusion "not allowed" is given in more than one invalid
test of cognitive sphere and/or invalid personality test;

7. does not fulfil orders and/or instructions of the control
bodies and /or of the employees of Executive Agency
"Automobile Administration" performing functions related to
operational guidance and control of psychological
examinations.

8. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) orders or
allows the commencement of psychological examination in
an hour different from the one previously determined in the
schedule;




UNn JOoNycHe NPOBEXAAHETO Ha MCUMXONOMMYEeCcKOTO n3cneaBaHe B
noMeLleHne, pasfuyHo OT PErnMcTpMpaHoToO B MPOTOKOMA 3a ornes Ha
nabopaTtopusTa;

11. (HoBa - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) pa3snopeam
UNu JonycHe NPOBEXAAHETO Ha MCUMXONOMMYECcKOTO n3cneaBaHe Ha
YyXKOEeHeL, Npy OTCbCTBUE Ha NPeBoAaY Unv Npu nunca Ha geknapauus
OT NpeBoAaya, Ye NPeBoabT Lie Obae HanpaBeH KOPEKTHO;

12. (Hoea - AB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) pasnopeau
UnNn gonycHe NpoBeXAaHe Ha NcUxosiorMyecko uscnenBaHe Ha nuue,

KOEeTO He e NpeacTaBuIIo JOKYMeHTUTe, onpeaeneHn ¢ HapegbaTa no un.

152,an.1, 1. 2.

(3) Hakasea ce c rnoba B pasmep 500 nB. Nncuxornor, KOUTo npu
npoBexaaHe Ha NCUXO0orMyecko nscneaBaHe:

1. gonycHe 4o n3crnegsaHe nvue M3BbH CNMCbhKa OT rpadmka 3a
npoBexaaHe Ha NCUXoNorMyecko n3cneaBaHe;

2. (u3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) 3anoyHe
MCUXOMNOrM4EeCcKoTO n3cnenBaHe B 4Yac, pasnuyeH OT npegsapuTenHo
06sBeHns B rpadmka yac;

3. HapyLm nocnegosaTenHocTTa u/mnu 6pos Ha MeTogukMTe 3a
npoBexaaHe Ha NCUXonorMYeckoTo n3cneaBaHe oT yTBbpaeHuTe
yKa3aHus;

4. (gon. - AB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) fage
3aKmMYeHre 3a NCUXoNornyecka roqHoCT U/unm nsgage yaoctoBepeHue
3a ncmxororuyecka rogHoCT Bb3 OCHOBA Ha NMNCBaLLy AaHHK (C
N3KIIOYEHMNE Ha criydauTe, B KOMTO e AafeHo 3akntoyeHve "He ce
gonycka" npu noBeye OT eAuH HEBANUAEH TECT 3a No3HaBaTenHarta
cdepa u/vnun HeeanuaeH NMYHOCTOB TECT) UM Bb3 OCHOBA Ha
HeCbOTBETCTBALLM Ha onpefeneHuTe C METOOUKUTE pe3ynTaT OT
MCUXOMNOrM4EeCcKoTO n3cnenBaHe;

5. (mon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) page
3aKnyeHre 3a NCUXonornyecka roqHoCT n/unm nsgage yaoctosepeHue
3a ncmxonoruyecka rogHocT, 6e3 ga e npoBegeHo NCUXONOrnYecKo
nscneasaHe;

6. (HoBa - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) He cnaswu
N3MCKBaHUATA 3a BOAEHE Ha AOKYMEHTaLMsATa BbB Bpb3ka C
OpraHM3npaHeTo 1 NPOBEXAAHETO Ha NCUXONOrMYECKUTE U3CneaBaHus;
7. (HoBa - 1B, 6p. 9 oT 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) npoBeae
MCUXONOrMYECKOTO M3cneaBaHe B NOMeLLeHMe, PasfmyHo oT
perucTpmpaHoTo B MPOTOKONA 3a orfef Ha nabopaTtopuaTa;

8. (Hoea - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) npoBeae
MCUXOMNOrMYEeCKO N3CMNeaBaHe Ha YyKAeHeL Npu OTCbCTBME Ha npesBogay
Unu Npu nNunca Ha geknapauus oT Nnpeeofavya, Ye npesoabT Wwe 6bae
HanpaBeH KOPEKTHO;

9. (HoBa - B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) npoBege
MCUXOMOrMYECKo N3CrneaBaHe Ha nuue, KOeTo He NpeacTaBum
OOKYMEHTUTE, onpegeneHun ¢ Hapegbata no un. 152, an. 1, 1. 2, u/vnn
He apxuBMpa KOMnusi oT TAX.

(4) (Nam. - OB, 6p. 9 oT 2017 1., B cuna ot 27.02.2017 r.) Hanara ce
rnoba unu nmyuiectseHa caHkums B paamep 200 nB. Ha hn3nmyecko nnm
IOPUAMYECKO NULLE, KOETO AOMYCHE UITN U3BBPLUM HAapPYLLIEHNE Ha
N3NCKBaHUATA, onpeaerneHun ¢ HapeabaTa no yn. 152, an. 1, 1. 2, ako He
€ NpeaBuaeHO OPYro MO-TEXKO HaKasaHue.

(5) (Qon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 27.02.2017 r.) Hakassa ce c
rnoba B pasmep 500 nB. BOAay, KOWTO U3BBLPLLBA TAKCUMETPOBM,
npeBo3un 3a cobCcTBEHa CMeTKa U obLweCcTBEHN MPEBO3N HA MbTHULIM
unu ToBapu 6e3 BannaHoO yOOCTOBEPEHME 3a NCMXONOrMyecka rogHocCT.
(6) KoraTto HapyLleHueTo no an. 1 - 5 e NOBTOPHO, Haka3aHWeTo e
npeasuaeHaTa 3a CbOTBETHOTO HapyLleHue rnoba unv umyLlecTseHa
CaHKUuMs B BOEH pasMep.

9. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) orders or
allows a failure to comply with requirements for record
keeping in relation to the organization and conduct of
psychological examination;

10. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) orders or
allows the conducting of psychological examination in
premises other than the one registered in the protocol for
inspecting the laboratory;

11. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) orders or
allows the conducting of psychological examination of a
foreigner in the absence of an interpreter or in the absence
of a declaration by the translator that the translation will be
done correctly;

12. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) orders or
allows the conducting of psychological examination of a
person who has not submitted the documents specified by
the ordinance under Art. 152, para. 1, item 2.

(3) Fined with BGN 500 shall be a psychologist who, in the
course of psychological examination:

1. admits to psychological examination a person wino is not
in the list from the psychological examination schedule;

2. (amend. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) begins
psychological examination at an hour different from the one
previously announced in the schedule;

3. breaks the sequence and/or the number of methods for
conducting psychological examination fixed in the
established guidelines;

4. (suppl. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) gives
conclusion for psychological fithess and/or issues a
certificate of psychological fitness based on missing data
(except in cases, in which a conclusion "not allowed" is
given in more than one invalid test of cognitive sphere
and/or an invalid personality test) or based on results which
do not comply with the ones determined by the methods of
the psychological examination;

5. (suppl. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) gives
conclusion for psychological fithess and/or issues a
certificate of psychological fitness without having
conducted a psychological examination;

6. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) does not meet
the requirements for record keeping in relation to the
organization and conduct of psychological research;

7. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) The
psychological study conducted in premises other than the
registered protocol for inspecting the laboratory;

8. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) The conduct
psychological study of a foreigner in the absence of an
interpreter or, in the absence of a declaration by the
translator that the translation will be done correctly;

9. (new - SG 9/17, in force from 27.02.2017) The conduct
psychological examination of a person who does not
submit the documents specified in the ordinance under Art.
152, para. 1, item 2 and/or does not archive their copies.
(4) (amend. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) A fine or a
property sanction of BGN 200 shall be imposed to a natural
or legal person who allows or commits a violation of
requirements determined in the ordinance under Art. 152,
para. 1, item 2, unless a more severe punishment is not
otherwise provided for.




(5) (suppl. - SG 9/17, in force from 27.02.2017) A fine of
BGN 500 shall be imposed on a driver who carries out taxi
transport services for their own expense or public transport
of passenger or goods without a valid certificate of
psychological fitness.

(6) In cases of repeated violation under paras 1 through 5,
the punishment shall be the double amount of fine or
proprietary sanction set for the respective violation.

YUn. 178r. (Hos - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) (1) (U3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 1., B
cvna ot 26.01.2017 r.) Konto nycka Ha nazapa NnpeBO3HO CPeAcCTBo, 3a
KOeTO ce M3NCKBa cepTudumkaTt 3a CbOTBETCTBUE C 0gobpeH Tvn, 6e3 aa
€ u3gajeH TakbB, UK Mycka NPeBO3HOTO CPEeACTBO Ha Nas3apa B
HapyLLeHMEe Ha NPUIIOXNM PerynaTopeH akT, ce Hakasea c rnoba 2500
nB.

(2) Ha opyamnyecko nuue nnv egHoNMYeH TbproBeL, KOWTO N3BbPLUM
HapyLleHneTo no an. 1, ce Hanara MMyLLLeCTBEHA CaHKLMSA B pasaMep
5000 n..

(3) (N3m. n gon. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna o1 26.01.2017 r.) Kowito
nycka Ha nasapa KOMMOHEHTU NN OTAENHN TEXHUYECKN Bb3NU,
noanexawum Ha ogobpsiBaHe Ha Tuna, Korato He OTroBapsT Ha
N3NCKBaAHUATA Ha NPUIOXUM pPeryrnaTopeH akT unm cboTBETCTBUETO UM C
N3NCKBaHUATA He € YOOCTOBEPEHO NO HAAMEXHUS pe, Ce Haka3Ba C
rno6a 2000 nB.

(4) Ha opyamnyecko nuue nnm egHoNMYeH TbproBeL, KOWTO N3BbPLUM
HapyLleHMeTo no an. 3, ce Hanara MMyLLLeCTBEHa CaHKL 1S B pasaMep
4000 nB.

(5) Hakassa ce ¢ rmo6a 3000 nB. unu ¢ MMyLLLECTBEHA CaHKLMSA B pa3Mep
6000 nB., kKONTO pasnopenu, JONYCHE UK U3gaae AOKYMEHT C HEBEPHU
OaHHWN OTHOCHO:

1. CbOTBETCTBMETO Ha NPEBO3HUTE CPeACTBa UM CUCTEMUTE,
KOMMOHEHTUTE N OTAENHUTE TEXHUYECKM BB3NN C NPUMNOKNMUTE KbM TAX
TEXHUYECKM U3UCKBaHWSA 3a 0JobpsABaHe Ha TMna, ako AeSHUETO He
CbCTaBnsiBa NPECTbMNIEHME;

2. CbOTBETCTBMETO Ha NPEBO3HUTE CPEACTBA W NPUINOKUMUTE KbM TSIX
TEXHUYECKN U3UCKBaHWSA 3a MHOUBMAYaNHO ogobpsBaHe nnm n3ameHeHue
B KOHCTPYKLUUSATA, aKo AesTHUETO He CbCTaBMsiBa NPECTbLMNIEHME.

(6) KonTo npu nsnuteaHe unu npoBepka 3a CbOTBETCTBUETO Ha HOBU
NPeBO3HN CPeACTBa, CUCTEMU, KOMMOHEHTU U OTAEITHN TEXHUYECKHN
BBH3NU C MPUNOKUMUTE KbM TAX TEXHUYECKN U3UCKBAHWS 3a 0fobpsiBaHe
Ha Tuna, KakTo 1 3a NHAMBMAYanHo ogobpsiBaHe Ha NPeBO3HM CpeacTBa
nsnonasa obopyasaHe, ypeau unm Cpeactaa 3a usmMmepBaHe, KomTo ca
HEeus3npaBHW UM U3MNON3BA HEMPABWUITHO, MAHUMyNMpa NN N3MeHs
nokasaHusaTa UM, ce Hakassa ¢ rnoba 3000 nB. unun ¢ uMyLL.eCcTBEHa
caHkumsa B pasmep 6000 nB., ako AesHMETO He CbhCTasnsBa
npecTbnneHne.

(7) (Nam. - OB, 6p. 9 o1 2017 1., B cuna o1 26.01.2017 r.) 3a
HapylleHusiTa, NpeaBUOEHMN BbB:

1. uyneH 13, naparpad 2, 6yksa "r" ot PernameHTt (EO) Ne 715/2007 Ha
EBponenckusa napnameHT un Ha CbBeTa oT 20 toHn 2007 r. 3a TMNOBO
opobpeHne Ha MOTOPHM NPEBO3HU CPeACTBA NO OTHOLUEHWE Ha
eMucumuTe OT NIEKM NPEeBO3HU CPeACTBa 3a NPEBO3 HAa MbTHULM U TOBapK
(EBpo 5 u EBpo 6) 1 3a goctbna 4o MHopmauusa 3a PEMOHT U
TeXHUYecKo obcnyxBaHe Ha nNpeBo3Hu cpeacTea (OB, L 171/1 oT 29 toHK
2007 r.), Hapu4aH no-HaTaTbk "PernamenTt (EQO) Ne 715/2007";

2. uyneH 15, naparpad 2, 6yksa "g" ot PernameHT (EQO) Ne 79/2009 Ha
EBponerickusa napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 14 siHyapu 2009 r. OTHOCHO
opobpeHne Ha TUNa Ha MOTOPHW NPEBO3HU CPeacTBa, 3a4BMKBaHU C

Art. 178d. (new - SG 54/10) (1) (amend. - SG 9/17, in force
from 26.01.2017) Whoever places on the market a vehicle
without the required type-approved certificate of conformity,
or whoever places on the market a vehicle in breach of an
applicable regulatory act, shall be fined BGN 2 500.

(2) A proprietary sanction amounting to BGN 5 000 shall be
imposed on a legal entity or a sole trader who commits the
violation under para. 1.

(3) (amend. and suppl. - SG 9/17, in force from
26.01.2017) Whoever places on the market components or
separate technical units subject to type approval, where
they fail to meet the requirements of an applicable
regulatory act or their compliance with the requirements is
not certified properly, shall be fined BGN 2 000.

(4) A proprietary sanction amounting to BGN 4 000 shall be
imposed on a legal entity or a sole trader who commits the
violation under para. 3.

(5) A fine of BGN 3 000 or a proprietary sanction
amounting to BGN 6 000 shall be imposed on whoever
orders, allows or issues a document with false information
regarding:

1. the conformity of vehicles or systems, components and
separate technical units with the technical requirements for
type approval applicable to them, where the act does not
qualify as a crime;

2. the conformity of vehicles and the technical
requirements applicable to them for individual approval or
modification in the structure, where the act does not qualify
as a crime.

(6) Whoever during testing or compliance check of new
vehicles, systems, components and individual technical
units with the technical type approval requirements
applicable thereto, as well as for individual approval of
vehicles uses equipment, apparatus, devices or measuring
units, which are unfit, or uses them in inappropriate
manner, manipulates or changes their indications, shall be
fined BGN 3 000 or imposed a property sanction
amounting to BGN 6 000, where the act does not qualify as
a crime.

(7) (amend. - SG 9/17, in force from 26.01.2017) For the
violations referred to in:

1. Article 13, paragraph 2, letter "d" of Regulation (EC) Ne
715/2007 of the European Parliament and of the Council of
20 June 2007 on type approval of motor vehicles with
regard to emissions from light vehicles to transport
passengers and goods (Euro 5 and Euro 6) and on the
access to information on repair and maintenance of
vehicles (OJ, L 171/1 of June 29, 2007), hereinafter refered
to as "Regulation (EC) Ne 715/2007";




BOAOPOA, 1 3a uameHeHune Ha dupektnea 2007/46/EO (OB, L 35/32 ot 4
depyapu 2009 r.), HapudaH no-HataTbk "PernameHT (EO) Ne 79/2009";
3. uneH 11, naparpad 2, 6yksa "r" ot PernameHT (EO) Ne 595/2009 Ha
EBponelickus napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 18 toHn 2009 r. 3a
0gobpeHMeTo Ha TMna Ha MOTOPHM NMPEBO3HU CPeACTBa W ABUraTenu no
OTHOLLIEHME Ha eMUCMUTE OT TEXKM NPeBO3HU cpeactea (Eepo VI) n 3a
A0CTbMNa 40 UHOopMaUKMsa 3a pEMOHTa U TEXHUYECKOTO 0BCMyXBaHe Ha
npeBo3HNTE CpeacTBa 1 3a uameHeHne Ha PernameHT (EO) Ne 715/2007
n Oupektmnea 2007/46/EO u 3a otmaHa Ha gupekTtusn 80/1269/EN0O,
2005/55/EO n 2005/78/EO (OB, L 188/1 o1 18 tonn 2009 r.), Hapu4aH
no-Hatatbk "PernameHTt (EO) Ne 595/2009";

4. uneH 76, naparpad 2, 6ykea "r" ot PernameHT (EC) Ne 168/2013;

5. (B cuna ot 31.03.2018 r.) uneH 11, naparpac 2, 6ykeu "r" 1 "g" ot
PernameHT (EC) Ne 2015/758 Ha EBponelickus napnameHT n Ha CbBeTa
oT 29 anpwun 2015 r. OTHOCHO N3NCKBaHWSATa 3a 00obpsiBaHe Ha Tuna no
OTHOLLEHME Ha BbBexaaHeTo Ha bopaoBata cuctema eCall,
OCHOBaBalla ce Ha ycnyraTta 112, u 3a uameHeHune Ha [npektuea
2007/46/EO (OB, L 123/77 ot 19 main 2015 r.), HapnyaH No-HaTaTbLK
"PernameHT (EC) Ne 2015/758",

Ha bmsmndecko nuue ce Hanara rnoda B pasmep 4000 nB., a Ha
IOPUONYECKO NMLE UM e0HONMYEH ThProBel, - UMYLLIECTBEHA CaHKLUS B
pa3mep 8000 nB.

(8) (Hoea - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) 3a
HapyLleHusTa, NpeaBNOEHN BbB:

1. uneH 13, naparpad 2, 6yksu "a" n "B" ot PernameHT (EO) Ne
715/2007;

2. 4neH 13, naparpad 2, 6yksn "a" n "B" ot PernamenT (EO) Ne 78/2009
Ha EBponeinckns napnameHT u Ha CbeeTa oT 14 aHyapu 2009 r. oTHOCHO
TMNOBOTO 0go6peHne Ha MOTOPHU MPEBO3HN CPEACTBA MO OTHOLLEHNE Ha
3aluTarTa Ha newwexoaunTe 1 Ha ocTaHanuTe ya3BMMU y4acTHULM B
OBWXEHMETO Mo MbTuULlata, 3a nsmeHeHve Ha Oupektnea 2007/46/EO n
3a oTMsHa Ha anpektusm 2003/102/EO n 2005/66/EO (OB, L 35/1 o1 4
despyapwu 2009 r.), HapuyaH no-HaTaTbk "PernameHt (EO) Ne 78/2009";
3. uneH 15, naparpad 2, 6yksu "a" n "B" ot PernameHT (EO) Ne 79/2009;
4. 4neH 11, naparpad 2, 6ykeu "a" n "B" ot PernameHT (EO) Ne
595/2009;

5. uneH 16, naparpad 2, 6yksu "a" n "B" ot PernameHT (EO) Ne 661/2009
Ha EBponenckua napnameHT u Ha CbBeTta o1 13 tonim 2009 r. 0OTHOCHO
n3nckBaHuATa 3a ogobpeHMe Ha Tuna No OTHOLLEHME Ha obuiarta
6e3onacHOCT Ha MOTOPHUTE NPEBO3HM CpeacTBa, TEXHUTE pemMapkeTa u
CUCTEMMU, KOMMOHEHTU N OTAENHU TEXHUYECKN Bb3NK, NpeaHasHadeHu 3a
Tax (OB, L 200/1 ot 31 tonun 2009 r.);

6. uneH 76, naparpad 2, 6yksu "a" n "B" ot PernameHT (EC) Ne
168/2013;

7. (B cuna ot 31.03.2018 r.) uneH 11, naparpac 2, 6yku "a" un
PernameHTt (EC) Ne 2015/758,

Ha cbmaunyecko nuue ce Hanara rnoda B pasmep 3000 nB., a Ha
IOPUAMYECKO NULLE U €OHONMMYEH ThProBel - MMYLLECTBEHA CaHKLUUS B
pa3mep 6000 ne.

(9) (Hoea - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) 3a
HapylleHusTa, NpeaBUOEHN BbB:

. uneH 13, naparpad 2, 6ykea "6" ot PernameHT (EO) Ne 715/2007;

2. uneH 13, naparpac 2, 6yksa "0" ot PernameHT (EO) Ne 78/2009;

3. uneH 15, naparpad 2, 6yksa "6" ot PernameHTt (EQ) Ne 79/2009;

4. uneH 11, naparpad 2, 6ykea "0" ot PernameHT (EQO) Ne 595/2009;

5. uneH 16, naparpad 2, 6ykea "6" ot PernameHTt (EQO) Ne 661/2009;
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. uneH 76, naparpad 2, 6yksa "6" ot PernameHT (EC) Ne 168/2013;
. (B cuna ot 31.03.2018 r.) unen 11, naparpacd 2, 6yksa "6" o1
ernameHT (EC) Ne 2015/758,

2. Article 15, paragraph 2, letter "e" of Regulation (EC) Ne
79/2009 of the European Parliament and of the Council of
14 January 2009 on type-approval of motor vehicles
powered by hydrogen, and on amending Directive
2007/46/EC (0OJ, L 35/32 of February 4, 2009), hereinafter
refered to as "Regulation (EC) Ne 79/2009";

3. Article 11, paragraph 2, letter "d" of Regulation (EC) Ne
595/2009 of the European Parliament and of the Council of
18 June 2009 on type-approval of motor vehicles and
engines with respect to emissions from heavy duty vehicles
(Euro VI) and on access to information on the repair and
maintenance of vehicles and on amending Regulation (EC)
Ne 715/2007 and Directive 2007/46/EC and repealing
Directives 80/1269/EEC, 2005/55/EC and 2005/78/EC (OJ,
L 188/1 of 18 July 2009), hereinafter refered to as
"Regulation (EC) Ne 595/2009";

4. Article 76, paragraph 2, letter "d" of Regulation (EU) Ne
168/2013;

5. (in force from 31/03/2018) Article 11, paragraph 2, letter
"d" and "e" of Regulation (EU) Ne 2015/758 of the
European Parliament and of the Council of 29 April 2015
on requirements for type approval for the introduction of
on-board eCall based on the service 112, and on amending
Directive 2007/46/EC (OJ, L 123/77 of 19 May 2015),
hereinafter referred to as "Regulation ( EU) Ne 2015/758", a
natural person shall be imposed a fine of BGN 4 000 and a
legal entity or a sole trader - a proprietary sanction of BGN
8 000.

(8) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) For the
violations referred to in:

1. Article 13, paragraph 2, letter "a" and "c" of Regulation
(EC) Ne 715/2007;

2. Article 13, paragraph 2, letter "a" and "c" of Regulation
(EC) Ne 78/2009 of the European Parliament and of the
Council of 14 January 2009 on type approval of motor
vehicles with regard to pedestrian protection and that of
other vulnerable participants in the road traffic, on
amending Directive 2007/46/EC and repealing Directives
2003/102/EC and 2005/66/EC (OJ, L 35/1 from February 4,
2009) hereinafter refered to as "Regulation (EC) Ne
78/2009"

3. Article 15, paragraph 2, letter "a" and "c" of Regulation
(EC) Ne 79/2009;

4. Article 11, paragraph 2, letter "a" and "c" of Regulation
(EC) Ne 595/2009;

5. Article 16, paragraph 2, letter "a" and "c" of Regulation
(EC) Ne 661/2009 of the European Parliament and of the
Council of 13 July 2009 on the requirements for type
approval with regard to the general safety of motor
vehicles, their trailers and systems, components and
separate technical units intended for them (OJ, L 200/1 of
31 June 2009)

6. Article 76, paragraph 2, letter "a" and "c" of Regulation
(EU) Ne 168/2013;

7. (in force from 31.03.2018) Article 11, paragraph 2, letter
"a" and "c" of Regulation (EU) Ne 2015/758,

a natural person shall be imposed a fine of BGN 3 000, and
a legal entity or sole trader - proprietary sanction of BGN 6
000.




Ha bmamndecko nuue ce Hanara rrnoda B pasmep 4000 nB., a Ha
IOPUAMNYECKO NNLLE UM €OHONWYEH TbProBel - MMYLLECTBEHA CaHKLUUS B
pa3amep 8000 nB.

(10) (HoBa - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cMna oT 26.01.2017 r.) 3a
HapylleHusTa, NpeaBNaEeHN BbB:

. uneH 13, naparpad 2, 6yksa "a" ot PernameHT (EO) Ne 715/2007;

. uneH 13, naparpad 2, 6yksa "r" ot PernameHt (EO) Ne 78/2009;

. uneH 15, naparpad 2, 6yksa "r" ot PernameHt (EO) Ne 79/2009;
.uneH 11, naparpad 2, 6yksa "g" ot PernameHT (EO) Ne 595/2009;

. uneH 76, naparpad 2, 6yksa "g" ot PernameHT (EC) Ne 168/2013,

Ha pmamndecko nuue ce Hanara rnoba B pasmep 2000 nB., a Ha
IOPUAMNYECKO NNLLE UM €OHONWYEH ThProBel - MMYLLECTBEHA CaHKLUUS B
pa3amep 4000 nB.
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(9) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) For the
violations referred to in:

1. Article 13, paragraph 2, letter "b" of Regulation (EC) Ne
715/2007;

2. Article 13, paragraph 2, letter "b" of Regulation (EC) Ne
78/2009;

3. Article 15, paragraph 2, letter "b" of Regulation (EC) Ne
79/2009;

4. Article 11, paragraph 2, letter "b" of Regulation (EC) Ne
595/2009;

5. Article 16, paragraph 2, letter "b" of Regulation (EC) Ne
661/2009;

6. Article 76, paragraph 2, letter "b" of the Regulation (EU)
Ne 168/2013;

7. (In force form 31.03.2018) Article 11, paragraph 2, letter
"b" of the Regulation (EU) Ne 2015/758,

a natural person shall be imposed a fine of BGN 4 000, and
a legal entity or sole trader - proprietary sanction of BGN 8
000.

(20) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) For the
violations referred to in:

1. Article 13, paragraph 2, letter "e" of Regulation (EC) Ne
715/2007;

2. Article 13, paragraph 2, letter "d" of Regulation (EC) Ne
78/2009;

3. Article 15, paragraph 2, letter "d" of Regulation (EC) Ne
79/2009;

4. Article 11, paragraph 2, letter "e" of Regulation (EC) Ne
595/2009;

5. Article 76, paragraph 2, letter "e" of Regulation (EU) Ne
168/2013,

a natural person shall be imposed a fine of BGN 2 000, and
a legal entity or sole trader - a proprietary sanction of BGN
4 000.

Un. 178g. (Hos - OB, 6p. 60 ot 2012 1., B cuna ot 07.08.2012 r.)
HakasBa ce ¢ rnoba B pasmep 200 nB. nuue, koeTo, 6e3 ga nma ToBa
npaBo, Napk1pa Ha MSCTO, onpeAerieHo 3a NPEBO3HO CPeACTBO,
0obcnyKBaLLo xopa C TpalHW YBpeXAaHusl, v 3a NPEBO3HO CPEACTBO,
npucnocobeHo 1 ynpaensiBaHO OT Xopa C TPaHU yBpeXaaHus.

Art. 178e. (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012)
Whoever, without being entitled to, parks at a place
designated for vehicles servicing persons with permanent
disabilities or for vehicles adapted for and driven by
persons with permanent disabilities, shall be fined with
BGN 200.

Un. 178e. (Hos - OB, 6p. 37 o1 2015 r.) Hakasea ce ¢ rnmo6a ot 50 go
200 nB. nuue, KOeTo Napknpa NbTHO NPEBO3HO CPeACTBO B NapKOBe,
rpagvHu, AeTCKU NMOLLAAKKW, NNOoLW, NpeaHasHa4YeHn camo 3a
neLexoLmn, U Ha TPOToapu B HAacerneHUTe MecTa U3BbH paspelleHuTe
3a ToBa MecTa.

Art. 178f. (new - SG 37/15) A <SPAN lang=en
id=result_box><SPAN class=hps>person who
has</SPAN> <SPAN class=hps>parked a</SPAN>
<SPAN class=hps>vehicle</SPAN> <SPAN class=hps=>in
parks</SPAN><SPAN>, gardens</SPAN><SPAN>,
playgrounds,</SPAN> <SPAN class=hps>areas
intended</SPAN> <SPAN class=hps>for pedestrians
only</SPAN><SPAN>,</SPAN> <SPAN
class=hps>on</SPAN> <SPAN
class=hps>sidewalks</SPAN> <SPAN
class=hps>and</SPAN> <SPAN class=hps>in
settlements</SPAN> <SPAN class=hps>outside</SPAN>
<SPAN class=hps>permitted</SPAN> <SPAN
class=hps>areas shall be punishable by a fine from BGN
50 to BGN 200.</SPAN></SPAN>

Art. 178g. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) (1)




Un. 178x. (Hos - B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) (1)
HakasBa ce c nuwaBaHe OT NpaBo Aa yrnpasrisiBa MOTOPHO NPEBO3HO
CPEACTBO 3a CpOK OT Tpu Meceua u rnoba 1000 ne. Bogay, KOWTO ce
OBWXN B NNIATHOTO 3a HACPELLHO ABWKEHME No aBToMarncTpana u
CKOPOCTEH MbT.

(2) KoraTo HapyLueHneTo no an. 1 e U3BbPLLUEHO NOBTOPHO, HaKa3aHWeTo
€ nuwasaHe OT NpaBo Aa ynpasnssa MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO 3a
cpok ot 6 meceua u rnoba 4000 ns..

Punishable by deprivation of the right to drive a motor
vehicle for a period of 3 months and a fine of 1 000 BGN
shall be any driver who drives in the opposite traffic lane on
a motorway and express road.

(2) For a repeated offense under par. 1,, the punishment
shall be deprivation of the right to drive a motor vehicle for
a period of 6 months and a fine of BGN 4 000.

Un. 179. (1) (Mpeaunwen Tekct Ha un. 179 - 1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cvna
oT 26.04.2002 r., uam. - B, 6p. 101 o1 2016 ., B cmna ot 21.01.2017 r.)
Hakasga ce c rnoba B pasamep 150 nB.:

1. BOOA4, KOWTO HE € 03Ha4Ws MO YCTAHOBEHWNS HAYUH MPUHYAUTENHO
CMpANo Ha NaTHOTO 3a ABWMXXEHME MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO UMM He €
B3€/1 MEPKM 3a CBOEBPEMEHHOTO OTCTpaHsiBaHe Ha NPEBO3HOTO
CPeACTBO OT NNaTHOTO 3a ABWXXEHME, aKo OT TOBa € Cb3adeHa
HenocpeacTBEHa ONAaCcHOCT 3a OBWKEHNETO;

2. KOWTO U3XBBbPIS, OCTaBSA UMK pasnuisiBa no NbTsa NpegMeTy unm
BeLLleCTBa, KOUTO Cb3adaBaT OMacHOCT 3a ABMXXEHUNETO;

3. COBCTBEHUK UMY ANMBXHOCTHO N1Le, KOETO A0oMycKa B ABUWKEHNETO No
nbTULATa MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, YNSATO KOHCTPYKLUMS € M3MEHEHa
6e3 CbOTBETHOTO 3a TOBa pa3peLleHNE;

4. KONTO ynpaBnsiBa TEXHNYECKN HEN3MPABHO MOTOPHO NPEBO3HO
CPEACTBO, Ha KOETO Nopaan xapakTtepa Ha HEU3NpPaBHOCTTa e
3abpaHeHo OABWKEHMETO MO MbTHA, BKIKOYUTENHO U 4O MSCTO 3a HEVMHOTO
OTCTpaHsiBaHe;

5. (mon. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) KOWTO He cna3ea npeanucaHneTo
Ha NbTHUTE 3HaUM, MbTHaTa MapKMPOBKa M OPYruTe cpeacTsa 3a
curHanuaupaHe, npasunarta 3a npeguMcTBo, 3a pa3MnHaBaHe, 3a
n3npeBapBaHe unu 3a 3aocbukansiHe, ako OT TOBa € Cb3fjageHa
HenocpeacTBEHa ONACHOCT 3a ABWXEHUETO;

6. KOMTO He ocurypu NbT 3a 6e3nNpensaTcTBEeHO NPeMMHaBaHe Ha
NPEeBO3HO CPeACTBO, CUTHANM3MpPaLLo CbC CrneLmaneH 3ByKOB U
crneumaneH CBEeTNIMHEH CUTHar, U Ha CbNPOBOXAAHUTE OT HEro
NpeBO3HN cpeacTBa.

(2) (Hoea - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r., uam. - 1B, 6p.
101 ot 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.) KovTo nopagu asmxeHue ¢
HecbobpaseHa CKOPOCT, HecnasBaHe Ha AUCTaHLUUS UMW HapyLleHne no
an. 1 NpUYMHM NbTHOTPAHCNOPTHO NPOU3LLECTBUE, Ce Haka3Ba C rrnoba B
pa3mep 200 nB., ako AesTHUETO He CbCTaBrsiBa NPECTbIEHNe.

(3) (Hoea - 1B, 6p. 6 ot 2004 r., u3m. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., u3m. - B,
6p. 39 ot 2011 r.) Bogay, KonTo yrnpaensiBa NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO
no penyonunkaHckuTe MbTULLA, 3@ KOETO HE e 3annaTteHa BUHETHa Takca
no un. 10, an. 1, 1. 1 ot 3akoHa 3a NbTULATa, UK Ha NPEBO3HOTO
CPEACTBO € 3aneneH BUHETEH CTUKEP C rpadpnyHo ochopMIeHne, KoeTo e
pa3nu4Ho oT 04obpeHOTO, ce Haka3Ba c rnoba, kakto cnegga:

1. npu ynpaeneHue Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, NPeAHAa3HaYeHo 3a
NpeBo3 Ha TOBapW, Ha CbCTaB OT MbTHU NPEBO3HN CPeACTBaA, KaKTo U Ha
NbTHUTE NPeBO3HM cpencTaa no yn. 10a, an. 6, T. 3, 4 n 5 ot 3akoHa 3a
nbTUWaTa ¢ 2 (OBe) M NoBEYE OCU, KOUTO MMAT TEXHUYECKU AOMyCcTMMa
MakcumanHa maca 12 (gBaHageceT) unu noseye ToHa - 3000 nB.;

2. Npu ynpaeneHne Ha MbTHO NPEBO3HO CPeaCTBO, NPeAHa3Ha4YeHo 3a
NpeBo3 Ha MbTHULM C NoBeYye oT 8 (ocem) MecTa 3a csgaHe, 6e3
MSCTOTO Ha Bofada, Ui Ha MbTHO NMPEBO3HO CPEACTBO, NpeaHa3HauYeHo
3a NPeBO3 Ha ToBapu ¢ 2 (OBE) OCU, KAKTO U Ha MbTHUTE MPEBO3HU
cpeactea no yn. 10a, an. 6, 7. 3, 4 n 5 ot 3akoHa 3a nbTMWaTa ¢ 2 (oBe)
OCW U Ha TerneLlo pemapke, 3a KOeTo He e nnaTteHa oTAenHa BUHEeTHa
Takca, W/unu KoMTo MMaT MakcMManHo gonyctuma maca, no-marnka ot 12

Art. 179. (1) (prev. art. 179 — SG 43/02, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) Fined with BGN 150
shall be:

1. driver who has not indicated by the established order
compulsory stopped vehicle on the road or has not taken
precautions for the timely removal of the vehicle from the
traffic road if it does not create immediate danger for the
traffic;

2. who throws out, leaves or spills on the road objects or
substances which create danger for the traffic;

3. owner or official who admits to the traffic on the roads
vehicle whose construction has been changed without the
respective permit;

4. who drives technically unfit vehicle t which, during the
nature of the failure, is prohibited the driving on the roads,
including to the place of its removal;

5. (suppl. SG 43/02; amend. — SG 60/12, in force from
07.08.2012) who does not observe the prescription of the
road signs, the road marks and the other means for
signalling, the rules of priority, passing each other,
overtaking or driving round if this creates immediate danger
for the traffic;

6. who does not give way for the safe passing of a vehicle
signalling by a special sound and light signal or for the
vehicles escorted by it.

(2) (new — SG 43/02, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) The one, who due to movement with
inappropriate speed, not observing of distance or offence
of para 1, causes a traffic accident, shall be punished with
fine of BGN 200, if the act does not constitute a crime.

(3) (new, SG 6/04; amend. — SG 51/07; amend. — SG
39/11) A driver of a vehicle moving along the republic
roads, for which the vignette fee under Art. 10, Para 1, Item
1 of the Roads Act has not been paid, or the vehicle has a
sticker graphically different from what is approved be fined
as follows:

1. for driving a vehicle designated for transportation of
cargo, of a composition of vehicles, as well as of the
vehicles under art. 10a, para 6, item 3, 4 and 5 of the
Roads Act with 2 (two) or more axles with technically
admissible maximum mass 12 (twelve) or more tones —
3000 levs;

2. for driving a vehicle designated for transportation of
passengers with over 8 (eight) seats, without the seat of
the driver, or a vehicle designated for transportation of
cargo with 2 (two) axles, as well as the vehicles under art.
10a, para 6, item 3, 4 and 5 of the Roads Act with 2 (two)
axles or of a towing trailer for which a separate vignette fee
has not been paid, and/or having a maximum admissible
mass under 12 (twelve) tones — 1 500 levs;




(nBaHageceT) ToHa - 1500 nB.;

3. Npu ynpaBrieHne Ha MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO 3a NPEBO3 HA MbTHULM
c 8 mecTa, 6e3 mMacToTo Ha Bogaya - 600 nB.;

4. npu ynpaeneHne Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO 3a NPEBO3 HA MbTHULN
¢ 8 nn1 no-marnko MecTa ¢ MSICTOTO Ha Bofauda, MbTHN NPEBO3HU
cpeacTtea, NpeaHasHa4vyeHu 3a NPeBo3 Ha TOBapK, W/WMIN MbTHU NMPEBO3HN
cpencTBa, NpeaHasHa4yeHu 3a NPeBo3 Ha NbTHULM U TOBapK, C
TEXHUYECKN JoNyCTUMa MakcMMarnHa maca He nosede oT 3,5 ToHa, KakTo
W NbTHUTE NPEBO3HU CPeacTBa OT Tasu rpyna ¢ NoBULLIEHA NPOXOAUMOCT
- 300 n..

(4) (HoBa - OB, 6p. 39 ot 2011 r.) Bogau4, konTo ynpaensisa MbTHO
NPeBO3HO CPeACTBO MO penybrMKaHCKUTE MbTULLIA 3@ KOETO € 3annaTeHa
BUHeTHa Takca no 4n. 10, an. 1, 7. 1 ot 3akoHa 3a nbTULLLATa, NO-HUCKA
OT HOPMaTUBHO YCTaHOBEeHaTa 3a CbOTBETHATa KaTeropusi, ce Hakasea C
rnoba, kakTo cnenga:

1. Npu ynpaeneHne Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, NpeAHa3HayYeHo 3a
NpeBo3 Ha TOBapu, 1 Ha CbCTaB OT MbTHU NPEBO3HN CPEACTBA, KakTo n
Ha NbTHUTE NpeBo3HM cpeacTtea no un. 10a, an. 6, 1. 3, 4 n 5 ot 3akoHa
3a nbTuwaTa ¢ 2 (ABE€) 1 NOBEYE OCU, KOUTO MMAT TEXHUYECKN
gonyctuma makcumanHa maca 12 (gsaHageceT) nnv noseve ToHa - 1500
nB.;

2. Nnpu ynpaeneHne Ha MbTHO NPEBO3HO CPeaCTBO, NpeaHa3HavyeHo 3a
NpPeBO3 Ha NBbTHULM C NOBeYe OT 8 (oceM) MecTa 3a csaaHe, be3
MSICTOTO Ha Bogada, Ui Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, NpeAHa3HayYeHo
3a NpeBO3 Ha ToBapu C 2 (4BE) OCU, KAKTO U HA MbTHUTE NPEBO3HM
cpenctea no un. 10a, an. 6, 1. 3, 4 u 5 ot 3akoHa 3a nbTULaTa C 2 (oBE)
OCW U Ha TerneLlo pemapke, 3a KOeTo He € nfaTeHa oTaeNnHa BUHeTHa
Takca, Wunm KouTo MMaT MakcMMarHo gonyctuma maca, no-marnka ot 12
(oBaHapgeceT) ToHa - 750 nB.;

3. Npu ynpaeneHue Ha MbTHO MPEBO3HO CPEACTBO 3a NPEBO3 HA MbTHULM
¢ 8 mecTa, 6e3 mMsacToTo Ha Bogada - 300 ns.

(5) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., npeguwHa an. 4 - 1B, 6p. 39 o1 2011
r., uam. - B, 6p. 102 ot 2015 r., B cuna ot 01.01.2016 r.) Bogauy, konTo
ynpaBensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO HE € BMIo CnpsiHO OT
OBWXEHME N Ha KOETO He e NOCTaBeH BanuaeH CTukep cbrnacHo un. 100,
an. 3, u He HocK BannaeH KOHTPOSEH TarnoH OT 3Haka, usgageH ot
MapaHUMoHHMSA OoHA, 3a 3aabIPKUTENHa 3acTpaxoBka " paxgaHcka
OTroBopHOCT" Ha aBTOMObOMnuncTuTe no un. 487, an. 1 ot Kogekca 3a
3acTpaxoBaHeTo, ce Hakasea c rnoba 50 n..

3. for driving a vehicle for transportation of passengers with
8 seats, without the seat of the driver — 600 levs;

4. (suppl. — SG 51/07; amend. - SG 54/10) for driving a
vehicle for transportation of passengers with 8 or less
seats, including the seat of the driver, vehicles, designated
for transportation of cargo and/or vehicles, designated for
transportation of passengers and cargo, with technically
admissible maximal weight of 3,5 tones, as well as the
vehicles of this group with enhanced roadability — 300
BGN.

(4) (new — SG 39/11) Any driver riding a vehicle on the
republic roads, for which a vignette fee under Art. 10, Para
1, Item 1 of the Roads Act lower than what is legally
prescribed for the respective category has been paid, shall
be imposed a fine as follows:

1. in cases of driving a road vehicle for transportation of
cargoes or a stock of vehicles, or road vehicles under Art.
10a, Para 6, Items 3, 4 and 5 of the Roads Act with 2 (two)
or more axles with technically maximum admissible mass
of 12 (twelve) or more tones — BGN 1500;

2. in cases of driving a road vehicle for transportation of
passengers with more than 8 (eight) seats excluding the
driver’s seat, or a road vehicle for transportation of cargoes
with 2 (two) axles, or road vehicles under Art. 10a, Para 6,
ltems 3, 4 and 5 of the Roads Act with 2 (two) axles or a
pulling trailer without separate vignette fee paid, and/or
having technically maximum admissible mass lower than
12 (twelve) tones — BGN 750;

3. in cases of driving a road vehicle for transportation of
passengers with 8 seats excluding the driver's seat — BGN
300.

(5) (new — SG 51/07; prev. text of Para 04 — SG 39/11;
amend. - SG 102/2015, in force from 01.01.2016) A driver,
who drives a motor vehicle, which has not been stopped
from movement, on which there is no valid sticker attached
pursuant to Art. 100, para 3 and does not carry along a
valid control counterfoil of the sign, issued by the
Guarantee fund for compulsory Civil liability insurance of
the motorists according to Art. 487, para 1 of the Insurance
Code, shall be punished by a fine amounting to 50 BGN.

Un. 180. (1) (Nam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)
HakasBa ce ¢ rnoba ot 20 go 150 nB. Bogay, KOWUTO:

1. (gon. - AB, 6p. 51 o1 2007 r.) Hapyw NnpaBunara 3a n3nonssaHe
CBETIIMHUTE Ha MbTHO NPEBO3HO CPEeACTBO, 3a NMPECTON UK 3a
napkvpaHe, 3a M3non3BaHe Ha MbTHOTO MMAaTHO WUIK yNpaensea
TEXHUYECKN HEU3NPABHO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, U3BLH CriyYauTe no
un. 179, 1. 4, KoraTo B pe3ynTaT Ha HapyLUEHWETO € Cb3daZeHa
HenocpeacTBeHa ONacHOCT 3a ABMXKXEHUETO;

2. (n3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) oTkaxke NpeBo3
Ha NpeACTaBUTEN Ha CNy>X61Te 3a KOHTPOI MO TO3U 3aKOH C MOTOPHO
NPeBO3HO CPeaCTBO 3a OOLLECTBEH MPEBO3, C U3KIIOYEHUE HA NEKUTE
TaKCMeTPOBM aBTOMOGUNY;

3. (HoBa - [1B, 6p. 43 oT1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) HapyLum
npaeunarTa 3a gpmxeHue no 06ocobeHo NnaTHO 3a ABUXKEHNE Ha
pencoBo MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, MpaBurnaTa 3a NpeMnHaBaHe npes
Xenes3onbTeH Npenes unu napkMpa Ha ClUpKUTE Ha NPeBO3HNTE
CpeAcTBa OT peOBHMTE JIMHMU 33 OOLLECTBEH NPEBO3 HA MbTHULM.

Art. 180. (1) (amend. SG 43/02) Fined from 20 to 150 levs
shall be a driver who:

1. (suppl. — SG 51/07) violates the rules of using the lights
for stay of a vehicle or for parking, for using the traffic road
or who drives technically unfit vehicle, except in the cases
under Art. 179, item 4 when, as a result of the offence
immediate danger is created for the traffic;

2. (amend. SG 43/02) refuses transportation to a
representative of the control bodies under this Act by a
vehicle for public transport, with exception of the taxi cabs;
3. (new — SG 43/02) violates the rules for movement on a
detached lane for movement a rail vehicle, the rules for
passing through a railway crossing or parks on the stops of
the vehicles of the regular lines for public transport of
passengers.

(2) The penalty under para 1 shall also be imposed on:

1. the person ceding the right who, in case of expropriation




(2) HakasaHnueTto no an. 1 ce Hanara u Ha:

1. npaBofarens, KONTO NpY OTYY)XAaBaHe Ha PErMCTPMPaHO MbTHO
NPeBO3HO CPEeACTBO He CbOOLLM B ONpeAerneHns CpoK Ha cnyxbara,
nsgana perucTpaumoHHNSE HOMEP Ha OTYYXKOEHOTO NPEBO3HO CPEACTBO,
OaHHUTe Ha npuobpeTaTens; CbLOTO Haka3aHWe ce Hanara un Ha
npuobpeTaTens Ha perMcTpmpaHo NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KONTO B
onpeneneHus Cpok He CbOoOLLM NO MeCToXuBeeHe Ha cnyxbarta 3a
pernctpauus 3a npugobutara cobCTBEHOCT;

2. cobCcTBEHUKA Ha MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO C anapmeHa
MHCTanauua, KoaTo ce BKI4YBa 0e3 ocHoBaTenHa npu4nHa nnun
CUrHanumuTe Ha KOATo HaI'IO,EI,O6F|BaT Ha Te3un, nogaBaHM OT NbTHUTE
NPEeBO3HN CPEACTBa CbC CreLumnaneH pexnm Ha OBUXEHME.

of a registered vehicle, does not natify, within the
determined period, the body which has issued the
registration number of the expropriated vehicle, the data of
the acquirer; the same penalty shall be imposed on the
acquirer of the registered vehicle which, within the
determined period, has not notified the office of registration
of the acquired property at the place of residence;

2. the owner of vehicle with installed alarm which switches
on without valid reason or whose signals are similar to
those of the vehicles of special regime of movement.

Un. 181. HakasBa ce c rnoba go 50 nB.:

1. cOBCTBEHUK WUIK OITBXXHOCTHO NWLE, KOETO 6e3 yBaXXUTENHW NPUYNHN
He NpeacTaBun B onpefeneHns Cpok MPeBO3HO CPeACTBO 3@ TEXHUYECKU
nperneg;

2. BOAaY, KOWTO U3non3esa yCTPONCTBO, CMYyLLABaLLO AENCTBMETO Ha
ypeauTe, U3non3BaHu 3a u3MepBaHe CKOPOCTTa Ha ABWXEHME Ha
MOTOPHUTE NPEBO3HM CPEACTBA;

3. (mon. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) BOAa4, KONTO
He HOCW onpefeneHnTe 3a HOCEHEe JOKYMEHTM BbB Bpb3ka C
N3BBbPLLBaAHUA NPEBO3 UMK T€ HE OTroBapsT Ha CbOTBETHUTE
N3NCKBaHUS;

4. Bogau, KOMTO ynpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEeACTBO 3a 0bLLeCTBEH
NpeBo3 NoBeYe OT 3aKOHOYCTAaHOBEHOTO paboTHO BPEME, KakToO U BoAau,
KOMTO yrnpaBnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO B HOMECTHO UK Opyro
CbCTOSIHME, KOETO Cbh3jaBa ONacHOCT 3a ABWKEHNETO;

5. Bogay, KOMTO He crnpe ABuratens, KoraTo MOTOPHOTO MNPEeBO3HO
CPEACTBO € B MPECTOM U1 € napkMpaHo, OCBEH ako pabotata My e
HeobxoauMa 3a U3BbPLLBAHE Ha TOBApPHO-pa3ToBapHa unu gpyra
TEXHOSIorM4yHa OenHOCT;

6. BOAAY, KOWTO yrnpasnsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO C EMUCUM Ha
BpeAHM BeLLeCcTBa Hag, YCTAHOBEHUTE HOPMU UM C HEN3NPAaBHO
LWymMo3arnyLmnTenHo YyCTPONCTBO;

7. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) BOOAY HA MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO,
KOMTO NpeBo3Ba MbTHULM Hag onpedeneHusa 6pon mecTa.

Art. 181. Fined with up to 50 levs shall be:

1. owner or official who, without valid reasons does not
present within the determined period a vehicle for technical
examination;

2. driver who uses a device interfering the operation of
devices used for measurement of the driving speed of the
vehicles;

3. (suppl. SG 43/02) driver who drives a vehicle without
carrying the documents related to the transportation or they
do not meet the respective requirements;

4. driver who drives a vehicle for public transportation for a
period longer than the legally established working time, as
well as a driver who drives a vehicle in sickness or in other
condition creating danger for the traffic;

5. driver who does not stop the engine when the vehicle is
stopped or parked, unless its operation is necessary for
carrying out loading and unloading or other technological
activity;

6. driver who drives a vehicle with emissions of harmful
substances above the established norms or with unfit
muffler;

7. (new — SG 51/07) a driver of a motor vehicle,
transporting passengers whose number exceeds the
specified number of seats.

Un. 182. (U3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) (1) Bogay, KOWTO NpPeBMULLN
paspelleHaTa MakcMmMmarHa CKOpOCT B HAceneHo MSICTO, Ce Haka3Ba,
KaKTo creaBa:

1. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., M3m. - 1B, 6p. 10 o1 2011 1.) 32
npesuwasaHe ¢ 10 km/h - ¢ rmo6a 20 nB.;

2. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., u3m. - 1B, 6p. 10 o1 2011 1.) 3a
npesuwasaHe ot 11 go 20 km/h - ¢ rmo6a 50 nB..;

3. (u3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) 3a npeBuwasaHe ot 21 go 30 km/h - ¢
rno6a 100 nB.;

4. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., u3m. - 4B, 6p. 10 ot 2011 r., u3m. - 4B,
6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a npeBuwaBaHe ot 31 go
40 km/h - ¢ rno6a 400 nB.;

5. (u3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r., u3m. - OB, 6p. 10 ot 2011 r., nam. - B,
6p. 101 ot 2016 1., B cvna ot 21.01.2017 r.) 3a npeBuwiaBaHe Hag 40
km/h - ¢ rno6a 600 nB.;

6. (n3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 ., uam. u gon. - B, 6p. 10 ot 2011 r., n3m.
- OB, 6p. 101 ot 2016 ., B cnna ot 21.01.2017 r.) 3a npeBuULLIaBaHe Hag
50 km/h - ¢ rmno6a 700 nB. n Tpu MeceLa NnMaBaHe OT NpaBo Aa
yrnpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, KAaTO 3a BCEKM criedBalim 5

Art. 182. (amend. — SG 51/07) (1) A driver, who exceeds
the permitted maximal speed in a populated area shall be
punished, as follows:

1. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
up to 10 km/h — a fine of 20 BGN;

2. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
from 11 to 20 Im/h - a fine of 50 BGN;

3. (amend. - SG 54/10) for exceeding from 21 to 30 km/h -
a fine of 100 BGN;

4. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding from 31 to
40 km/h - a fine of 400 BGN,;

5. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding over 40
km/h - a fine of 600 BGN;

6. (amend. - SG 54/10; amend. and suppl. — SG 10/11,
amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) for
exceeding over 50 km/h - a fine of 700 BGN and
deprivation of the right to drive a motor vehicle for three




km/h npesuwasaHe Hag 50 km/h rmobara ce yBennyasa ¢ 50 nB.

(2) Bogauy, konTo NpeBuULLIN paspeLleHaTa CKOpOCT U3BBbH HaceneHo
MSICTO, Ce Haka3Ba, KaKkTo crnefBa:

1. (v3am. - OB, 6p. 54 ot 2010 ., n3m. - 1B, 6p. 10 o1 2011 1.) 32
npesuwasaHe ¢ 10 km/h - ¢ rno6a 20 nB.;

2. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., M3m. - 1B, 6p. 10 o1 2011 r.) 3a
npesuwasaHe ot 11 go 20 km/h - ¢ rno6a 50 nB.;

3. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 r., u3m. - B, 6p. 10 oT 2011 r1.) 3a
npesuwasaHe ot 21 go 30 km/h - ¢ rmo6a 100 nB.;

4. (v3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r., n3m. - B, 6p. 10 ot 2011 r., nam. - AiB,
6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a npeBuwaBaHe ot 31 go
40 km/h - ¢ rno6a 300 nB.;

5. (n3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 r., u3m. - OB, 6p. 10 ot 2011 r., n3m. - 1B,
6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a npeBuwiaBaHe ot 41 go
50 km/h - ¢ rno6a 400 nB.;

6. (u3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r., n3m. - OB, 6p. 10 ot 2011 r., nam. - B,
6p. 101 o1 2016 1., B cmna o1 21.01.2017 r.) 3a npeBuwasaHe Hag 50
km/h - c rnoba 600 nB., kaTo 3a BCceku cnegsawm 5 km/h npesuwasaHe
Hag 50 km/h rmo6ara ce yBennyasa ¢ 50 nB..

(3) Bogay Ha MOTOpPHO NPEBO3HO CPEeACTBO 3a OOLLECTBEH NPEBO3 Ha
MbTHULW U ONAaCHM TOBapwW, KOWTO NMPEBULLIM pa3peLleHaTa CKOpoCT, ce
Haka3Ba, KaKTo cnenga:

1. (nam. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., M3m. - 1B, 6p. 10 o1 2011 1.) 32
npesuwasaHe ¢ 10 km/h - ¢ rno6a 20 nB.;

2. (nam. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., u3m. - 1B, 6p. 10 o1 2011 1.) 3a
npesuwasaHe oT 11 go 20 km/h - ¢ rmo6a 50 nB..;

3. (u3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 1., u3m. - B, 6p. 10 oT 2011 1.) 3a
npesuwasaHe ot 21 go 30 km/h - ¢ rmo6a 150 nB.;

4. (v3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r., n3m. - B, 6p. 10 ot 2011 r., nam. - B,
6p. 101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) 3a npesuwasaHe ot 31 go
40 km/h - ¢ rno6a 500 nB.;

5. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 r., u3m. - OB, 6p. 10 ot 2011 r., n3m. - B,
6p. 101 o1 2016 r., B cmna o1 21.01.2017 r.) 3a npeBuwasaHe oT 41 go
50 km/h - ¢ rno6a 800 nB.;

6. (u3m. - OB, 6p. 54 ot 2010 r., n3m. n gon. - OB, 6p. 10 ot 2011 r., n3m.
- OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cvna oT 21.01.2017 r.) 3a npeBuLLaBaHe Hag
50 km/h - ¢ rno6a 1000 nB. 1 Tpn Mecela nuaBaHe OT NpaBo Aa
ynpaensiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, KAaTO 3a BCEKM crieaBalim 5
km/h npesuwaBaxe Hag 50 km/h rmo6aTa ce ysenuyasa c 50 n..

(4) (Nam. - OB, 6p. 54 ot 2010 ., M3m. - B, 6p. 10 ot 2011 r.) KoraTo
HapyweHneTtonoan. 1, T.1-5,an.2uan. 3, 7. 1 - 5 € NOBTOpPHO,
Haka3aHWeTOo e npeasuaeHarTa 3a CbOTBETHOTO HapyLLeHue rnoba B
OBOEH pa3mep, a 3a NOBTOPHO HapyweHve noan. 1, 7.6mnan. 3, 1.6 -
npeaBMAeHaTa 3a CbOTBETHOTO HapyLleHue rnoba B 4BOEH pa3mep U
nuULIaBaHe OT NpaBo Aa Cce yrnpasrsiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO 3a
CPOK Tpu MeceLa.

(5) (Hoea - OB, 6p. 10 ot 2011 r.) KoraTto HapyweHneto no an. 1, T. 4 - 6,

an.2, 1.4-6unan. 3, 7.4 - 6 e cuctemMHo, Boga4YbT Ce HakasBa C
npegBuaeHaTa 3a CbOTBETHOTO HapyLleHue rnoba B ABOEH pa3mep 1
nvwaeaHe OT NPaBo Aa ynpaensiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPeACTBO 3a
Cpok 6 meceua.

months, where for every 5 km/h above 50 km/h the fine
shall increase by 50 BGN.

(2) A driver, who exceeds the permitted maximal speed
outside populated area shall be punished, as follows:

1. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
up to 10 km/h — a fine of 20 BGN;

2. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
from 11 to 20 Im/h - a fine of 50 BGN,;

3. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
from 21 to 30 km/h - a fine of 100 BGN;

4. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding from 31 to
40 km/h - a fine of 300 BGN;

5. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding from 41
km/h to 50 km/h - a fine of 400 BGN.

6. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding over 50
km/h - a fine of 600 BGN and deprivation of the right to
drive a motor vehicle for three months, where for every 5
km/h above 50 km/h the fine shall increase by 50 BGN.
(3) A driver of a public transport motor vehicle, who
exceeds the permitted maximal speed outside populated
area shall be punished, as follows:

1. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
up to 10 km/h — a fine of 20 BGN;

2. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
from 11 km/h to 20 Im/h - a fine of 50 BGN;

3. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) for exceeding
from 21 km/h to 30 km/h - a fine of 150 BGN and

deprivation of the right to drive a motor vehicle for a month;

4. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding from 31
km/h to 40 km/h - a fine of 500 BGN;

5. (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) for exceeding from 41
km/h to 50 km/h - a fine of 800 BGN;

6. (amend. - SG 54/10; amend. and suppl. — SG 10/11,
amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) for
exceeding over 50 km/h - a fine of 1 000 BGN and
deprivation of the right to drive a motor vehicle for three
months, where for every 5 km/h above 50 km/h the fine
shall increase by 50 BGN.

(4) (amend. - SG 54/10; amend. — SG 10/11) Where the
violation under Para 1, Items 1 — 5, Para 2 and Para 3,
Items 1 — 5 is repeated, the penalty shall amount to double
the prescribed fine for the respective violation, and for
repeated violation under Para 1, ltem 6 and Para 3, Item 6
- double the amount of the prescribed fine for the
respective violation and deprivation of the right to drive a
motor vehicle for three months.

(5) (new — SG 10/11) Where the violations under Para 1,
Items 4 — 6, Para 2, Items 4 — 6 and Para 3, Items 4 — 6
qualify as systematic, the driver shall be punished with the
fine prescribed for the respective violation in double
amounts and deprivation of the right to drive a motor
vehicle for a period of 6 months.




Un. 183. (1) (Mam. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.)
HakasBa ce c rnoba 10 nB. Bogay, KONTO:

1. (v3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., uam. - [1B, 6p.
103 ot 2005 r., B cuna ot 01.01.2006 r., uam. u gon. - B, 6p. 51 ot 2007
r.) He Hocu onpegeneHMTe JOKYMEHTU - CBUAETENCTBO 3a yrnpaBreHue,
KOHTPOJEH TanoH 1 CBMAETENCTBO 3a perncTpaums Ha ynpaBnsBaHoTo
MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO;

2. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) He HOCK JOKYMEHT 3a CKItoYeHa
3aabIiKMTENHA 3acTpaxoBka "lpaxaaHcka OTrOBOPHOCT" Ha
aBTOMOBUNUCTUTE, aKO BOOAYLT € U3MbITHMM 3a4bIDKEHNETO CU MO Yrl.
100, an. 3 1 NOCTaBEHUAT OT HEFO CTUKEP € BanuaeH KbM gaTtaTa Ha
yCTaHOBSAIBaHE Ha HapyLLUEHWNETO;

3. (npeguwHa 1. 2 - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) HenpaBWITHO M3MNON3Ba 3BYKOB
CWrHan B HaceneHo MSCTO.

4. (ot™m. - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., npegnwHa T. 3
- OB, 6p. 51 ot 2007 r., oTM™. - 1B, 6p. 88 o1 2008 r.)

5. (Hosa - [1B, 6p. 60 o1 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) ynpaensBea
Benocune 6e3 cBeTnooTpasnTenHa xuneTtka B HapyLleHue Ha yn. 80, T.
1.

(2) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Hakassa ce ¢
rnoba 20 nB. BOgA4, KONTO:

1. HENpaBWHO NpPecTosiBa UK € NapKkMpan HenpaBuIHO;

2. HapylwaBa npaBunaTa 3a pasnosioKeHMEe Ha MbTHO MPEBO3HO
CpeacTBO BbPXY NMATHOTO 3a OBWKEHNE;

3. He cnupa Ha NbTeH 3Hak "Cnpu! MponycHW ABMXELLMTE Ce NOo NbTA C
npegumcTeo!", HeNnpaBUITHO Ce BKMYBA B ABWKEHNETO, HEMPABUITHO Ce
npecTposiBa, HENPaBWUIHO U3NpeBapBa UM He cna3sBa NPeaMMCTBOTO Ha
OPYr y4acTHUK B ABUXKEHUETO;

4. (ot™m. - B, 6p. 85 01 2004 r.)

5. (otm. - 1B, 6p. 85 o1 2004 1.)

6. ynpaBnsiBa NpeBO3HO CPEACTBO C HEYKPENeH ToBap, C KOETO ce
Cb34aBa OMacHOCT 3a APYrv y4acTHULUM B OBUXKEHNETO;

7. (ot™. - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.)

8. ynpaBnsiBa NnpeBO3HO CpeAcTBO ¢ He0bo3HaYeH No onpeaeneHns pea
TOoBap, KOWUTO M3nn3a OTCTPaHM Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO C NOBEYeE OT
0,20 meTpa, a oTnpen Unn oT3ag - ¢ Nnoseye oT 1 MeTHLP;

9. (Hoea - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna oT 26.04.2002 r., oTm. - 1B, 6p.
85 012004 1.)

10. (HoBa - B, 6p. 51 o1 2007 r., oT™m. - B, 6p. 10 o1 2011 1.)

11. (HoBa - B, 6p. 51 ot 2007 r.) HapywaBa npaBunara 3a ABWXKeHne
Has3ag.

(3) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.) Haka3sa ce c
rno6a 30 nB. BOga4, KOWTO:

1. (ot™m. - OB, 6p. 85 01 2004 r.)

2. (otm. - OB, 6p. 37 o1 2015 T.)

3. (oTm. - 1B, 6p. 85 o1 2004 1.)

4. (ot™. - B, 6p. 85 01 2004 T.)

5. HaBnu3a cnep 3Hak, 3abpaHsiBall, BNM3aHETO HA CbOTBETHOTO MbTHO
NPeBO3HO CPEACTBO, UMK Ce ABWXM B 3abpaHeHaTa Nocoka Ha
€[JHOMOCOYEH MbT;

6. (mon. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) npu
HenpaBUITHO M3NpeBapBaHe, He Cb3[aBa OMACHOCT 3a ABWKEHUETO;

7. ynpaBnsiBa NpeBO3HO CPEACTBO C HEU3MPABHOCTU UMK NOBPeaun, KOUTO
MoraT ga 3acTpallaT CUrypHOCTTa Ha OBWXEHUETO.

8. (HoBa - [1B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r., otm. - AB, 6p.
85 01 2004 1.)

(4) (HoBa - OB, 6p. 85 o1 2004 r., uam. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) HakasBea
ce c rnoba 50 nB. Bogay, KOWUTO:

1. (otm. - B, 6p. 60 ot 2012 ., B cuna ot 07.08.2012r.)

Art. 183. (1) (amend. SG 43/02) Fined by 10 levs shall be a
driver who:

1. (amend. SG 43/02; amend. — SG 103/05, on force from
01.01.2006; amend. and suppl. SG - 51/07) does not carry
the determined documents — driving license, control
counterfoil and certificate for registration of the driven
motor vehicle;

2. (new - SG 51/07) does not carry along a document for
concluded obligatory insurance "Civil responsibility" of the
motorists — in case the driver has fulfilled his/her obligation
according to Art. 100, para 3 and the sticker, attached by
him/her is valid by the date of ascertaining the offence;

3. (prev. text of item 2 - SG - 51/07) improperly uses sound
signal in populated area;

4. (revoked — SG 43/02; prev. text of item 3 - SG - 51/07;
revoked - SG 88/08)

5. (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) rides a
bicycle without a reflective waistcoat in violation of Art. 80,
item 1.

(2) (amend. SG 43/02) Fined with 20 levs shall be a driver
who:

1. improperly stays or parks;

2. violates the rules for location of the vehicle on the traffic
road,;

3. does not stop at the road sign "Stop! Give way to the
vehicles with priority!", improperly enters the traffic,
improperly shifts to another lane, improperly overtakes or
does not observe the priority of another participant in the
traffic;

4. (revoked — SG 85/04)

5. (revoked — SG 85/04)

6. drives a vehicle with loose cargo, thus creating danger
for the other participants in the traffic;

7. (revoked SG 43/02);

8. drives a vehicle with a cargo not identified by the
established order, which protrudes from the sides of the
vehicle by more than 0.20 cm and on the front and on the
back - by 1 meter;

9. (revoked — SG 85/04)

10. (new — SG 51/07; revoked — SG 10/11)

11. (new — SG 51/07) breaks the reverse movement rules.
(3) (amend. SG 43/02) Fined with 30 levs shall be a driver
who:

1. (revoked — SG 85/04)

2. (revoked — SG 37/15)

3. (revoked — SG 85/04)

4. (revoked — SG 85/04)

5. enters after a sign prohibiting the entering of the
respective road vehicle or drives in the opposite direction of
a one-way road;

6. (amend. SG 43/02) for improper overtaking, not creating
danger for the traffic;

7. drives a vehicle with failures or damages which can
threaten the safety of the traffic;

8. (revoked — SG 85/04)

(4) (new — SG 85/04; amend. — SG 51/07) Punished with
fine of 50 BGN shall be a driver who:

1. (revoked — SG 60/12, in force from 07.08.2012)

2. passes incorrectly along a stop of vehicles for public




2. HenpaBMWITHO NMPeMUHaBa MoKpan cnMpka Ha NPeBO3HU CpeacTBa 3a
06LLeCcTBEH NPEBO3 HA MbTHULM MW NOKpaKn cnupaLy, unu cnpsn
aBTOOYC;

3. (otm. - 1B, 6p. 60 o1 2012 1., B cuna ot 07.08.2012r.)

4. ynpaBnsiBa MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO, KOETO HE € MOTOpPHO, 6e3
HeobxooMMUTE CBETNOOTPA3UTENHN ENEMEHTH;

5. (mon. - OB, 6p. 101 ot 2016 1., B cnna ot 21.01.2017 r.) ynpaBnsiBa
MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO C N3HOCEHMU UMK pa3KbCaHW r'yMn Unu B
HapyweHue Ha yn. 139, an. 1, 1. 4;

6. (n3m. - 1B, 6p. 19 o1 2015 r.) n3nonssa mobuneH TenedoH no Bpeme
Ha yrnpaBsreHne Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO, OCBEH Ype3 YCTPOWCTBO,
Mo3BOMABALLO M3NON3BaHEeTO Ha TenedoHa 6e3 y4acTueTo Ha pbLeTe
My;

7. (mon. - B, 6p. 101 o1 2016 1., B cnna ot 21.01.2017 r.) He n3nbNHSABaA
3a0b/MKEHNETO 3a M3MNON3BaHe Ha NpeanaseH KomaH UM HOCEHe Ha
Kacka unv npeBo3Ba MbTHUK, KONTO HE N3MbIHABA 3a4bIMKEHNETO 3a
N3non3BaHe Ha npegnaseH KonaH UM HOCEeHe Ha Kacka;

8. HenpaBuUNHO NpecTosiBa UNKN Napkupa B 30HaTa Ha nellexogHa
nbTeka, cnMpka 3a obLLeCcTBEeH NPEBO3 Ha MbTHULIM NN KPBCTOBULLE;

9. NnpecTosiBa Unu napkupa Kato BTOpY pef B aKTMBHA NeHTa 3a
OBWKEHMEe 4O Crpenv MOTOPHU NPEBO3HN CpeacTBa Mo Nocoka Ha
OBWKEHNETO;

10. (HoBa - B, 6p. 51 o1 2007 r.) npeBo3Ba AeLia B HApyLUEHNE Ha
N3NCKBaHUATa Ha rnaea BTopa, pasgen XXV,

11. (HoBa - [AB, 6p. 88 ot 2008 r.) ynpaBnsiBa NpeBO3HO CPEACTBO C
HEeYeTNMB UMK 3aKpUT MO KaKbBTO M A € HaYVH perMcTpaumnoHeH Homep,
BKMIOYNUTENHO U B HapylweHune Ha yn. 100, an. 4, 1. 1;

12. (HoBa - B, 6p. 10 o1 2011 r.) ynpaBnsBa MOTOPHO MPEBO3HO
CPEACTBO MO MbTHA NIeHTa, CUrHanM3MpaHa 3a ABMXEeHMUE CaMO Ha MbTHU
NPeBO3HN CpeacTBa OT PeAOBHUTE NUHUM 3a 06LLEeCTBEH NPEBO3 Ha
NbTHUUK, 6e3 Aa Mma NpaBo Ha ToBa.

(5) (Hoea - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) Haka3sea ce ¢
rno6a 100 nB. BOAay, KOWTO:

1. npeMyHaBa npw curHan Ha ceetodapa, KOMTO He paspeLlaBa
NnpeM1HaBaHeTo;

2. He OCUrypu NpegumcTBO, KoraTo NpemMmnHaBa nNpes nelexogHa nbreka.
(6) (Hoea - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cnna ot 07.08.2012 r.) KoraTo
HapylweHuneTo no an. 5, 7. 1 unu 2 e NOBTOPHO, BOAAYbLT Ce HaKa3Ba C
rnoba B pasmep 200 nB. 1 NULIaBaHe OT NPaBo Aa yrnpaBnsiBa MOTOPHO
NMPeBO3HO CPEeACTBO 3a CPOK €AUH MeceLl.

(7) (HoBsa - OB, 6p. 9 o1 2017 ., B cuna o1 26.01.2017 r.) HakasBa ce ¢
nuaBaHe OT NpaBo Aa yrnpaerisiBa MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTRBO 3a
CPOK OT eanH Mecey u ¢ rnoba ot 300 nB. Bogay, KOWTO HaBnM3a creg
3Hak, 3abpaHsaBaLy BM3aHETO Ha CbOTBETHOTO MbTHO NPEBO3HO
CPEACTBO Npu BbBeAeHa BpeMeHHa 3abpaHa 3a OBVKEHME.

transport of passengers or stopped bus;

3. (revoked — SG 60/12, in force from 07.08.2012)

4. drives road vehicle, which is not motor, without the
necessary reflector elements;

5. (suppl. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) drives
motor vehicle with worn out or torn tires or in violation of
Art. 139, Para. 1, item 4;

6. (amend. - SG 19/15) uses a mobile telephone during
driving of the vehicle unless by means of a device, allowing
the use of the telephone without participation of his hands;
7. (suppl. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) does not
fulfill the obligation to use a seatbelt or wear a helmet, or to
drive a passenger who does not fulfill the obligation to use
safety belt or helmet;

8. incorrectly stays or parks in the zone of pedestrian path,
stop for public transport of passengers or crossing;

9. stays or parks as second row in active lane for
movement by stopped motor vehicles in the direction of
movement;

10. (new — SG 51/07) transports children in violation of the
requirements laid down in Chapter Two, Section XXV.

11. (new - SG 88/08) drives a vehicle with illegible or
covered in any way registration plates, in this number
infringing Art. 100, Para 4, Item 1;

12. (new — SG 10/11) drives a motor vehicle along a road
line marked for use only by vehicles of the regular lines of
the public transport of passengers without having such
rights.

(5) (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) Fined with
BGN 100 shall be a driver, who:

1. passes through when the traffic lights’ signal does not
allow this;

2. does not provide an advantage when driving through a
walkway

(6) (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) In cases of
repeated violation under para 5, item 1 or 2, the driver shall
be punishable by a fine amounting to BGN 200 and
deprivation of the right to drive a motor vehicle for a month.
(7) (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) Punished
with deprivation of the right to drive a motor vehicle for a
period of one month and a fine of BGN 300 shall be a
driver who enters after a sign prohibiting the entry of
respective vehicles during a provisional ban on traffic.

Un. 184. (1) Hakasga ce c rno6a go 30 nB.:

1. BoAay Ha NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO HE € MOTOPHO, KAKTO U
BOZA4 Ha opraHmnampaHa rpyna newexoiumn, Ha BnperaTH, TOBapHW UIn
€30UTHM XUBOTHW WUIK Ha CTaga, KOMTO HapyLM nNpaeunara 3a
OBWKEHMETO Mo NbTULLATA;

2. BOAA4 Mnuv MbTHUK, KOUTO M3XBBLPIIS OT NPEBO3HO CPEACTBO NpeaMeTH
Unu BeLLeCcTBa, KOUTO 3aMbpcsBaT MbTS;

3. (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) nuue, Ha KOETo
€ OTHeTO n3gageHoto B Penybnuka Bbnrapusa HaumoHanHo
CBUOETENICTBO 3a yrnpaBreHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO U He €
BbpPHaNo MexayHapo4HOTO CY CBMOETENCTBO B CbOTBETHaTa cnyxba Ha
MWHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELUHUTE paboTu B 7-4HEBEH CPOK OT

Art. 184. (1) Fined with 30 levs shall be:

1. driver of a vehicle which is not motor driven, as well as a
leader of an organised group of pedestrians, of animals or
herds who violates the traffic rules;

2. driver or passenger who throws out of the vehicle
objects or substances polluting the road;

3. (new — SG 43/02) a person, which national driving
license for motor vehicle, issued in the Republic of
Bulgaria, has been revoked, and he has not given back his
international license at the respective service of the
Ministry of Interior in 7 days term after the act for revoking
has entered into force;




BMM3aHETO B CWMa Ha akTa 3a OTHEMaHe;

4. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) nuue, Ha KoeTo
npu NnpebuBaBaHe 3aj rpaHuLa € OTHETO MeXAyHapoaHOTO
CBUAETENICTBO 3a yrnpaBlieHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO,
nsgageHo B Penybnvka Bwnrapus, n He e ysegomuno 3a ToBa
cboTBeTHaTa cnyxba Ha MUHMCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTu B
7-AHEBEH CPOK OT BIIM3aHETO CU B CTpaHaTa;

5. (HoBa - 1B, 6p. 85 o1 2004 r., uam. - [iB, 6p. 81 o1 2016 r., B cuna ot
01.01.2018 r., u3m. OTHOCHO BnM3aHeTo B cuna ot [B, 6p. 81 o1 2016 .
- OB, 6p. 98 o1 2016 1., B cnna ot 01.01.2017 r.) coGCTBEHWNK HA MBTHO
NpeBO3HO CPeacTBo, KOETOo e napkupaHo Ha nbTs 30 oHW cnen aaTaTta
Ha OTHEMaHe Wnv BpbluaHe Ha CBMOETENCTBOTO 3a permctpaums Ha
MbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO.

6. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r., oT™. - [1B, 6p. 60 o1 2012 r., B cuna ot
07.08.2012r.)

(2) (Hoea - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna o1 07.08.2012 r.) C rnoba 50
NnB. Cce HakasBa neLuexogel, KOWUTo:

1. npemyHaBa npes orpaxxaeHusiTa oT napaneTy UM BEPUry;

2. He cnasBa CBETMMHHWUTE CUIHanNM Ha MbTHUTE cBeTodapn U CUrHanuTe
Ha perynupoBuYuKa.

(3) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., npeauwHa an.
2, n3m. n gon. - B, 6p. 60 ot 2012 r., B cmna ot 07.08.2012 r.) C rnoba
20 nB. ce Haka3Ba neluexogeL, KOWTO HapyLuy NpaBunarta 3a ABWKeHNE
W3BbH Cry4auTte no an. 2.

(4) (Nam. - OB, 6p. 43 ot 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - B, 6p.
85 o1 2004 r., uam. - 1B, 6p. 51 ot 2007 r., npeanwHa an. 3 - 1B, 6p. 60
ot 2012 ., B cuna ot 07.08.2012 r.) C rmo6a 50 nB. ce Haka3Ba NbTHUK,
KOMTO He U3NbIHABa 3a4b/HKEHNETO 3a U3MNOM3BaHe Ha nNpeanaseHx
KOMaH Unu HoCeHe Ha Kacka.

(5) (N3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., npeauwHa an.
4, n3m. - 1B, 6p. 60 o1 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r., nam. - 1B, 6p.
101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) KoraTo B pesynTaT Ha
HapyweHusa no an. 1, 7. 1 1 2 n an. 2 ca NpMYMHEHn Bpean Ha MbTHOTO
NPEeBO3HO CPEACTBO, HA MbTHULM UIW Ha APYrX Nuua, HapyLwnTensT ce
HakasBa c rnoba B pasmep 100 nB.

4. (new — SG 43/02) a person, to whom during the stay
abroad has been revoked the international driving license,
issued in the Republic of Bulgaria and has not informed
about this the respective service of the Ministry of Interior
in 7 days term after entering in the country.

5. (new — SG 85/04, amend. - SG 81/16, in force from
01.01.2018; amended as regards the date of entry into
force in SG 81/16 — SG 98/16, in force from 01.01.2017)
owner of road vehicle, which is parked on the road 30 days
after divesting or returning of the certificate for registration
of the road vehicle;

6. (new — SG 51/07; revoked — SG 60/12, in force from
07.08.2012)

(2) (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) Fined with
BGN 50 shall be a pedestrian who:

1. goes through enclosures of railings or chains;

2. doe not observe the traffic lights and the signals of the
traffic cop;

(3) (amend. SG 43/02; prev. text of para 2 — SG 51/07;
revoked — SG 60/12, in force from 07.08.2012) Apart from
the cases envisaged in para 2, fined with 20 levs shall be a
pedestrian who violates the traffic rules.

(4) (amend. SG 43/02, amend. SG 85/04; amend. — SG
51/07; prev. text of para 3 — SG 51/07; revoked — SG
60/12, in force from 07.08.2012) Fined with 50 BGN shall
be a passenger who does not fulfil the obligation for using
safety belt or helmet.

(5) (amend. SG 43/02; prev. text of para 4, amend. — SG
51/07; revoked — SG 60/12, in force from 07.08.2012,
amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) When, as a
result of the violations under para 1, items 1 and 2, and
para 2, damages have been caused to a vehicle, to
passengers or other persons, the offender shall be fined
BGN 100.

Un. 185. 3a HapyLleHVe Ha TO3W 3aKOH U Ha U3dajeHUTe Bb3 OCHOBA Ha
Hero HoOpMaTUBHU aKTOBE, 3a KOETO He € NpeaABUAEHO OPYro HakasaHue,
BWMHOBHUTE ce Haka3BaT ¢ rnoba go 20 ns.

Art. 185. For violation of this Act and the normative acts
issued on its grounds, for which another penalty is not
stipulated a fine of 20 levs shall be imposed.

Un. 186. (1) (UNam. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., nam.
- OB, 6p. 85 ot 2004 r., n3m. n gon. - [iB, 6p. 105 ot 2005 r., B cnna ot
01.01.2006 r., uam. - B, 6p. 51 ot 2007 r., nam. n gon. - 1B, 6p. 69 ot
2008 r., nam. - B, 6p. 101 ot 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.) 3a
aAMUHNCTPATMBHU HAPYLLEHUS!, KOUTO Ca YCTAHOBEHWN B MOMEHTA Ha
N3BBHPLLBAHETO MM U 32 KOUTO HE € NPeaBUOEHO Haka3aHue niaBaHe
OT NpaBo Aa ynpaensiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO MITM OTHEMAHE Ha
KOHTPOJSTHU TOYKM, HAa MSICTOTO Ha HapyLleHMeTo MoxXe fa 6bae
Hano)xeHa ¢ mw rnoba unu B MMHUManHUs pasMep, Unu B pasmepa,
nocoYeH B agMUHUCTPaTMBHOHaKa3aTenHaTa pasnopenba 3a
CLOTBETHOTO HapyLLeHue. N3gaaeHuaT 3a HanoxeHarta rnoda
TpsAbBa Aa cbabpa CnegHUTe AaHHU: 3a CaMOSIMYHOCTTa Ha
CNyXuTens, Hanoxun rnobarta; 3a caMoNMMYHOCTTA Ha HapyLUMTEnNSs; 3a
MSICTOTO 1 BPEMETO Ha HapyLLEHMETO; 32 MOTOPHOTO NPEBO3HO
CPEACTBO, C KOETO € U3BBbPLUEHO HAPYLLEHNETO; 3@ HapyLUEHUTE
pasnopendu, 3a pa3mepa Ha rnobara, cpoka, CMeTKaTa U HauMHUTE 3a
006poBONHOTO N 3annawaHe. PUIWIBLT ce NognNucea OT CIYKUTENS,

Art. 186. (1) (amend. SG 43/02, amend. SG 85/04; amend.
and suppl. - SG 105/05, in force from 01.01.2006; amend.
— SG 51/07; amend. and suppl. — SG 69/08, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) For administrative
violations, established at the time of their commitment, and
for which no provision is made for deprivation of the right to
drive a motor vehicle or for revocation of control points, at
the scene of the offense may be imposed a fine with a slip
either in the minimum amount, or in the amount specified in
the administrative penal provision for the respective
offense. The slip issued for the imposed fine must contain
data for the identity of the official who has imposed the fine,
the identity of the offender, the place and the time of the
offence; the vehicle of offence; the violated provisions and
the size of the fine, the time limit, the account or the ways
for its voluntary payment. The slip shall be signed by the
official who has imposed the fine and by the offender, when




Hanoxun rnobara, n OT HapyLNTEns, KoraTto e CbIfaceH Aa nnatu
rnobata. ObpaseubT Ha bnaHkaTa Ha duLia ce yTBbpXaaBa OT
MUHWCTbPA Ha BbTpeLIHMTEe paboTu 1 yka3aHuATa B Hesl ca Ha
OBNrapcky U aHrMUNACKN e3KK.

(2) Ha nuue, koeTo ocnopBa M3BBLPLLUEHOTO OT HEMO HapPYLUEHNE UMK
pas3Mepa Ha HanoxeHata My rnoba nnu oTkaxke ga nognuwe duLia, ce
CbCTaBs akKT.

(3) (N3m. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) ®duw 3a
HenpasUITHO NapKMpPaHO MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO MOXE Aa ce
usgage u B OTCbCTBUE Ha HapylimTens. B To3u cnyyam oumwsT ce
ns3gaea Ha cobCTBEHUKaA HA MOTOPHOTO NMPEBO3HO CPEACTBO, KaTo
MbPBUAT €K3EMMIIAP OT mla My ce u3npawia, a BTOpUsAT U TpeTUST
eK3eMnnisip OCTaBaT 3a CbXxpaHeHue B crnyxbata 3a KoHTpos. KbM
MOTOPHOTO NMPEBO3HO CPEACTBO Ce 3aKpernBsa yBeJOMIIEHNE, B KOETO Ce
nocoyBaT MSICTOTO M BPEMETO Ha HapPYyLLEHNETO, MOTOPHOTO NMPEBO3HO
CpeacTBo, C KOETO € U3BBbPLLEHO HAPYLLUEHNETO, HapyLleHuTe
pasnopeabu, pasamepsT Ha rmobaTa, CPOKbT, CMeTKaTa UM MACTOTO 3a
0o06poBONHOTO 1 3annaiaHe. 3akpenBaHeTO Ha YBEAOMIIEHNETO KbM
MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO Ce CMSATa 3a BpbyBaHe Ha duwa.

(4) (Hosa - OB, 6p. 51 o1 2007 r., u3m. - 1B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna
o1 21.01.2017 r.) MNpun HapyLweHuns, yCTaHOBEHUN C TEXHUYECKO CPeacTBO
UnNn CUCTEMM, 3aCHEMaLLM WY 3anucBalln gaTaTa, TOYHMS Yac Ha
HapyLUEeHMEeTO U PErMCTPALMOHHUS HOMEP HA MOTOPHOTO NMPEBO3HO
CcpencTBo, Ha COOCTBEHMKA, HA KOrOTO € PerMcTpupaHo NpeBo3HOTO
CcpencTBo, a Korato To € COBCTBEHOCT Ha lpUaNYECKO Nuue - Ha
ynpaBuTeNns My, ce u3npalla nokaHa c npenopbyaHo NUCMO ¢ obpaTHa
pasnucka fa ce SBU B CbOTBETHaTa cnyxba 3a KOHTpon B eAHOMECEeYeH
CPOK OT Mony4YaBaHeTo 1, 3a fa My 6bae u3gageH uw unm 3a ga
nocoyn NMUETO, Ha KOeTo € NPedoCTaBuIIo YNpPaBreHNeTo Ha MOTOPHOTO
NMPeBO3HO CPEACTBO, C KOETO € U3BbpPLUEHO HapylweHuneTo. [pu
HesBsiIBaHe B OnNpeaeneHns Cpok Unm npy HemocoyYBaHe NMUCMEHO Ha
nMLeTo, Ha KOeTO e NpeaoCTaBeHo ynpaBneHMeTo Ha MOTOPHOTO
NPeBO3HO CPEeACTBO, HA COBCTBEHMKA UMW Ha ynpaBuTens Ha
IOPUAMNYECKOTO NKLEe - COOCTBEHMK HA MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO,
ce usgasa (b1 B HErOBO OTCBHCTBUE, KOWTO CE CMATA 3a BPbYEH OT
JartaTa Ha usgaBaHe Ha cuwa.

(5) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) Ha nuue, noco4YeHo ¢ geknapauus ot
cobCTBEHMKA HA MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO, C KOETO € U3BbPLUEHO
HapyLleHMeTo, UK OT yNpaBuTeNsi Ha PUONYECKOTO NuLe, KoraTto
MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO € COBCTBEHOCT Ha IOPMANYECKO NnLE, Ye
My € NpegoCcTaBeHO yrnpaBneHNeTo Ha MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO,
ce nsgasa U No pega Ha an. 4.

(6) (Hosa - OB, 6p. 51 o1 2007 r., oT™m. - B, 6p. 69 o1 2008 r.)

(7) (HoBa - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cvna o1 26.04.2002 r., uam. n gon. -
OB, 6p. 105 ot 2005 r., B cnna ot 01.01.2006 r., npeguwiHa an. 4, usm. -
OB, 6p. 51 o1 2007 r., gon. - OB, 6p. 69 o1 2008 r.) N3nageH duw,
rmobaTa no KOWTO He e nnaTeHa Ao06pOBOSHO B 7-AHEBEH CPOK OT AartaTa
Ha M3gaBaHETO My, CE CMsiTa 3a BISI3MO B CUa HaKka3aTerHo
NMOCTaHOBIIEHNE 1 Ce n3npalla 3a cbbupaHe Ha NyoNUYHUSA N3MBITHATEN.

he agrees to pay the fine. The sample of the slip form shall
be approved by the Minister of Interior and the instructions
therein shall be on Bulgarian and English.

(2) An act shall be issued to a person who disputes the
offence or the size of the imposed fine or refuses to sign
the slip.

(3) (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017) A slip
for improperly parked vehicle can also be issued in the
absence of the offender. In this case, the slip shall be
issued to the owner of the vehicle, where the first copy of
the slip is sent, and the second and third copies remain for
keeping at the control service. To the vehicle shall be
attached a natification stating the time and place of the
offense, the vehicle with which the offense was committed,
the violated provisions, the amount of the fine, the
deadline, the account or the place for its voluntary
payment. The attaching of the notification to the vehicle
shall be considered as the slip being served.

(4) (new — SG 51/07, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) In the event of violations, ascertained by
technical means or systems, shooting or recording the
date, exact hour of the offence and the registration number
of the motor vehicle, to the owner, to whom is registered
the motor vehicle, and in case it is a property of a legal
person —to its manager shall be sent an invitation by
registered letter with return of service to appear before the
respective control office in one month term from the receipt
thereof, in order a slip to be issued or to indicate the
person, to whom he/she has conceded the driving of the
vehicle, with which the offence has been committed. In
case the person does not appear within the fixed term or
the person, to whom has been conceded the driving of the
vehicle is not indicated, a slip shall be issued to the owner
or the manager of the legal person — owner of the motor
vehicle in his/her absence, the slip being considered to be
delivered on the date of issuing thereof.

(5) (new — SG 51/07) A slip shall be issued under the
procedure of para 4 to a person, announced as the one to
whom is conceded the driving of the motor vehicle, by a
declaration by the owner of the motor vehicle, with which
the offence has been committed, or by the manager of the
legal person, in case the motor vehicle is a property of the
legal person.

(6) (new — SG 51/07; revoked — SG 69/08)

(7) (new — SG 43/02; amend. - SG 105/05, in force from
01.01.2006; prev. text of para 4, amend. — SG 51/07;
suppl. — SG 69/08) An issued slip, which fine has not been
paid voluntary in 7 days term after the date of issuing, shall
be considered as punitive decree, entered into force and
shall be sent for enforcement to the public bailiff.

Un. 187. CobCTBEHMK NN OJTHXHOCTHO NULE, KOETO Hapean nnm
Cb3HaTEsNHO AOMYCHE HEroB NOAYMHEH A U3BBLPLUM HapyLUEHME Mo To3n
3aKOH, Ce Haka3Ba C Haka3aHWeTOo, NpeaBNaEHO 3a U3BBbPLUEHOTO
HapyLueHue.

Art. 187. Owner or official who orders or conscientiously
admits his employee to commit offence under this Act shall
be punished by the penalty stipulated for the committed
offence.

Un. 188. (1) (MpeauweH TekcT Ha yn. 188 - AB, 6p. 10 ot 2011 1.)

Art. 188. (1) G)rev. text of Art. 188 — SG 10/11) The owner




COoBCTBEHMKBLT MU TO3W, HA KOTOTO € NPeA0CTaBEHO MOTOPHO NPEBO3HO
CPEeACTBO, OTroBaps 3a U3BbPLUEHOTO C Hero HapyleHne. CoGCTBEHNKLT
ce Haka3Ba C Haka3aHWeTo, NPeABUAEHO 3a U3BBbPLUEHOTO HapYLLEHNE,
aKo He MOCOoYM Ha KOro e NpesocTaBuil MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeACTBO.
(2) (Hoea - 1B, 6p. 10 ot 2011 r.) KoraTto HapyLleHNeTO € U3BbPLUEHO
npu ynpaeneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, COOCTBEHOCT Ha
lopuanyecko nuue, NpeABUaeHOTO NO TO3M 3aKOH HakasaHue ce Hanara
Ha HEroBUsl 3aKOHEH NpeacTaBUTEN UK Ha NMLETO, MOCOYEHO OT Hero,
Ha KOeTo e NpeAoCTaBun yrnpaBreHMeTo Ha MOTOPHOTO NPEBO3HO
CpeacTBo.

or the person to whom the vehicle is submitted, shall be
responsible for the offence committed by it. The owner
shall be punished by the penalty stipulated for the
committed offence if he does not indicate the person to
whom he has submitted the vehicle.

(2) (new — SG 10/11) Where the offence was committed by
driving a motor vehicle owned by a legal person, the
penalty provided for in this Act shall be imposed to its
lawful representative or to the person indicated by him that
was provided to drive the motor vehicle.

Un. 189. (1) AkToBeTe, C KOUTO Ce YyCTaHOBSABAT HapyLleHUsaTa no To3un
3aKOH, Ce CbCTaBsAT OT AMbXHOCTHUTE NnLa Ha cnyxouTe 3a KOHTpon,
npeaBuaEeHN B TO3U 3aKOH.

(2) PepoBHO cbCTaBeHUTE aKTOBE MO TO3U 3aKOH MMAaT JoKa3aTericTBeHa
cvna o gokasBaHe Ha NPOTUBHOTO.

(3) Cenpeten no akta Mmoxe Aa 6bae n cnyxebHo nuue.

(4) (Hosa - OB, 6p. 10 o1 2011 r., u3m. - OB, 6p. 19 ot 2015 1., nam. - B,
6p. 101 o1 2016 r., B cuna o1 21.01.2017 r.) [Npwn HapyLwweHne,
YCTaHOBEHO M 3aCHETO C aBTOMaTU3MPaHO TEXHNYECKO CPeACTBO MK
cucTema, B OTCbCTBMETO Ha KOHTPONEH OPraH 1 Ha HapyLumTen ce
n3gaBa enekTpoHeH UL 3a HanaraHe Ha rnoba B pa3mep, onpeaeneH
3a CbOTBETHOTO HapyLleHne. ENeKTpoHHMAT Ul cbabpka AaHHW 3a:
TepuTopuanHaTa CTpykTypa Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELUHUTE
paboTu, Ha YMATO TEPUTOPUSI € YCTAHOBEHO HApYLUEHWETO, MACTOTO,
AaraTa, TOYHUSA Yac Ha M3BbpLUBaHE Ha HapyLUEHUETO,
perucTpaumMoHHNst HOMeP Ha MOTOPHOTO NMPEBO3HO CPEACTBO,
CcOoBCTBEHMKA, Ha KOTOTO € PerMcTpMpaHo NPeBO3HOTO CPEACTBO,
onuncaHve Ha HapyLLIeHWeTO, HapyLleHuTe pa3nopenbu, pasmepa Ha
rnobaTta, cpoka, cCMeTkaTa, Ha4YMHUTE 3a 4OOPOBOMHOTO M 3annaLlaHe.
O6paseubT Ha enekTPOHHUA OULL ce YyTBbpXKAasa OT MUHUCTbPA Ha
BbTpELUHMTE paboTu.

(5) (Hosa - OB, 6p. 10 ot 2011 r., u3m. - 1B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna
o1 21.01.2017 r.) EnekTpoHHUAT chm no an. 4 ce BpbyBa Ha NMLETO NO
un. 188, an. 1 nnn 2 ¢ Nnpenopb4YyaHoO NMCMO C oBpaTHa pasnucka unu
ype3 ONMbXKHOCTHUTE Nnua Ha onpefeneHnTe oT MUHUCTBbpa Ha
BbTPELUHUTE paboTn cnyXbm 3a KOHTPON, NPY OCbLLECTBSABAHE Ha
dyHKUMUTE U NpaBoMoLLmMATa UM. B 14-aHeBeH cpok OT nory4yaBaHeTo
My COOGCTBEHUKBLT 3annaila rnobarta unv npefocTaBs B CbOTBETHATA
TepuTopuanHa cTpyktypa Ha MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTu
nMCMeHa geknapauns ¢ JaHHW 3a NULETO, U3BbPLLMITO HAapYLUEHMETO, U
KOnue Ha CBMAETENCTBOTO My 3a yrnpaBrieHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO
cpencTBo. Ha nvueTto, nocoyeHo B AeknapauunsTa, ce u3gasa v nsnpawa
enekTpoHeH duL no an. 4 3a n3BbLPLLUEHOTO HapyLleHue. [bpBoHavyanHo
N3OadeHUsIT eNeKkTpoHeH v ce aHynupa.

(6) (Hoea - 4B, 6p. 10 ot 2011 r.) B 7-gHeBeH CPOK OT Nosfly4aBaHETo Ha
€NeKTPOHHMSA (b1 MOXe [a ce HanpaBu MMCMEHO Bb3paxkeHue npeg
OVpeKTopa Ha cboTBeTHaTa CTpykTypa Ha MMHMCTEPCTBOTO Ha
BbTPELUHUTE paboTn. AMpeKkTopbT pasrnexaa Bb3paKeHUeTo u
npeueHsiBa AokasaTenictBaTta B 7-AHEBEH CPOK OT MOCTHLMBAHETO MY.
M3paneHnaT enekTpoHeH ULl ce aHynupa, ako oT cbbpaHuTe
JoKasaTernicTBa € YCTaHOBEHO, Ye:

1. MOTOPHOTO NPEBO3HO CpeacTBO € Buno 0bsBeHO 3a U3agnpBaHe;

2. HapyLeHMEeTO € U3BBbPLUEHO C MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO ChC
crneumaneH pexvM Ha OBWKEHNE.

(7) (Hoea - 1B, 6p. 10 ot 2011 r.) AnpekTopbT Ha obnacTHaTa agupeKkumst
Ha MUHMCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHWUTE paboTn yBegomsiBa cObCTBEHUKA
Ha NPEeBO3HOTO CPEACTBO, @ KOraTo TO € COBCTBEHOCT Ha HOPUANYECKO

Art. 189. (1) The acts establishing the offences under this
Act shall be issued by the officials of the control bodies
stipulated by this Act.

(2) The regularly issued acts under this Act shall have
evidence effect until proven otherwise.

(3) Witness of the act can also be an official.

(4) (new — SG 10/11; amend. - SG 19/15, amend. - SG
101/16, in force from 21.01.2017) In case of offences,
established and photographed by an automated technical
device or system, in the absence of a control body or the
offender shall be issued an electronic slip for imposing a
fine in amount determined for the respective offence. The
electronic slip shall contain information for: the territorial
unit of the Ministry of Interior, on which territory the offence
was established, the location, date, exact hour of
committing the offence, the registration number of the
motor vehicle, the registered owner of the motor vehicle,
description of the offence, the infringed provisions, the
amount of the fine, the term, the account or the ways for its
voluntary payment. The form of the electronic slip shall be
approved by the Minister of Interior.

(5) (new — SG 10/11, amend. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) The electronic slip referred to in Para 4 shall
be served to the person under Art. 188, para. 1 or 2 by a
registered letter with acknowledgment of receipt or by the
officials of the control services, designated by the Minister
of Interior, in performing their functions and powers. Within
14 days from its receipt the owner shall pay the fine or
submit to the respective territorial unit of the Ministry of
Interior a written declaration with information of the person,
who has committed the offence, and a copy of his driving
license. The person indicated in the declaration shall be
issued and sent an electronic slip as set out in Para 4 for
committed offence. The initial electronic slip shall be
annulled.

(6) (new — SG 10/11) Within 7 days from receipt of the
electronic slip a written objection may be filed with the
director of the respective unit of the Ministry of Interior. The
director shall consider the objection and the evidence
within 7 days from their filing. The issued electronic slip
shall be annulled, if the collected evidence shows that:

1. the motor vehicle was announced as wanted;

2. the offence was committed by a motor vehicle under a
special regime.

(7) (new — SG 10/11) The director of the regional
directorate of the Ministry of Interior shall notify the owner
of the vehicle, and if owned by a legal person — its legal




nvLe - HeroBuS 3aKOHEH NpeacTaBuTen, 3a peLeHeTo ¢ no an. 6 B
7-AHEBEH CPOK OT AaTaTa Ha aHynupaHeTo, CbOTBETHO - Ha OTKa3a 3a
aHynupaHe Ha dwuwa.

(8) (Hoea - OB, 6p. 10 ot 2011 r., gon. - OB, 6p. 19 ot 2015 T.)
EnekTpoHHUAT dmw nognexun Ha obxanesaHe no peda Ha 3akoHa 3a
aAMUHNCTPATMBHUTE HapyLLeHUsa 1 HakasaHus. XXanbata cpely
€eneKTPOHHUS ULl ce nofasa B 14-gHeBEH CPOK OT NOfy4YaBaHETO My, a
KoraTo e HarnpaBeHO Bb3paxeHue no an. 6 - B 14-AHeBeH CPOK OT
cbobLlaBaHeTo Ha OTkasa 3a aHynupaHe Ha duwa. B 7-gHeBeH cpok oT
nony4aeaHe Ha xanbata AMpeKTopbT Ha CbOTBETHATa CTPYKTypa Ha
MWHNCTEPCTBOTO Ha BbTPELLHUTE paboTu, Ha YNSATO TEPUTOPUS €
YCTaHOBEHO HapYLUEHUETO, UM ONPABOMOLLIEHO OT HEro Nnue s
nsnpatla 3aefHo C udanarta npenncka Ha CbOTBETHUSA PaiOHEH Cbf, KaTo
B CbNPOBOANTENTHOTO NMMCMO MOCOYBa WM AoKa3aTesnicTBaTta B nogkpena Ha
obxanBaHUs eneKkTpoHeH UL, KaKTO U MHAOPMaLMs 3a y4acTbka OT
MbTHA C ONUCAHWE Ha MSICTOTO M reorpadpCckMTe KOOpAMHATK,
Oe’CTBaLLoTO OrpaHMYeHne Ha CKopocTTa Mo 4n. 21, nocokarta Ha
OBWXeHMe Ha aBToMobumna, pasnonoXXeHNeTo Ha aBTOMaTU3MPaAHOTO
TEXHMYECKO CPeacTBO, HErOBUS BUA, U [aHHU 3a U3BbpLUEHA
MeTponornyHa npoeepka.

(9) (Hoea - B, 6p. 10 ot 2011 r.) MNMpwn nnawaHe Ha rnobara, HanoxeHa
C eneKkTpoHeH duLl, B cpoka no an. 8 ce Abmkn 70 Ha CTO OT HEVHMSA
pa3Mep. (MobaTa, HanoxeHa C eNekTPoHeH huLl, KOWTo e bun
obxanesaH 1 NOTBbPAEH OT CbAa, Ce ObIHKM B MbIIEH pa3mep.

(10) (Hosa - OB, 6p. 10 ot 2011 r.) Brin3at B cuna enekTpoHHUTE
duLoBe, KOUTO:

1. He nognexat Ha obxanBaHe;

2. He ca obxarneaHu B cpoka no arn. 8;

3. ca obxanBaHu, HO ca NOTBbPAEHN UM U3MEHEHN OT CbAa.

(11) (Hoea - OB, 6p. 10 ot 2011 r.) Bne3nuat B cuna eneKkTpoHeH v
ce cMmsTa 3a BNA3M0 B CUMa HakasaTeIHO NOCTaHOBIEHME.

(12) (Mam. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., gon. - 1B,
6p. 51 o1 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 o1 2009 r., B cnna ot 25.12.2009 r.,
npeguwHa an. 4 - B, 6p. 10 ot 2011 r.) HakasaTtenHuTe
NMOCTaHOBIEHNSI Ce u3gaBaTt OT MUHUCTbPa Ha BbTPELUHUTE paboTu, OT
MUHMCTbPA Ha oTOpaHaTa, OT MMHUCTBbPA Ha TPaHCMOopPTa,
NH(OPMALIMOHHNTE TEXHOMOMN U CbOOLLEHNATA U OT KMETOBETE Ha
OBLMHMTE UMK OT ONpeaeneHn OT TAX ATBXHOCTHY LA cbobpasHo
TAXHaTa KOMNETEHTHOCT.

(13) (OTtm™. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cvna oT 26.04.2002 r., HoBa - [1B,
6p. 51 ot 2007 r., npegnwHa an. 5, gon. - AB, 6p. 10 ot 2011 r.,
0b6sBeHa 3a NpoTUBOKOHCTUTYLUMOHHA ¢ PKC Ne 1 ot 2012 r. - OB, 6p. 20
oT 2012 r.) <SPAN style="COLOR: #ff0000">He nognexat Ha
obxanBaHe HakasaTesIHN NOCTAHOBIIEHUS N €MNEKTPOHHM ULLIoBE, C
KOUTO e HanoxeHa rnoba go 50 nB. BkntouYnTenHo.</SPAN>

(14) (MpepuwHa an. 6 - AB, 6p. 10 ot 2011 r., gon. - 4B, 6p. 101 oT
2016 r., B cnna ot 21.01.2017 r.) 3a HeypefeHUTe B TO3U 3aKOH crny4au
Mo CbCTaBAHETO Ha aKTOBETE, U3AaBaHETO N 0GXanBaHEeTo Ha
HakasaTeNHUTE NOCTaHOBIEHUSI U (PULLIOBE 1 NO U3MbIHEHNETO Ha
HanoXeHUTe Haka3aHus ce npunaraT pasnopenbute Ha 3akoHa 3a
aAMVHUCTPATUBHUTE HAPYLLUEHUS U HAKa3aHUS.

(15) (HoBa - OB, 6p. 51 ot 2007 r., npeguwHa an. 7 - B, 6p. 10 ot 2011
r.) IaroTBeHUTe C TEXHNYECKN CpeacTBa UNn CUCTEMU, 3aCHEMALLM UK
3anvcBalLM gaTarta, TOYHWS Yac Ha HapyLeHUeTO N perncTpauoHHNS
HOMEep Ha MOTOPHOTO MPEBO3HO CPEACTBO, CHUMKU, BMOE03anunucu n
pasneyaTku ca BelleCTBEHW JoKa3aTerncTBeHn cpeacTea B
aAMUHUCTpaTMBHOHAKa3aTeNnHUs npoLec.

(16) (Hosa - OB, 6p. 51 ot 2007 r., npeauwiHa an. 8 - B, 6p. 10 ot 2011
r.) MNpw BpbYBaHe Ha Haka3aTenHOTO NOCTAHOBMEHME BOAAYLT

representative, of its decision under Para 6 within 7 days
from the date of annulment, respectively the refusal to
annul the slip.

(8) (new — SG 10/11; suppl. - SG 19/15) The electronic slip
shall be subject to appeal under the Administrative
Violations and Penalties Act. The appeal of the electronic
slip shall be filed within 14 days from its receipt, and where
an objection has been made under Para 6 — within 14 days
from notification of the refusal to annul the slip. Within 7
days from receipt of the appeal the director of the
competent structure of the Ministry of Interior, on which
territory the violation was established, or a person
authorised by him, shall send it together with the entire file
to the competent district court, whereby the cover letter
shall mention also the evidence in support of the appealed
electronic slip and information of the road section with a
description of the location and the geographic coordinates,
the applicable speed limit under Art. 21, the direction of
movement of the vehicle, the location of the automated
technical device, its type and information regarding
metrological inspection.

(9) (new — SG 10/11) Where the fine imposed in an
electronic slip is paid within the term referred to in Para 8, it
shall be due in 70 % of its amount. The fine imposed in an
electronic slip appealed and confirmed by the court shall be
due in its full the amount.

(10) (new — SG 10/11) In force shall enter the electronic
slips, which:

1. are not subject to appeal,

2. were not appealed within the term under Para 8;

3. were appealed, but confirmed or amended by the court.
(11) (new — SG 10/11) The electronic slip that has enter
dint force shall be deemed a penal decree in force.

(12) (suppl. — SG 51/07 ; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; prev. text of Para 04 — SG 10/11) The penalty
decrees shall be issued by the Minister of Interior, the
Minister of Defence, the Minister of Transport, Information
Technology and Communications and by the mayors of the
municipalities or by officials authorised by them according
to their competence.

(13) (revoked — SG 43/02; new — SG 51/07; prev. text of
Para 05, suppl. — SG 10/11; declared unconstitutional in
DCC No 1 of 2012 — SG 20/12) Shall not be subject to
appeal penal decrees and electronic slips, with which a fine
is imposed in the amount of up to 50 BGN inclusive.

(14) (prev. text of Para 06 — SG 10/11, suppl. - SG 101/16,
in force from 21.01.2017) For the cases not settled by this
Act, related to the issuance of the acts, the issuance and
the appeal of the penalty decrees and slips, and on the
fulfilment of the imposed penalties shall apply the
provisions of the Administrative Violations and Penalties
Act.

(15) (new — SG 51/07; prev. text of Para 07 — SG 10/11)
The prepared by technical means or systems, shooting or
recording the date, exact hour of the offence and the
registration number of the motor vehicle, photographs,
videotapes and print-outs shall be considered material
evidence in the administrative-punitive procedure.

(16) (new — SG 51/07; prev. text of Para 08 — SG 10/11)




3a0bIDKUTENHO npeacTtaBd BaliMaHO CBMAETENICTBO 3a ynpaBlieHue Ha
MOTOPHO NpeBO3HO CpPencTBoO.

Upon delivery of the penalty decree, the driver shall
obligatory submit valid licence to drive a motor vehicle.

Un. 189a. (Hoe - 1B, 6p. 19 o1 2015 1.) (1) 3a HapyLweHne, N3BBPLUEHO C
MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, PErMCTPUPaHO B Apyra AbpXKaBa - YNeHka Ha
EBponevickuns Cblo3, KOrato HapyLIMTENAT HE € YCTaHOBEH, Ce N3BbpLUBA
aBTOMaTu3MpaHoO TbpCeHe B HaunoHanHuTe 6a3un gaHHM 3a
perncrpaumsaTa Ha MbTHM NPEBO3HN CPeACcTBa HA CbOTBETHATa AbpKaBa
- uneHka Ha EBponewckns cblos, ¢ Lien ycTaHoBsBaHe Ha COOCTBEHUKA
Ha MbTHOTO NPEBO3HOTO CPEACTBO, C KOETO € U3BBbPLUEHO HAPYLUEHNETO.
(2) Cnep ycTtaHoBsIBaHE Ha COBCTBEHMKA HA MbTHOTO MPEBO3HO
CpeacTBo, C KOETO € M3BBbPLUEHO HApYLLIEHNETO, ce nanpawa
yBEOOMUTENHO NMMCMO No obpaseL, YyTBbPAEH CbC 3anoBe Ha
MUHMCTbPA Ha BbTPELUHUTE paboTw.

(3) YBegomMnTEnHOTO NMCMO MO an. 2 3agbiMKUTENHO CbAbpXa CregHnTe
OaHHU:

1. HapyLweHneTo;

2. pata, 4ac 1 MsICTO Ha HapyLUEHUETO;

3. npaBHa kBanudmnKaLmsa Ha HapyLWeHNeTo;

4. npeaBuaeHaTa CaHKLMS 3@ HapyLLIEHNETO;

5. oaHHM 3a ypeaa, C KOWTO € YCTaHOBEHO HapyLUEHWETO - B Criy4auTe,
KOraTo TakbB € M3MOoNn3BaH.

(4) YBegoMnTENHOTO NMCMO MO an. 2 ce U3roTBsl Ha eanH oT
odmumanHUTe e3num Ha abpxaBaTa - YrneHka Ha EBponencknsi cbios,
KbOETO € PerMcTpupaHo NbTHOTO NPEBO3HO CPEACTBO.

(5) C yBegoMnTenHOTO NMCMO MO an. 2 ce onpeaerns Cpok Ha
cobcTBeHuKa fo 60 gHM OT AaTaTa Ha nonyyYyaBaHeTo My Aa 3annaTu
rnobaTa nnv ga nocoyn AaHHKU 3a NMUETO, YNpaBnsBano MbTHOTO
NpPeBO3HO CPeACTBO, C KOETO € U3BLPLUEHO HapyLLEHMETO.

(6) Ha nnueTo no an. 5, nocoyeHo ot cobcTBEHMKA, Ce uanpawia
YyBEAOMUTENHOTO NMUCMO MO arn. 2 3a U3BBbPLUEHOTO HapyLLUEHUE.

<BR>

Art. 189a. (new - SG 19/15) (1) In case of offence
committed by using a road vehicle registered in another
Member State of the European Union, where the offender
cannot be identified, an automated search shall be carried
out in the national data bases of road vehicle registration of
the respective Member State of the European Union in
order to identify the owner of the road vehicle by which the
offence has been committed.

(2) After identifying the owner of the road vehicle, by which
the offence was committed, shall be sent a notification
letter in a form approved by an order of the Minister of
Interior.

(3) The notification letter referred to in Para 2 shall contain
the following mandatory information:

1. the offence;

2. date, hour and place of the offence;

3. legal qualification of the offence;

4. the prescribed sanction for the offence;

5. information of the device, by which the offence was
established - in case such was used.

(4) The notification letter under Para 2 shall be drawn up in
one of the official languages of the Member State of the
European Union, where the road vehicle is registered.

(5) In the notification letter under Para 2 shall be prescribed
a time limit for the owner of up to 60 days from the date of
its receipt to pay the fine or provide information of the
person that was driving the road vehicle, by which the
offence was committed.

(6) To the person under Para 5, named by the owner, shall
be sent the notification letter under Para 2 of committed
offence.

Un. 1896. (Hos - OB, 6p. 19 ot 2015 . (*)) PeabT no un. 189a ce
npunara npu ycTaHOBsIBAHE Ha €4HO WU HAKOIKO OT criegHunTe
HapyLleHus:

1. (nam. - B, 6p. 101 o1 2016 ., B cnna ot 21.01.2017 r.) ynpaBneHue
Ha NbTHO MPEBO3HO CPEACTBO NOA Bb3AENCTBUETO Ha ankoxomn u/unu
HapKOTMYHM BELLECTBA UMM TEXHWN aHanNo3u;

2. NpeM1HaBaHe Npu curHan Ha ceetodapa, KOWTO He paspeluasa
npemM1HaBaHeTo;

3. ynpaBneHme Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO MO MbTHA JIEHTA,
perynvpaHa ¢ nocTaBeHu Haj NeHTaTa MbTHM cBeTodapu, Nnogasalim
cvrHan 3a 3abpaHa Ha U3non3BaHeTo Ha MbTHAaTa MEHTa;

4. ynpaBrieHne Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO MO MbTHA feHTa,
CUrHanu3aupaHa 3a ABWKeHne camo Ha MbTHW NPEBO3HU CpeacTsa oT
peAoBHUTE NUHMM 3a OOLLECTBEH NPEBO3 Ha MbTHULM, 6e3 Aa MMa nNpaBo
Ha ToBa;

5. npeBuWLaBaHe Ha pa3pelleHaTa MakcuMarnHa CKOpocCT;

6. OBWXXEHWE B NleHTa 3a NPUHYAMTENHO CnupaHe Ha aBToMarucTpana,
6e3 4a Mma npaBo 3a TOBa;

7. n3nonseaHe Ha MobuneH TenedoH No BpeMe Ha ynpaeneHue Ha
MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO OCBEH Ype3 YCTPOMCTBO, MO3BONSABALLO
n3non3esaHeTo Ha TenedoHa 6e3 yyacTneTo Ha pbLETE;

8. Hem3nbrHeHVe Ha 3aQb/MKEHNETO 3a U3MNOM3BaHe Ha nNpegnaseH
KOMaH Unn HOCeHe Ha Kacka;

9. NpeBO3BaHe Ha Jeua B HapyLeHVe Ha U3UCKBaHNATA 3a U3MoNn3BaHe

Art. 189b. (new - SG 19/15 (*)) The procedure under Art.
189a shall apply in case of establishing one or several of
the following offences:

1. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
operation of a road vehicle under the influence of alcohol
and/or narcotic substances or their analogues;

2. crossing on traffic lights that do not allow crossing;

3. operation of a road vehicle on a road lane regulated by
traffic lights placed above the lane signalling that the use of
the road lane is prohibited;

4. unauthorised operation of a road vehicle on a road lane
that is marked for use only by road vehicles of the regular
public transport lines;

5. exceeding the allowed speed limit;

6. unauthorised driving in the emergency lane of a
highway;

7. use of a mobile phone during operation of a road vehicle
except when using a device enabling the hand-free use of
a phone;

8. failure to observe the duty of use of a belt or a helmet;
9. transportation of children in breach of the requirements
for use of safety systems.




Ha cuctemuTe 3a obesonacsiBaHe.
<BR>

Un. 1898. (Hos - [1B, 6p. 19 ot 2015 r.) Nony4yeHnTe npu M3BbpLUBaHe
Ha aBTOMaTM3MpPaHOTO TbpceHe no 4n. 189a, an. 1 NMYHKU faHHK ce
obpaboTBaT cbrnacHo pasnopeabuTte Ha 3akoHa 3a 3almTa Ha NNYHUTE
AaHHu 1 3akoHa 3a MMHMCTEPCTBOTO Ha BbTpeLLHUTE pabotn.<BR>

Art. 189c. (new - SG 19/15) The personal data obtained
during the automated search under Art. 189a, Para 1 shall
be processed in accordance with the provisions of the Act
on the Personal Data Protection and the Ministry of Interior
Act.

Un. 189r. (Hos - OB, 6p. 19 o1 2015 r.) HauMoHanHUAT LeHTBbP 3a
KOHTaKT 3a ynecHsBaHe Ha TpaHCrpaHMyHus 06MeH Ha uHopmaums
OTHOCHO MbTHOTPAHCMNOPTHM HapYLLEHWs!, CBbp3aHu ¢ 6e3onacHocTTa no
nbTUara, € B MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTPELUHUTE paboTn.<BR>

Art. 189d. (new - SG 19/15) The National contact centre for
facilitating the trans-boundary exchange of information
regarding traffic offences related to the road safety shall be
at the Ministry of Interior.

Un. 1894. (Hos - OB, 6p. 19 ot 2015 ., B cuna ot 07.05.2016 r.)
MWHUCTBPBT Ha BbTPELUHMTE paboTu UM ONPaBOMOLLEHO OT HEro
ANMBXHOCTHO Nue nNpecTaBs Ha EBponeinckaTta KOMUCKUS Ha BCEKV ABe
rOAMHM QOKNaj 3a Hanpedbka Ha HauMoHanHWTe AenHOCTH 3a
yrecHsiBaHe Ha TpaHCrpaHN4HNA obMeH Ha nHpopmaLumsa OTHOCHO
MbTHOTPAHCMOPTHW HapYLLUEHNS.

Art. 189e. (new - SG 19/15, in force from 07.05.2016) The
Minister of Interior or an official authorised by him shall
present to the European Commission a biannual report of
the advance of the national activities of facilitating the
trans-boundary exchange of information regarding road
traffic offences.

Un. 190. (1) (M3m. - OB, 6p. 82 ot 2006 r.) Cnen Bnu3aHeTo B cuna Ha
HakasaTenHo NocTaHOBMEHWe, C KOETO Ce Hanara Haka3aHue Ha Bogay
nnmn cobCTBEHMK Ha MOTOPHO NMPEBO3HO CPEACTBO, MPENUC OT Hero ce
npegocTaBs Ha CbOTBETHOTO CTPYKTYPHO 3BeHO Ha MUHMCTEPCTBOTO Ha
BbTpeLlHUTE paboTu, KbAETO Ce BOOAT Ha OTYET BOAAYBT U MOTOPHOTO
NpPeBO3HO CpeacTBo. N33eTuTe B TO3M criyyan cBuaeTencTea 3a
ynpasreHune ce n3npawlar Ha CboTBeTHaTa cnyxba Ha MuHMCTepcTBOTO
Ha BbTpeLwHnTe paboTn 3a CbXpaHeHne n oT4eT.

(2) HakazaHuneTo "nuwaBaHe OT NpaBo fa ce yrnpasnssa MOTOPHO
NpeBO3HO CpeACcTBO" Teue OT AaTarta Ha U33eMBaHeTo Ha
CBWAETENCTBOTO 3a ynpaBneHue.

(3) (Hoea - OB, 6p. 51 ot 2007 r., gon. - OB, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna
ot 21.01.2017 r.) HanoxeHoTo Haka3aHue "rnmoba" ce 3annawia B
e[JHOMeCeYeH CpOK OT BNN3aHEeTO B CUMNa Ha HakasaTernHoTo
NMOCTaHOBIEHNE, ENEKTPOHEH (b1l Mnn cbAebHOTO peLueHne unm
onpegeneHune Ha cbaa npu obxaneaHe.

Art. 190. (1) (amend. — SG 82/06) Upon enactment of a
penalty decree which imposes penalty on a driver or an
owner of vehicle, a copy of it shall be submitted to the
respective structural unit of the Ministry of Interior taking
account of the driver and the vehicle. The driving licence,
withdrawn in this case, shall be sent to the respective office
of the Ministry of Interior for storing and account.

(2) The penalty "depriving of the right to drive a vehicle"
shall begin its term on the date of withdrawing the driving
licence.

(3) (new — SG 51/07, suppl. - SG 101/16, in force from
21.01.2017) The penalty "fine" shall be paid in one-month
term from the entry into force of the penal decree,
electronic slip or the judicial decision of the court in the
event of appeal.

OonbnHuTenHu pasnopeabu

§ 1. (1) (N3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) Kbm
MuHucTepckns cbBeT ce cb3aaBa "[bpKaBHO-00LLECTBEHA
KOHCynTaTMBHa koMucus no npobnemute Ha 6esonacHocTTa Ha
OBWXEHMEeTO No NbTullata" 3a KoopaMHUpaHe Ha AeUCTBMATa Mexay
ObpXXaBHUTE OpraHu 1 obLEeCTBEHOCTTa BbB Bpb3ka ¢ NpobrnemuTe Ha
6e3onacHOCTTa Ha ABUXEHMETO NO MbTuLara.

(2) (Hoea - B, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.) Komucuara
no an. 1:

1. nognomara MnHUCTEpPCKMUS CbBET NpU B3eMaHe Ha peLleHus,
CBbp3aHu ¢ 6e3onacHOCTTa Ha ABWXKEHMETO NO MbTULLATA;

2. JaBa CTaHOBMLA U pa3paboTBa NPOEKTN Ha 3aKOHW U MOA33aKOHOBM
HOPMAaTUBHM aKTOBE, MMALLM OTHOLLEHME KbM Ge3onacHoCTTa Ha
OBWXEHMEeTo No NbTuLLaTa;

3. aHanusnpa vHopmauuaTa 1 U3roTBS exerofeH goknag 3a
CbCTOSAHMETO Ha Ge3onacHOCTTa Ha ABWXKEHMETO NO NbTULLATa, KOUTO ce
pasrnexga ot MMHUCTEPCKUSA CHBET;

4. 13roTBs HaUMOHanNHW Nporpamu 3a nogobpsBaHe CbCTOAHMETO Ha
BGe3onacHoCTTa Ha ABMXEHUETO MO NbTULLaTa, KOUTO ce npuemart oT
MuHuCTEpCKNA CHBET;

Additional provisions

§ 1. (1) Established at the Council of Ministers shall be a
State — public consultative commission for the issues of the
traffic safety;

(2) (new — SG 43/02) The commission of para 1 shall:

1. assist the Council of Ministers in taking decisions,
connected with the traffic safety on roads;

2. give statements and develop drafts of laws and acts of
secondary legislation bearing relation to the traffic safety
on roads;

3. analyse the information and prepare annual report about
the status of the safety of the traffic on roads, which shall
be considered by the Council of Ministers;

4. prepare national programmes for improvement of the
status of the safety of the traffic on roads, which shall be
approved by the Council of Ministers;

5. give proposal for the necessary state and municipal
expenses for ensuring the safety of the traffic;

6. co-ordinate and undertake measures for the fulfiiment of
the international programmes for the safety of the traffic;




5. paBa npegnoxeHve 3a HeobxoaNMNTE ObPXKaBHU U OBLLMHCKM
pa3xo4m 3a ocurypsisaHe 6e3onacHoCTTa Ha OBWKEHUETO;

6. koopavHMpa 1 Npeanpuema Mepku 3a U3MbIHEHUETO Ha
MexayHapoaoHUTe nporpamu no 6e3onacHoCTTa Ha ABUKEHUETO;

7. y4acTBa B paboTHaTa rpyna "be3onacHocT Ha ABWKEHNETO" KbM
KomuTeTa no BbTpeLleH TpaHCcnopT npu EBponenckaTta nkoHomMu4ecka
komucusa Ha OOH.

(3) (MpegmwHa an. 2, gon. - AB, 6p. 43 ot 2002 r., B cnna ot 26.04.2002
r.) CbcTtaBbT, (hrHaHCHMpaHeTo, (PyHKLMUTE, 3a4aumTe U peabT 3a
OCbLUeCTBSABaHe Ha AeVHOCTTa Ha opraHa no an. 1 ce onpegenart ot
MwuHncTepckus cbBeT.

(4) (Hoea - 1B, 6p. 10 ot 2011 r.) Cb3gaBa ce ®oHp 3a 6e3onacHOCT Ha
OBWKEHWETO, yrnpaBnsiBaH OT MMHUCTbPAa Ha BbTpeLuHMTe paboTu:

1. BbB ®oHAa 3a 6e3onacHOCT Ha ABWXEHUETO NOCTbNBAT cpeacTeaTa
OT rnobu 3a HapyLeHUs, yCTaHOBEHWN C TEXHWYECKN CPEACTBa U
CUCTEMMU, KAKTO U CPeACTBa OT JapeHus U Apyri NpUXoau, NpeaBuaeHn B
HOpMAaTUBEH aKT;

2. cpefcTBaTa OT poHAa ce pa3xoasart 3a AeWHOCTU MO KOHTpona Ha
OBWXEHMETO No nmbTullata n nogobpsasaHe Ha MbTHaTa 6€30nacHoCT;

3. peabT M ycnosusTa 3a ynpaBneHue Ha cpedcTeBaTa oT poHaa ce
onpenenaT ¢ akt Ha MuHucTepckusa cbBeT.

(5) (Hoea - OB, 6p. 15 01 2013 r., B cuna ot 01.01.2014 r.) MUHUCTBPBT
Ha oUHaHCUTE Mo NpeasioKeHNe Ha MMHUCTBbPA Ha BbTPELLHNTE paboTu
opgobpsiea no pega Ha yun. 110, an. 4 ot 3akoHa 3a nyonuyHuTe pnHaHCK
OOMbIHUTENHM pasxoam no bogxeTa Ha MUHUCTEPCTBOTO Ha
BbTpPeLIHMTE paboTn 3a pa3xoamn Ha PoHAa 3a GesonacHOCT Ha
OBWKEHMETO Mo an. 4 4o pa3Mepa Ha NocTbnNunnTe BbB PoHAa NPUXoan
oT rnobw.

(6) (Hoea - OB, 6p. 15 o1 2013 r., B cuna ot 01.01.2014 r.)
MpeBuLIEHMETO B Kpas Ha roguMHaTa Ha NPUXOAnNTE Hag PasxoguTe no
doHaa ce NpegocTaBs 3a Non3esaHe 3a CbLyMTe Lenuv npes cregsawara
GrooKeTHa roanHa no pefa Ha an. 5.

7. participate in the working group "Safety of the traffic" at
the Committee for internal transport at the European
Economic Commission of UN.

(3) (prev. (2), amend. SG 43/02) The members, the
financing, the functions, the tasks and the order of carrying
out the activity of the body under para 1 shall be
determined by the Council of Ministers.

(4) (new — SG 10/11) A Traffic Safety Fund managed by
the Minister of Interior is established:

1. the Traffic Safety Fund shall accumulate the payments
from fines, established by technical means and systems,
as well as funds from donations and other income
stipulated in a normative act;

2. the resources of the Fund shall be spent for traffic
control activities and traffic safety improvement;

3. the conditions and order for managing the resources of
the fund shall be determined in an act of the Council of
Ministers.

(5) (new — SG 15/13, in force from 01.01.2014) The
Minister of Finance, upon proposal by the Minister of
Interior, shall approve pursuant to Art. 110, para 4 of the
Public Finance Act additional expenses to the budget of the
Ministry of Interior for the Traffic Safety Fund under para 4,
amounting to the size of revenue received in the fund from
fines.

(6) (new — SG 15/13, in force from 01.01.2014) The excess
of income over expenditure in the Fund at the end of the
year shall be made available for the following year to serve
the same purposes pursuant to para 5.

§ 1a. (1) (Hos - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cvna o1 26.04.2002 r.,
npeguweH TekcT Ha § 1a - OB, 6p. 51 ot 2007 r.) O6nacTtHuTe
ynpaBuTeNu 1 KMeToBeTe Ha ObLMHNTe Habens3BaT MepKM 3a
nopgobpsiBaHe Ha CbCTOAHMETO Mo 6e3onacHOCTTa Ha ABWXEHMETO Mo
MbTULLaTa Ha CBOWTE TEpPUTOPUK, KaTo 3a LenTa paspaboTeaT nporpamm
cbrracyBsaHo ¢ komucuaTa no § 1, an. 1.

(2) (HoBa - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) KbM obnacTHuTe ynpaBuTenu un
KMeToBeTe Ha obLWMHN ce cb3aaBaT 06n1acTHU U OBOLMHCKM KOMUCUM MO
©e3onacHOCT Ha ABMXEHMETO Mo NbTuULLaTa.

(3) (Hoea - B, 6p. 51 ot 2007 r.) O6nactHMTE U OBLLUNHCKATE KOMUCUU
no 6e3onacHOCT Ha OBWXEHUETO MO NbTULLATa KOOPAUHMPAT U
KOHTponupat npobnemnTte no 6e3onacHoCTTa Ha ABWKEHNETO, N3roTBAT
exerogeH OoKnaj 3a CbCTOsIHMETO Ha 6e3onacHoCTTa Ha OBMXKEHNETO U
npuemaT Mepku 3a HEMHOTO nogobpsiBaHe.

§ 1a. (1) (new — SG 43/02; prev. text of § 1a — SG 51/07)
The regional governors and the mayors of the
municipalities shall outline measures for improvement of
the status of the safety of the traffic on their territories,
developing for this purpose programmes in co-ordination
with the commission of § 1, para 1.

(2) (new — SG 51/07) To the district governors and mayors
of municipalities shall be established district and municipal
committees for traffic safety on the roads.

(3) (new — SG 51/07) The district and municipal
committees for safety traffic on the roads shall coordinate
and control the problems related to traffic safety, draw up
annual reports on the condition of traffic safety and
undertake measures for improvement thereof.

§ 2. (1) (M3m. - OB, 6p. 61 o1 2006 r., n3m. - B, 6p. 53 o1 2012T., B
cvna ot 13.07.2012 r.) CHeTuTe OT OTYeT NbTHU NPEBO3HU CPeacTBa ce
cuuTaT 3a oTnagbum No cmucbna Ha § 1, T. 17 OT AOMbNHUTENHNUTE
pasnopendu Ha 3akoHa 3a yrnpaBfieHne Ha oTnagbuunTe.

(2) (M3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cvna ot 26.04.2002 r.)
MuHUCTEpPCKMAT CbBET ONpeaens ycrnoBmsaTa U pega 3a cbbupaHe,
npegaBaHe, CbXpaHsABaHe M Pa3koMMIeKTOBaHe Ha MbTHUTE NMPEBO3HN
cpeagctea no an. 1.

(3) fernHocTTa no an. 2 MoXe Ja ce OCbLEeCTBSABA OT TbProBLUM BLPXY

§ 2. (1) (amend. - SG 61/06; amend. — SG 53/12, in force
from 13.07.2012) The vehicles taken off accounting shall
be considered waste in the context of § 1, item 17 of the
Additional provisions of the Waste Management Act.

(2) (amend. SG 43/02) The Council of Ministers shall
determine the conditions and the order for collecting,
submitting, preserving and dismantling of the vehicles of
para 1.

(3) The activity under para 2 can be carried out by




COBGCTBEHU UMW HAeTU TEPEHN Bb3 OCHOBA Ha paspelleHne, u3gaaeHo ot
MUWHUCTbPA Ha OKoNHaTa cpefa v BoauTe.

(4) ObwmHUTE ce 3aabimkaBaT Aa oTpexaaT TEPEeHU 3a OCbLLECTBSIBAHE

Ha AeWHoCTTa Mo arn. 2, KoraTo TSl Ce U3BbpLUBa OT TbPrOBCKM ApYKecTBa
C OGLLUMHCKO y4yacTue.

entrepreneurs on own or rented terrain on the basis of a
permit issued by the Minister of environment and waters.
(4) The municipalities shall be obliged to allot terrain for the
activities under para 2 when it is carried out by trade
companies with municipal participation.

§ 3. Mo BCMYKM NPOEKTU, CBBP3aHW C OpraHu3npaHe Ha ABUXKEHNETO No
nbTULLATa, NPU HaNpaBeHoO NCKaHe OT CTpaHa Ha 3aMHTepecyBaHUTe
nuua CbOTBETHUTE CNYXObm Ha MUHUCTEPCTBOTO Ha BbTpeLIHMTe paboTu
ca ANbXHW B eJHOMeCeYeH CPOK Aa AaaaTt NUCMEHO CTaHOBULLE.

§ 3. On all projects related to the organisation of the traffic
on the roads, upon request by the interested persons, the
respective bodies of the Ministry of Interior shall be obliged
to present written statement within one month.

§ 4. (Nam. - OB, 6p. 74 ot 2009 r., B cuna ot 15.09.2009 r., uam. - [1B,
6p. 68 o1 2013 1., B crna ot 02.08.2013 r.) MMHUCTBPBT Ha
06pa3oBaHMETO U HaykaTa OCUrypsiBa Ypes CbOTBETHUTE y4eBHU
nnaHoBe 3a4b/HKUTENHOTO U3y4aBaHe OT YYeHUUUTE B cMCTeEMaTa Ha
cpenHoTo obpa3oBaHWe Ha NpaBunaTa 3a ABWKEHME Mo NbTuwaTa.

§ 4. (amend. — SG 74/09, in force from 15.09.2009; amend.
— SG 68/13, in force from 02.08.2013) The Minister of
education and science shall provide, through the respective
educational plans, the obligatory study by the students in
the system of the high education, of the rules of the road
traffic.

§ 5. lluyara, konTo ce obyyaBaT 3a BoAa4YM Ha MOTOPHMN NMPEBO3HU
cpencTBa B OpraHM3vpaHmn no CboTBeTHUSA ped hopMu Ha obyyeHue, He
HOCAT OTFOBOPHOCT MO TO3W 3aKOH 3@ MbTHOTPAHCMOPTHMU MPOU3LLECTBUS,
KaKTO M 3a nocneguunTe OoT TAX, CTaHanu no BpemMe Ha NpakTn4eckn
3aHATMS, OCBEH aKo Ca AeCTBanym yMULLIEHO.

§ 5. The persons trained for drivers of vehicles in organised
forms of education by the respective order shall not be
responsible under this Act for traffic accidents, as well as
for their consequences, having occurred during practice,
unless they have acted deliberately.

§ 6. Mo cmMucbNa Ha TO3M 3aKOH:

1. "MbT" € BCsIka 3eMHa NNoL, UM CbopbXKEHUe, NpegHasHa4vYeHn unm
0OMKHOBEHO U3MNOM3BaHU 3a ABMXKEHME Ha MbTHU NPEBO3HN CpeacTBa
Unu Ha newexogumn. KbM nbTuLLaTa ce NpupasBHABAT U ynuuuTe.

2. "lMbTHa neHTa" e HagNbXHa YacT OT NbTs, O4epTaHa NN He ¢
MapKMpOBKa 1 ocuUrypsaBealla ABMKEHNETO Ha HEABYKONECHU MbTHU
NpeBO3HN CpeacTBa B €4Ha Nocoka e4Ho cnepn apyro.

3. "MnaTtHo 3a gBwxeHne" e obLlaTa LWMPoYMHA Ha MbTHUTE NEHTMW.
MbTAT MOXe Aa MMa HAKOIKO niiaTHa 3a ABWXKEeHue, BUOMMO OTAereHn
€[1HO OT Jpyro.

4. "['paHvua Ha NNaTHOTO 3a ABWXEHNe" e NMHMATA, oYepTaHa unm He ¢
MbTHa MapKNpPOBKa, KOATO OTAENS NAaTHOTO 3a ABWXEHWe OT apyrute
KOHCTPYKTMBHMW €IEMEHTU Ha NBbTHOTO NNATHO - OaHKeT, TpoToap, NeHTa
3a NPUHyaUTENHO cnupaHe u Apyru. JInHuaTa, ¢ KOSTO ce odyepTaBa
"BUS"-neHTarta, CbLUO € rpaHuLa Ha nNiaTHOTO 3a ABUXEHUE.

5. "MbTeH 6aHkeT" e HaanbXXHa YacT OT MbTH, OrpaHMYaBalla NnaTHoOTo
3a ABwxeHne. baHkeTbT MoXe Aa ObAe YKpeneH Nnn HeyKpeneH.

6. "TpoToap" e usrpageHa, orpageHa unv oyeptaHa ¢ MbTHa MapKMpoBKa
Had TbXXKHa YacT OT MbTA, OrpaHMyaBalla NnaTHOTO 3a ABWXKEHUE U
npeaHasHadeHa camo 3a ABWKEHME Ha NeLlexonLum.

7. "MbTHO NnaTHO" e obLiaTa WMpoYnHa Ha 6aHKkeTUTe, TpOoTOoapUTE,
NnaTHOTO 3a OBWXEHME U OCTPOBUTE HA NITATHOTO 3a ABWKEHUE.

8. "KpbcToBuLLe" e MACTO, KbOETO ABa UK NoBeYe MbTa ce npecuyar,
pasgensT ce unun ce cboupaTt Ha €aAHO HUBO.

9. (u3m. - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cmna ot 26.04.2002 r., uam. - [1B, 6p.
79 o1 2005 ., u3m. - OB, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.)
"OpobpsBaHe Ha TUNA" € npouenypa, ¢ KOATO ce yAoCToBepsiBa, Ye
JafeH Tvn NpeBO3HO CPeacTBO, CUCTEMA, KOMMOHEHT UK OTAENEH
TEXHUYECKN Bb3en OTroBapsa Ha CbOTBETHUTE agMUHNCTPATUBHU
pasnopendun 1 TEXHUYECKU U3UCKBAHWS, ONpeaeneHn B NPUOXNUM
perynaTtopeH akT.

§ 6. In the context of this Act:

1. "Road" is every land area or installation designated for
or usually used for driving vehicles or pedestrian walking.
Equivalent to the roads are also the streets.

2. "Traffic lane" is a longitudinal part of the road outlined or
not by a marking and providing the traffic of vehicles with
more than three wheels in one direction, one after another.
3. "Traffic road" is the total width of the traffic lanes. The
road can have several traffic lanes, visibly separated from
each other.

4. "Border of the traffic road" is the line outlined or not by
road marking, which separates the traffic road from the
other constructive elements of the traffic road - banquette,
sidewalk, lane for compulsory stopping and others. The line
outlining the "BUS" lane is also a border of the traffic road.
5. "Road banquette" is a longitudinal part of the road
limiting the traffic road. The banquette can be fortified or
not.

6. "Sidewalk" is a constructed, surrounded or outlined by a
road marking longitudinal part of the road limiting the traffic
toad and designated only for pedestrian walking.

7. "Roadway" is the total width of the banquettes, the
sidewalks, the traffic road and the isles of the traffic road.
8. "Crossroads" is a place where two or more roads cross,
divide or join on one level.

9. (amend. SG 43/02, SG 79/05, amend. - SG 9/17, in
force from 26.01.2017) "Type approval” is a procedure
which certifies that a type of vehicle, system, component or
individual technical unit satisfies the relevant administrative
provisions and technical requirements defined in the
applicable regulation.




10. (gon. - B, ©6p. 54 o1 2010 r.) "MBbTHO NPEBO3HO CPEACTBO" €
CbOpBXKEHME, MPUABKBAHO NO MbTH HA KOMena v U3nona3BaHo 3a
npeBo3BaHe Ha xopa n/unu ToBapu. KbM NMbTHUTE NPEBO3HN CpeacTBa
ce npvpaBHsBaT TpamBauTe, TPAKTOPUTE U CAMOXOOHUTE MaLLUHW,
KoraTo ce NpyaBWXKBAT MO NbTULLATA.

11. "MOTOpPHO NPeBO3HO CPeACTBO" € MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO,
cHabpeHo ¢ aBvraTen 3a NpuaBwXKBaHe, C U3KIMOYEHNE Ha perncoBuTe
NpeBO3HN cpeacTaa.

12. "ABTOMOGMN" € HeaByKonecHo 6e3pencoBo MOTOPHO NPEBO3HO
CPeAcTBO, KOETO Ce M3MNon3Ba 3a NpeBo3BaHe Ha NbTHULM U TOBapY Unu
3a TerneHe Ha Apyrn MbTHU NpeBo3HM cpeacTea. Kem aBTomobunuTe ce
npupaeHsABaT u TponenbycuTte. B 3aBncnMocT oT NnpegHa3Ha4YeHNeTo cu
aBToMobunute 6meart:

a) neku - 3a NpeBo3BaHe Ha MbTHULM, B KOUTO BPOAT Ha MecTaTa 3a
capaHe 6e3 MSCTOTO Ha BoAdada He npesuvwasa 8;

6) ToBapHM - 3a NPEBO3BaHe Ha TOBapW W/UNu 3a TerrneHe Ha pemapke;
B) aBTObyCH - 3a NpeBO3BaHe Ha MbTHULM C NoBeYye OT 8 mecTa 3a
csijaHe 6e3 MACTOTO Ha Bofava;

r) cneumarnHm - ¢ NoCTOSHHO MOHTUPaHa anapaTypa, CbOPBbXEHMS UK
MaLUMHW, KOUTO HE NO3BOMsIBAT U3MOMN3BaAHETO MM 3a APYrU LIenu.

13. (n3m. - B, 6p. 43 ot 2002 r., B cmna ot 26.04.2002 r., nam. - [iB, 6p.
54 ot 2010 r.) "MoTouukneT" € ABYKONECHO MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO C
KoL mnu 6e3 KoL, KoeTo uMma gpuraten ¢ paboteH o6em Hag 50
cm<SUP>3</SUP>. KbM MOTOLUMKNETUTE CE NPUPABHABAT 1 MOTOPHUTE
NPeBO3HU CPEeACTBa C TpU Korena, YMaTo Maca 6e3 ToBap He
HagBuwasa 400 kg, kKakTo 1 ABYKONECHUTE NbTHN NPEBO3HN CPEeACTBa,
KouTo umat gsurarten ¢ paboteH obem o 50 cm<SUP>3</SUP> n
YMATO KOHCTPYKTMBHA MakcMMarHa cKkopocT Hagsuwasa 45 km/h.

14. (n3m. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cmna ot 26.04.2002 r., nam. - 1B, 6p.
54 ot 2010 r.) "MoTonea" e ABY- UNN TPUKONECHO MbTHO NPEBO3HO
CPeAcTBO, KOETO MMa auraTten ¢ paboteH obem o 50
cm<SUP>3</SUP> 1 4nato KOHCTPYKTUBHA MakCmMasiHa CKOpOCT He
Hagsuwasa 45 km/h.

15. "Tpaktop" € MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, NpeagHa3HayYeHo 3a
N3BbpPLUBAHE Ha cneumdunyYHN AENHOCTN, KaKTo 1 3a TEINEHe Ha TOBapHU
pemapkeTa. B ABWkeHNeTo No nbTULLAaTa ce gonyckat camo KOrecHuUTe
TpakTopu. KbM KONecHUTe TpakTopu ce NpUpaBHABAT U CAMOXOOHUTE
wacuTa.

16. (n3m. - OB, 6p. 51 o1 2007 r., u3m. - 1B, 6p. 54 o1 2010 T.)
"CamoxogHa MalmHa" € CbopbXEeHME UM MalluHa, NpeaHa3HaveHa 3a
N3BBbPLUBAHE Ha cneunuyYHN OEVNHOCTU U ABMXKELLA CE UMK
NpuaBWKBaHa NO NbTULLATa CaMo Mo U3KnveHue. Takuea ca:
eneKkTpoKkapuTe, MOTOKapuUTe U caMoxodHaTa 3eMeericka 1 ropcka
TEeXHVKa No cMucbna Ha § 1, T. 12 oT JONbIHUTENHUTE pa3nopendu Ha
3akoHa 3a perucTpaums u KOHTPOS Ha 3emeferckarta u ropckarta
TEXHWUKA, CTPOUTENHUTE MALLMHW, BEPWXKHUTE Crieunarntini u BepuxHUTe
GpoHMpaHu MalwmHu oT Bbnrapckata apmusa 1 MMHMCTEPCTBOTO Ha
BbTPELIHUTE paboTn 1 gpyrn nogobHn. CamoxoaHaTa MalmHa e
manorabapuTtHa, korato e ¢ TernuTenHo ycunuve o 200 kg,
MakcuMmanHaTta M CKOpocT Ha ABwmxkeHue e go 25 km/h, konesta - go 900
mm, 1 macarta 6e3 Toeap - 2o 900 kg.

17. "Pemapke" e MbTHO NPEBO3HO CPeACTBO, NpeHa3HavyeHo ga ovae
TErneHo oT MOTOPHO NPEBO3HO CPeAcTBO. KbM pemapkeTarta ce
npupaBHABaT ¥ NonypemapkeTaTa.

18. "Monypemapke" e NbTHO NPEBO3HO CPELCTBO, KOETO Ce Nnpukavsa
KbM MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO Taka, Ye YacT OT HEro NeXn BbpXy
MOTOPHOTO NPEBO3HO CPEACTBO M 3HAYMTENHA 4acT OT HeroBaTa Maca 1
OT MacaTta Ha HeroBumsi ToBap ce HOCY OT MOTOPHOTO NPEBO3HO
CpPeacTBo.

10. (supple. - SG 54/10) "Road vehicle" is a unit driven on
wheels and used for transportation of people and/or cargo.
Equivalent to the road vehicles are the trams, tractors and
the self propelled machines when driving on the roads.

11. "Motor vehicle" is a road vehicle with an engine with
exception of the rail vehicles.

12. "Automobile" is a vehicle on more than three wheels
used for transportation of passengers and cargo or for
drawing other vehicles. Equivalent to the automobiles are
the trolley buses. Depending on their purpose the
automobiles are:

a) passenger cars - for transportation of passengers where
the number of seats, without the seat of the driver, does
not exceed 8;

b) lorries - for transportation of cargo and/or drawing trailer;
c) buses - for transportation of passengers, with more than
8 seats without the seat of the driver;

d) special - with permanently mounted equipment,
installation or machines which do not allow their use for
other purposes.

13. (amend. SG 43/02; amend. - SG 54/10) "Motorcycle" is
a two-wheel vehicle with or without a side car, with an
engine of capacity over 50 cubic cm. Equivalent to the
motorcycles shall be the vehicles on three wheels whose
weight without cargo does not exceed 400 kg, as well as
the two-wheel vehicles with engine capacity up to 50 cubic
cm and whose constructive maximal speed exceeds 45
km/h.

14. (amend. SG 43/02; amend. - SG 54/10) "Moped" is a
two- or three- wheel vehicle with an engine of capacity up
to 50 cubic cm and whose constructive maximal speed
does not exceed 45 km/h.

15. "Tractor" is a vehicle designated for specific activities,
as well as for drawing cargo trailers. Admitted in the traffic
shall only be wheel tractors. Equivalent to the wheel
tractors shall also be the self propelled chassis.

16. (amend. — SG 51/07; amend. - SG 54/10) "Self
propelled machine" is a facility or machine designated for
specific activities and moving or being moved on the roads
as an exception. Such are the electric fork lift trucks, the
motor fork lift trucks and the self propelled agricultural and
forestry machinery within the meaning of § 1, item 12 of the
Additional Provisions of the Act on Registration and Control
of Agricultural and Forestry Machinery, construction
machines, chain special and chain armour-plated machines
of the Bulgarian Army and the Ministry of Interior and other
similar. The self propelled machine is of small dimensions
and drawing capacity up to 200 kg, its maximal driving
speed is up to 25 km/h, the distance between the axles -
up to 900 mm and the weight without cargo - up to 900 kg.
17. "Trailer" is a vehicle designated to be drawn by a motor
vehicle. Equivalent to the trailers are the semi-trailers.

18. "Semi-trailer" is a vehicle attached to a motor vehicle in
such a way that a part of it lies on the motor vehicle and a
considerable part of its weight and of the weight of its cargo
is born by the motor vehicle.

18a. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
"Registration” is an administrative authorization for the
vehicle to be involved in road traffic, which includes the




18a. (HoBa - 1B, 6p. 101 oT 2016 r., B cmna ot 21.01.2017 r.)
"Pernctpaums” e agMMHUCTPaATUBHO paspeLleHune 3a NpeBo3HOTO
CPeACTBO Aa yyacTBa B MbTHOTO ABWXEHWe, BKNIOYBALLO
naeHTudmrkaumaTa Ha NPeBO3HOTO CPEeACTBO M u3gaBaHeTo Ha Tabenu ¢
perncTpaumoHeH Homep.

19. "Benocunea" e NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO HaN-Marnko ¢ ABe Konena,
KOETO ce npuBexaa B ABWXKEHWE C MyCKynHaTa curna Ha nuueTo, KOeTo
ro ynpasnsiea, C U3KMOYEeHNe Ha MHBANUOHNTE KOJTUYKMK.

20. "CbcTaB OT NbTHM NPEBO3HM CpeacTBa" ca MeEXaHNYHO CBbpP3aHU
MbTHU NPEBO3HN CPeaCTBa, KOMTO ydacTBaT B ABMXKEHMETO MO MbTuLLaTa
KaTo egHo usano.

21. "KaTeropusi Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO" € rpyna MOTOPHU
NPeBO3HN cpeacTBa, 0begMHEHN CbOOpPa3HO NpeaHa3HayYeHMeTo M 1
KOHCTPYKTMBHUTE MM OCODEHOCTN.

22. "HaTtoBapBaHe Ha oc" € YyacTTa OT Macara C ToBap, KOSITO Ce HOCU OT
BCSKa OC Ha MbTHOTO MNPEBO3HO CPEeACTBO.

23. (u3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna o1 26.04.2002 r.)
"M3BbHrabaputHO MbTHO NPEBO3HO CPeacTBO" € MbTHO NPEBO3HO
CpPeAcTBo (MNu cbCTaB OT MbTHM NPEBO3HU CPEACTBA), KOETO C TOBAp
unu 6e3 ToBap HagBuLLIaBa AoNycTUMUTE pasMmepu nnm maca,
onpegerneHu no pega Ha un. 139, an. 1, 1. 2.

24. (n3m. - OB, 6p. 54 o1 2010 r.) "BaBHOABMXELLO CE€ MbTHO NPEBO3HO
CpeacTBo" e MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO, KOETO MO KOHCTPYKTUBHU
NPUYNHN HE MOXe Aa ce OBWXM CbC CKOPOCT, No-Buncoka ot 30 km/h. Kbm
GaBHOOBWXKELLNTE Ce MbTHM NPEBO3HM CPeACcTBa ce NpupaBHSABaT U
Te3un, KOUTO Nopaam xapakrepa Ha NpeBo3BaHMsA OT TAX TOBap He mMorat
Ja ce AaBmxaT CbC CKOPOCT, no-Bucoka ot 30 km/h.

25. "Bogay" e nuue, KoeTo ynpasnssa NbTHO NPEBO3HO CPEACTBO UMK
BOAW OpraHu3upaHa rpyna newexoaum, KoeTo BOAW Uinn kapa BnperaTHu,
TOBApPHW UMW €34UTHU XXUBOTHM UIK CTaZa no nbTuliara.

25a. (HoBa - OB, 6p. 101 ot 2016 r., B cuna ot 21.01.2017 r.) "Hos
BoAgay" e BoOAau, KOWTO npuaobusa 3a NbpBU MbT NPABOCNOCOOHOCT 3a
yrpaBneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO.

26. "TbTHUK" € nuue, KoeTo ce Hamupa BbB UK HA MbTHO NPEBO3HO
CPeAcTBO, HO He y4acTBa B yrNpaBreHneTo My.

27."Y4yacTHUK B MbTHOTPAHCNOPTHO NPOon3LIECTBUE" € BCEKUN, KONTO e
nocTpagan npv NpousLwecTBUeTo UNn ¢ NOBEAEHNETO CU € JONPUHECHIT
3a HacTbLMBaHETO MY.

28. "Y4yacTHUK B OBWKEHMETO" € BCSKO NnLe, KOETO Ce HaMmmupa Ha NbTda U
CbC CBOETO Aencrtane nnu 6e3aencTeme okassa BNusHME Ha
OBWXEHMETO No MbTA. TakMBa ca BogadnTe, MbTHULMTE, NELLIEXOALNTE,
KakTo 1 nuuarta, paboTtewm Ha NbTs.

29. "O6uwecTBeH NpeBo3" € TO3K, KONTO Ce U3BBLPLLBA C NPEBO3HO
CpeacTBO CpeLly 3annalaHe.

30. "TTbTHOTpPaHCNOPTHO Npoum3LiecTere” e CboMTNe, Bb3HUKHAIO B
npoleca Ha ABMKEHNETO Ha MbTHO NPEBO3HO CPEeACTBO U Npeau3BMKano
HapaHsiBaHe UM CMbPT Ha Xopa, NoBpeaa Ha MbTHO NPEBO3HO
CPeACTBO, MbT, NbTHO CbOPBXKEHWE, TOBAp UNu ApYru MaTepuanHm
WweTu.

31. "MpeamMmcTBO" € NPaBOTO Ha eANH Y4aCTHUK B ABMXKEHUETO Aa
npeMunHe npeau Apyr npes ageHo MSACTO OT MbTHOTO MnaTHO.

32. "ManoBaxHo" e HapyLLeHNeTo, KOeTo, Makap U C He3Ha4YUTENHU
OTKITOHEHWST OT HOPMATUBHO NPEANNCAHOTO NOBEAEHME Ha YYaCTHUKA B
OBWKEHWEeTo, Npu gpyra nbTHa obcTtaHoBKa 61 Morno ga goeege oo
HacTbMBaHe Ha NbTHOTPAHCMNOPTHO NPOU3LLIECTBME.

33. (n3m. - 1B, 6p. 101 o1 2016 1., B cuna ot 21.01.2017 r.) "MoBTOpPHO"
€ HapyLeHNeTOo, U3BBPLLEHO B eJHOroAMLLEH CPOK, a B CnyvauTe no un.
174, an. 2 - B gBeroguLleH cpok, OT BIM3aHETO B cuna Ha
HaKa3aTeNHOTO NOCTaHOBMNEHNE, C KOETO Ha HapyLLUTErNs € HanoXeHo

identification of the vehicle and the issuance of registration
plates with numbers.

19. "Bicycle" is a vehicle on at least two wheels which is
set in motion by the muscular force of the person driving it,
with exception of wheelchairs.

20. "Composition of vehicles" are mechanically connected
vehicles participating in the traffic as an entity.

21. "Category of vehicle" is a group of vehicles united
according to their purpose and constructive particularities.
22. "Loading per axle" is the part of the weight with cargo
born by each axle of the vehicle.

23. (amend. SG 43/02) "Vehicle with excessive overall
dimensions" is a vehicle (or a composition of vehicles
which, with or without cargo, exceeds the admissible
dimensions or weight determined by the order of Art. 139,
para 1, item 2.

24. "Slow vehicle" is a vehicle which, for constructive
reasons, cannot move by a speed higher than 30 km/h.
Equivalent to the slow vehicles are those which, due to the
nature of the cargo carried by them, cannot move by a
speed higher than 30 km/h.

25. "Driver" is a person who drives a vehicle.

25a. (new - SG 101/16, in force from 21.01.2017) "New
driver" is a driver who obtains for the first time their license
to drive a motor vehicle.

26. "Passenger" is a person who is in or on a vehicle but
does not participate in its driving.

27. "Participant in traffic accident" is everybody who is
affected by the accident or who has contributed by his
behaviour to its occurrence.

28. "Participant in the traffic" is every person who is on the
road and by his activity or inactivity influences the traffic on
the road. Such are the drivers, the passengers, the
pedestrians as well as the persons working on the road.
29. "Public transportation” is the one carried out against
payment.

30. "Traffic accident" is an event occurred in the process of
the driving of a vehicle and causing injuries or death to
people, damage of vehicle, road, road installation, cargo or
other material damages.

31. "Priority" is the right of one participant in the traffic to
pass before another through a certain place of the road.
32. "Insignificant" is the offence which, though of
insignificant deviation from the normative behaviour of the
participant in the traffic, in other road circumstances would
have led to a traffic accident.

33. (amend. - SG 101/16, in force from 21.01.2017)
"Repeated" is the offence committed within a period of one
year and in the cases under Art. 174, para 2 - within a
period of two years from the enactment of the penalty
decree by which penalty is imposed on the offender for the
same type of offence, including when the first punishment
was imposed to them as a new driver.

34. (new — SG 43/02) "Technically admissible maximum
mass" is the maximum mass of the road vehicle in loaded
status, pointed out by the producer, admissible for its
construction and production fulfilment.

35. (new — SG 43/02) "Admissible maximum mass" is the
permitted maximum mass of the road vehicle in loaded




HakasaHue 3a CbLLOTO MO BMA HapyLUEHWNEe, BKITOYMUTENHO 1 KoraTo
MbPBOTO HaKa3aHWe My € GMIo0 HanoXeHo KaTo HOB BoAau.

34. (HoBa - [1B, Op. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) "TexHn4ecku
JonyctumMa MakcumarHa maca" € MakcumanHaTta maca Ha MbTHOTO
NPEeBO3HO CPEACTBO B HATOBAPEHO CbCTOSHME, MOCOYEHA OT
npoussoauTens, JONycTUMa 3a HeroBaTa KOHCTPYKLUS U
NPOU3BOACTBEHO N3MbIHEHNE.

35. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) "donyctuma
MakcMMarnHa maca" e paspelueHaTta MakcumarnHa Maca Ha NbTHOTO
NPeBO3HO CPEACTBO B HATOBAPEHO CbCTOSAHME, onpeaerneHa 3a
JonycTumMa OT KOMMNETEHTHUTE OpraHu.

36. (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna oT 26.04.2002 r.) "MNoBuLleHa
NpoxogMMocT" e Hanuue, KoraTo MOTOPHUTE NPEBO3HU CPeacTBa
OTroBapsiT Ha ONpeAernieHn yCnoBus 3a NpeoaonsBaHe Ha HaKIOH,
3a4BWKBALLM OCU, NPEedEH M 3aeH bIbJT HAa NPOXOANMOCT, BroKnpaHe
Ha gudepeHunana, NpocBeT U APYrn.

37. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.)
"MpenaTtcTBre Ha NbTA" € HapyLLaBaHe LienocTTa Ha NbTHOTO NOKpUTME,
KakTo 1 npegMeTn, BellecTsa unm gpyrn nogobHu, KOMTo ce Hammpar Ha
MbTH M Cb3AaBaTt ONacHOCT 3a ABMKEHUETO.

38. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) "CBeTnuHeH
curHan" e cBeTnunHa ¢ onpeaeneH LBAT, U3nbyBaHa OT CBETELLO Mnose C
onpegenenun dopma n pasamepu.

39. (HoBa - [1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.) "Y4acTbK ¢
KOHLUEHTpauusi Ha MbTHOTPAHCMOPTHU NPOU3LECTBMA" € y4acTbK OT
MbTH, HA KOWMTO 3a AafdeH Nepuog ca HacTbMWIKM NoBeYe OT ONpeaereH
OpoVi NbTHOTPAHCMOPTHN NPOU3LLECTBUSI.

40. (HoBa - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) "MbpBa
Jornekapcka nomoLy" e npunaraHeTo Ha NoaxoasLum
XUBOTONOAObPXKALLM AEUCTBMSA U MEPONPUATUSA 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha
YCIOXHEHUATA, NOSTyYEeHN NPU TPaBMU, CBbP3aHN C MbTHOTPAHCMNOPTHU
Npou3LwecTBmMs, Ha MACTO UM B 6NM30CT 4O Hero, OT BoAaun Ha
MOTOPHM NPEBO3HW CPEACTBA M APYIU Yy4acTHULM B OBWKEHNETO O0
naBaHeTo Ha ekun oT CneluHa MeanuMHCKa NoMOLL,.

41. (HoBa - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) "Tun
NPeBO3HO CPeACTBO" ca NPEBO3HUTE CPEACTBA, CNadalluy KbM efHa
KaTeropusl, NpPOM3BeAEHN OT €4MH U Cbll, Npon3BoanTen, 06o3Ha4YeHn ot
Hero no yHuduuupaH HauuH (nponssoacTeeHa mapka, VIN-kog Ha
NPEeBO3HOTO CPeACTBO, TbProBCcka Mapka v Apyru), KOUTo He ce
pas3nu4yaBaT No CbLUECTBEHNTE CU XapaKTEePUCTUKN.

42. (HoBa - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cnna ot 26.04.2002 r., otm™. - [1B, 6p.

101 ot 2016 ., B cuna ot 21.01.2017 r.)

43. (HoBa - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) "lMyckaHe Ha
nasapa" e NpeMuHaBaHeTo KbM eTana Ha pasnpocTpaHeHue u/nnm
nsnonasaHe, 6e3nnaTHoO nnu cpeLly 3annaiiaHe Ha MOTOPHO NMPEBO3HO
CpeacTBO, pemMapke, cuctemMa, KOMMOHEHT UMK oTAeNeH TEXHUYECKM
Bb3es, crnej etana Ha NpoM3BOACTBO UMM BHOC 3a MbPBU MbT B
cTpaHaTa.

44. (HoBa - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r.) "lMyckaHe B
aencrteue" € MOMEHTBT, MPU KONTO KOMMNOHEHTBLT UMW OTAENHUAT
TEXHUYECKN Bb3eNn NpeMmnHaBa B eTan Ha MbpBO NOM3BaHe OT KpanHUs
notpebduren.

45, (Hoea - [1B, 6p. 61 o1 2006 r.) "MI3ocTaBeHO perncTpmpaHo MOTOPHO
NMPeBO3HO CPeACTBO" € U3NA3Mo OT ynoTpeba MOTOPHO NPEBO3HO
CcpeacTBo, KOETO Ce Hamupa BbpXy UMOT - AbpXKaBHa nny obLumMHcKa
COBCTBEHOCT, N30CTaBEHO € OT COBCTBEHMKA CU 1 TOW He ce ABU npeq
KOMNETEHTHUTE OpraHn B TPUMECEYEH CPOK OT yBEAOMSABaAHETO MY NO
HaanexHusa pea.

46. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r., n3m. - B, 6p. 54 o1 2010 1.)

status, determined as admissible by the competent bodies.
36. (new — SG 43/02) "Increased passability" exists, when
the motor vehicles meet certain conditions for surmounting
of slope, moving axis, front and rear angle of passability,
blocking of the differential, clearance etc.

37. (new — SG 43/02) "Obstacle on the road " is damaging
of the entity of the road cover, as well as subjects,
substances or other similar, which are on the road and
create danger for the traffic.

38. (new — SG 43/02) "Light signal” is light with certain
colour, emitted by a lighting field with certain form and
dimensions.

39. (new — SG 43/02) "Section with concentration of road
accidents" is a section of the road, on which for certain
period have happened more, than certain number of road
accidents.

40. (new — SG 43/02) "First pre-doctor aid" is the
application of appropriate life maintaining activities and
measures for prevention of complications, suffered at
traumas, connected with road accidents, on the spot or
near it, by drivers of motor vehicles and other participants
in the traffic till the arrival of a team of Urgent medical aid.
41. (new — SG 43/02) "Type of vehicle" are the vehicles,
being in one category, produced by one and the same
producer, marked by him in a unified manner (production
mark, VIN-code of the vehicle, trade mark etc.) which do
not differ in their essential characteristics.

42. (new — SG 43/02, revoked - SG 101/16, in force from
21.01.2017)

43. (new — SG 43/02) "Release on the market" is the
transition to the stage of distribution and/or use, free of
charge or against payment of a motor vehicle, trailer,
system, component or separate technical unit after the
stage of production or import for the first time in the
country.

44. (new — SG 43/02) "Setting into operation” is the
moment, when the component or the separate technical
unit passes into stage of first use by the end user.

45. (new - SG 61/06) "Abandoned registered motor
vehicle" means motor vehicle out of use which is located in
a property of state or municipal ownership, it is abandoned
by its owner and he does not show before the competent
bodies in a period of three months from his naotification
according to the legal order.

46. (new — SG 51/07; amend. - SG 54/10) "Custom
residence in the Republic of Bulgaria" shall be the place
where a person usually resides for more than 185 days
during the last 12 consecutive months due to personal or
employment relations, or where the person lack
employment relations - due to personal relations indicating
a close relation of the person to the place of his residence.
The usual place of residence of a person, whose
employment relations are on a place other than his
personal relations and who therefore resides on different
places in two or more Member States, shall be deemed the
place of his personal relations, provided that the person
regularly returns there. The compliance with the last
condition is not necessary, if the person resides in a certain
Member State for performance of a task of certain duration.




"ObunyanHo npebuBaBaHe B Penybnuka bbnrapusa” e MACTOTO, KbAETO
AajeHo nuue obUKHOBEHO xwmBee noseye oT 185 gHKM Npes nocrnegHuTe
12 nocnegosatenHu meceua nopaan NMYHW UK TPYAOBU BPB3KK, UIN
aKo NMUEeTo HAMa TPYAOBW BPb3KK - MOpaan NMYHM BPb3KK, KOMTO coyat
TsiCHa 06BBP3AHOCT Ha NULETO C MACTOTO, KbAETO TO XMBEE.

3a obuyainHo npebuBaBaHe Ha nuue, YAMTO TPYOOBU BPBH3KM Ca Ha
PasnnMyHO MSACTO OT NINYHUTE MY BPB3KW U KOETO BCNEACTBUE Ha TOBa
nocnegosartenHo npebvsasBa Ha pa3nNNYHN MecTa B ABE UNU NoBeYe
ObpPXKaBKW YNEHKN, Ce CMATa MACTOTO, KbAETO Ca NINYHNTE MY BPB3KY,
npu ycrnoBme Yye nNuueTo pegoBHO ce Bpbla TaM. Cna3BaHeTo Ha
NocrnegHoTo YCnoBue He e Heobxoaumo, ako nuueTo npebrsasa B
OajeHa ObpxaBa YreHKa 3a n3nbfHeHne Ha 3adada c onpegerneHa
npogbmknTenHoct. CnegBaHeTo B YHUBEPCUTET UMK B ApYyro y4ebHo
3aBeieHNe He ce cMmsATa 3a CMsHa Ha obu4yanHo npebrBaBaHe.

47. (HoBa - B, 6p. 51 ot 2007 r.) "O6e3onacuterneH konaH" (konaH 3a
cepfarnka, KornaH) e KOMMAEKT OT JIEHTM C ocurypsiBaLla Krnoyarka,
perynvpaLum yCTponcTea u NpuUCbeaMHUTENHM NPMCnocobnexHmns, KouTo
MoraT ga ce 3akpensaT KbM MOTOPHOTO NPEBO3HO CPeaCcTBO 1 ca
npegHasHa4YeHu Aa HamansaT pucka oT yBpexaaHe Ha noTpebutens ypes
orpaHmM4aBaHe NOABUXKHOCTTA Ha TANOTO MY B cnyvan Ha cbnbekBaHe
UNn BHE3anHo HamansBaHe CKOpOCTTa Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO. TakbB
KOMMNIeKT 0BUKHOBEHO Ce onpeaens Kato "KOMMMeKT Konan", NoHsTue,
06xBalLaLLo 1 BCSIKO YCTPOMCTBO 3a Npeobpa3yBaHe Ha eHeprus nnm
npmbupaHe Ha KonaH.

48. (HoBa - B, 6p. 51 ot 2007 r.) "Cuctema 3a obesonacsaBaHe Ha geua"
€ KOMMIEKT OT KOMMOHEHTU, KOUTO MoraT Aa BKIoYBaT KOMOMHaUus ot
NEHTU UMW MbBKaBU KOMMOHEHTW C OCUTypUTESHA Krtoyarka,
perynvpaLim ycTpoicTBa, NpucbeanHUTENHM NpUcnocobnexHns n B
HSIKOW CryyYyaun JONMbAHUTENEH CTON W/UNn ekpaH cpeLly yaap, KoMTo
morat ga 6baaT 3akpensaHu KbM NPEBO3HOTO CPeacTBo. Tg e
npegsvaeHa Aa Hamanu pycka oT yBpexaaHe Ha NbTHUKa B Cryvyan Ha
yAap unu psasko cnupaHe Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO NOCPEACTBOM
orpaHmM4yaBaHe NOABUXKHOCTTA Ha TANOTO Ha MbTHUKA.

49. (HoBa - AB, 6p. 51 o1 2007 r.) "HaceneHo MscTo" e 3acTpoeHa CbC
crpagv Teputopust, NPy KOATO HAYanNoTo U KpaaT ca 0603HAYEHUN CbC
CbOTBETHM MbTHU 3HALMN.

50. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "Kene3onbTeH npenes" e npecuyaHe
Ha e[HO HMBO Ha MbT C Xene3onbTHA NUHUA.

51. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "OxpaHsieM xxene3onbTeH npenes” e
npenesbT, KONTO € cHabaeH ¢ bapuepun. CBeTnMHUTE Ha NpenesnTe ca
CurHanu, a He Gener 3a oXpaHsaemoCT.

52. (HoBa - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) "ABTOMarucTpana" e aBTomoouneH
MbT, KONTO HEe 0BCNyXBa NPSKO Npunexaliara TepuTopus,
npegHasHa4eH e 3a BUCOKM CKOPOCTY NpW creuunanHy npasuna 3a
OBWKEHWe, C pa3deneHn nnaTHa 3a ABWKeHWe B ABETE MOCOKU, He
npecuya NbTULLLA, XKENE30NbTHU N TPAMBANHN NMUHUA U NELLEXOOHU
MbTEKN Ha €0HO HMBO M e 0603HaYeH CbC 3HaLUM 3a aBTomarucTpana.
52a. (HoBa - [1B, 6p. 47 ot 2012 r.) "CkopOCTEH NbT" € NbT, KOUTO
OTroBapsi Ha U3UCKBaHUsITa Ha 4n. 3, an. 8 oT 3akoHa 3a nbTULLaTa.

53. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "Cb4neHeHo NpPeBO3HO CpeacTBo” e
KOMOMWHaLWsa OT NPEBO3HM CPeacTBa, CbCTOosILA Ce OT MOTOPHO
NMPEeBO3HO CPEACTBO 1 CBBbP3aHO C HEro nosiypemapke.

54. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "lMewexogHa nbTeka" e yacTt oT
NNaTHOTO 3a ABWXKEHWEe, oYepTaHa unu He C MbTHa MapKUpoBKa U
CUrHanuaupaHa ¢ MbTHW 3HauW, NpeaHa3HayYeHa 3a NnpemMuHaBaHe Ha
newexoauun. Ha kpbcToBMLWATa NEWeXoH MbTEKM ca NPOAbIPKEHMATA
Ha TpoToapuTe u HaHKeTUTe BbPXY NNaTHOTO 3a ABUXEHME.

55. (HoBa - [1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "HamaneHa BuaumocT" e Hanuue npu
34pay, Mbrna, Banex, sanpalleHocT, 3aaMMEHOCT U Apyrv nogobHw.

Studying in a university or other educational establishment
shall not be deemed change of the custom residence.

47. (new — SG 51/07) "Safety belt" (belt for a seat) is a set
of straps with securing buckle, regulation mechanisms and
adjusting devices, which can be attached to the motor
vehicle and are designated to reduce the risk of harming
the user by restricting the mobility of his/her body in case of
a crash or sudden reduction of the speed of the vehicle. A
set like that is usually referred to as a "belt set", a concept
comprising each device for transformation of energy or for
folding a belt.

48. (new — SG 51/07) "Child-restraint system" is a set of
components, which may be included in a combination of
straps or flexible components with a securing buckle,
adjusting devices, attachments and in some cases a
supplementary chair and/or impact shield in case of crash,
which can be attached to the vehicle. It is designated to
reduce the risk of harming the user in case of a crash or
sudden pulling up of the vehicle by restricting the mobility
of the passenger’s body;

49. (new — SG 51/07) "Populated area" shall mean a
territory built up with buildings, where the beginning and
the end of it are marked by the relevant road signs.

50. (new — SG 51/07) "Railway crossing” shall mean a
crossing of one level of a road with a railway line.

51. (new — SG 51/07) "Safeguarded railway crossing " shall
mean a crossing, equipped with barriers. The lights of the
crossings shall be signals, and not signs of safeguarding.
52. (new — SG 51/07) "Highway" is an automobile road,
which does not serve directly the adjacent territory,
designated for high speed in observance of special traffic
rules, with separated traffic roads in the two opposite
directions, which does not cross any roads, railway or tram
lines and pedestrian walkways on one level and is marked
by signs for highway.

52a. (new — SG 47/12) "High-speed road" is a road which
meets the requirements of Art. 3, para 8 of the Roads Act.
53. (new — SG 51/07) "Articulated vehicle" shall mean a
combination of vehicles, consisting of a motor vehicle and
a semi-trailer attached to it.

54. (new — SG 51/07) "Pedestrian crossing" shall be a part
of the traffic road, outlined or not by road marking,
designated for passing by of pedestrians. At crossroads
pedestrian crossings shall be the extensions of the
sidewalks and hard shoulders on the traffic road.

55. (new — SG 51/07) "Reduced visibility" is present in the
event of twilight, mist, rainfall, dust, smoke and other
such-like cases.

56. (new — SG 51/07) "Restricted visibility" is present when
there are steep slopes, turns and other obstacles,
disturbing the visibility.

57. (new — SG 51/07) "Tachograph" is a measuring device
within the meaning of the Act for the measurements,
intended to be installed in a motor vehicle in order to
register and show in an automatic or semi-automatic
regime data concerning the automobile movement and the
fixed periods of driving, interruption and rest of the drivers.
58. (new — SG 51/07) "Artificial roughness" shall mean a
protuberant or concave surface above the road level,




56. (HoBa - [1B, 6p. 51 ot 2007 r.) "OrpaHnyeHa BMOMMOCT" € Hanuue
Npu CTPbMHUHW, 3aBOM U ApPYrv NPensTCTBUA, KOUTO NpedvaT Ha
BMOMMOCTTA.

57. (HoBa - [1B, ©6p. 51 ot 2007 r.) "Taxorpad" e cpeAcTBO 3a U3MepBaHe
no cMuchbria Ha 3akoHa 3a n3MepBaHuATa, NpegHasHadeHo aa o6bae
MOHTMPAHO B MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO, 3a Aa perncTpupa unm
nokassa B aBTOMAaTUYEH UIN NONyaBTOMaTUYEH PEXMM AaHHM 3a
OBWKEeHWeTo Ha aBTomobuna u 3a onpegeneHuTe nepnoan Ha
ynpasreHune, NpekbCBaHe 1 NoYMBKa Ha BoJauuTe.

58. (HoBa - [1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "Mi3kycTBEeHa HepaBHOCT" € U3nbkHana
nnu sanbbHaTa NOBBLPXHOCT Ha4 HMBOTO Ha MbTH, NpeAHa3HayeHa 3a
HamansiBaHe CKOpOCTTa Ha MbTHOTO MPEBO3HO CPEACTBO.

59. (HoBa - 1B, 6p. 51 ot 2007 r.) "[IHEBHU CBETNINHN" Ca CBETIINHM,
npegHasHa4eHun 3a nogobpsiBaHe Ha Bb3NpMeMaHeTo U BUOUMOCTTa Ha
npegHaTta 4acT Ha MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO NPU OBUXEHUETO MY.

60. (Hoea - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "MbTHO-KOMEHAAHTCKM
nogpasgeneHuns” ca cneumanHy BOEHHW nogpasgeneHns ot
Bwnrapckata apmusi, OTTOBOPHM 3a perynvpaHe NpuaBmkeBaHeTo Ha
BOWCKOBM KOJIOHN Y €QNHUYHWN MALLWHW HE3aBUCUMO OT TXHaTa
HaLMOHarHocCT.

61. (HoBa - 1B, 6p. 51 o1 2007 r.) "MiaeHTumKaumMoHeH Homep Ha
NMPeBO3HOTO cpeacTBO" e noapeneHa KoMOnHauus OT 3Hauu, NocTaBeHa
BbPXY NPEBO3HOTO CPEACTBO OT MPOU3BOAUTENS C LiEN
naeHTumLmMpaHeTo my.

62. (Hoea - [1B, 6p. 10 ot 2011 r., npeguwHa 1. 61 - AB, 6p. 60 oT 2012
r., B cuna ot 07.08.2012 r.) "CuctemMHO" € HapyLLEHMETO, N3BBLPLLEHO
TPWU MK NOBEeYe NbTU B €0HOrOAMLLEH CPOK OT BIIM3aHETO B cuna Ha
MbPBOTO Haka3aTeNHO NOCTAaHOBMEHUE UMW HA MbPBUSI ENEKTPOHEH
ouLL, C KOUTO Ha HapyLlmnTernsa ce Hanara HakasaHue 3a CbLOTO Mo BuA
HapyLleHue.

63. (HoBa - 1B, 6p. 10 ot 2011 r., npeguwHa 1. 62 - 1B, 6p. 60 oT 2012
r., B cuna ot 07.08.2012 r., gon. - B, 6p. 19 ot 2015 r.) "EnekTpoHeH
u" e enekTPoHHO U3SABMeHWe, 3anncaHo BbPXY XapTUEH, MarHUTeH
UNu Apyr HOCUTEN, Cb3aAeH0 Ype3 afAMUHUCTPATMBHO-UHGOPMALIMOHHA
cucTema Bb3 OCHOBA Ha MOCTBLMNMIN 1 00paboTeHN AaHHU 3@ HAapYLLEHNS
OT aBTOMaTM3NPaHU TEXHUYECKN CpeaCcTBa UMM CUCTEMM.

64. (Hoea - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) "YoBek c
TpanHo yBpexaaHe" e nuue, onpegeneHo B § 1, T. 2 oT goNbNHUTENHUTE
pasnopenbun Ha 3akoHa 3a MHTerpauusa Ha xopara C YBPeXaaHus.

65. (HoBa - 1B, 6p. 19 o1 2015 r.) "ABTOMaTU3NPAHN TEXHNYECKU
cpencTtea u cuctemn” ca ypeau 3a KOHTpon, paboTeLm camoCcToAaTeNnHO
UnNn B3aMMHO CBbpP3aHu, o4obpeHn 1 npoBepeHn cbrinacHo 3akoHa 3a
N3MepBaHMATa, KOUTO YCTaHOBSABAT M aBTOMaTUYHO 3acHemart
HapyLleHns B NPUCHCTBME UNN OTCHLCTBME HA KOHTPOMEH OpraH u morat
pa 6baar:

a) CTauMOHapHU - NPUKPENEHN KbM 3eMsaTa U 00CnyXBaHW NEPUOSUYHO
OT KOHTPOJIEH OpraH;

6) MOOMIHK - NPUKPENEHN KbM NMPEBO3HO CPEACTBO UM BPEMEHHO
pasnosioXXeHN Ha y4acTbK OT MbTS, YCTAaHOBABALLM HApYyLLUEHNE B
NPUCBHCTBMETO HA KOHTPOJSEH OpraH, KOWTO NOCTaBsi HAa4arno v kpaw Ha
paboTHUsI NpoLiec.

66. (HoBa - [1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) "PerynartopeH
akT" ca:

a) Hapegbute no yn. 138, an. 4;

6) PernameHTt (EO) Ne 715/2007, BKIOUNTENHO aKTOBETE 3a
npunaraHeTo my;

B) PernamenT (EO) Ne 78/2009;

r) PernameHT (EO) Ne 79/2009;

4) PernameHT (EO) Ne 595/2009, BknioYUTENHO akToBETE 3a

designated for reduction of the speed of the motor vehicle.
59. (new — SG 51/07) "Day lights" shall be lights,
designated for improvement of perception and visibility of
the front part of the vehicle during its movement.

60. (new — SG 51/07) "Road martial divisions" shall be
special military subdivisions of Bulgarian Army, responsible
for regulation of the mobility of military units and single
machines regardless of their nationality.

61. (new — SG 51/07) "Identification number of the vehicle"
shall be a combination of signs in an order, placed on the
vehicle by the manufacturer for the purpose of its
identification.

62. (new — SG 10/11) "Systematic" shall be any offence
committed three or more times within a year from entry into
force of the first penal decree or the first electronic slip
imposing a fine to the same offender for the same type of
offence.

63. (new — SG 10/11; suppl. - SG 19/15) "Electronic slip"
means an electronic statement, fixed on paper, magnetic or
other carrier, created by an administration information
system on the basis of collected and processed information
for offences received from automated technical devices or
systems.

64. (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) "Person
with permanent disabilities" means a person as defined in §
1, item 2 of the Additional provisions from the Integration of
Persons with Disabilities Act.

65. (new - SG 19/15) “Automated technical devices and
systems” means control devices operating independently
or interconnected approved and checked in accordance
with the Measurements Act, which detect or automatically
photograph offences in the presence or absence of a
control body an may be:

a) stationary - fixed to the earth and periodically serviced
by a control body;

b) mobile - fixed to the road vehicle or temporarily placed
on a road section, which detect an offence in the presence
of a control body, who starts or stops the working process.
66. (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) "Regulatory
Act" shall be:

a) regulations under Art. 138, para. 4;

b) Regulation (EC) Ne 715/2007, including its implementing
acts;

¢) Regulation (EC) Ne 78/2009;

d) Regulation (EC) Ne 79/2009;

e) Regulation (EC) Ne 595/2009, including its implementing
acts;

f) Regulation (EC) Ne 661/2009, including its implementing
acts;

g) Regulation (EU) Ne 168/2013, including implementing
acts and delegated acts;

h) a rule of the Economic Commission for Europe of the
United Nations, annexed to the Agreement Concerning the
adoption of uniform technical prescriptions for wheeled
vehicles, equipment and parts which can be fitted and/or
used on wheeled vehicles, and the conditions for mutual
recognition of Approvals granted on the basis of these
prescriptions, done at Geneva on March 20, 1958 (ratified
by an act - SG 95 of 1999) (SG 1 of 2000);




npunaraHeTo my;

e) PernameHT (EQO) Ne 661/2009, BKIOUNTENHO aKkTOBETE 3a
npunaraHeTo my;

X) PernameHT (EC) Ne 168/2013, BKNOUNTENHO aKTOBETE 3a
N3NbIHEHWE U OeNernpaHuTe akToBe;

3) npaBuno Ha MkoHomu4eckaTta komucus 3a EBpona Ha OpraHusauusata
Ha obeanHeHWTe Hauun, NpunoxeHo kbM CrnorogbaTa 3a npMemMaHe Ha
e[IHaKBW TEXHMYECKN NPeanMcaHmns 3a KONecHU NpeBo3HU CPeaCcTBa,
obopyaBaHe u 4acTu, KouTo Morat Aa 6baat MOHTMPaHU u/nnu
N3MOM3BaHN Ha KONEeCHM NPeBO3HM CPEeACTBa, U Ha YyCNOBUS 3a B3aMMHO
npusHaBaHe Ha OpobpeHus, u3gaBaHuM Ha ocHoBaTa Ha Tesu
npegnucaHng, nognucaHa B XXeHesa Ha 20 mapTt 1958 1.
(paTnduumpaHa cbe 3akoH - [1B, 6p. 95 ot 1999 r.) (OB, 6p. 1 oT 2000
r.);

n) pernaMmeHTuTe, NocoyeHm B YacT | oT npunoxexuve IV Ha OupekTuBa
2007/46/EQO, BKNIOYMTENHO TEXHUTE aKTOBE 3a U3MbITHEHNE;

k) Hapenba Ne H-3 ot 2013 r. 3a usMeHeHne B KOHCTPYyKLMATa Ha
perncTpupaHuTe NMbTHU NPEBO3HWN CPEACTBA U MHANBMAYATHO
opgobpsiBaHe Ha NbTHM NPEBO3HU CPEACTBA, PErMCTPUPAHU U3BBH
ObpXaBuTe - YreHkn Ha EBponeicknst cbios, unu gpyra gbpkaea -
cTpaHa no CnopasymeHuneTo 3a EBponemnckoTo MKOHOMUYECKO
npoctpaHcTBo (06H., B, 6p. 21 ot 2013 r.; M3m., 6p. 31 o1 2014 r. 1 Gp.
17 o1 2015 1.);

n) (B cuna ot 31.03.2018 r.) PernameHT (EC) Ne 2015/758.

67. (HoBa - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cnna oT 27.02.2017 r.) "Uictopnyecko
NPEeBO3HO CPEACTBO" € MEXaHWYHO 3aABWXBAHO MbTHO MPEBO3HO
cpencTBo, KoeTo € MUHUMYM 30-roguLiHo, HEe ce U3nora3ea 3a
exefHeBeH TPaHCMNOpPT, 3anas3eHo 1 NoAAbPXKAHO B UCTOPUYECKU
KOPEKTHO CbCTOsIHME, YacT € OT CBETOBHOTO TEXHMYECKO U KYNTYPHO
HacneacTBO U 3a KOETO UMa usgageHa ngeHtTudukaLnoHHa kapra ot
MexgyHapogHaTa begepaums 3a CTapvHHU asTomMobunm unu ot gpyra
YMbIIHOMOLLEHA OT HESl OpraHM3aLmsa Ha TeEpUTOPUATa Ha ObpXKaea -
yneHka Ha EBponernckms Cbios.

i) the regulations set out in Part | of Annex IV of Directive
2007/46/EC, including their implementing acts;

j) Ordinance Ne H-3 of the 2013 on change in the structure
of registered vehicles and individual approval of vehicles
registered outside the Member - States of the European
Union or in another country - party to the Agreement on the
European Economic Area (prom. SG 21 of 2013; amend.,
SG 31 of 2014 and SG 17 of 2015);

K) (in force from 31.03.2018) Regulation (EU) Ne 2015/758.
67. (new - SG 9/17, in force from 27.27.2017) "Historic
vehicle" means a mechanically propelled vehicle which is
at least 30 years old, is not used for daily transportation, is
preserved and maintained in a historically-relevant
condition, forms part of the world’s technical and cultural
heritage and as such, has an identity card issued by the
International Historic vehicles Federation or by other
organization authorized by it in a Member — State territory.

§ 6a. (Hos - B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 26.04.2002 r., nam. - 1B,
6p. 51 o1 2007 r., u3m. - B, 6p. 93 ot 2009 r., B cnna ot 25.12.2009 r.,
nam. - 1B, 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot 02.08.2013 r., nam. - B, 6p. 14
ot 2015 r.) 3a u3gaBaHe Ha paspeLleHns 1 apyru JOKYMEHTU Mo TO3u
3aKOH ce 3annawaT Takcu, onpeaerieHn B Tapudu, NnpueTun ot
MuHUCTEpPCKMS CbBET MO NPEASIOKEHUS Ha MMHUCTbPA Ha TpaHCMNopTa,
MHOPMAaLMOHHMUTE TEXHOMNOMN N CbOOLLEHUSATA, MUHUCTbPA Ha
BbTpPELIHUTE paboTn, MUHUCTbPA Ha PErMOHAaNHOTO PasBUTME U
6naroycTpoMNCTBOTO UMM HA MUHUCTBbPA Ha 34paBeona3BaHeTo.

§ 6a. (new — SG 43/02; amend. — SG 51/07; amend. — SG
93/09, in force from 25.12.2009; amend. — SG 68/13, in
force from 02.08.2013; amend. — SG, 14/2015) For issuing
of permissions and other documents under this Act fees
shall be paid, determined in tariffs, approved by the Council
of Ministers upon proposals by the Minister of Transport,
Information Technology and Communications, the Minister
of Interior, the Minister of Regional Development and
Public Works or the Minister of Health.

566. (Hos - 1B, 6p. 9 o1 2017 r., B cuna ot 26.01.2017 r.) 3a uenute Ha
TO3W 3aKOH Ce M3MNON3BaT M NPUINOXUMUTE onpeaerneHus no yn. 3 ort
PernameHT (EC) Ne 168/2013.

§ 6b. (new - SG 9/17, in force from 26.01.2017) For the
purposes of this Act shall also be used the applicable
definitions of Art. 3 of Regulation (EU) Ne 168/2013.

MpexoaHu n 3akn4nTENHU pasnopeadu

§ 7. (Mam. - OB, 6p. 54 ot 2010 r.) Bogauute, nony4unu npaeo 3a
ynpaBrieHne Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPeACTBO OT KaTeropusa M npeam 1
toHn 1996 r., umaT NpaBo Aa ynpaBnsasaT U MOTOPHW NPEBO3HU CpeacTBa
oT kaTeropusi A ¢ paboteH obem Ha asuratensa go 50 cm?,

Transitional and concluding provisions

§ 7. (amend. - SG 54/10) The drivers who have obtained
right to drive vehicles of category M before June 1, 1996
shall have the right to drive vehicles of category A with
engine capacity up to 50 cubic cm.

§ 7a._(HOB - OB, 6p. 22 o1 2003 r.) (1) KonecHute TpakTopwu, TerneHuTe
OT TAX pemMapKeTa 1 caMoxogHuTe wacuta, npugobutn go 1999 r., npm

§ 7a. (new — SG 22/03) (1) The wheel tractors, the trailers,
pulled by them and the self propelled chassis, acquired till
1999, at incomplete documents for origin or ownership, or




HenbfHOTa Ha JOKYMEHTUTE 3a Npou3xod UM cobCTBEHOCT, Nnn Ha
OaHHW 3a TEXHMKAaTa, KakTo U KOoraTo AaHHUTE ca pasnuyHu OT
YyCTaHOBEHUTE BbpXYy TEXHMUKATA, Ce perncrpmpar B cpok oo 30
centemBpu 2004 r. cnea npefctaBsiHe OT COOCTBEHMKA HA HOTapuarnHo
3aBepeHa geknapauus, cbabpxallia obctodTencTaara no
npnaobnBaHeTo N NPUYNHUTE 3@ HECHOTBETCTBMETO Ha JAHHUTE.

(2) Mpwn nunca Ha HoMep Ha pamaTa (LwacuTo) ce onpeaens u HaHacs
HOB HOMED.

of data about the machine, as well as when the data are
different from what is found on the machine, shall be
registered till September 30, 2004 after conceding by the
owner of declaration, certified by a notary, containing the
circumstances of the acquisition and the reasons for the
non compliance of the data.

(2) Upon lack of number on the frame (the chassis) a new
number shall be determined and put.

§ 8. HapyweHuara, nssbpenn go 1 sHyapum 2000 r., He ce B3emaTt
npeasng nNpy BbBeXaaHe Ha TodkoBaTa cuctema no un. 157.

§ 8. The offences committed by January 1, 2 shall not be
taken into consideration in introducing the point system
under Art. 157.

§ 9. To3m 3akoH OTMeHs 3akoHa 3a OBWKEHNETO Mo nbTuwiaTa (o6H., B,
6p. 53 o1 1973 r.; u3m. n gon., 6p. 22 ot 1976 r., 6p. 54 OT 1978 1., Op.
28 o1 1982 ., 6p. 28 0T 1983 1., Gp. 36 OT 1986 1., Bp. 55 1 73 OoT 1987
r., 6p. 26 ot 1988 r., 6p. 21 o1 1990 1., 6p. 32 0T 1991 1., 6p. 21 N 34 OT
1994 r., 6p. 4501 1996 ., 6p. 87 0T 1997 1., 6p. 11 M 79 oT 1998 r.).

§ 9. This Act revokes the Act on traffic on the roads (prom.,
SG, No 53 of 1973; amend. and suppl., No 22 of 1976, No
54 of 1978, No 28 of 1982, No 28 of 1983, No 36 of 1986,
No 55 and 73 of 1991, No 21 and 34 of 1994, No 45 of
1996, No 87 of 1997, No 11 and 79 of 1998).

§ 10. NoasakoHOBWTE akTOBE MO NpUMaraHeTo Ha OTMEeHeHMs 3akKoH 3a
OBWKEHWEeTO Mo NbTuwaTa 3anassaTt 4eNCTBMETO CU, AOKOMKOTO He
nNpoTUBOpeYaT Ha TO3M 3aKOH.

§ 10. The acts for implementation of the revoked Act on
traffic on the roads shall retain their effect inasmuch as
they do not contradict this Act.

§ 11. (1) (M3m. n gon. - OB, 6p. 43 ot 2002 r., B cuna o1 26.04.2002 r.,
u3am. u gon. - AB, 6p. 51 ot 2007 r., uam. - [iB, 6p. 36 ot 2008 r., u3m. -
OB, 6p. 74 ot 2009 r., B cnna ot 15.09.2009 r., uam. - 1B, 6p. 93 ot 2009
r., B.cuna ot 25.12.2009 r., uam. - [1B, 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot
02.08.2013 r., nam. - B, 6p. 14 ot 2015 r.) U3anbnHeHneTO Ha 3aKkoHa ce
Bb3fara Ha MMHMUCTBbpPa Ha TpaHcnopTa, MHPOPMAaLMOHHNUTE TEXHONOMMM
N cboOLLEeHUsITa, Ha MUHUCTBbPA Ha BbTpeLLHUTe paboTu, Ha MUHUCTBbPa
Ha pernoHanHoTo pa3BuTMe 1 6NaroycTponcTBOTO, HA MUHUCTBPA Ha
0obpa3oBaHMEeTO M HaykaTa, Ha MUHUCTbPa Ha 34paBeona3BaHeTo,
MUHUCTbPA Ha 3eMeaenmeTo U XpaHUTe N MMHUCTbPa Ha MKOHOMMKKATA,
MUWHUCTbPA Ha NPaBOCHANETO, MUHUCTbPA Ha (PUHAHCUTE, MUHUCTBPA
Ha okonHaTa cpefa u BoguTe, obnacTHUTe ynpaBuTenu n KMeToBeTe Ha
OOLLINHMN.

(2) (N3m. - OB, 6p. 43 o1 2002 1., B cuna ot 26.04.2002 r.) 3a
npunaraHeTo Ha TO3M 3aKOH U Ha paTudULMpaHUTe MeXayHapoaHu
AoroBopu B 06nacTTa Ha ABWXEHWEeTO No NbTuara MUHUCTPUTE Mo arn.
1 uzpaBaT Hapeadw 1 UHCTPYKLMN.

(3) (Hoea - OB, 6p. 51 o1 2007 r.) B pamknTe Ha cCBOUTE KOMMNETEHLIMM
opraHuTe no an. 1 exerogHo paspaboTBaT 1 U3NbIHABAT MEPKM 33
npunaraHe Ha 3akoHa v 3a orpaHnyaBaHe Ha 6posi Ha nocTpaganuTe oT
MbTHOTPAHCMOPTHMUTE MPOUN3LLECTBUS.

§ 11. (1) (amend. SG 43/02; amend. and suppl. — SG
51/07; amend. - SG 36/08; amend. — SG 74/09, in force
from 15.09.2009; amend. — SG 93/09, in force from
25.12.2009; amend. — SG 68/13, in force from 02.08.2013;
amend. — SG, 14/2015) The fulfilment of the Act is
assigned to the Minister of Transport, Information
Technology and Communications, the Minister of Interior,
the Minister of Regional Development and Public Works,
the Minister of Education and Science, the Minister of
Health, the Minister of Agriculture and Food and the
Minister of Economy, the Minister of Justice, the Minister of
Finance, the Minister of Environment and waters, the
district governors and the mayors of municipalities.

(2) (amend. SG 43/02) For implementation of this Act and
of the ratified international agreements in the sphere of the
traffic on the roads the Ministers of para 1 shall issue
ordinances and instructions.

(3) (new — SG 51/07) Within the scope of their competence
the bodies under para 1 shall annually work out and fulfill
measures for implementation of the Act and for restriction
of the number of victims from traffic accidents.

§ 11a. (Hos - 1B, 6p. 43 o1 2002 r., B cuna ot 27.05.2002 r., ot™m. - [1B,
6p. 115 o1 2004 r., B cuna ot 01.01.2005 r., HoB - [1B, 6p. 88 oT 2008 r.,
B cuna ot 01.01.2009 r., otm. - 1B, 6p. 107 ot 2014 1., B cuna ot
01.01.2015r.)

§ 11a. (new — SG 43/02, revoked — SG 115/04, amend. -
SG 88/08, in force from 01.01.2009; revoked - SG 107/14,
in force from 01.01.2015)

§ 12. (Hos - [1B, 6p. 76 ot 2002 r., fon. - AB, 6p. 92 ot 2015 1., B cuna
ot1 01.01.2016 r.) PexxumbT no yun. 91, kKakTo 1 NnpaBoOMOLLMATA MO Yn.
165, an. 2, T. 1 0T TO3M 3aKOH, Ce Non3Bar 1 OT crneLumanuanpaHm

§12. (New, SG 76/02; suppl. - SG 92/15, in force from
01.01.2016) The regime of art. 91, as well as the legal
capacities according to art. 165, para 2, item 1 of this Act




KOHTPOSIHK opraHu Ha AreHuus "MutHuum" npu ynpaxHasaHe Ha
onpegeneHnte um no 3akoHa 3a MUTHMUUTE 1M 3akoHa 3a akumusuTe u
OaHBbYHUTE CKIlagoBe NPaBOMOLLUS U NpY cra3BaHe Ha U3MCKBaHUATa Mno
4n. 170 OT TO3M 3aKOH.

shall also be exercised by specialised control bodies of
Agency "Customs" in exercising the legal capacities
assigned to them according to the Customs Act and
Excises and Tax Warehouses Act and by observing the
requirements of art. 170 of this Act.

§ 12a. (Hos - 1B, 6p. 16 ot 2003 r., u3m. - B, 6p. 19 ot 2011 r., B cMna
ot 09.04.2011 r., uam. - 1B, 6p. 60 o1 2012 r.) PexmmbT no un. 91, kakto
1 npaBomoLwmaTa no un. 165, an. 2, 1. 1 ce non3ear 1 OT nuuara no 4n.
197 n 198 ot 3akoHa 3a ropute Npu yrnpaxHsBaHe Ha NPaBoOMOLLUATA UM
Mo onasBaHe M KOHTPOI Ha rOPCKUTE TEPUTOPUN U MpU cra3BaHe
n3nckeaHusaTa Ha un. 170.

§ 12a. (New — SG 16/03; amend. — SG 19/11, in force from
09.04.2011; amend. — SG 60/12) The regime of art. 91, as
well as the authorities of art. 165, para 2, item 1 shall be
used also by the persons under Art. 197 and 198 of the
Forestry Act when exercising their powers related to
protection and control of the forest areas and observing the
requirements of art. 170.

§ 13. (Mpeanwex § 12 - OB, 6p. 76 ot 2002 r.) 3akoHbT BnM3a B cuna ot
1 centemBpu 1999 r., ¢ N3KMOYEHNE Ha pa3nopeaduTte Ha un. 143, an. 6
nun. 157, kouto ce npunarat oT 1 aHyapu 2000 r.

3akoHbT € npuet ot XXXVIII HapogHo cbbpaHue Ha 18 dheBpyapu 1999
r. n e nognevartaH c ouumnanHua neyat Ha HapogHoTo cebpaHue.

§ 13. (Prev., § 12 - SG 76/02) The Act shall come into force
on September 1, 1999 with exception of the provisions of
Art. 143, para 6 and Art. 157 which shall apply from
January 1, 2000.

OonbnHuTenHu pasnopea6u
KbM 3AKOHA 3A UISMEHEHUE U OONBJNIHEHUE HA 3AKOHA 3A
AOBUWXEHUETO MO NMbTULLATA
(OBH. - OB, BP. 43 OT 2002 I'"., B CUJTIA OT 26.04.2002T.)

§ 77. HaBcsakbae B 3akoHa gymuTe:
1. "MUHUCTBPBLT HA TpaHcnopTa", "MUHUCTBPA Ha TpaHcnopTa" n
"MUWHNCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTa" ce 3aMeHAT CbOTBETHO C
"MUHUCTBPBT Ha TpaHCNopTa U cbobLleHnaTa", "MUHUCTBPA Ha
TpaHcnopTa un cbobuweHuaTa" n "MMHUCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTa u
cbobleHuaTa."

2. "cTonaHnHa Ha NbTa", "CTONaHMHBT Ha NbTA" 1 "cTonaHuTe Ha NbT4a"
Ce 3aMEeHAT CbOTBETHO CbC "COBCTBEHUKA UM agMUHUCTPAUUATA,
yrnpaensapawa nbta", "coO6CTBEHMKBT NN aAMUHUCTPALNATA,
yrnpaensaeawa nbuta" n "cobCcTBEHNUMTE UMM aAMUHUCTPaALMATA,

yrnpasnssawa noura".

The Act was passed by the 38th National Assembly on
February 18, 1999 and was affixed with the official seal of
the National Assembly.

Concluding provisions
of the Act amending and supplementing the Road
Traffic Act (SG 43/02)
§ 78. (1) In one month term after this Act enters into force
the Minister of Education and Science shall submit to the
Minister of Transport and Communications the register of
the issued and the revoked permissions for training for
acquiring of competence for driving of motor vehicle and
the submitted applications for issuing of permissions for
implementing training of drivers of motor vehicles.
(2) The term of art. 152, para 1, item 3 for issuing of
permission for training of drivers of motor vehicles shall be
extended with 30 days for the applications, received till this
Act enters into force.

§ 79. The introduction of a certificate for registration of the
motor vehicles under art. 141, para 1 shall be implemented
at initial registration, change of the registration and in
compliance with the requirements of the European Union.

§ 80. In six months term after this Act enters into force the
Council of Ministers shall approve regulation for
implementation of the law.

§ 81. The ordinances, provided in this Act, shall be issued
in six months term after it enters into force.

§ 82. The Act shall enter into force on the day of its
promulgation in State Gazette, except § 17 and § 76, item
2, which shall enter into force one month after its
promulgation.

The Act was passed by the 39th National Assembly on




April 11, 2002 and is affixed with the official seal of the
National Assembly.

Concluding provisions
TO THE INSURANCE CODE
(PROM. — SG 103/05, IN FORCE FROM 01.01.2006)

§. 28. The code shall enter in force from 1st of January
2006, except:

1. Art. 45, Para 3, Art. 47, Chapter Four, Art. 71, Para 4,
Art. 77, Para 5, Art 80, Para 5, Art. 88, Para 3, Art. 89, Art.
99, Para 4, Art. 112-116, Art. 127, 137, 139-149, Chapter
Seventeen, Chapter Twenty Two, Art. 254, Para 1, item 2,
Art. 258, Para 1, items 2, 3 and 5, Art. 282, Para 2 and §.
13, item 2, letter "b", item 3, item 4, letter "c" and item 5 of
the transitional and concluding provisions, which shall enter
in force from the date of the Pre-accession to the European
Union of the Republic of Bulgaria Agreement becomes
effective;

2. Art. 254, Para 2 which shall enter in force from the date
of the Decision of the European Commission, after the data
about conclusion of an agreement between the National
Bureau of the Bulgarian Automobile Insurers and the
Bureaus of the Automobile Insurers of the Member States
in accordance with Art. 2, Para 2 of Directive 72/166/EEC
for harmonization of the legislation of the Member States,
related with the insuring against civil liability with regard to
the usage of motor vehicles and for imposing of obligation
to insure against such liability is provided;

3. Art. 266, which shall enter into force from 11th of June
2012;

4. Art. 282, Para 4 and Art. 284 — 286, which shall enter in
force from the date of the Decision of the European
Commission, after the data about conclusion of an
agreement between the National Bureau of the Bulgarian
Automobile Insurers and the Bureaus of the Automobile
Insurers of the Member States in accordance with Art. 6,
Para 3 of Directive 200/26/EU for harmonization of the
legislation of the Member States related with the insuring
against civil liability with regard to the usage of motor
vehicles and for amendment of Directives of the Council
73/239/ EEC and 88/357/EIO is provided. Until the date the
Pre-accession to the European Union of the Republic of
Bulgaria Agreement enters in force, the National Bureau of
the Bulgarian Automobile Insurers shall establish the
organization for execution of the functions as a
compensatory body.

5. Art. 288, Para 2, which shall enter into force from 11th of
June 2007 shall be applied for all filed claims for
compensation on which up to this date the managing
council of the Guarantee Fund has not pronounced; up to
the date on which shall enter in force the Pre-accession to
the European Union of the Republic of Bulgaria
Agreement, the Guarantee Fund shall pay compensations
only if the road-transport accident has occurred on the
territory of the Republic of Bulgaria; the Guarantee Fund
shall establish the organisation for execution of the
functions of Information Centre within a six-months term
from the code enters in force.




Transitional and concluding provisions
TO THE TAX-INSURANCE PROCEDURE CODE
(PROM. — SG 105/05, IN FORCE FROM 01.01.2006)

§ 88. The code shall enter in force from the 1st of January
2006, except Art. 179, Para 3, Art. 183, Para 9, § 10, item
1, letter "e" and item 4, letter "c", § 11, item 1, letter "b" and
§ 14, item 12 of the transitional and concluding provisions
which shall enter in force from the day of promulgation of
the code in the State Gazette.

Transitional and concluding provisions
TO THE ADMINISTRATIVE PROCEDURE CODE
(PROM. — SG 30/06, IN FORCE FROM 12.07.2006)

§ 40. In the Traffic Act (prom. SG 20/99; amend. SG
1/2000, SG 43, 45 and 76/02, SG 16 and 22/03 and SG 6,
70, 85 and 115/04. SG 79, 92, 99, 102, 105/05) the words
"the Act for administrative procedures" shall be replaced
everywhere by "the Administrative procedure code".

§ 142. The code shall enter into force three months after its
promulgation in State Gazette, with the exception of:

1. division three, § 2, item 1 and § 2, item 2 — with regards
to the repeal of chapter third, section Il "Appeal by court
order", § 9, item 1 and 2, § 15 and § 44, item 1 and 2, § 51,
item 1, § 53, item 1, § 61, item 1, § 66, item 3, § 76, items
1-3,§78,8§79,§83,item 1, § 84, item 1 and 2, § 89,
items 1 - 4§ 101, item 1, § 102, item 1, § 107, § 117, items
1and 2, § 125, § 128, items 1 and 2, § 132, item 2 and §
136, item 1, as well as § 34, § 35, item 2, § 43, item 2, §
62, item 1, § 66, items 2 and 4, § 97, item 2 and § 125,
item 1 — with regard to the replacement of the word "the
regional” with the "administrative" and the replacement of
the word "the Sofia City Court" with "the Administrative
court - Sofia", which shall enter into force from the 1st of
May 2007;

2. paragraph 120, which shall enter into force from the 1st
of January 2007;

3. paragraph 3, which shall enter into force from the day of
the promulgation of the code in State Gazette.

Transitional and concluding provisions
TO THE COMMERCIAL REGISTER ACT
(PROM. — SG 34/06, IN FORCE FROM 01.10.2006)

§ 56. This Act shall enter into force from the 1st of October,
with the exception of § 2 and § 3, which shall enter into
force from the day of the promulgation of the law in State
Gazette.

Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ROAD TRAFFIC ACT
(PROM. — SG 51/07)

§ 63. Everywhere in the Act the words "the Ministry of




Transport and Communications”, "the Minister of Transport
and Communications”, "Minister of Transport and
Communications" shall respectively be replaced by "the

Ministry of Transport", "the Minister of Transport" and
"Minister of Transport".

Transitional and concluding provisions
TO THE STATE AGENCY FOR NATIONAL SECURITY
ACT
(PROM. - SG 109/07, IN FORCE FROM 01.01.2008)

§ 44. The Act shall enter into force from 1 January 2008.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
FISHERY AND AQUACULTURE ACT
(PROM. - SG 36/08)

§ 81. In the Road Traffic Act (prom. - SG 20/99; amend. -
SG 01/00, SG 43, 45 and 76/02, SG 16 and 22/03, SG 06,
70, 85 and 115/04, SG 79, 92, 99, 102, 103 and 105/05,
SG 30, 34, 61, 80, 82, 85 and 102/06 and SG 22, 51, 53,
97 and 109/07) everywhere the words "the Minister of the
Agriculture and the Forests” and "the Ministry of the
Agriculture and the Forests" shall be replace by "the
Minister of the Agriculture and Food Supply” and "the
Ministry of the Agriculture and Food Supply"”.

Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE

VOCATIONAL EDUCATION AND TRAINING ACT
(PROM. — SG 74/09, IN FORCE FROM 15.09.2009)
§ 21. Everywhere in the Road Traffic Act (prom. — SG
20/99; amend. — SG 01/00, SG 43 and 76/02, SG 16 and
22/03, SG 06, 70, 85 and 115/04, SG 79, 92 and 99/05, SG
102, 103 and 105/05, SG 30, 34, 61, 64, 80, 82, 85 and
102/06, SG 22, 51, 53, 97 and 109/07, SG 36, 43, 69, 88
and 102/08) the words "Minister of Education and Science"
and "the Minister of Education and Science" shall be
replaced respectively with "Minister of Education, Youth
and Science" and "the Minister of Education, Youth and
Science".

§ 48. This Act shall enter into force from the day of its
promulgation in the State Gazette, except § 1, which shall
enter into force from 15 September 2009, and § 47, which
shall enter into force from 1 October 2009.

Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
REGIONAL DEVELOPMENT ACT
(PROM. — SG 82/09, IN FORCE FROM 16.10.2009)

§ 4. This Act shall enter into force from the day of its
promulgation in the State Gazette.

Transitional and concluding provisions




TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
MINISTRY OF INTERIOR ACT
(PROM. — SG 93/09, IN FORCE FROM 25.12.2009)

§ 77. In the Road Traffic Act (prom. — SG 20/99; amend. —
SG 01/00, SG 43 and 76/02, SG 16 and 22/03, SG 06, 70,
85 and 115/04, SG 79, 92 and 99/05, SG 102, 103 and
105/05, SG 30, 34, 61, 64, 80, 82, 85 and 102/06, SG 22,
51, 53, 97 and 109/07, SG 36, 43, 69, 88 and 102/08) shall
be made the following amendments:

7. In the rest texts of the Act the words "the Minister of
Transport", "Minister if Transport" and "the Ministry of
Transport" shall be replaced respectively by "the Minister of
Transport, Information Technology and Communications”,
"Minister of Transport, Information Technology and
Communications" and "the Ministry of Transport,
Information Technology and Communications".

3aknounTtenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUE U OONBJNIHEHME HA 3AKOHA 3A
OBWXEHUETO NO MbTULLATA

(OBﬁ. - 0B, BP. 43 OT 2002 T, B CUJA OT 26.04.2002 T".)

§ 78. (1) B cpok eanH Mecel, OT BNM3aHETO B cuna Ha TO3W 3aKOH
MUHUCTBPBT Ha 06pa30BaHNETO N HaykaTa NpeAaBa Ha MUHUCTbPA Ha
TpaHcnopTa 1 CboOLLeHNATa perncTbpa 3a u3gageHuTe u oTHETUTE
paspelueHnst 3a obyyeHne 3a npugobrBaHe Ha NpaBocnocobHOCT 3a
yrpaBneHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO U NoJadeHNTe 3asBMNeHns
3a M3gaBaHe Ha paspeLlleHus 3a u3BbpLuBaHe Ha obyvyeHne Ha Bogaun
Ha MOTOPHU NPEBO3HU CPeACTBa.

(2) CpokbT o un. 152, an. 1, T. 3 3a usgaBaHe Ha paspeLleHune 3a
o0y4yeHune Ha Bofaum Ha MOTOPHM NPEBO3HU CpeAcTBa ce yabmkasa ¢ 30
OHW 3a 3asBNeHNsTa, NOCTbNUIIM A0 BNM3AHETO B CMIa HA TO3U 3aKOH.
§ 79. BvBexxgaHeTo Ha CBMAETENCTBO 3a perncTpaumns Ha MOTOPHUTE
npeBoO3HU cpeacTBa no yn. 141, an. 1 ce u3BbpLLBa NPU NbPBOHAYanHa
perncrpauusi, NpoMsiHa B permctpaumnsita u B CbOTBETCTBUE C
n3nckBaHuATa Ha EBponenckms cbios.

§ 80. B wectmeceueH cpok OT BNM3aHETO B CMUMa Ha TO3M 3aKOH
MuHMCTEpPCKMAT CbBET NpuemMa NpaBuITHKK 3a NpunaraHeTo Ha 3akoHa.

§ 81. HapenbuTte, npeaBuaeHn B TO3U 3aKOH, Ce u3gasaT B
LUECTMECEYEH CPOK OT BNM3aHeTO My B cuna.

§ 100. The Act shall enter into force within a month from its
promulgation in the State Gazette, except for § 1, 2, 21, 36,
39, 41, 44, 45, 49, 50, 51, 53, 55, 56, 57, 59, 62, 63,

Additional provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ROAD TRAFFIC ACT
(RPOM. - SG 54/10)

§ 34. Everywhere in this Act the measurement units "km/h",
"kg" "cm3", "t", "km/h" n "mm" in Cyrillic shall be replaced
by their Latin equivalents.

§ 35. This Act shall implement the requirements for:

1. Directive 2007/46/EC of the European Parliament and of
the Council of 5 September 2007 establishing a framework
for the approval of motor vehicles and their trailers, and of
systems, components and separate technical units
intended for such vehicles (OJ L 263/1 of 9 October 2007);
2. Directive 2002/24/EC of the European Parliament and of
the Council of 18 March 2002 relating to the type-approval
of two or three-wheel motor vehicles and repealing Council
Directive 92/61/EEC;

3. Directive 2006/126/EC of the European Parliament and
of the Council of 20 December 2006 on driving licenses.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
MINISTRY OF INTERIOR ACT
(PROM. - SG 54/10; AMEND. — SG 60/12, IN FORCE
FROM 07.08.2012)

§ 36. The provision of § 14 regarding Art. 147, Para 8 shall
enter into force from 1 January 2011.

§ 37. The provisions of § 15 regarding Art. 148, Para 4,
Item 2 and Para 9 - 14 shall enter into force three months
after the date of promulgation of this Act in the State
Gazette.




§ 38. The provisions of § 19 regarding Art. 150a and § 20
regarding Art. 151 shall enter into force from 19 January
2013, except for the provisions of Art. 151, Para 5, 6, 7 and
9.

§ 39. (1) In case of replacement, issue of a copy and issue
of a driving license after obtaining a new category,
category M shall be made equivalent to category AM.

(2) (amend. — SG 60/12, in force from 07.08.2012) All
rights for driving a motor vehicle acquired before 19
January 2013 shall be preserved.

(3) (new — SG 60/12, in force from 07.08.2012) The
persons holding capacity for driving motor vehicles of
category Ttb, shall undergo training for acquiring capacity
to drive a motor vehicle of category D by January 19, 2013.

§ 40. The provisions of Art. 166a, Para 1, ltem 5 regarding
the parts and equipment, which may pose substantial risk
to the proper functioning of primary systems related to the
safety of vehicles on the rads or to its environmental
characteristics, shall apply after the European Commission
specified the requirements thereto.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
HEALTH ACT
(PROM. — SG 98/10, IN FORCE FROM 01.01.2011)

§ 121. This Act shall enter into force from 1 January 2011,
except for:

1. paragraphs 1, 16, 20, 29, 30, 32, 33, 34, 35, 42, 44, §
56, Items 1 and 2, § 65, 68, 70, 76, 80, 81, 90, 92, 96, §
102, Items 3, 4, 5,7 and 8, § 105, ltems 1, 3 and 5, § 107,
Items 1, 2, 3, 4, 6, Letter "a", Items 7, 10, 11, 13 and 15,
Letter "a", § 109, 110, 112, 113, § 115, Item 5, § 116, ltems
4 and 6, § 117, Items 5 and 7 and § 118, Iltem 1, which
shall enter into force from the date of promulgation of this
Act in the State Gazette;

2. paragraph 102, ltems 1, 2 and 6, which shall enter into
force from 1 March 2011;

3. paragraphs 22, Item 1 (regarding Art. 36, Para 1, second
sentence), § 37, § 48, Iltem 2, § 51 and 59, which shall
enter into force from 1 July 2011;

4. paragraph 107, Item 15, Letter "b", which shall enter into
force from 30 September 2011.

Transitional provisions
TO THE FORESTRY ACT
(PROM. — SG 19/11, IN FORCE FROM 09.04.2011)

§ 42. This Act shall enter into force one month after its
promulgation in the State Gazette except for:

1. paragraph 3, § 9, Para9 — 11 and § 16, Item 41, which
shall enter into force from the day of promulgation of the
Law in the State Gazette;

2. Art. 14, Para 1, Item 2, Art. 115, Para 1, Item 2, Art. 116,
Para 2, Art. 183, Para 2, Item 3 and Art. 249, Para 5, Item
3, which shall enter into force from 1 January 2016.




Transitional and concluding provisions
TO THE WASTE MANAGEMENT ACT
(PROM. — SG 53/12, IN FORCE FROM 13.07.2012)

§ 35. This Act shall enter into force from the day of its
promulgation in the State Gazette except for the following
provisions:

1. Art. 10, para 3 and 6, Art. 11, para 1, Art. 19, para 5,
Art.38, para 4 and Art.39, para 3, which shall enter into
force in two years time from the entry into force of the Act;
2. Art.33, para 4 and Art.34, which shall enter into force
from January 1, 2013;

3. Art.49, para 8, which shall enter into force from January
1, 2015.

Transitional and concluding provisions
TO THE LAW ON AMENDMENT AND
SUPPLEMENTATION OF THE ROAD TRAFFIC ACT
(PROM. — SG 10/11)

§ 11. For offences, established before entry into force of
this Act, shall apply the previous order.

Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ROAD TRAFFIC ACT
(PROM. - SG 60/12, IN FORCE FROM 07.08.2012)

§ 30. The Act shall enter into force from the date of its
promulgation in the State Gazette, except for § 1, which
shall enter into force in one-year term from the
promulgation of the Act in the State Gazette.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
BULGARIAN PERSONAL DOCUMENTS ACT
(PROMULG. - SG 75/12)

§ 6. (1) Paragraph 1 shall enter into force as of January 19,
2013.

(2) Driving licenses issued prior to January 19, 2013 shall
be valid for the time period fixed therein.

Transitional and concluding provisions
TO THE PUBLIC FINANCE ACT
(PROM. — SG 15/13, IN FORCE FROM 01.01.2014)

§ 123. The Act shall enter into force from January 1, 2014
except for § 115, which shall enter into force as of January
1,2013 and § 18, § 114, § 120, § 121 and § 122, which
shall enter into force as of February 1, 2013.

Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING THE YOUTH ACT
(PROM. — SG 68/13, IN FORCE FROM 02.08.2013)

§ 21. In the Road Traffic Act (prom. SG 20/99; amend. SG
1/00, SG 43 and 76/02; SG 16 and 22/03; SG 6, 70, 85 and




115/04; SG 79, 92, 99, 102, 103 and 105/05; SG 30,34, 61,
64, 80, 82, 85 and 102/06; SG 22, 52, 53, 97 and 109/07;
SG 36, 43, 69, 88 and 102/08; SG 74, 75, 82 and 93/09,
SG 54, 98 and 100/10; SG 10, 19, 39 and 48/11; Decision
No. 1 of the Constitutional Court of 2012 — SG 20/12;
amend. SG 47, 53, 54, 60 and 75/12 and SG 15/13)
everywhere the words "the Minister of Education, Youth
and Science" and "Minister of Education, Youth and
Science" shall be replaced respectively with "the Minister of
Education and Science" and "Minister of Education and
Science", the words "the Minister of Regional Development
and Public Works" and "Minister of Regional Development
and Public Works" shall be replaced respectively with "the
Minister of Regional Development" and "Minister of
Regional Development" and the words "the Minister of
Economy, Energy and Tourism" and "Minister of Economy,
Energy and Tourism" shall be replaced respectively with
"the Minister of Economy and Energy" and "Minister of
Economy and Energy".

§ 55. The Act shall enter into force from the day of its
promulgation in State Gazette.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT ON THE STATE BUDGET FOR THE YEAR
2015
(PROM. - SG 107/14, IN FORCE FROM 01.01.2015)

§ 21.The Act shall enter into force as of January 1, 2015,
except for § 19, which shall enter into force from December
2014.
Additional provisions
TO THE ACT ON THE AMENDMENT AND
SUPPLEMENTATION OF THE ROAD TRAFFIC ACT

(PROM. - SG 19/15; AMEND. - SG 37/15)

§ 11. Everywhere in this Act the words “Minister of
Regional Development” shall be replaced by “Minister of
Regional Development and Public Works”.

§ 12. The present act shall implement the requirements of:
1. Commission Implementing Directive 2014/37/EU of 27
February 2014 amending Council Directive 91/671/EEC
relating to the compulsory use of safety belts and child
restraint systems in vehicles (OJ, L 59/32 of 28 February
2014).
2. (amend. - SG 37/15) Directive 2015/413/EU of the
European Parliament and the Council of 11 March 2015
facilitating the cross-border exchange of information on
road safety related traffic offences (OJ, L 68/9 of 13 March
2015).
Concluding provisions
TO THE ACT ON THE AMENDMENT AND

SUPPLEMENTATION OF THE ROAD TRAFFIC ACT

(PROM. - SG 19/15)

§ 13. The Minister of Interior or an official authorised by




him shall present to the European Commission a
comprehensive report of the advance of the national
actions facilitating the trans-boundary exchange of
information of the violations under Art. 189b by 6 May
2016.
§ 14. Within three months from entry into force of this Act
the Minister of Interior shall issue the ordinance referred to
in Art. 165, Para 3.
§ 15. The provision of § 9 regarding Art. 189e shall enter
into force from 7 May 2016.

Transitional and concluding provisions
TO THE PRE-SCHOOL AND SCHOOL EDUCATION ACT
(PROM. - SG 79/15, IN FORCE FROM 01.08.2016)

§ 60. This Act shall enter into force from 1st August 2016,
with the exception of:

1. Art. 22, para. 2 it. 3, 4 and 13 and para. 3, Chapter Six,
Sections |, Il and lll and § 58, which shall enter into force
one month after the promulgation of the Act in the "State
Gazette"

2. Chapter Seven, which shall enter into force two months
after the promulgation of the Act in the "State Gazette"

3. Chapter Sixteen, which shall enter into force on January
1, 2017;

4.8§ 46 it. 1, letter "a", which shall enter into force on
August 1, 2022.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
EXCISES AND TAX WAREHOUSES ACT
(PROM. - SG 92/15, IN FORCE FROM 01.01.2016)
§ 81. The Act shall enter into force on 1<SUP>st</SUP> of
January 2016, with exception of § 26, item 1, letter "d"
which shall enter into force on 1<SUP>st</SUP> of
February 2016.

§ 82. 3akoHbT BnM3a B cuna oT AeHsl Ha 0OHapoABaHETO My B
"ObpkaBeH BECTHUK", C n3knoveHne Ha § 17 n § 76, T. 2, koUTo BNMU3aT B
cuna eguH mecel cneg obHapogBaHeTo My.

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeabu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUME U JONMBJNTHEHUE HA OAHBYHUA
NMPOLIECYAJIEH KOOEKC

(OBH. - 1B, BP. 45 OT 2002 T".)

§ 93. (1) HanoxeHuTe rmobwu no un. 186 ot 3akoHa 3a ABWKEHNETO Mo
nbTUWaTa ce cbbupat no pega Ha JaHbyHMA NpouecyaneH Kogekc.

(2) HesannaTeHu rmobwu no nsgagenn 4o BNM3aHeTo B cuna Ha
T031&nbsp;3akoH uwose No pega Ha un. 186 ot 3akoHa 3a
OBWXKEHMEeTO Mo MbTullaTa ce 3annailat B 6-mecedeH Cpok oT
BNM3aHETO B CUNa Ha TO3M 3aKOH B JaHbYHOTO NoapasaerneHune no
MecToXunBeeHe, 6e3 Aa ce mnanpalla nokaHa 3a 40OpPOBOSTHO
n3nbrHeHne. Cnea n3TMyaHeTo Ha 6-MeceyvHus CPoK U3aafeHunsT ULl
Ce cyuTa 3a BNA3MO B CMMNa HakasaTeNHOo NOCTaHOBIIEHNE N HanoXeHaTa
rnoba ce cbbupa no peda Ha [JaHbYyHMA NpoLecyarneH Kodekc.

MpexogHu n 3aknN4YUTENHN pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A ObPXXABHUA BIOOXXET HA PENMYBJIUKA
BBJITAPUA 3A 2005 T.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ACT ON REGISTRATION AND CONTROL OF
AGRICULTURAL AND FORESTRY MACHINERY
(PROM. - SG 95/15, IN FORCE FROM 01.01.2016)

§ 47. This Act shall enter into force from 1<SUP>st</SUP>
of January 2016.
Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ROADS ACT
(PROM. — SG 101/15, IN FORCE FROM 22.12.2015)

§ 21. The Act shall enter into force from the date of its
promulgation in the State Gazette.




(OBH. - OB, BP. 115 OT 2004 I'., B CUJIA OT 01.01.2005T".)
§ 82. 3akoHbT BNM3a B cuna ot 1 aHyapu 2005 T.

3aknrounTtenHu pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHWE U OONBJIHEHME HA 3AKOHA 3A
ABTOMOBWUINMHUTE NPEBO3U
(OBH. - OB, BP. 92 OT 2005 T., B CUJIA OT 18.11.2005T.)

§ 31. Tosu 3akoH BNu3a B cuna oT AeHs Ha obHapoaBaHETO My B
"[’bp>xaBeH BECTHUK", C N3KMNIOYEHNE Ha:

1. pasnopegbata Ha § 4 oTHOCHO yn. 6, an. 1, T. 1 - 4, KOATO BNu3a B
cuna ot 1 aHyapu 2006 r.;

2. pasnopeabara Ha § 4 oTHOCHO un. 6, an. 1, T. 5, KOATO BNM3a B cuna
OBe rovHu cnej gataTta Ha BNn3aHe B CUIla Ha TO3W 3aKOH;

3. pasnopenbata Ha § 14, T. 1 OTHOCHO ur. 24, an. 2, KoATO Bfv3a B
cvna, KakTo cnegga:

a) 3a aBToMo6uMnuM ¢ nbpea permuctpaumsa oo 1 aHyapm 1990 r. - ot 1 tonm
2006 r.;

6) 3a aBTomMobMnK ¢ nbpBa pernctpauus cneg 1 aHyapm 1990 r. - ot 1
aHyapu 2007 r.

MpexogHu n 3akN4YUTENHN pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A 3ALLUTA HA NOTPEBUTEJIUTE
(OBH. - OB, BP. 99 OT 2005 ., B CUJIA OT 10.06.2006 T".)

§ 34. 3akoHbT Bnu3a B cuna 6 meceua crneg obHapoaBaHETO My B
"[bp>xaBeH BECTHUK", C U3KNoYeHne Ha 4. 3, an. 3, 4n. 159 u 160,
KOMTO BNN3aT B cuna oT AgataTta Ha npucbeauHsaeaHeTo Ha Penybnuvka
Bbnrapusa kem EBponenckns cuios.

MpexoaHu n 3akn4YnTENHU pasnopeadu
KbM KOOEKCA 3A 3ACTPAXOBAHETO

(OEH. - 0B, BP. 103 OT 2005 ., B CUJIA OT 01.01.2006 T".)

§ 28. KogekcwT Bnn3a B cuna ot 1 aHyapu 2006 r., ¢ usknoyeHne Ha:

1. uneH 45, an. 3, un. 47, rmaea 4eTBbpTa, Yn. 71, an. 4, un. 77, an. 5,
un. 80, an. 5,4n. 88, an. 3, yn. 89, yn. 99, an. 4, un. 112 - 116, un. 127,
137, 139 - 149, rmaBa cegeMHageceTa, rnaea gsageceT v BTopa, Y.
254, an.1,1.2,4n. 256,4n. 258, an.1, 1.2un 3,an. 2, 3n 5, un. 282, an.
2n§13, 1. 2, 6ykBa "0", T. 3, T. 4, OykBa "B" 1 T. 5 OT NpexogHnTE 1
3aKNIYNTENHUTE pasnopeabun, KOUTo BNM3aT B CUNa OT Aararta Ha
BMM3aHeTo B curna Ha [loroBopa 3a npucbeguHssaHe Ha Penybnuka
Bbnrapusa kem EBponeincknsi cblos;

2.4neH 254, an. 2, KOWTO BNM3a B cuna oT AaTtarta Ha PeweHneTto Ha
EBponelickaTa koMucus, cnen kato 6baaTt npegocTaBeHn CBeAeHUs 3a
CKItoYBaHe Ha crnopasymeHune mexay HaunoHanHoTo 6topo Ha
OGbnrapckutTe aBTOMOOUITHK 3acTpaxoBaTenu 1 GlopaTa Ha
aBTOMODOUITHUTE 3acTpaxoBaTenv Ha ObpXXaBUTE UNEHKN B
CbOTBETCTBME C Un. 2, an. 2 ot Anpektnea 72/166/ENO 3a conmxkasaHe
Ha 3aKOHUTE Ha ObPXXaBUTE YJIEHKN, CBbP3aHM CbC 3aCTPaxoBaHETO
cpeLyy rpaxkgaHcka OTFTOBOPHOCT MO OTHOLLEHME Ha U3MNOM3BaHETO Ha
MOTOPHM NPEBO3HM CPEeACTBA M 3a HanaraHe Ha 3agbiKeHue 3a
3acTpaxoBaHe CpeLly TakaBa OTFOBOPHOCT;

3. uneH 266, konto Bnu3a B cuna ot 11 toHn 2012 r.;

4. 4yneH 282, an. 4 n un. 284- 286, KOUTO BNX3aT B cuna OT AaTarta Ha
PeweHuneTo Ha EBponenickata koMmucus, cneg kato 6baar
npeaoCTaBEHU CBEAEHNS 3a CKMOYBAHE Ha cnopasyMeHue Mexay




HaumoHanHoTo 610po Ha 6bnrapckuTe aBTOMOOWIHM 3acTpaxoBaTenu u
KOMMNEHCaLUMOHHNTE OpraHn Ha ObpXaBUTE YNEHKN B CbOTBETCTBUE C Y.
6, an. 3 ot dupektuea 2000/26/EO 3a cOnmxaBaHe Ha 3aKOHUTE Ha
ObpXXaBUTe YIEHKUN, CBbP3aHU CbC 3aCTPaxoBaHETO CpeLLy rpaxaaHcka
OTrOBOPHOCT MO OTHOLUEHME Ha M3MON3BaHETO HA MOTOPHU NMPEBO3HU
CpeacTBa 1 3a uameHeHue Ha ampekteu Ha CbeeTta 73/239/EMO n
88/357/ENO. o Bnu3aHeTo B cuna Ha [loroBopa 3a NnpucheauHsiBaHe Ha
Peny6bnuka Benrapusa kem EBponewcknst cbo3 HaumoHanHoTo 610po Ha
Obnrapckute aBToMOOGUITHU 3acTpaxoBaTenu Cb3asa opraHu3aumsaTa 3a
U3NbIHEHUE Ha (PYHKLMUTE KaTO KOMMNEHCALWUOHEH OpraH;

5. uneH 288, an. 2, konto Bnu3a B cuna ot 11 toHn 2007 r. 1 ce npunara
3a BCMYKM 3aBefeHn NpeTeHumn 3a obe3LeTeHne, No KOUTO KbM Tasu
AaTta ynpaBUTENHUAT CbBET Ha ["apaHunoHHMSA oHA He ce e
NPOU3HECHN; 40 AaTaTa Ha BMM3aHeTo B curna Ha [JoroBopa 3a
npucbeanHseaHe Ha Penybnuka bbnrapusi kbm EBponenckus cbos
MapaHUMOHHMAT poHA 3annalla obeseTeHnsa camo KoraTo
MbTHOTPAHCMOPTHOTO NPOM3LLECTBME € HACTBNWIO Ha TepUTOpUsSTa Ha
Peny6bnuka Benrapus; MapaHumMoHHUAT boHA cb3gaBa opraHm3auusaTa
3a n3nbrHeHne Ha pyHkunnTe Ha NIHOPMaLMOHEH LIEHTBP B CPOK 6
MeceLa OT BNU3aHeTo B CUIla Ha KOAEeKca.

MpexoaHu n 3akn4YnTENHU pasnopeadu
KbM OAHBYHO-OCUTIYPUTENHUA NMPOLIECYAJIEH KOOEKC
(OBH. - OB, BP. 105 OT 2005T., B CUJTA OT 01.01.2006 T".)

§ 88. KogekcbT Bnm3a B cuna ot 1 sHyapu 2006 r., C U3KMYeHne Ha yn.
179, an. 3,4n. 183,an. 9, § 10, 1. 1, 6ykea "o" n 1. 4, 6ykBa "8", § 11, T.
1, 6ykBa "6" 1 § 14, T. 12 OT NPEXOOHNTE N 3aKNIOYUTENHUTE
pasnopendu, KOUTO BnM3aT B cuna oT AeHsi Ha obHapoaBaHETO Ha
Kogekca B "[bpxaBeH BECTHUK".

MpexoaHu n 3akn4YnTENHU pasnopeadu
KbM AODMUHUCTPATUBHOINMPOLECYAJIHUA KOOEKC
(OBH. - OB, BP. 30 OT 2006 I'., B CUINA OT 12.07.2006 T".)

§ 40. B 3akoHa 3a aBwxkeHueTo no nbtuwarta (obH., OB, 6p. 20 ot 1999
r.; nam., 6p. 1 ot 2000 r., 6p. 43, 451 76 o1 2002 ., 6p. 16 1 22 0T 2003
r.n6p.6,70,85n 11501 2004 r., 6p. 79, 92, 99, 102, 103 n 105 ot
2005 r.) HaBcsaKkbOe aymuTe "3akoHa 3a agMUHUCTPATUBHOTO
Npou3BoACTBO" Ce 3aMeHAT ¢ "AAMUHUCTPaTUBHOMNpPOLECYyarHus
Koaekc".

§ 142. KogekcbT Bnn3a B cuna Tpy Meceua crieq obHapoaBaHeTo My B
"[bpXaBeH BECTHUK", C U3KMNIOYEHNE Ha:

1. gan tpetn, § 2, 7.1 1 § 2, T. 2 - OTHOCHO OTMSIHaTa Ha rnmaea TpeTa,
pa3gen Il "O6xanBaHe no cbaebeH peg”, §9,7.112,§11, 1.11n 2, §
15,844, 7.112,8§51,7.1,8§53,7.1,8§61,7.1,§66,1.3,§ 76, T. 1 - 3,
§78,8§79,§83,1.1,8§84, 1.11n2,§89,1.1-4,§101,7.1,§102, 7. 1,
§107,§117, 7.11n2,§125,§128, 7.112,§132, .21 § 136, T. 1,
kakTon § 34,8§35,1.2,8§43,7.2,8§62,7.1,8§66,7.214,8§97,7.21§
125, T. 1 - OTHOCHO 3amsiHaTa Ha AymaTta "OKpbXHUS" ¢
"agMUHUCTPaTMBHMA" 1 3amsaHaTa Ha aymute "Codmickus rpagckm cba”
¢ "AAMUHUCTPATMBHUSA CbA - rpag Cocms", komuTo BnNusar B cuna ot 1
mapt 2007 r.;

2. naparpad 120, konTo Bnm3sa B cuna ot 1 aHyapu 2007 r.;

3. naparpad 3, KOWTO BNM13a B CUna OT AeHs Ha OOHapo4BaHETO Ha
Kogekca B "[bpxaBeH BECTHUK".

MpexoaHu un 3aKkNOYNUTENHN pa3nopenom




KbM 3AKOHA 3A TbPIFOBCKUA PETUCTDBP
(OBH. - OB, BP. 34 OT 2006 I'., N3M. - B, BP. 80 OT 2006 I"., N3M. -
OB, BP. 53 OT 2007 I'., B CUINIA OT 01.01.2008 T".)

§ 56. (Uam. - OB, 6p. 80 ot 2006 r., n3m. - 1B, 6p. 53 o1 2007 r.) To3u
3aKkoH Bnu3a B cuna oT 1 aHyapu 2008 r., ¢ usknoyeHne Ha §2 1 § 3,
KOWUTO BNU3aT B cuMa OT AeHA Ha obHapoaBaHEeTo Ha 3akoHa B
"[bpXaBeH BECTHUK".

MpexoaHu n 3aknUnTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OONMBbNHEHUE HA 3AKOHA 3A
ABTOMOBWUITHATE NPEBO3U
(OBH. - OB, BP. 85 OT 2006 I'., B CUJIA OT 20.10.2006 I".)

§ 43. To3n&nbsp;3akoH Bnu3a B cuna oT AeHst Ha 0bHapoaBaHEeTO My B
"[’bp>XxaBeH BECTHUK", C U3KMNIOYEHNE Ha:

HdonbnHutenHu pasnopenou
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
OBWXEHUETO NO NBbTULLATA
(OBH. - OB, BP. 51 OT 2007 I".)

§ 63. HaBcsakbae B 3akoHa aymute "MUHUCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTta u
CcbobLEeHNsTa", "MUHUCTBPBT HA TpaHcnopTa U cbobLleHuaTa" n
"MUHUCTBbPA Ha TpaHCMNopTa N CbobLLEHUATA" Ce 3aMEHSIT CbOTBETHO C
"MUHUCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTa", "MUHUCTBLPBT Ha TpaHcrnopTa" 1

"MMHUCTBbpPa Ha TpaHcnopTa".

MpexoaHu n 3akn4YnTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A 0 bPXXABHA ArEHUUA "HALUMOHAJTHA
CUryPHocCT"
(OBH. - OB, BP. 109 OT 2007 I'., B CUJIA OT 01.01.2008 I".)

§ 44. 3akoHbT BNU3a B cuna ot 1 aHyapu 2008 .

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeabu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
PUBAPCTBOTO U AKBAKYINTYPUTE
(OBH. - OB, BP. 36 OT 2008 T.)

§ 81. B 3akoHa 3a gBwxeHueTo no nbtuwaTta (06H., OB, 6p. 20 ot 1999
r.; uam., 6p. 1 ot 2000 r., 6p. 43, 451 76 ot 2002 ., 6p. 16 1 22 oT 2003
r., 6p. 6,70,85un 115 ot 2004 r., 6p. 79, 92, 99, 102, 103 n 105 ot 2005
r., 6p. 30, 34, 61, 64, 80, 82, 85 1 102 ot 2006 r. n 6p. 22, 51, 53, 97 1
109 ot 2007 r.) HaBcskbAEe AyMUTE "MUHUCTbPA Ha 3eMedenneTo 1
ropute" n "MUHNUCTEPCTBOTO Ha 3eMeAeNUEeTo U ropute" ce 3aMeHsaT
CbOTBETHO C "MUHUCTBbPA Ha 3eMenenneTo n NPo4oBONCTBNETO" U
"MUWHUCTEPCTBOTO Ha 3eMeaenmMeTo 1 NpogoBOSICTBMETO".

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeabu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBbJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
OBUWXEHUETO NO NbTULLATA
(OBH. - OB, BP. 88 OT 2008 T.)

§ 7. B cnyyauTe, npeaBuaeHn B 3akoHa, eNeKTpoHHaTa obpaboTka u
nofgaBaHEeTo Ha 3asBMNEHMS U AeknapaLmmn No eneKkTPoHEH NbT ce
npunarar crnef cb3aBaHe Ha TEXHUYECKUTE M OpraHn3aLMoHHUTE
YCINOBUS1 1 NPOrpamMmHUTE CpeacTaa.




§ 9. Maparpad 6 Bnm3a B cuna ot 1 sHyapu 2009 r.

MpexogHu n 3aknN4YUTENHN pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A HALUMOHAINHATA CUCTEMA 3A CMNELWIHA
NOBUKBAHUA C EAUHEH EBPOMENCKW HOMEP 112
(OBH. - OB, BP. 102 OT 28.11.2008 T".)

§ 7. B 3akoHa 3a gBwxeHneTo no nbvtuwaTta (o6H., OB, 6p. 20 ot 1999 r;
n3m., 6p. 1 ot 2000 r., 6p. 43 1 76 o1 2002 r., Bp. 16 1 22 o1 2003 ., 6p.
6, 70, 851 115 o1 2004 r., 6p. 79, 92, 99, 102, 103 n 105 ot 2005 r., 6p.
30, 34, 61, 64, 80, 82, 851 102 o1 2006 r., 6p. 22, 51, 53, 97 1 109 oT
2007 r., 6p. 36, 43, 69 1 88 ot 2008 r.) HaBCcAKbOE AYMUTE
"MWHMCTEPCTBOTO Ha AbpKaBHaTa nonuTuka npu 6eacTemst u aBapumn”
ce 3ameHAT ¢ "MMHUCTEePCTBOTO Ha M3BBHPEeLHUTE cuTyaumn”.

3aknounTenHu pasnopenou
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUWE U OONBJIHEHME HA 3AKOHA 3A
NMPO®ECUOHAINTHOTO OEPA3OBAHUE U OBYYEHUE
(OBH. - OB, BP. 74 OT 2009 I'., B CUJIA OT 15.09.2009T".)

§ 21. B 3akoHa 3a gBwxeHueTo no nbtuwaTta (o6H., OB, 6p. 20 ot 1999
r.; uam., 6p. 1 ot 2000 r., 6p. 43 1 76 ot 2002 1., 6p. 16 1 22 0T 2003 T,
6p. 6, 70,851 115 01 2004 1., 6p. 79, 92 1 99 0T 2005 ., 6p. 102, 103 1
105 o1 2005 1., 6p. 30, 34, 61, 64, 80, 82, 851 102 o1 2006 r., 6p. 22,
51, 53, 97 n 109 ot 2007 r., 6p. 36, 43, 69, 88 1 102 oT 2008 r.)
HaBCSKbAe OAyMUTE "MUHUCTBLPBLT Ha 06pa3oBaHMETO K HaykaTa" u
"MUHUCTBbPA Ha 0OpPa3o0BaHNETO N HaykaTa" ce 3aMeHSAT CbOTBETHO C
"MUHUCTBPBT Ha 06pa3oBaHMETO, MagexTa U HaykaTa" u "MUHUCTBPa
Ha obpa3oBaHMeTO, MnagexTa n HaykaTa".

§ 48. 3akoHbT BNM3a B cuna oT AeHst Ha obHapoaBaHeTo My B
"Obp>xaBeH BECTHUK", C N3KINOYeHne Ha § 1, KonTo Bnm3a B cuna ot 15
centemspwu 2009 r., n § 47, konTo BNM3a B cuna ot 1 oktomepu 2009 r.

3aknounTenHu pasnopeaodu
KbM 3AKOHA 3A UIBMEHEHUE HA 3AKOHA 3A PETMOHAJTHOTO
PA3BUTUE
(OBH. - OB, BP. 82 OT 2009 I"., B CUNNA OT 16.10.2009 I".)

§ 4. 3aKkoHBLT BfM3a B curna oT AeHs Ha obHapoaBaHeTo My B "[bpxaBeH
BECTHUK".

MpexoaHu n 3akn4nTenHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBbJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
MUHUCTEPCTBOTO HA BbTPELLULHUTE PABOTU
(OBH. - OB, BP. 93 OT 2009 I"., B CUIA OT 25.12.2009 T".)

§ 77. B 3akoHa 3a gBwxkeHuneTo no nbtuwarta (o6H., B, 6p. 20 ot 1999
r.; uam., 6p. 1 ot 2000 r., 6p. 43 1 76 ot 2002 r., 6p. 16 N 22 oT 2003 T,

6p. 6, 70,851 115 01 2004 1., 6p. 79, 92, 99, 102, 103 n 105 oT 2005 r.,
6p. 30, 34, 61, 64, 80, 82, 85 1 102 ot 2006 r., 6p. 22, 51, 53, 97 n 109

ot 2007 r., 6p. 36, 43, 69, 88 1 102 o1 2008 r. n 6p. 74, 75 n 82 ot 2009
r.) ce npaBsT cCregHNTEe U3MEHEHUS:

7. B ocTaHanuTe TeKCToBe Ha 3akoHa AyMUTE "MUHUCTBPBLT Ha
TpaHcnopTa", "MUHUCTBPA Ha TpaHcnopTa" u "MUHUCTEPCTBOTO Ha
TpaHcnopTa" ce 3aMeHAT CbOTBETHO C "MUHUCTBLPBLT Ha TPaHCNOpPTa,

WHPOPMALIMOHHUTE TEXHONOMN N CbOBLLEHUATA", "MUHUCTBPA Ha

Transitional and concluding provisions
TO THE INSURANCE CODE
(PROM. — SG, 102/2015, IN FORCE FROM 01.01.2016)

§ 50. (1) This Code shall enter into force on January 1,
2016, with the exception of Art. 574, Para. 8, which comes
into force on July 1, 2016.
(2) Until July 1, 2016 the exchange of data under Art. 574,
Para. 3-7 shall be performed weekly, as each first working
day of the week:
1. The Ministry of Interior and Executive Agency
"Automobile Administration" shall provide the Information
Center actual data as per Art. 574, Para. 3 and 4;
2. The Information Center shall provide the Ministry of
Interior and the Executive Agency "Automobile
Administration" actual data as per Art. 574, Para. 5-7.
Transitional and concluding provisions
TO THE PUBLIC PROCUREMENT ACT
(PROM. — SG 13/16, IN FORCE FROM 15.04.2016)

§ 29. This Act shall enter into force on April 15, 2016, with
the exception of:

1. Article 39, which shall enter into force on July 1, 2017
and — regarding the central purchasing bodies - from
January 1, 2017,

2. Article 40:

a) Para 1 and Para 3, item 1-4 and item 10, which shall
enter into force from July 1, 2017;




TpaHcnopTa, MHPOPMALMOHHUTE TEXHOMOIMM U CbOobLLEHMSTA"
"MUWHUCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTa, MHPOPMaLMOHHUTE TEXHOSOMMK U
cbobLeHnaTa".

§ 100. 3akoHbT BNM3a B cuna eavH Mecel, crned obHapoasaHeTo My B
"ObpxaBeH BECTHUK" € n3kniodeHne Ha § 1, 2,21, 36, 39, 41, 44, 45, 49,
50, 51, 53, 55, 56, 57, 59, 62, 63, 64, 65,70 1 91, KOMTO BNM3aT B cUNa
OT AeHs Ha 0BHapoaABaHETO My.

JonbnHuTenHu pasnopenou
KbM 3AKOHA 3A USMEHEHUE U OONBNHEHUE HA 3AKOHA 3A
OBUXEHUETO NO NBbTULWATA
(OBH. - OB, BP. 54 OT 2010T".)

§ 34. HaBcsakbae B 3akOHa 03HaYeHUATa Ha eanHMuUTe 3a N3sMepBaHe
"km/q", "kr", "ky6. cM", "T", "km/4ac" n "MM" ce 3aMeHAT CbOTBETHO C

"km/h“, "kg", “Cm<SUP>3</SUP>", lltll, llkm/hll " "mm".

§ 35. To3un 3akOH BbBEXAA M3UCKBAHMWSA Ha:

1. Anpektnea 2007/46/EO Ha EBponerickna napnameHT un Ha CbBeTa oT
5 centemBpun 2007 r. 3a cb3gaBaHe Ha pamka 3a ogobpeHue Ha
MOTOPHUTE NPEBO3HM CPEACTBA U TEXHUTE pemMapKeTa, KakTo 1 Ha
CUCTEMMU, KOMMOHEHTU M OTAENHM TEXHUYECKM Bb3NN, NpeaHa3HavyeHn 3a
TakvBa npeBo3Hu cpeactea (OB, L 263/1 ot 9 oktomepwu 2007);

2. Oupektnea 2002/24/EO Ha EBponerickus napnameHT n Ha CbBeTa oT
18 mapTt 2002 r. OTHOCHO TUMOBOTO OA0OPEHNE Ha ABY- U TPUKONECHM
MOTOPHM NPEBO3HM CpeacTBa 1 3a oTMsHa Ha dunpektusa 92/61/EVO Ha
CoBerTa;

3. Oupextnea 2006/126/EO Ha EBponericknsa napnameHT u Ha CbBeTa oT
20 pekemspu 2006 r.oTHOCHO cBMAETENCTBA 3a yNpaBneHne Ha
NPeBO3HN CpeacTBa.

MpexoaHu n 3aknunTenHn pasnopencu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
OBUWXEHUETO NO NbTULLATA

(OBH. - OB, BP. 54 OT 2010 I"., U3M. 1 4OMN. - AB, BP. 60 OT 2012 T,
B CUIIA OT 07.08.2012T.)

§ 36. Pasnopepnbata Ha § 14 oTHOCHO un. 147, an. 8 Bn13a B cuna ot 1
aHyapu 2011 r.

§ 37. Pasnopenbwute Ha § 15 oTHOocHO un. 148, an. 4, 7.2nan. 9- 14
BMM3aT B cuna Tpu Meceua cneg gatata Ha obHapodBaHeTo Ha TO3u
3akoH B "[bpxaBeH BECTHUK".

§ 38. Pasnopenbute Ha § 19 oTHocHO un. 150a u § 20 oTHOCHO yn. 151
Bnm3at B cuna ot 19 siHyapm 2013 r., ¢ U3KMOYEHNE Ha pasnopeaouTe
Haun. 151, an.5,6,7n 9.

§ 39. (1) Mpu nogMsHa, n3gaBaHe Ha OyonvKaT U n3gaBaHe Ha
CBUMOETENCTBO 3a yrnpasrieHne crneg npuaobrBaHe Ha HOBa KaTeropus
kateropus M ce npupasHsBa Ha kaTeropus AM.

(2) (M3m. - OB, 6p. 60 ot 2012 ., B cnna ot 07.08.2012 r.) Beuukm npasa
3a ynpaerieHne Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO, NpuaobuTtn npean 19
sHyapu 2013 r., ce 3anasBar.

(3) (HoBa - OB, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012 r.) JluuaTa,
KOWUTO npuTexasaT NpaBoCnoCOBHOCT 3a ynpaBneHne Ha MOTOPHO
NpeBO3HO CPeacTBo OT kaTeropusa TT6, npeMmmHaBaTt obyyeHue 3a

b) Para 3 item 5-9, which shall enter into force from
January 1, 2020;
3. Article 41, Para 1 - on technical compatibility and
connectivity, and para 2, which shall enter into force from
July 1, 2017;
4. Article 59, Para 4, which shall enter into force on July 1,
2018;
5. Article 67:
a) Para 4 - concerning the mandatory representation of
ESPD in electronic form, which shall enter into force on
April 1, 2018;
b) Para 8, item 2, which shall enter into force on June 1,
2018;
6. Article 97, which shall enter into force on January 1,
2017;
7. Article 232, which shall enter into force on September 1,
2016;
8. § 26, Para 1 and § 27, which shall enter into force from
the day of promulgation of the Act in the State Gazette.
Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ELECTRONIC GOVERNMENT ACT

(PROM. - SG 50/16, IN FORCE FROM 01.07.2016)
§ 60. This Act shall enter into force on the day of its
promulgation in the State Gazette, except for the provisions
of:
1. paragraph 15, which shall enter into force on January 1,
2018;
2. paragraph 18, items 2 and 3, which shall enter into force
on June 1, 2017.




npnaobrBaHe Ha NPaBOCNOCOOHOCT 3a ynpaBrieHMe Ha MOTOPHO
nNpeBoO3HO cpeacTBo oT Kateropma D oo 19 aHyapm 2013 r.

§ 40. Pasnopen6ute Ha un. 166a, an. 1, T. 5 OTHOCHO YacTuTe n
obopyaBaHeTo, KOMTO MoraT Aa cb3fagaT 3HauMTeneH puck 3a
NPaBUMIHOTO PYHKLMOHUPAHE Ha OCHOBHU CUCTEMW, CBBP3aHN C
Be3onacHoCcTTa Ha NPeBO3HUTE CPEeACTBA NPU ABMXKEHME NO NbTULlaTa
WK C HETOBUTE EKOMOMMYHN XapakTePUCTUKN, Ce npunaraT cnej
onpegensiHe oT EBponenickaTta KOMUCUSI HA U3UCKBAHNATA KbM TSX.

MpexoaHu n 3aknUnTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OONMBbNHEHUE HA 3AKOHA 3A
3OPABETO
(OBH. - OB, BP. 98 OT 2010 T., B CUJIA OT 01.01.2011T".)

§ 121. 3akoHbT BNM3a B cuna ot 1 siHyapu 2011 r. ¢ n3knoyeHne Ha:

1. naparpadcwm 1, 16, 20, 29, 30, 32, 33, 34, 35,42, 44,856, 7.11 2, §
65, 68, 70, 76, 80, 81, 90, 92,96, § 102, 1.3,4,5,718,§ 105, 7.1,3
5 §107,71.1,2,3,4, 6, byksa "a", 1. 7, 10, 11, 13 n 15, 6yksa "a", § 109,
110,112,113,§ 115,1.5,§116,7.416,§ 117, T.51u71n § 118, 1.1,
KOMTO BNM3aT B cMna OT AeHsA Ha oOHapoaBaHEeTo Ha 3akoHa B
"[bpXaBeH BECTHUK";

2. naparpad 102, 1. 1, 2 u 6, kouto BNu3ar B cuna ot 1 mapt 2011 r;

3. naparpadwm 22, 1. 1 (oTHOCHO 4n. 36, an. 1, uspedeHue BTopO), § 37, §
48, 1.2, § 51 n 59, kouto Bnm3at B cuna ot 1 tonn 2011 r;

4. naparpad 107, 1. 15, 6ykea "6", konTo BNM3a B cuna ot 30 centemBpu
2011 .

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OONMBbJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
ENEKTPOHHUA AOKYMEHT U EJIEKTPOHHUA NOAMUC

(OBﬁ. - B, BP. 100 OT 2010 ., B CUJIA OT 01.07.2011 T".)

§ 54. 3akoHbT BNU3a B cuna ot 1 tonun 2011 r. ¢ nsknyeHne Ha
pasnopenbaTa Ha § 31 oTHocHO yn. 38, an. 4, KoATO BNKU3a B cuna ot
OeHs Ha obHapoaBaHeTo My B "[bpxaBeH BECTHUK".

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
OBUWXEHUETO NO NbTULLATA

(OBﬁ. - 0B, BP. 10 OT 2011 T".)

§ 11. 3a HapyLweHns, yCTaHOBEHM 0 BM3aHETO B CUIa Ha TO3M 3aKOH,
ce npwvnara gocerawHuaT peg.

MpexoaHu pasnopenbu
KbM 3AKOHA 3A TOPUTE
(OBH. - OB, BP. 19 OT 2011 T"., B CUINA OT 09.04.2011T".)

§ 42. 3akoHbT BnM3a B cuna B eJHOMeCEYEH CPOK OT 0OHapoaBaHeTo My
B "[bp>xaBeH BECTHUK" C U3KIMIOYEHWEe Ha:

1. naparpad 3, § 9, an. 9- 11 1 § 16, 1. 41, kOUTO BNM3aT B cUna ot
OeHs1 Ha 0bHapoaBaHETO Ha 3akoHa B "[bp)KaBeH BECTHUK";
2.4yn.14,an. 1, 1. 2,un. 115, an. 1, 1. 2,un. 116, an. 2, 4yn. 183, an. 2, 7.
3 unun. 249, an. 5, 1. 3, KouTo BNU3aT B cuna ot 1 aHyapu 2016 r.

MpexoaHu u 3akNOUYNTENHN pa3nopenom
KbM 3AKOHA 3A BOEHHATA nonuuua




(OBH. - OB, BP. 48 OT 2011 I"., B CUJIA OT 24.06.2011T".)

§ 12. 3akoHbT BnM3a B cuna oT AeHs Ha obHapoaBaHETO My B
"[bpxaBeH BECTHUK".

MpexoaHu n 3aknUnTEnNHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A YNPABJIEHUE HA OTNAOBUUTE

(OEﬁ. - 0B, BP. 53 OT 2012 T, B CUJIA OT 13.07.2012T".)

§ 35. 3akoHbT BNU3a B cuna oT AeHs Ha obHapoaBaHEToO My B
"[IbpXaBeH BECTHUK" C U3KITKOYEHME Ha pa3nopeaduTe Ha:

1.4nen 10,an.3mn 6,un. 11, an. 1, un. 19, an. 5, u4n. 38, an. 4 n un. 39,
an. 3, KonTo BNM3aT B CMIia ABe roAvHW crnej BNn3aHeTo B Cuia Ha
3aKOHa;

2. uneH 33, an. 4 nun. 34, kouto Bnm3art B cuna ot 1 aHyapn 2013 r.;

3. uneH 49, an. 8, kosTo BnM3a B cuna ot 1 aHyapu 2015 .

3aknounTenHu pasnopenou
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUWE U OONBJIHEHME HA 3AKOHA 3A
AOBWXEHUETO MO MbTULLATA

(OBH. - 1B, BP. 60 OT 2012 T"., B CMNA OT 07.08.2012T")

§ 30. 3akoHbT BNM3a B cuna OT AeHs Ha obHapoaBaHETO My B
"[IbpkaBeH BECTHUK" C U3KNIOYEHME Ha § 1, KOWTO BNM3a B cuna egHa
roanHa cnep obHapoABaHETO Ha 3aKkoHa B "[bp)KaBeH BECTHUK".

MpexoaHu n 3akn4YnTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OJONBbJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
BBbJIFTAPCKUTE JINYHU OOKYMEHTU

(OBH. - B, BP. 75 OT 2012 T.)

§ 6. (1) Maparpad 1 Bnu3a B cuna ot 19 aHyapu 2013 r.
(2) 'spapeHuTte npeau 19 aHyapu 2013 r. cBugetencTea 3a yrnpasneHue
Ha MOTOPHM NPEBO3HM CPeACTBa ca BanuaHN 3a CPoKa, NOCOYEH B TSX.

MpexoaHu n 3aknounTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A NYBJINYHUTE ®UHAHCHU
(OBH. - OB, BP. 15 OT 2013 ., B CUJIA OT 01.01.2014 T".)

§ 123. 3akoHbT BNM3a B cuna ot 1 aHyapu 2014 r. ¢ nskniodeHme Ha §
115, kownTo Bnm3a B cuna ot 1 aHyapu 2013 r., 1 § 18, § 114, § 120, §
121 n § 122, kouto Bnusat B cuna ot 1 dpeBpyapm 2013 r.

3akno4ynTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A UIBMEHEHUE HA 3AKOHA 3A MITAOEXTA

(OEH. - 0B, BP. 68 OT 2013 1., B CUJIA OT 02.08.2013 T".)

§ 21. B 3akoHa 3a gBwxeHueTo no nbtuwaTta (06H., OB, 6p. 20 ot 1999
r.; uam., 6p. 1 ot 2000 r., ©6p. 43 1 76 o1 2002 1., 6p. 16 1 22 oT 2003 T,
6p. 6,70, 851 115 01 2004 1., 6p. 79, 92, 99, 102, 103 n 105 o1 2005 .,
6p. 30, 34, 61, 64, 80, 82, 851 102 ot 2006 r., 6p. 22, 51, 53, 97 n 109
ot 2007 r., 6p. 36, 43, 69, 88 1 102 ot 2008 r., 6p. 74, 75, 82 1 93 oT
2009r., 6p. 54, 98 1 100 ot 2010 ., 6p. 10, 19, 39 148 oT 2011 r;
PeweHune Ne 1 Ha KoHCTUTyumMoHHUA cba ot 2012 1. - 6p. 20 o1 2012 1
n3m., 6p. 47, 53, 54, 60 n 75 ot 2012 r. n 6p. 15 o1 2013 r.) HaBCAKBAE




aymuTe "MUHUCTBPBT Ha 0Opa3oBaHNETO, MITAAEXTa U HaykaTa" u
"MUHUCTBbpa Ha 00pa3oBaHMETO, MNadeXTa U HaykaTa" ce 3aMeHsAT
CbOTBETHO C "MMHUCTBLPBT Ha 06pa3oBaHMETO N HaykaTa" N "MMHUCTBPA
Ha o6pa3oBaHMeTO M HaykaTa", AyMUTE "MUHUCTBPBT Ha PEMMOHANHOTO
pas3BuTUe 1 6NaroycTponcTBoTo" U "MUHUCTBPA HA PETMOHANHOTO
pas3suTUe 1 6NaroycTponcTBOTO" Ce 3aMEHAT CbOTBETHO C "MUHUCTBPBT
Ha perMoHanHoTo passuTue" n "MUHUCTbPA Ha PErMoHanNHOToO passuTmne"”
1 oymute "MUHUCTBPBT HA UKOHOMUKATA, eHepreTukarta u Typuama" u
"MUHUCTBPA Ha MKOHOMUKATa, eHepreTMkaTa n Typnsama" ce 3amMeHsT
CbOTBETHO C "MUHUCTBLPBT HA UKOHOMMKATa U eHepreTukata" u
"MUHUCTBPA Ha MKOHOMUKaTa U eHepreTukaTa".

§ 55. 3akoHbT BnM3a B cuna oT AeHs Ha 0bHapoaBaHETO My B
"[bp>xaBeH BECTHUK".

MpexogHu n 3akN4YUTENHN pasnopenom
3AKOHA 3A 0 bPXXABHUA BIOOXET HA PENYBJTUKA BBIITAPUA
3A 2015T.
(OBH. - OB, BP. 107 OT 2014 I"., B CUNA OT 01.01.2015T".)

§ 21. BakoHbT Bnn3a B cuna ot 1 aHyapu 2015 r. ¢ usknoyeHne Ha § 19,
konTo Bnu3a B cuna ot 1 gekemspu 2014 1.

MpexogHu n 3akN4YUTENHN pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A UIBMEHEHUE HA 3AKOHA 3A 3ABPAHA HA
XUMUYECKOTO OPBXUE U 3A KOHTPOIJ1 HA TOKCUYHUTE
XUMUYECKU BELWLECTBA U TEXHUTE NMPEKYPCOPU
(OBH. - OB, BP. 14 OT 2015T.)

§ 40. B 3akoHa 3a gBwxeHueTo no nbtuwaTta (o6H., OB, 6p. 20 ot 1999
r.; uam., 6p. 1 ot 2000 r., ©6p. 43 1 76 o1 2002 r., 6p. 16 1 22 o1 2003 r.,
6p. 6,70, 851 115 01 2004 r., 6p. 79, 92, 99, 102, 103 n 105 o1 2005 r.,
6p. 30, 34, 61, 64, 80, 82, 851 102 ot 2006 r., 6p. 22, 51, 53, 97 n 109
ot 2007 r., 6p. 36, 43, 69, 88 1 102 ot 2008 r., 6p. 74, 75, 82 1 93 oT
2009 ., 6p. 54,98 1 100 o1 2010 ., 6p. 10, 19, 39 N 48 oT 2011 1;
Pewenune Ne 1 Ha KoHCTUTyumMoHHMA cba oT 2012 1. - 6p. 20 o1 2012 1;
n3m., 6p. 47, 53, 54,60 n 75 ot 2012 r., 6p. 151 68 o1 2013 1., 6p. 53 n
107 ot 2014 r.) HaBCcAKbAE OyMUTE "MUHUCTBPBT HA UKOHOMUKaTa U
eHepreTukata" u "MUMHUCTBbPa Ha MKOHOMUKaTa U eHepreTukaTta" ce
3aMEeHAT CbOTBETHO C "MUHUCTBLPBT HA MKOHOMUKaTa" N "MUHUCTBPA Ha
MKOHOMMKaTa", a AyMUTE "MUHUCTBPBT HA PErMOHaNHOTO pasBuTme” u
"MUHUCTBPA Ha PErMOHaNHOTO pa3BUTME" Ce 3aMEHAT CbOTBETHO C
"MUHUCTBPBT Ha PErMOHANHOTO pa3BMTUE N 6NaroycTponcTBoTO" 1
"MUHUCTBbPA Ha PErMOHANIHOTO pa3BuUTME M BNaroycTponcTBoTO".
JonbnHuTenHun pasnopenbu
KbM 3AKOHA 3A USMEHEHUE U OOMBbNMHEHUE HA 3AKOHA 3A
AOBMXXEHUETO NO NbTULLATA

(OEH. -[B, BP. 19 OT 2015 I"., 3M. - 1B, BP. 37 OT 2015 r)

§ 11. HaBcsakbae B 3akoHa oymMute "MUHUCTBPA Ha perMoHanHoTo
passuTue" N "MUHUCTLPBLT Ha PErMOHANHOTO pa3BUTUE" ce 3aMeHAT
CbOTBETHO C "MUHUCTBbPA Ha PErMoHanHoOTo pasBuTue 1
6naroyCTponcTBOTO" M "MUHUCTBPBT HA PEMMOHASNTHOTO Pa3BUTHE U
OGnaroycTponcTBoTO".

§ 12. To3u 3aKoH BbBeXJa U3NCKBaHMATA Ha:
1. AupekTusa 3a nsnbvnHeHve 2014/37/EC Ha Komncuara ot 27
despyapu 2014 r. 3a nsmeHeHue Ha Jupektnea 91/671/ENO Ha CbBeTa




OTHOCHO 3a4bIDKMTENHOTO M3Non3saHe Ha 06e30nacuUTeNHN KonaHu u Ha
cucTemu 3a obesonacsiBaHe Ha Aeua B npeBo3HuTe cpeacTea (OB, L
59/32 ot 28 dpeBpyapu 2014 1.).
2. (n3m. - B, 6p. 37 o1 2015 r.) OQupektnea 2015/413/EC Ha
EBponerickus napnameHT 1 Ha CbBeTa ot 11 mapT 2015 T. 3a
yrnecHsiBaHe Ha TpaHCrpaHW4YHUsi obMeH Ha MHGOPMaLIUA OTHOCHO
MbTHOTPAHCMOPTHM HapyLLEHWs1, CBbP3aHu ¢ 6esaonacHocTTa no
nbTuwarta (OB, L 68/9 ot 13 mapTt 2015 1.).
3aknounTenHu pasnopenou
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUE U OONBIIHEHUE HA 3AKOHA 3A
AOBWXEHUETO MO MbTULLATA

(OBH. - 1B, BP. 19 OT 2015 T".)

§ 13. MMHMCTBPBT Ha BbTPELUHWUTE paboTn UM ONPaBOMOLLIEHO OT HEro
ANMbXHOCTHO Nule npecTass Ha EBponewnckaTta komncns nsdepnateneH
Aoknaj 3a Hanpegbka Ha HaumoHanHUTe 4eNHOCTM 3a ynecHsIBaHe Ha
TpaHCrpaHnyHns obmeH Ha nHdopmaums 3a HapylweHusaTa no yn. 1896 s
cpok 0o 6 man 2016 .

§ 14. MMHUCTBPBLT Ha BbTPELLHNUTE paboTu B CPOK A0 Tpu Meceua oT
BNM3aHETO B CuNa Ha TO3M 3aKOH n3gaea Hapegbarta no un. 165, an. 3.
§ 15. Pasnopepnbara Ha § 9 oTHocHO un. 1894 Bnusa B cuna ot 7 man
2016 .
MpexogHu n 3akN4YUTENHN pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A NPEAYYUITULWLHOTO U YYUITULLHOTO
OBPA30OBAHUE
(OBH. - OB, BP. 79 OT 2015 T., B CUJIA OT 01.08.2016 T".)

§ 60. 3akoHbT Bnn3a B cuna ot 1 asryct 2016 r., C U3knNoYeHne Ha:
1.uyneH 22,an.2,71.3,4un 13 nan. 3, maea wecTta, pasgenu |, linlllv §
58, KOMTO BNU3aT B cuna eanH Mecel crieq 0bHapoABaHETO Ha 3aKOHa B
"ObpxaBeH BECTHUK";

2. rnaBa cegma, KOSITO BfM3a B cura ABa Mecela cnej ooHapoaBaHeTo
Ha 3akoHa B "[IbpkaBeH BECTHUK";

3. rmaga wecTHageceTa, KoaTo Bnu3a B cuna ot 1 aHyapu 2017 r;

4. naparpad 46, 1. 1, 6ykBa "a", kosiTo Bfm3a B cuna ot 1 aBryct 2022 1.

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
AKUMU3UTE U QAHBYHUTE CKINAOOBE
(OBH. - OB, BP. 92 OT 2015 ., B CUJIA OT 01.01.2016 T".)

§ 81. 3akoHbT Bnn3a B cuna ot 1 aHyapu 2016 r. ¢ u3knoyeHne Ha § 26,
T. 1, OykBa "r", konto BnNu3a B cuna ot 1 doeBpyapu 2016 r.
MpexoagHu n 3aknoUYMTENHN pa3nopeaom
KbM 3AKOHA 3A UBSMEHEHUE U OONBJIIHEHUE HA 3AKOHA 3A
PETMCTPALMA U KOHTPOJ1 HA BEMELOEJICKATA U TOPCKATA
TEXHUKA
(OBH. - OB, BP. 95 OT 2015 T., B CUJIA OT 01.01.2016 T".)

§ 47. 3akoHbT BNU3a B cuna ot 1 aHyapu 2016 r.
3aknouynTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUE U OONMBJIHEHME HA 3AKOHA 3A
NMbTULLATA
(OBH. - OB, BP. 101 OT 2015 T., B CUJIA OT 22.12.2015T".)

§ 21. 3akoHbLT BNM3a B cuna OT AeHs Ha 0OHapoABaHETO My B
"[bpxaBeH BECTHUK".
MpexoaHu un 3akNOYNTENHN pa3nopenom

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
MINISTRY OF INTERIOR ACT

(PROM. - SG 81/16, IN FORCE FROM 01.01.2017;
SUPPL. — SG 98/16, IN FORCE FROM 01.01.2017)

§ 102. This Act shall enter into force on January 1, 2017,
except for:

1. paragraphs 6-8, § 12, items 1,2 and 4, § 13, § 14, §
18-20, § 23, § 26-31, § 32, items 1 and 4, § 33-39, § 41-48,
§ 49 on Art. 187, para. 3, first sentence, § 50-59, § 61-65, §
81-85, § 86, item 4 and 5, § 87, item 3, § 90, item 1, § 91,
item 2 and 3, § 92, § 93 and § 97-101, which shall enter
into force from the day of the Act’s promulgation in the
State Gazette.

2. paragraph 32, item 2 and 3, § 49 on Art. 187, para. 3,
new second sentence, § 69-72, § 76 concerning persons
under § 70, § 78 with respect to employees under § 69 and
§ 70, § 79 regarding employees under § 69 and § 70, § 91,
item 1 and § 94, which shall enter into force on February 1,
2017.

3. (new — SG 98/16, in force from 01.01.2017) Para 22, §




KbM KOOEKCA 3A 3ACTPAXOBAHETO
(OBH. - OB, BP. 102 OT 2015T., B CUJ1A OT 01.01.2016 T".)

§ 50. (1) Tosn&nbsp;koaekc Bnm3a B cuna ot 1 sHyapu 2016 ., ¢
N3KNYeHne Ha 4vn. 574, an. 8, konto Bnn3a B cuna ot 1 tonm 2016 .
(2) 0o 1 tonn 2016 r. 0BMEHBT Ha AaHHW no 4n. 574, an. 3 - 7 ce
N3BBbPLLBA eXeCeqMNYHO, KaTO BCEKM MbpBY paboTeH AeH oT
ceamuuaTa:
1. MMHUCTEPCTBOTO Ha BbTpeLUHUTE paboTu n M3nbnHutenHa areHuus
"ABTOMOGUNHA agMUHUCTpaUusa" NpegocTaBaT Ha MHopMaLNoOHHUSA
LEeHTbp akTyanHuTe aaHHu no yvn. 574, an. 3 n 4,
2. NHOopMaUMOHHUAT LEeHTBLP npegocTaBa Ha MUHUCTEPCTBOTO Ha
BbTpeLHMTe pabotn n N3nbnHuTenHa areHums "ABTomMobunHa
aAMUHUCTpaUmnAa" akTyanHuTe gaHHum no yvn. 574, an. 5 - 7.

MpexogHu n 3akN4YUTENHN pasnopenom

KbM 3AKOHA 3A OBLLECTBEHUTE NMOPBYKHU

(OBH. - OB, BP. 13 OT 2016 I'., B CUJIA OT 15.04.2016 T".)

§ 29. BakoHbT Bnm3a B cuna ot 15 anpun 2016 r., ¢ M3knYeHne Ha:
1. uneH 39, koviTo BNu3a B cuna ot 1 tonm 2017 1., a N0 OTHOLLEHNE Ha
LeHTpanHWTe opraHu 3a nokynku - ot 1 aHyapu 2017 r.;

2. uneH 40:

a)anuHea 1mnan. 3, 7. 1 -4 n . 10, kouto BNM3aT B cuna ot 1 tonun 2017
r.;

6) anvHes 3, 1. 5 - 9, kouTo BnM3aT B cuna ot 1 sHyapu 2020 r.;

3. uneH 41, an. 1 - OTHOCHO TeXHU4ecka CbBMECTUMOCT M CBbP3aHOCT, U
an. 2, kouto Bnm3at B cuna ot 1 tonun 2017 r;

4.4neH 59, an. 4, kosato Bnu3a B cuna ot 1 tonn 2018 r.;

5. uneH 67:

a) anvHes 4 - OTHOCHO 3a4biMKMTENHOTO NpeacTassaHe Ha EEOOINN B
€neKTPOHEH BuA, KOsITo BNu3a B cuna ot 1 anpun 2018 r;

0) anuHes 8, T. 2, koATO BNM3a B cuna oT 1 toHn 2018 r;

6. uneH 97, konto Bnm3a B cuna ot 1 sHyapun 2017 r.;

7. uneH 232, konTo BNM3a B cuna ot 1 centemspu 2016 r;

8. naparpad 26, an. 1 n § 27, konto Bnu3aT B cuna oT AeHs Ha
obHapoaBaHeTO Ha 3akoHa B "[bpxaBeH BECTHUK".

MpexoaHu n 3aknunTenHu pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OOMBJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
ENEKTPOHHOTO YNPABJIEHUE
(OBH. - OB, BP. 50 OT 2016 I'., B CUJIA OT 01.07.2016 T".)

§ 60. 3akoHbT BNM3a B cuna oT AeHsi Ha obHapoaBaHeTo My B
"[bp>xaBeH BECTHUK", C U3KITKOYEHNE Ha pasnopeaduTe Ha:
1. naparpad 15, konto Bnu3sa B cuna ot 1 aHyapu 2018 r.;
2. naparpad 18, 1. 2 n 3, kouto Bnm3at B cuna ot 1 toHn 2017 r.
MpexoaHu n 3aknunuTenHn pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUE U OONBITHEHUE HA 3AKOHA 3A
MWHUCTEPCTBOTO HA BbTPELLHUTE PABOTHU

(OEH. - 0B, BP. 81 OT 2016 I"., B CUMA OT 01.01.2017 I"., AIOM. - 1B,
BP. 98 OT 2016 I'., B CUJ1A OT 01.01.2017 T".)

§ 102. 3akoHbT BNM3a B cuna ot 1 aHyapm 2017 r., ¢ U3KINIOYEHUE Ha:

1. naparpadpm 6-8,812,7.1,2n4,§13,§ 14,§ 18 - 20, § 23, § 26 -
31,832, T.11n4,§33-39, §41 - 48, § 49 oTtHOCHO un. 187, an. 3,
n3peveHune nupso, § 50 - 59, § 61 -65,§81-85,§86,1.415,§87, 1.
3,§90,7.1,8§91,7.213,§92,§93n § 97 - 101, konto BNm3aT B cuna
OT AeHs Ha o6HapoABaHETO Ha 3akoHa B "[bpxaBeH BECTHUK";

73 -75, § 76 on persons under § 75, § 77, § 78 with regard
to persons under § 73, § 79 with regard to persons under §
73, § 80 and § 89 items 2-5, which shall enter into force
from 1 of January 2018.




2. naparpad 32, 1. 2 1 3, § 49 oTHOCHO un. 187, an. 3, HOBO uU3peYveHne
BTOpPO, § 69 - 72, § 76 oTHOCHO nmuata no § 70, § 78 no oTHoLWEHNE Ha
cnyxutenute no § 69 n § 70, § 79 no oTHOLWIEHNE Ha cnyxuTenuTe no §
691§ 70,§91, 1. 11§ 94, kouto Bnm3aT B cuna ot 1 peBpyapn 2017 r.;
3. (Hoea - [1B, 6p. 98 ot 2016 1., B cuna ot 01.01.2017 r.) naparpad 22,
§ 73 - 75, § 76 otHocHO nuuarta no § 75, § 77, § 78 no oTHowleHne Ha
nvuata no § 73, § 79 no oTHoweHwe Ha nuuatano § 73,§801 § 89, 1.2
- 5, KouTo Bnm3ar B cuna ot 1 sHyapu 2018 r.

MpexoaHu n 3aknUnTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A 0 bPXABHUA BIOOXET HA PENYBJIUKA
BBJITAPUA 3A 2017 T.
(OBH. - OB, BP. 98 OT 2016 I'., B CUJIA OT 01.01.2017 T".)

§ 20. 3akoHbT BNM3a B cuna ot 1 aHyapu 2017 T.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT ON THE STATE BUDGET FOR 2017
(PROM. — SG 98/16, IN FORCE FROM 01.01.2017)

§ 20. This Act shall enter into force on 1 of January 2017.

3aknrounTtenHu pasnopenom
KbM 3AKOHA 3A UBMEHEHUE U QONBIIHEHUE HA 3AKOHA 3A
ABWXEHUETO NO MbTULLATA
(OBH. - OB, BP. 101 OT 2016 I"., B CUJIA OT 21.01.2017T".)

§ 41. 3akoHbT BNMU3a B cuna eavH Mecew crieq, 0bHapoaBaHeTo My B
"ObpxxaBeH BECTHUK", C n3knoveHne Ha § 20, konTo Bnm3a B cuna ot 1
tonun 2017 T.

Concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ROAD TRAFFIC ACT
(PROM. - SG 101/16, IN FORCE FROM 21.01.2017)
§ 41. This Act shall enter into force one month after its
promulgation in the State Gazette, with the exception of §
20 which shall enter into force on July 1, 2017.

MpexoaHu n 3akn4nTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A USMEHEHUE U OONBNHEHUE HA 3AKOHA 3A
OBUXXEHUETO NO NbTULLATA

(OEH. - 0B, BP.9 OT 2017 T., B CUINA OT 26.01.2017T.)
§ 25. YgocTtoBepeHusATa 3a onpeaensiHe Ha TEXHUYECKM cnyxow,

n3gageHn oo BrNv3aHeTo B Cuia Ha TO3M 3aKOH, 3ana3saT AEeNCTBMETO CU
00 U3Tn4aHe Ha BajingHoOCTTa UM.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AN SUPPLEMENTING THE
ROAD TRAFFIC ACT
(PROM. - S SG 9/17, in force from 26.01.2017)
§ 25. Certificates for determining of technical services,
issued before the enactment of this Act, shall remain in
effect until the expiry of their validity.

§ 26. 3aaBneHuaTa 3a n3gaBaHe Ha yooOCTOBEpeHMe 3a onpeaensHe Ha
TexHu4yecka cnyxba, NOCTbNUNN 40 BNM3aHETO B cuMa Ha To3u 3aKOH, ce
pasrnexgart no gocerawHus peg.

§ 26. Applications for the issuance of a certificate to
determine the technical service, received before the
enactment of this Act, shall be considered under the order
prevailing hitherto.

§ 27. 3akoHbT BfM3a B cuna oT AeHs Ha obHapoaBaHeTO My B
"[bpxaBeH BECTHUK", C N3KMNIOYEHNe Ha:

1. naparpad 13, 7. 1 n § 20, kKOMTO BNU3aT B CUNa e4nH MeceL, cneg
obHapoaBaHeTO Ha 3akoHa B "[IbpxaBeH BECTHUK";

2. naparpacu 8, 9 n § 23, T. 3, KOMTO BNMU3aT B cuna 6 meceua crnepg
obHapoaBaHeTO Ha 3akoHa B "[IbpxaBeH BECTHUK";

3. naparpad 21, 1. 3 oTHocHo an. 7, 7. 5, § 21, T. 4 oTHocHo an. 8, T. 7 u
an. 9, T.7n § 23, T. 2 oTHOCHO T. 66, bykBa "n", KOUTO BNN3aT B cMna oT
31 mapTt 2018 r.

§ 27. This Act shall enter into force on the day of its
promulgation in the State Gazette, except for:

1. paragraph 13, item 1 and § 20 which shall enter into
force one month after the promulgation of the act in the
State Gazette;

2. paragraphs 8, 9 and § 23, item 3 which shall enter into
force 6 months after the promulgation of the act in the
State Gazette;

3. paragraph 21,item 3 relating to para. 7, item 5, § 21,
item 4 relating to para. 8, item 7 and para. 9, item 7 and §
23, item 2 relating to item 66, letter "k", which shall enter
into force on March 31, 2018.

MpexoaHu n 3akn4nTENHU pasnopeadu
KbM 3AKOHA 3A UIBMEHEHUE U OOMBbJIHEHUE HA 3AKOHA 3A
MbTULLATA
(OBH. - OB, BP. 11 OT 2017 I'., B CUJIA OT 31.01.2017T".)

§ 8. 3akoH®bT BNU3a B cuna oT AeHsa Ha obHapoaBaHeTo My B "[bpxaBeH
BECTHUK", C n3kntoveHune Ha § 3, T. 1 oTHocHo un. 10a, an. 3, uspeyexune
MbPBO U TPETO B YacTTa "TpuMeceyHa", uspedeHne 4eTBbPTO B YacTTa
"Tpn Meceua", KakTo 1 3a €QHOrOAMLLIHNSA CPOK Ha BanuAHOCT Ha
rogviHaTa BUHETKA OT AeHsl HA HEMHOTO 3aKynyBaHe, U T. 4 OTHOCHO arn.

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE
ROADS ACT

(PROM. - SG 11/17, IN FORCE FROM 31.01.2017)
§ 8. This Act shall enter into force from the day of its
promulgation in the State Gazette, except for § 3, item 1
regarding Art. 10a, Para. 3, first and third sentences in the
part "quarterly”, sentence four in the part "three months",
as well as for the one-year validity period of the annual
vignette from the day of its purchase, and item 4 regarding




14, konto Bnu3at B cuna ot 1 aHyapu 2018 r.

Para. 14, which shall enter into force from January 1, 2018.

MpunoxeHne kbMm yn. 99a, an. 1

(Hoeo - 1B, 6p. 60 ot 2012 r., B cuna ot 07.08.2012.)

1. Kaptata 3a npedgepeHunanHo napkupaxe Ha lMINC, npeso3sallm xopa
C TpPanHu yBpexaaHus, € ¢ paamepu: BucovmHa 106 mm n winpounHa 148
MM.

2. LIBeTbT Ha kapTaTa 3a napkmpaHe e CBETNIOCUH C U3KMNIYEHME Ha
6enusa 3Hak 3a "nHBanua", KOWTO € Ha TbMHOCUH (POH.

3. Kaptute 3a npedepeHumnanHo napkmpaHe 3agbimKUTENHO ca
NaMvHUpaHwu.

4. MNoneTaTa Ha NpegHaTa W 3agHaTa YacT Ha KapTaTa 3a
npedepeHunantHo napkupaHe ca pa3geneHy BepTUKanHo Ha ABe YacTy.
INlAaBaTa yacT oTnpes cbabpXa:

- CMMBOJT Ha MHBanuaHa Konu4yka B 6810 Ha TbMHOCUH (OOH;

- JjaTa Ha M3TU4aHe Ha KapTaTa 3a NapkupaHe;

- CepuUHNS HOMEP Ha KapTaTa 3a NapKkupaHe;

- IMETO 1 nevarta Ha usgasalums opraH/opraHusaums.

[dacHaTta yacT oTnpea cbabpXa:

- ¢ rmasHu 6yksu gymute "KAPTA 3A NMAPKUPAHE 3A XOPA C
YBPEXOAHNA" Ha 6bnrapcku e3nk, a Ha NoAxXoasiLo OTCTOSIHUE C
MasnbK WpudT gymuTe "KapTta 3a napkupaHe" Ha apyru esvum;

- aymunte "Mopgen Ha EBponenckute obwHocTM" Ha 6brrapckm esuk;

- KaTo pOH oTNMUNTENHNS Ko Ha Penybnuka Bwnrapus - BG,
3a00MKONeH OT Kpbr OT 12 3Be3au, cuMmBonmnanpalum EBponenckus coos.
JlaaTta yacT Ha rbpba cbabpxa:

- (hamnnusaTa Ha npuTexarens;

- MbPBOTO (MbpBUTE) NME (MMEeHa) Ha NpuTexarens;

- NOANuca Ha npuTexarenst Unu Apyr naeHTMuumnpall 3Hak;

- CHUMKa Ha npuTexaTens.

[dacHaTta yacT Ha repba cbabpxa:

- TBbPAEHNETO, Ye Ta3u KapTa AaBa NpaBo Ha NpuTexaTtens n ga nonssa
MSICTO 3a npedepeHumnanHo napkmpane Ha MNMNC, npeBo3Balum xopa ¢
yBpeXaaHus;

- TBbpPAEHMETO, Ye Npu ynotpeba kapTaTta ce NocTaBsa B NpegHaTa yacT
Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO, Taka Ye nuueBaTta 1 4yacT ga ce Buxaa nsusano
C Len nposepka.

[aHHuTe ca Ha 6bnrapcku esuk.

PeneBaHTHUM akToBe OoT EBpOonenckoTo 3aKkoHOA4aTencTeo
OUPEKTUBA 2007/46/EO HA EBPOMENCKNA MNAPITAMEHT U HA
CBBETA ot 5 centemBpu 2007 rogmnHa 3a cb3gaBaHe Ha pamka 3a
opgobpeHne Ha MOTOPHUTE NPEBO3HU CPEACTBA U TEXHUTE peMapkeTa,
KaKTO M Ha CUCTEMU, KOMMOHEHTU U OTAENTHU TEXHUYECKN Bb3NN,
npegHas3Ha4YeHn 3a TakMBa NpeBo3Hu cpeacTtea (PamkoBa gupekTuea)
(KoHconuaupaHa Bepcus)

JOVPEKTUBA 2002/24/EO HA EBPOMEVCKNA MAPNAMEHT U HA
CBHBETA ot 18 mapT 2002 roguHa 0THOCHO TUNOBOTO 0A00OpeHMEe Ha OBY
N TPMKOSIECHM MOTOPHWN NPEBO3HN cpeacTBa 1 3a OTMsiHa Ha [QupekTuBa
92/61/ENO Ha CbBeTa (0TM.)

OVUPEKTUMBA 2001/116/EO HA KOMUCUATA ot 20 aekemepu 2001
roauHa 3a aganTupaHe KbM TEXHUYECKMS nporpec Ha [upekTnea
70/156/ENO Ha CbBeTa OTHOCHO cOnmxaBaHeTO Ha 3akoHogaTencTeaTa
Ha ObpPXXaBUTE-UYIIEHKM MO OTHOLLEHNE Ha TUMOBOTO O400peHne Ha
MOTOPHW MPEBO3HM CPeACTBA U TEXHUTE pemapKeTa

OVNPEKTUBA 1999/37/EO HA CBHBETA ot 29 anpun 1999 rogunHa

Appendix to Art. 99a, para 1
(new - SG 60/12, in force from 07.08.2012) <P> </P><P>
</P><P> </P><P>1. The preferential parking card for a
vehicle used by people with disabilities shall have the
following dimensions: 106 mm height and 148 mm
width.</P><P>2. The colour of the parking card shall be
light blue, except for the white wheelchair-user symbol,
which shall have a dark blue background.</P><P>3.
Preferential parking cards shall be plastic-coated.</P>
<P>4. Fields on the front and back of preferential parking
cards shall be divided vertically into two parts.</P><P>The
left-hand side of the front shall contain:</P><P>- the
wheel-chair user symbol in white on a dark blue
background,</P><P>- the date of expiry of the parking
card,</P><P>- the serial number of the parking
card,</P><P>- the name and stamp of the issuing
authority/organisation;</P> <P>The right-hand side of the
front shall contain:</P><P>- in capital letters, the words
"Parking card for people with disabilities" in Bulgarian
language; after a suitable space, the words 'Parking card
shall appear in small type in the other languages of the
European Union,</P><P>- the words "Mogen Ha
EBponelickute obwHoctn" ("European Communities'
model") in Bulgarian language,</P><P>- as a background
the distinguishing country code of Bulgaria - BG,
surrounded by a circle of 12 stars symbolizing the
European Union.</P><P>The left-hand side of the reverse
shall contain:</P><P>- the holder's surname;</P><P>- the
holder's forename(s);</P><P>- the holder's signature or
other authorised mark, if allowed under national
legislation;</P><P>- the holder's photograph.</P><P>The
right-hand side of the reverse shall contain:</P><P>the
statement: 'This card entitles the holder to the special local
parking facilities available in the Member State
concerned’;</P><P>the statement: 'When in use, the card
is to be displayed at the front of the vehicle in such a way
that the front of the card is clearly visible for checking
purposes’.</P><P>All the information is in Bulgarian
language.</P><P> </P>
Relevant acts of European legislation
BbBegeTe TekcT Ha TekcT

COMMISSION DIRECTIVE 2001/116/EC OF 20
DECEMBER 2001 ADAPTING TO TECHNICAL
PROGRESS COUNCIL DIRECTIVE 70/156/EEC ON THE
APPROXIMATION OF THE LAWS OF THE MEMBER
STATES RELATING TO THE TYPE-APPROVAL OF
MOTOR VEHICLES AND THEIR TRAILERS

COUNCIL DIRECTIVE 1999/37/EC OF 29 APRIL 1999 ON
THE REGISTRATION DOCUMENTS FOR VEHICLES
COUNCIL DIRECTIVE 77/143/EEC OF 29 DECEMBER
1976 ON THE APPROXIMATION OF THE LAWS OF THE
MEMBER STATES RELATING TO ROADWORTHINESS
TESTS FOR MOTOR VEHICLES AND THEIR TRAILERS
COUNCIL DIRECTIVE 76/914/EEC OF 16 DECEMBER
1976 ON THE MINIMUM LEVEL OF TRAINING FOR
SOME ROAD TRANSPORT DRIVERS

COUNCIL DIRECTIVE 89/459/EEC OF 18 JULY 1989 ON




OTHOCHO JOKYMEHTMTE 3a peructpaunsi Ha NPeBO3HN cpeacTea
OVPEKTUMBA 96/53/EO HA CBHbBETA ot 25 tonu 1996 roanHa oTHOCHO
MaKCMMarHo JOMyCTUMUTE pasMepu B HALMOHaNHWS 1 MeXayHapoaeH
TpadurK Ha HAKOWM MbTHU NMPEBO3HN CPEACTBA, KOUTO Ce ABWXKAT Ha
Teputopusita Ha OBLUHOCTTA, KaKTO U MakCMMarnHo JoMycTMMUTE Macu B
MeXxayHapoaHusa Tpadumk

OVUPEKTUBA 96/35/EO HA CBbBETA ot 3 toHn 1996 roanHa 0THOCHO
Has3HayaBaHeTo u NpodecrMoHanHaTa KBanugukaLlmsa Ha KOHCYNTaHTUTe
no 6e3onacHOCTTa Ha aBTOMOOUIHMS, XeNe30nMbTHUSA U BbTPELLUHUSA
BOZEH TPaAHCNOPT Ha onacHu ToBapu (0TM.)

OVUPEKTUBA 95/50/EO HA CBbBETA ot 6 oktomBpu 1995 roguHa
OTHOCHO eJUHHMTE NpoLeaypy 3a NpoBepka Ha aBTOMOOUITHUS NPEBO3
Ha onacHu ToBapwu

OVPEKTUBA HA CBHbBETA 95/19/EC ot 19 toHu 1995 roanHa oTHOCHO
non3BaHe Ha Xerne3onbTHaTa MHPPACTPYKTYpa U CbOTBETHUTE U TaKCK
(ot™.)

OVUPEKTUBA 94/55/EO HA CBbBETA ot 3 toHn 1996 rognHa 0THOCHO
cbnmkaBaHe Ha 3akoHogaTencTeaTa Ha ObpXKaBUTE-UNEHKM NO
OTHOLLEHME Ha aBTOMOBUNHNS NPEBO3 Ha OnacHW ToBapu (0TM.)
OVUPEKTUBA 92/06/ENO HA CBbBETA ot 10 dheBpyapu 1992 rognHa
OTHOCHO MOHTUPAHETO M U3NON3BaHETO Ha YCTPOWCTBA 3a OrpaHnyaBaHe
Ha CKOpPOCTTa 3a HAKOM KaTeropum MOTOPHM NPEBO3HM CpeacTea B
O6wHocTTa

OVNPEKTUBA 91/439/ENO HA CBbBETA ot 29 torim 1991 rogmHa
OTHOCHO CBMAETENCTBAaTA 3a yrnpaBfeHne Ha MOTOPHU MPEBO3HU
cpenctea (0T™M.)

OVNPEKTUBA 89/459/ENO HA CBbBETA ot 18 torim 1989 rognHa
OTHOCHO cOnmkaBaHe Ha 3akoHoAaTerncTBaTa Ha AbpXKaBUTE-YNIEHKN NO
OTHOLLEHME HagbNboYMHATA HAa NPOTEKTOPUTE HA T'YMUTE Ha HSIKOU
KaTeropum MoTOpHM NPEBO3HM CPEACTBA M TEXHUTE peMapKeTa
OVNPEKTUBA 77/143/EEC ot 29 gekemspu 1976 rognHa Ha CbBeTa 3a
cbnmkaBaHe Ha 3akoHogaTencTeaTa Ha AbpPXXaBUTE-UYNIEHKM OTHOCHO
TEXHUYECKUTE npernean Ha MOTOPHM NMPEBO3HM CPeaCcTBa U peMapkeTa
3a TX

OVPEKTUBA HA CHbBETA ot 16 gekemepu 1976 roagnHa OTHOCHO
MUWHMManHOTO HUBO Ha OOy4YeHne 3a HAKOM BOAaYMN B aBTOMOOUMHMS
TpaHcnopT (0TM.)

PEMMAMEHT (EO) Ne 79/2009 HA EBPOMENCKNA MAPNAMEHT 1 HA
CBBETA ot 14 aHyapu 2009 roanHa 0THOCHO o40OpeHMe Ha TMna Ha
MOTOPHW NMPEBO3HM CPEACTBa, 3aABWKBaHM C BOOOPOL, U 3a U3MEHEHME
Ha Oupektua 2007/46/EO - (TekcT oT 3HadeHne 3a ENIM)

PEIMAMEHT (EO) Ne 78/2009 HA EBPOMENCKMA MAPJTAMEHT U HA
CBBETA ot 14 sHyapu 2009 rognHa OTHOCHO TMNOBOTO ofobpeHne Ha
MOTOPHM NMPEBO3HM CPEeACTBa MO OTHOLLEHWE Ha 3aluTara Ha
newwexoaumTe U Ha ocTaHanuTe ysa3BUMM YY4aCTHULM B ABMKEHUETO MO
nbTuLaTa, 3a nameHeHme Ha dupektnsa 2007/46/EO n 3a oTMsAHa Ha
anpektusn 2003/102/EO n 2005/66/EO - (TekcT oT 3HadeHue 3a EUM)
PEMMAMEHT (EO) Ne 715/2007 HA EBPOMEWNCKNA MAPNAMEHT U
HA CBbBETA ot 20 toHn 2007 rogmHa 3a TUNoBo ogobpeHne Ha MOTOPHMU
NPEeBO3HU CPeACTBa MO OTHOLUEHNE HA EMUCUNTE OT FIEKU MPEBO3HU
cpeacTBa 3a NpeBo3 Ha MbTHULM 1 ToBapu (EBpo 5 n EBpo 6) 1 3a
JocTbna Ao MHdopmauus 3a PEMOHT M TEXHUYECKO 06CnyxBaHe Ha
NpeBO3HM cpeacTea

PEIMAMEHT (EO) Ne 12/98 HA CbBETA ot 11 gekemBpu 1997 rognHa
OTHOCHO YCMOBUSATa, MPU KOUTO NPEBO3Bayn, YCTaHOBEHN N3BBH
ObpKaBa-yrieHka MoraT Ja U3BbpLUBaT HaUWOHaIHN aBTOMOOUHM
MbTHUYECKM TPAHCNOPTHUW YCIyru B rpaHMLMTE Ha ObpXKaBa-YneHka
(oT™.)

PEIMMAMEHT (EO) Ne 3315/94 HA CbBETA ot 22 nekemBpu 1994

THE APPROXIMATION OF THE LAWS OF THE MEMBER
STATES RELATING TO THE TREAD DEPTH OF TYRES
OF CERTAIN CATEGORIES OF MOTOR VEHICLES AND
THEIR TRAILERS

COUNCIL DIRECTIVE 92/6/EEC OF 10 FEBRUARY 1992
ON THE INSTALLATION AND USE OF SPEED
LIMITATION DEVICES FOR CERTAIN CATEGORIES OF
MOTOR VEHICLES IN THE COMMUNITY

COUNCIL DIRECTIVE 91/439/EEC OF 29 JULY 1991 ON
DRIVING LICENCES

COUNCIL DIRECTIVE 94/55/EC OF 21 NOVEMBER 1994
ON THE APPROXIMATION OF THE LAWS OF THE
MEMBER STATES WITH REGARD TO THE
TRANSPORT OF DANGEROUS GOODS BY ROAD
COUNCIL DIRECTIVE 96/35/EC OF 3 JUNE 1996 ON
THE APPOINTMENT AND VOCATIONAL
QUALIFICATION OF SAFETY ADVISERS FOR THE
TRANSPORT OF DANGEROUS GOODS BY ROAD, RAIL
AND INLAND WATERWAY

COUNCIL DIRECTIVE 95/50/EC OF 6 OCTOBER 1995
ON UNIFORM PROCEDURES FOR CHECKS ON THE
TRANSPORT OF DANGEROUS GOODS BY ROAD
COUNCIL DIRECTIVE 95/19/EC OF 19 JUNE 1995 ON
THE ALLOCATION OF RAILWAY INFRASTRUCTURE
CAPACITY AND THE CHARGING OF
INFRASTRUCTURE FEES

COUNCIL DIRECTIVE 96/53/EC OF 25 JULY 1996
LAYING DOWN FOR CERTAIN ROAD VEHICLES
CIRCULATING WITHIN THE COMMUNITY THE
MAXIMUM AUTHORIZED DIMENSIONS IN NATIONAL
AND INTERNATIONAL TRAFFIC AND THE MAXIMUM
AUTHORIZED WEIGHTS IN INTERNATIONAL TRAFFIC
COUNCIL REGULATION (EC) NO 12/98 OF 11
DECEMBER 1997 LAYING DOWN THE CONDITIONS
UNDER WHICH NON-RESIDENT CARRIERS MAY
OPERATE NATIONAL ROAD PASSENGER TRANSPORT
SERVICES WITHIN A MEMBER STATE

COUNCIL REGULATION (EC) NO 3315/94 OF 22
DECEMBER 1994 AMENDING REGULATION (EEC) NO
3118/93 LAYING DOWN THE CONDITIONS UNDER
WHICH NON-RESIDENT CARRIERS MAY OPERATE
NATIONAL ROAD HAULAGE SERVICES WITHIN A
MEMBER STATE

COUNCIL REGULATION (EEC) NO 3118/93 OF 25
OCTOBER 1993 LAYING DOWN THE CONDITIONS
UNDER WHICH NON-RESIDENT CARRIERS MAY
OPERATE NATIONAL ROAD HAULAGE SERVICES
WITHIN A MEMBER STATE

COUNCIL REGULATION (EEC) NO 3912/92 OF 17
DECEMBER 1992 ON CONTROLS CARRIED OUT
WITHIN THE COMMUNITY IN THE FIELD OF ROAD AND
INLAND WATERWAY TRANSPORT IN RESPECT OF
MEANS OF TRANSPORT REGISTERED OR PUT INTO
CIRCULATION IN A THIRD COUNTRY

COUNCIL REGULATION (EEC) NO 881/92 OF 26
MARCH 1992 ON ACCESS TO THE MARKET IN THE
CARRIAGE OF GOODS BY ROAD WITHIN THE
COMMUNITY TO OR FROM THE TERRITORY OF A
MEMBER STATE OR PASSING ACROSS THE




roanHa 3a nameHeHue Ha PernameHTt (EMO) Ne 3118/93 oTHOCHO
yCNoBuATa, Npy KOUTO NMPEBO3BaYn, yCTAHOBEHU N3BBH
ObpXaBa-yrieHka, MoraT Ja OCbLUEeCTBSABAT HaLMoOHaneH asTomobuneH
NpeBO3 Ha TOBapu B Ta3n AbpXaBa-ysieHka

PEMMAMEHT (EMO) Ne 3118/93 HA CBbBETA ot 25 oktomBpu 1993
roguHa OTHOCHO YCIOBUSITA, NPY KOUTO NPEBO3BaYu, yCTaHOBEHW U3BHH
ObpXaBa-urneHka, MoraTt ia OCbLLEeCTBABAT BbTpeLleH aBToMobuneH
NpeBo3 Ha TOBapu B Ta3u AbpKaBa-yreHka

PEMAMEHT (ENO) Ne 684/92HA CBbBETA ot 16 mapT 1992 roanHa
OTHOCHO 0bLUMTe NpaBuna 3a MexagyHapoaeH NpeBo3 Ha MbTHULM C
aBTobYyC (0TM.)

PEIMAMEHT (ENO) Ne 881/92 HA CBbBETA ot 26 mapT 1992 roamHa
OTHOCHO JoCTbMNa A0 na3apa npy aBToMobuneH Npeso3 Ha ToBapwu B
pamkuTe Ha OBLIHOCTTa A0 UNn OT TepUTOPUSITA Ha ObpKaBa-yneHka
UNu Npu NpemMuHaBaHe Npes3 TepuTopuaTa Ha eHa UInn noBeye
ObpXXaBW-YIIEHKMN (OTM.)

PEMMAMEHT (EMO) Ne 3912/92 HA CbBETA ot 17 gekemspu 1992
roguHa OTHOCHO KOHTPOMa, OCbLUeCTBSABaH B paMkuTe Ha O6GLHOCTTa B
obracTTa Ha LWOCEeNHMSA U BOOHWUS TPAHCMOPT NO OTHOLLEHWE Ha
TPaHCNOPTHUTE CPEeACTBa, PErMCTPUPAHN NN N3MON3BaHN B TpeTH
CTpaHu

PEMMAMEHT (EMO) Ne 4058/89 HA CHbBETA ot 21 gekempu 1989
rogvHa 3a onpegernsiHe Ha Tapudum 3a aBTOMOOMIEH NPEBO3 Ha TOBapu
Mexay ObpXXaBUTE-YIEHKM

PEMMAMEHT (EMO) Ne 3821/85 HA CBbBETA ot 20 gekemspu 1985
rogvMHa OTHOCHO KOHTPOJSTHUTE ypean 3a peructTpupaHe Ha gaHHuTe 3a
OBWKEHNETO Npu aBToMoOuneH TpaHcnopT (0TM.)

PEMMMAMEHT (EMO) Ne 56/83 HA CbBETA ot 16 gekemBpu 1982
rogvHa OTHOCHO U3NbliHEHNETO Ha CnopasyMeHMeTo 3a MexayHapoaHu
CryyYamHu NpeBO3n Ha MbTHULUK, U3BBLPLLBaHM C aBTobycK (ASOR)
PEMMAMEHT (EMO) Ne 1107/70 HA CBbBETA ot 4 toHn 1970 roguHa 3a
OTNyCKaHe Ha MOMOLLM 3a XKeNne3onbTHUSA, aBTOMOOMTHMSA K
BbTPELUHOBOAHMS TPAHCMNOPT (OTM.)

PEMMAMEHT (EMO) Ne 1191/69 HA CBbBETA ot 26 toHn 1969 rognHa
OTHOCHO JEeNCTBUSATA Ha AbpXKaBUTE-UNEHKN NO 3a4bIDKEHNS, MPUCHLLM
Ha KoHLenuusTa 3a obLLecTBeHa ycryra B XXene3onbTHuUS,
aBTOMOOUITHWSI U BbTPELUHOBOAHMS TPAHCMNOPT (OTM.)

PELIEHWNE (93/704/EQ) HA CBbBETA ot 30 HoemBpu 1993 roanHa
OTHOCHO Cb3faBaHeTo Ha 6a3a AaHHM Ha O6LWHOocTTa 3a
MbTHO-TPAHCMNOPTHUTE NPOU3LLECTBUSA

PELWWEHVNE HA USMBbIHUTENHNA KOMUTET ot 28 anpun 1999
rogmMHa otHocHo Cnopa3yMeHNeTo 3a CbTPYAHUYECTBO NO NPOM3BOACTBA
Mo MbTHU HapyLUEHUsI

Mpasuno Ne 129 Ha MkoHoMK4eckaTa Komucusa 3a EBpona Ha
OpraHusauusaTta Ha obeguHennTe Hauum (MKE Ha OOH) - EguHHM
pasnopendu OTHOCHO 0A00PEHMNETO Ha YCHLBBLPLLUEHCTBAHUTE CUCTEMU 38
obesonacsiBaHe Ha feua B MOTOpHUTE npeBo3Hmn cpeactea (ECRS)
Mpasnno Ne 44 Ha MkoHoMu4YeckaTa Komucna 3a EBpona Ha
OpraHusaunaTa Ha obegnHennTe Haumm (MKE Ha OOH) - EguHHm
npegnucaHnsa OTHOCHO 0f0BpeHMETO Ha yCTpoKcTBa 3a obesonacsiBaHe
Ha feua NbTHULM B MOTOPHM NPEBO3HM cpeacTaa ("cuctemu 3a
obesonacsaBaHe Ha geua")

TERRITORY OF ONE OR MORE MEMBER STATES
COUNCIL REGULATION (EEC) NO 684/92 OF 16
MARCH 1992 ON COMMON RULES FOR THE
INTERNATIONAL CARRIAGE OF PASSENGERS BY
COACH AND BUS

COUNCIL REGULATION (EEC) NO 4058/89 OF 21
DECEMBER 1989 ON THE FIXING OF RATES FOR THE
CARRIAGE OF GOODS BY ROAD BETWEEN MEMBER
STATES

COUNCIL REGULATION (EEC) NO 3821/85 OF 20
DECEMBER 1985 ON RECORDING EQUIPMENT IN
ROAD TRANSPORT

COUNCIL REGULATION (EEC) NO 56/83 OF 16
DECEMBER 1982 CONCERNING THE
IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT ON THE
INTERNATIONAL CARRIAGE OF PASSENGERS BY
ROAD BY MEANS OF OCCASIONAL COACH AND BUS
SERVICES (ASOR)

REGULATION (EEC) NO 1107/70 OF THE COUNCIL OF
4 JUNE 1970 ON THE GRANTING OF AIDS FOR
TRANSPORT BY RAIL, ROAD AND INLAND WATERWAY
REGULATION (EEC) NO 1191/69 OF THE COUNCIL OF
26 JUNE 1969 ON ACTION BY MEMBER STATES
CONCERNING THE OBLIGATIONS INHERENT IN THE
CONCEPT OF A PUBLIC SERVICE IN TRANSPORT BY
RAIL, ROAD AND INLAND WATERWAY

HE SCHENGEN ACQUIS - DECISION OF THE
EXECUTIVE COMMITTEE OF 28 APRIL 1999 ON THE
AGREEMENT ON COOPERATION IN PROCEEDINGS
FOR ROAD TRAFFIC OFFENCES (SCH/COM-EX (99) 11,
REV. 2)

93/704/EC: COUNCIL DECISION OF 30 NOVEMBER
1993 ON THE CREATION OF A COMMUNITY
DATABASE ON ROAD ACCIDENTS




